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श्रद्धांजलि 


महात्मा गांधीका उद्देश्य किसी जीवन-दर्शतका विकास करता या किन्ही मान्यताओं 
अथवा आवशोंकी प्रणाली निमित करता नहीं था। शायद उन्हें ऐसा करनेकी न तो 
इच्छा थी, न अवकाश ही। तथापि सत्य और अहिंसामें उनका दृढ विश्वास था 
और सामने उपस्थित समस्याओंमें इनके व्यावहारिक प्रयोगकों ही उनकी शिक्षा और 
जीवन-दर्शन कहा जा सकता है। है 

शायद ही कोई राजनीतिक, सामाजिक, धामिक, कृषि व श्रम-सम्वन्धी, औद्योगिक 
या अन्य ऐसी समस्या हो, जिसपर उन्होनें विचार नहीं किया, और जिसे अपने 
ही निजी ढंगसे उन सिद्धान्तोके अन्दर रहकर नहीं निबटाया जिन्‍्हें वे मूलभूत और 
तात्त्विक मानते थे। व्यक्तिगत जीवनकी छोटी-छोटी, तफत्तीलो --- आहार, पोशाक तथा 
दैनिक कामकाजसे लेकर जातिप्रथा और अस्पुध्यता-जैसी बडी-बडी उन समस्याओो तक 
जो झतान्दियोसे भारतीय जीवतका न केवल अटूट बल्कि धर्मसम्मत अग भी बनी हुई 
थी -- से सम्बन्धित जीवनका जायद ही कोई ऐसा पहल हो, जिसे उन्होने प्रभावित 
नहीं किया और अपने साँचेमे नहीं ढाला। 

उनके विचार आइचयंजनक रुपसे ताजा होते थे। उनमें परम्परा या प्रचलित 
रीतियोकी कोई बाघा नहीं होती थी। इसी तरह छोटी और बड़ी समस्याओोको 
निवटानेकी उनकी पद्धति भी कम अनोखी नहीं थी। ऊपरी तौरपर देखनेपर वह 
विश्वासजनक न होनेपर भी अन्ततः सफल सिद्ध होती थी। स्पष्ट ही उनके स्वभावमें 
कट्टरताकी तो गुजाइजग ही नहीं थी। नये-तयें अनुभवोसे प्राप्त होनेवाले नये ज्ञानसे 
अपने-आपको वचित रखना उनके लिए सम्भव नहीं था। और इसी कारण वे 
ऊपरी पूर्वापर-संगतिके हठी भी नहीं थे। सच तो यह है कि उनके विरोधियों 
और कभी-कभी उनके अनुयायियोकों भी उनके कुछ कार्योमें परस्पर-विरोव दिखलाई 
पडता था; किन्तु गांधीजी बात समझने और माननेकों इतने तैयार रहते थे और 
उनमें नैतिक साहस इतना असाधारण था कि अगर एक वार उन्हे यह विश्वास हो 
जाता कि जो काम उन्होने किया है वह त्रुटिपूर्ण है तो वे अपनी भूछ सुधारने और 
सार्वजनिक रूपसे यह घोषित कर देनेमें कि उनसे भूल हुई थी, कभी संकोच' नही 
करते थें। हमने अकसर देखा है कि वे साथियोको अपने निर्णयो और कार्योकी 
वस्तुपरक तथा निष्पक्ष आलोचना करनेको कहते थे। इसमें आश्चर्य नहीं कि उनके 
कुछ कार्य कभी-कर्मी उनके ही प्रशंसकोकों पहेली-जेसे मालूम होते थे और उनके 
आलोचकोंको चक्‍करमें डाल देते थे। 

ऐसे पुरुवको ठीक तरहसे समझतेके लिए उनकी शिक्षाओ और जीवन घटताओ- 
को व्यापक तथा समग्र रूपमें देखना बिलकुल जरूरी है। उनकी जीवनकथाकी 
रूपरेखा-मात्रका, या उसके किसी अश्वको पृथक्‌ करके उसका ही अध्ययन कर छेना 
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अमोत्पादक सिद्ध हो सकता है। इससे न उस महापुरुषके प्रति न्याय होगा, न 
स्वयं पाठकके प्रति) यही मुख्य कारण है कि इतने बड़े पैमानेपर गांधीजीके लेखोके 
संग्रहका काम उठाना आवश्यक जान पड़ा। मुझे बताया गया है कि इस ग्रंथमालाके 
पचाससे अधिक खण्ड होगे। भांधीजीकी यह विशेषता ही इसके प्रकाशनका मूछ कारण 
समझिए । 
इस ग्रथमालाको प्रकाशित करनेका भार उठाकर भारत सरकारके सूचना और 

प्रसारण मन्नालयने महात्मा गाधीके-- उनकी शिक्षाओं, उनके विद्वासों और उनके 
जीवन-दर्शंनके अध्ययत्के लिए वह आधार प्रदान कर दिया है जो नितान्त आवश्यक 
था। अब जिम्मेदारी विद्यार्थियों और विचारकोकी होगी कि वे उस कामको पूरा करें, 
जिसे करनेका महात्मा गाधीने कभी प्रयत्न ही नहीं किया। इस तरह सारी सामग्री 
उपलब्ध हो जानेसे वे उनके जीवन-दर्शन, उनकी शिक्षाओं, उनके विचारों व कार्य- 
क्रमों और जीवनमें उठनेवाली अगणित समस्याओंपर उनके विचारोकों, तकंसगत तथा 
दाशंनिक ढंगसे और विभिन्न शीषको तथा श्रेणियोंमें विभाजित करके, प्रवधके रूपमें 
प्रस्तुत करनेमे समर्थ होगे। उनकी जीवन-योजनामें छोटी और बडी बातों, ससारव्यापी 
महत्त्वकी और परिमित व्यक्तिगत महत्त्वकी समस्याओं --सबके लिए स्थान था। 
यद्यपि उन्हे जीवन-भर बड़े-बड़े राजनीतिक प्रदनोंसे उलझे रहना पडा, फिर भी उनके 
लेखोंका एक बहुत वढा भाग सामाजिक, धामिक, शैक्षणिक, आथिक और भाषा-सम्वन्धी 
समस्याओसे सम्बन्ध रखता है। 

वे पत्र-व्यवहारमें बहुत नियमित थे। ऐसा पत्र झायद ही कोई हो, जिसके 
विचारपूर्ण उत्तरी आवश्यकता रही हो और उन्होनें खुद ही उत्तर न दिया हो। 
व्यवितयोंके नाम ऐसे पत्र, जिनमें उन व्यवितियोंकी निजी और वैयक्तिक समस्याओकी 
चर्चा होती थी, उनके पत्र-व्यवह्रका एक बड़ा अंश रहा। उनके जवाब वैसी ही 
समस्याओवाले दूसरे व्यक्तिमोके मार्ग-दर्शनके लिए मूल्यवान है। अपने जीवनमें दी्- 
काछतक उन्होने झीक़लिपिक या मुद्रलेखककी मदद नहीं ली। उन्हें जो-कुछ लिखना 
होता था, वे अपने हाथसे लिखते थे। इस तरहकी मददके अनिवार्य बन जानेपर भी 
वे बहुत-सा लेखन अपने हाथसे ही करते रहे। जब उनकी दाहिने हाथकी ंगुलियाँ 
लिखते-लिखते थक जाती तब जीवनकी उत्तरावस्थामें उन्होने बायें हाथसे लिखनेकी 
काका अभ्यास किया। यही उन्होंने कातनेमों भी किया। इस तरह खानगी पत्र- 
व्यवहार, जो उनके लेखनका अधिकाश है, जनसांधारणके दैनिक जीवनकी समस्यथाओपर 
छागू होनेवाली उनकी शिक्षाओका एक महत्त्वपूर्ण और सारगर्भित अंग वन गया। 

अगर कभी कोई ऐसा पुरुष हुआ जिसने जीवनकों सम्पूर्ण रूपमें देखा और 
जिसने अपने-आपको सम्पूर्ण मानवजातिकी सेवामें निछावर कर दिया, तो वह निश्चय 
ही गाधीजी थे। उनकी विचारघाराका संबल श्रद्धा और सेवाके उच्च आदरों थे तथा 
उनके कार्य और प्रत्यक्ष शिक्षाएँ सदा एकान्त नैतिक और अत्यन्त व्यावहारिक विचारों- 
से प्रभावित होती थीं। छोकनेताकी हैसियतसे अपने छूग्रभग साठ बर्षके सारे सेवा- 
कालमे ज्रन्होने अपने विचारोंको कमी सामयिक सुविधाओंके अनुसार नही बदला। 


सात 


दूसरे शब्दोमें, उन्होंने कमी उचित साध्यके लिए अनुचित साधनोका प्रयोग नहीं 
किया। साधन चुननेंमें वे इतनी अधिक सूक्ष्मतासे काम छेते थे कि साध्यकी सिद्धि 
भी साधनोंके गुण-दोषके अधीन हो जाती थी, क्योकि उनका विश्वास था कि उचित 
साध्य अनुचित साधनोसे प्राप्त नहीं किया जा सकता; और अनुचित साघनोसे प्राप्त 
उद्देश्य तो उचित साध्यका विकृत रूप ही होगा। 

उनके लेखों और भाषणोंके इस संग्रहका महत्त्व स्पष्टत' असन्दिग्ध और स्थायी 
हैं। इसमें उस विभूतिके अनुपम मानवीय और अत्यन्त कर्मंठ सार्वजनिक जीवनकी 
छ: दद्ान्दियोके शब्द उपलब्ध हैँ -- ऐसे शब्द, जिन्होने एक अनोखे आन्दोलनको 
रूप दिया, प्रिपुष्ठ कियो और सफलता तक पहुँचाया, ऐसे शब्द जिन्होने संख्यातीत 
व्यक्तियोको प्रेरणा दी और प्रकाश दिखाया; ऐसे शब्द, जिन्होंने जीवनका एक 
नया ढंग खोजा और दिखाया, ऐसे शब्द, जिन्होंने उन सास्कृतिक मूल्योपर जोर 
दिया, जो आध्यात्मिक तथा सनातन है, समय और स्थानकी परिधिके परे है और 
सम्पूर्ण मानवजाति तथा सब युगोकी सम्पत्ति हैं। इसलिए, उनको सचित करनेका 
प्रयलल शुभ है। 

उनकी कार्य-पद्धति मनुष्यमें भनुष्यके प्रति आत्माको स्फुरित कर देनेवाले इस 
विश्वासकी घोषणा है कि मनुष्यकी आध्यात्मिक सिद्धिमं नैतिक भावना निहित है 
ही। उनकी कल्पनाकी स्वाधीनता कोरे कानूनो और राजकीय निर्णयोसे प्राप्त नही 
की जा सकती, ते बह केवल वैज्ञानिक और प्रौद्योगिक प्रगतिसे ही प्राप्त हो सकती 
है। कोई भी समाज सच्चे अर्थमें स्वतत्र तभी हो सकता है जब बह अपनेको स्वतंत्रता 
के लिए अनुशासनवद्ध करे। ऐसे अनुशासनका आरम्म व्यक्तिकों अपने-आपसे करना 
आवश्यक है। जहाँतक भारतका राष्ट्रीय जीवन उनके विचारोसे प्रेरित और उनके 
विचारोके साँचेमें ढला रहेगा वहाँतक वह स्फूर्तिका ख्लोत बना रहेगा। जहाँतक 
स्वतन्त्र भारत उनके विचारोको कार्यात्वित करेगा और उनसे उत्तरोत्तर उच्च समन्वय 
सिद्ध करता जायेगा, वहाँतक वह सस्क्ृतिकी मर्यादा विस्तृत करने और एक नई 
परम्परा स्थापित करनेमें सफल होगा। 

अवतक उनके बहुत-से विचार पूर्णतः आत्मसात नहीं किये गये है। यह तो 
माना जाता है कि समाज-व्यवस्थाके किसी भी उन्मुक्तिकारी स्वरूपका तिर्णय इस 
वातसे किया जाना चाहिए कि वह अपने सदस्योकी किस अशतक प्रत्यक्ष स्वतन्नता 
प्रदान करती है; परन्तु इस वस्तुस्थितिको पर्याप्त मात्रामें नहीं समझा गया कि 
संगठनका --- चाहे बह औद्योगिक हो, चाहे सामाजिक या राजनीतिक --- जितना 
केन्रीकरण होता है, उससे उसी हृदतक व्यक्तिकी स्वतन्त्रता घटती है। मध्यमार्गका स्वर्णे- 
नियम खोजना और अपनाना अभी शेष है। उनके अर्थशास्त्रको बहुधा, आवश्यकतासे 
कम उत्पादनके साथ न सही, आत्मनिग्रहके साथ तो जोड ही दिया जाता है! उनके 
अनुशासनकी वातकी खिचडी नीरस भर सौन्दयहीत कठोर नैतिकताके साथ पका दी 
जाती है। अपनी जरूरतें थोडी और सीमित रखकर उन्होने पूर्ण और समृद्ध जीवन 
व्यतीत किया और अपने निजके रहन-सहनमे अपने विश्वासोंके सत्य होवेका प्रदर्शन 


जआाठ 


किया किन्तु श्रद्धा क्षीण मनोंको वह एक उदात्त आदझं ही प्रतीत होता रहा। उन्हें 
उसके आचारमें उतारनेकी सम्मावता दिखाई नहीं पड़ी। हमें इसी रोशनीमें उनके 
आश्रमर्मे रहवेवालोंके नियमों और उन ब्रतोंकों समझना है, जिन्हें प्रतिदिन सुबह-शाम 
प्रार्थनके समय दुहराया जाता था। वे थे: अहिंसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचर्य, असंग्रह, 
शरीरश्रम, अस्वाद, निर्मयता, सर्वधर्म-सममाव, अस्पृश्यता-निवारण और अपने कत्तंव्य- 
पालनमें भावनाका प्रयोग । 

में अपनी बात इस आश्वासनके साथ समाप्त करूँगर कि जो भो गांधीजीकी 
जीवन-सरितामें, जैसी कि वह इस ग्रंथमाल्ामें प्रकट हुई है, डुवकी छूंगायेगा, निराश 
नही होगा। क्योंकि उसमें एक ऐसा खजाना समाया हुआ है, जिससे हरएक व्यक्ति 
अपनी शक्ति और श्रद्धाके अनुसार, जितना चाहे उतना के सकता है। 


राष्ट्रपति भवन राजेखप्रसाद 
नई दिल्‍ली 
१६ जनवरी, १९५८ 


अ्रस्तावना 


महीनेभरमें गाधीजीके जीवनका अन्त हुए दस साल पूरे हो जायेंगें। उम्रके 
पक जानेपर भी उनमें भरपूर जीवन-शक्ति थी और काम करनेकी उनकी शक्ति 
अपार थी। अचानक एक हत्यारेके हाथो उनका अन्त हो गया। भारत हतप्रभ और 
दुनिया दु.खी हो गई और हम लोगोंके छिए, जिनका उनसे ज्यादा निकट सम्बन्ध 
था, उस धक्के और उस दु.खको सहना कठिन हो गया। फिर भी, ऐसे शानदार 
जीवनका शायद यही एक योग्य अन्त था; उन्होंते मरकर भी मात्ों उसी कामकों 
पूरा किया, जिसमें वे अपने जीवन-काल-मर छगे हुए थे। उम्रके साथ-साथ शरीर 
और मनसे उनका धीरे-धीरे ढलना हममें से किसीको अच्छा न लगता। इस तरह 
वे आशा और सफलताके एक दमकते हुए सितारेकी भाँति उस राष्ट्रके पिताके रूपमें 
जिये और मरे जिसे उन्होंने आधी सदीतक गढहा था और सिखाया था। 

जिन लोगोको उनके वबहुत-से कामोमें से क्रुछमें उनके साथ रहनेका सौभाग्य 
रहा है, उनके लिए वे सदा नौजवानोकी-सी शक्तिके प्रतीक बने रहेगे। हमें उनकी 
याद किसी बूढ़े आदमीके रुपमें नहीं वल्कि एक ऐसे व्यक्तिके रूपमें आयेगी जो 
वसन्तकी संजीवनी शक्ति लेकर नये भारतके जन्मका प्रतिनिधि वना। उस नई पीढीके 
लिए, जिसका उनसे निजी लगाव नहीं हो पाया, वे एक गाथा बन गये है, और 
उत्तके नाम और कामके साथ न जाने कितनी कहानियाँ जुड़ गई है। जीवत-कालमें 
तो वे बड़े थे ही, मरनेपर और भी वड़े हो गये है। 

मुझे खूशी है कि भारत सरकार उनके केखो और भाषणोका पूरा संग्रह प्रकाशित 
कर रही है। यह निहायत जरूरी है कि उन्होने जो-कुछ लिखा और कहा है, उसका 
एक पूरा और प्रामाणिक संग्रह तैयार किया जाये। उनके काम अनेक थे, और उन्होने 
लिखा भी बहुत है। इसलिए ऐसा संग्रह तैयार करना अपने-आपमें ही बहुत बडा 
काम है। और इसे पूरा करनेमें कई साहू रूगः सकते है। लेकिन इसे करना हमारा 
कर्तव्य है--खुद अपले प्रति और भागे आनेवाली पीढ़ियोंके प्रति। 

ऐसे संग्रहमें महत्वकी और बिना महत्त्वकी या आकस्मिक चीजोंका मिल-जुढ 
जाना अनिवार्य है। फिर भी, कभी-कमी आकस्मिक शब्द ही आदमीके विचारोपर 
ज्यादा रोशनी डालते है, बनिस्वत बहुत सोचे-विचारे हुए छेख या कथनके। कुछ ही 
चुनने और छाँटनेवाले हम कौन होते हैं? हम उनकी सारी बातें सामने रख दें। 
उनके लिए जिन्दगी एक समूची चीज थी एक बहुरगी झीते वुने हुए वस्त्रकी भाँति। 
किसी बच्चेसे दो शब्द बोल लेना, किसी पीडितकों हलकेसे सहला देना उनके 
लिए उतनी ही बड़ी बात थी, जितनी कि ब्रिटिश साम्राज्यको चुनौती देतेका कोई 
प्रस्ताव । 


द्स 


श्रद्धाकी पूरी मावनासे हम इस कामको उठायें, ताकि आगे आनेवाली पीढ़ियोंको 
कुछ झाँकी मिले हमारे इस प्यारे नेताकी, जिसने अपने प्रकाशसे हमारी पीढीको 
आलोकित किया; और जिसने हमें राष्ट्रीय स्वतन्त्रता ही नहीं दिलाई, बल्कि हमें 
एक ऐसी दृष्टि भी दी, जिससे हम उन भहरे गृणोंकों पहचानें, जो आदमीको बड़ा 
बनाते है। आनेवाले युगोके लोग अचरज करेंगे कि किसी जमानेमें एक ऐसे महा- 
पुरुषने हमारी भारत-मूमिपर प्र रखे थे और अपने प्रेम और सेवासे हमारी जनता- 
को ही नहीं, बल्कि सारी मनुष्य-जातिको शराबोर किया था। 

में यह दाजिलिगमें लिख रहा हूँ, और विशाल कंचनजंगा सामने ऊँचा खड़ा 
हुआ है। आज सवेरे मैने गौरीशंकर --एवरेस्ट---की झलक देखी थी। मुझे ऐसा 
लगा कि गौरीशंकर और कंचनजंगाकी प्रशान्त शक्ति और नित्यता कुछ अंशोमें 
गांधीजीमें भी विद्यमान थी। 


जवाहरलाल नेहरू 


दाजिलिंग, 
२७ दिसम्बर, १९५७ 


सामान्य भूमिका 


भारत सरकारने सम्पूर्ण गाधी वाडूमयके प्रकाशनका यह आयोजन राष्ट्र-स्वातन्त्य- 
छिल्पीके प्रति राष्ट्रका ऋण चुकानेकी भावना-मात्रसे नहीं वल्कि इस दुृढ विश्वाससे 
किया है कि भावी पीढियोंके लिए महात्माजीके तमाम भाषणो, लेखो और पत्रोकों 
एक स्थानपर एकत्र करके छाप रखना जरूरी है। 

इस ग्रंथभालाका मशा गाघीजीनें दिन-प्रतिदिन और वर्ष-प्रतिवर्ष जो-कुछ कहा 
और लिखा, उस सबको एकत्र करना है। उनके सेवाद्रतका विस्तार आघी शताब्दी 
तक रहा और उसने हमारे देशके अलावा दूसरे अनेक देशोकों भी प्रभावित किया। 
जीवन-समस्याओंकी जितनी विविघतापर उन्होने ध्यान दिया उससे अधिकपर बहुत कम 
महापुरुषोने दिया है। जित लोगोने उनको सणरीर इस पृथ्वीपर विचरण करते हुए, 
प्रत्येक क्षण अपने विद्वासोको कार्यरूप देते हुए देखा है, उनका कत्तंव्य है कि वे 
आनेवाली पीढ़ियोकों उनकी शिक्षाओकी समुद्ध विरासत शुद्ध और, जहाँतक हो सके, 
पूर्ण रूपमें सौप जायें--उन्पर उन पीढियोका यह ऋण है, जिन्हे महात्माजीकी 
उपस्थिति और उदाहरणसे शिक्षा छेनेका मौका नहीं मिल सकता। 

गांधीजीके लेख, भाषण और पत्र लगभग ६० वर्षके अत्यन्त कर्मठ सार्वेजनिक 
जीवन --- १८८८ से १९४८ तकके हैँ। वे दुनियाके विभिन्न भागो, खास तौरसे तीन 
देशो -- मारत, इग्लैंड और दक्षिण आफ़िकामें विखरे हुए है। 

लेख और भाषण केवल उन थोडी-सी पुस्तकोमें ही नही हैं जो उन्होने लिखी 
हैं, या जो उनके जीवन-कालमें प्रकाशित हुई थी। वे घुल खाती हुई फाइलो, सरकारी 
कागज-पत्रो तथा रिपोर्टों (ब्ल्यू बुकस) और पुराने अग्रेजी, गुजराती तथा हिन्दी 
समाचारपत्रोके ढेरोमे भी है। उनके पत्र वडें और छोटे, बनी और गरीब, सव 
जातियो और धर्मोके असख्य व्यक्तियोंके पास सारी दुनियामे फैले हुए हैे। ऐसी सारी 
सामग्रीको नप्ट हो जाने या खो जानेके पहले ही एकत्र कर लेना जरूरी है। 

निस्सन्देह, उनके लेखों और भाषणोंके अनेक सग्रह या, अधिक ठीक कहा जाये 
तो, सकलून मौजूद हैं। उनका प्रकाशन विशेष उल्लेखनीय रूपमें नवजीवन प्रकाशन 
मदिर, अहमदावादने स्वय गाघीजीके स्थापित किये हुए न्यासके अन्तगंत किया है। 
ये प्रकाशन वहुमूल्य तो है, परन्तु इनमें से अधिकतर ग्राधीजीके भारतीय' कार्यकाल 
और मुख्यतः: उनके 'नवजीवन ' तथा “यग इडिया ' और  हरिजन ' जैसे साप्ताहिकोमें 
प्रकाशित सामग्रीतक ही सीमित हँँ। इसके अतिरिक्त, वे अधिकतर, विषयवार 
सकलित किये गये हैं। फलत कभी-कभी उत्तमें लेखों या भाषणोके इष्ट विषय- 
सम्बन्धी अशमात्र दे दिये गये है और अन्य' अक्षोको छोड़ दिया गया है। 

जहाँतक पत्रोका सम्बन्ध है, गाघी स्मारक निधिने जितने उसे मिल सके उतने 
एकत्र करके और उनके फोटो निकलवाकर बहुत बडी सेवा की है। परन्तु उन्हे 
अबतक प्रकाशित नहीं किया गया। उसके एकत्र किये हुए पत्रोकी सख्या हजारोतक 


बारह 


पहुँच चुकी है। फिर भी अभी बहुत-से और पत्रोंको एकत्र करना और सबको प्रकाशित 
कर देना शेष है। 

इस तरह, गांधीजीके सारे लेखों, भाषणों और पत्रोंको, वे उनके जीवनके किसी 
भी कालके और कहीं भी उपलब्ध क्‍यों न हों, एकत्र करने और सबको पूरेपुरे 
तथा तिथि-क्रमसे प्रकाशित कर देनेका कोई प्रयत्त अबतक नहीं किया गया। यह 
कार्ये खानगी तौरपर काम करनेवाले व्यक्तियों या संस्थाओंके साधनोंके परे था। 
फलत:ः भारत सरकारने इसे उठा लिया है। 

गांधीजीने दक्षिण आफ्रिकाके आरम्मिक कालल्‍में भी लेखों, भाषणों और पत्नोके 
रूपमें जो सामग्री प्रस्तुत की थी उसकी मात्रा भी बहुत बड़ी है। सम्भवत: इस 
काल्‍से सम्बन्ध रखनेवाली सामग्री लगभग एक दर्जन खण्डोंमें प्री होगी। साधारण 
अनुमानके अनुसार, सम्पूर्ण ग्रंथभाला सत्तरसे भी अधिक खण्डों की हो सकती है। 

इसके अतिरिक्त, उनकी वाणी एक ही भाषातक सीमित नही थी। उन्होंने 
गुजराती, हिन्दी और अग्रेजी-- तीन भाषाओंमें लिखा और भाषण दिये हैं। फलतः 
सम्पादकोका काम केवल संग्रह करनेका नही है, बल्कि गुजराती और हिन्दीसे अंग्रेजीमें 
तथा गुजराती और अंग्रेजीसे हिन्दीमें-- जिन दो भाषाओमें अ्रंथमाछा प्रकाशित की 
जायेगी ---शुद्ध अनुवाद करनेका भी है। काम इस कारण भी उलझा हुआ है कि 
गांधीजीके जीवनका जो आरम्मिक भाग दक्षिण आफ्रिकामें व्यतीत हुआ था, उसकी 
सामग्री मारतके बाहर-- लरूंदतके औपनिवेशिक कार्यालयके काग्रज-पत्रोमें और स्वयं 
दक्षिण आफ्रिकामे पड़ी हुई है। दक्षिण आफ़िकाके मूल' साधन-बूत्रोंकी' सुल़भता अपेक्षा- 
कृत कठिन है। गांधीजीने सरकारी अधिकारियोंको जो-कुछ लिखा था, उसके अलावा 
“इंडियन ओपिनियन ' में भी बहुत लिखा था। “यंग इंडिया”, नवजीवन” और 
“ हरिजन ' में उनके बादके लेखोसे भिन्न, 'इंडियन ओपिनियन के छेखोंमें उनका नाम 
नही छपता था। उनके छेखोंकों पहचानने और प्रमाणित करानेमें सम्पादकोंकों श्री 
हेवरी एस० एल० पोलक और श्री छगनलछाल' गाघीसे बहुमूल्य सहायता मिली है। 
इन दोनों महानुभावोका न केवछ इंडियन ओपिनियन से वरन्‌ दक्षिण आफ्िका्म 
गांधीजीके दूसरे कामोसे भी घनिष्ठ सम्बन्ध था। 

कामके स्वरूपको देखते हुए इस संग्रहकों पूर्ण अथवा अन्तिम माननेका दावा 
लही किया जा सकता। आगेकी खोजसे ऐसे कागज-पत्रोंका पता चल सकता है जो 
अभी प्राप्य नहीं है। पूर्णता छानेके लिए अनिर्दितत कालतक रुके रहना उचित न 
होता। इसमें सुधार करनेका कार्य भविष्यके लिए ही. छोड देना उचित है। फिर 
भी, हालमें जो भी सामग्री, मिल सकती है उस सबको इकट्ठा करने और परखनंका 
तथा छोटी-छोटी टिप्पणियोंके साथ, ताकि मूलकों समझनेमें पाठकोंको मदद मिले, 
प्रकाशित कर  देनेका प्रत्येक प्रयत्न किया जा रहा है। अगर कोई सामग्री इतने विलम्बसे 
मिली, कि उसे उपयुक्त खण्डमों शामिल करना सम्भव ही न हो, तो उसे अलूग 
प्रकाशित करनेका विचार है। हू 

जैसा कि ऊपर कहा जा चुका है, सामग्रीकों तारीखोंके क्रमसे रखा जायंगा। 
एक तारीखकी सारी सामग्री--वह छेख, भाषण या पत्र, कुछ भी हो -- एक साथ 
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दी जायेगी। विभिन्न वर्गकी सामग्रीको विभिन्न ग्रंथमालाओमें प्रकाशित करनेके बदले 
इस व्यवस्थाकों पसन्द करनेका मुख्य कारण यह है कि वैसा पृथवकरण कृत्रिम होता। 
गाघीजीने अकंसर किसी एक ही विषयकी चर्चा एक अवधि विशेषके अपने छेखो, 
भाषणों और पत्रों --सबमें की है। वे जीवनकों समूचे रूपमें देखते थे, अछग-अलग 
विमागोमें नहीं। अपने विचार प्रकट करनेका जो भी माध्यम -- लेख, भाषण या 
पत्र -- उन्होने चुना, उसके कारण उनके विचारोमें कोई अन्तर नहीं पड़ा। अगर ये 
सब एक ही पुस्तकें एक-दूसरेके साथ ठीक तिथि-क्रमसे रखे जायें तो पाठकोकों 
अधिक पूर्ण चित्र मिलेगा कि गाधीजी कैसे काम करते थे और कैसे विभिन्न प्रइनोको, 
जैसे-जैसे वे उठते, निवटाया करते थे। ऐसा होनेपर ये पुस्तके गाघीजीके उस मानसके 
वैमवको प्रकट करेगी, जो भारी सार्वजनिक महत्त्वके प्रश्नोका निर्वाह करते हुए भी 
व्यक्तियोकी गहरी निजी समस्याओोमें कम निरत नही रहता था। उन्हे एक स्वतस्त्र 
ग्रंथमालामें प्रकाशित कर देनेकी अपेक्षा व्यक्तिगत पत्रोकों सार्वजनिक प्रशनोसे सम्बन्ध 
रखनेवाली सामग्रीके वीच रखनेसे गाधीजीके व्यक्तित्वी छवि अधिक सच्ची और 
पूर्ण रूपमें प्राप्त होती है। 

ग्रंथभालाका उद्देश्य यह है कि जहाँतक सम्भव हो, ग्राघीजीके मूल शब्द ही 
प्रकाशित किये जायें। इसलिए उनके भाषणो, मुलाकातों और चर्चाओकी वे रिपोर्ट 
छोड़ दी गई है, जो प्रामाणिक नहीं मालूम हुईं। उनके कथनोकी परोक्ष रिपोर्ट भी 
शामिल नहीं की गईं। तथापि, जहाँतक भाषणोका सम्बन्ध है, उनकी ऐसी रिपोर्ट 
ले ली गई है, जिनकी प्रामाणिकता सन्देहके परे थी। यदि किसी भाषणकी प्रत्यक्ष 
रिपोर्ट छापी ही नहीं गई या यदि किसीसे ऐसी जानकारी मिलती है जो दूसरे रूपमें 
उपलब्ध है ही नही, तो उसकी भी परोक्ष रिपोर्ट शामिक् कर ली गईं है। गांधीजीने 
जो कागजात या पत्र खालिस तौरपर अपने पेशेके .सिलसिलेमें वैरिस्टरकी हैसियतसे 
लिखें थे और जो कागज-पत्र बिलकुल नित्य जीवनके ढरेके थे तथा जिनका जीवन- 
चरित-सम्वन्धी कोई महत्त्व नही था, उन्हे भी छोड़ दिया गया है। 

इस आयोजनका आरम्भ फरवरी १९५६ में किया गया था। इसके सृत्रपातका 
श्रेय श्री पुरुषोत्तम मग्रेश लाडकों है, जो उस समय भारत सरकारके सूचना और 
प्रसारण मत्नालयके सचिव थे और जिन्होने, मार्च १९५७ में अपनी असामयिक मृत्युके 
पूर्व, इस कार्यकी नीव रखनेमें मदद की थी। 

ग्रंथभाकाका नियन्त्रण और निर्देशन एक परामश-मण्डलके अधीन है, जिसके प्रथम 
सदस्य थे : श्री मोरारजी र० देसाई (अध्यक्ष), श्री काकासाहब कालेलकर, श्री देवदास 
गाघी, श्री प्यारेलाल नेयर, श्री मगनभाई प्रागजी देसाई, श्री जी० रामचन्द्रन, 
थ्री श्रीमन्नारायण, श्री जीवनजी डा० देसाई और श्री पुरुषोत्तम मगेश छाड। 

सन्‌ १९५७ में श्री देवदास गाधी और श्री पुरुषोत्तम मंगेश लाडका देहान्त हो 
गया। सन्‌ १९५८ में श्री रं० रा० दिवाकर परामशैं-मण्डलमें शामिल हुए। सन्‌ 
१९६६ में श्री जीवनजी डा० देसाईके स्थानपर श्री ठाकोरमाई देसाई नियुक्त किये 
गये। सन्‌ १९६७ में पुतरगंठित परामश-मण्डलके सदस्य हूँ: श्री मोरारजी र० देसाई 
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(अध्यक्ष), काकासाहब कालेलकर, श्री र० रा० दिवाकर, श्री प्यारेछाल नैयंर, श्री 
रामघारी सिंह दिनकर *, श्री शान्तिला७ हरजीवन, शाह, निदेशक, प्रकाशन विभाग 
और प्रधान सम्पादक। 

सामग्री एकत्र करनेके कामकी व्यवस्था और ग्रन्थोंके सम्पादनका कार्य एक 
प्रधान सम्पादककों सौंपा गया है। श्री मारतन्‌ कुमारप्पा प्रधान सम्पादक नियुक्त किये 
गये थे। सन्‌ १९५७ में उनके देहान्तके बाद, परामश-मण्डलने श्री जयरामदास दौरूत- 
रामको भ्रधान सम्पादक बननेके लिए आमन्त्रित किया। उन्होने अक्तुबर, १९५९ में 
त्यागपत्र दे दिया और प्रोफेसर कृष्ण स्वामी स्वामिनाथनने फरवरी, १९६० में प्रधान 
सम्पादकके पदका कार्यभार सँभाछा था। 

दो उप-प्रधान सम्पादक ---अंग्रेजीके लिए श्री चि० ना० पटेल और हिन्दीके 
लिए श्री भवानीप्रसाद मिश्र -- प्रधान सम्पादककी सहायता करते है। सम्पादको और 
अनुवादकोंके नाम है: श्री खु० ने० वास्वाणी, श्री गोविन्द व्यास, श्री आनन्दीलाल 
तिवारी, श्री गणेश दत्तात्रेय भद्रे, श्री अभ यआत्मा शिरोमणि, श्रीमती लक्ष्मी त्रिपाठी 
श्री जगदीशप्रसाद उनियाल, हां० कल्याण सुन्दर और श्री रमेश नारायण तिवारी। 

सहायक सम्पादको, शोध तथा संदर्भ सहायकों और उप-सम्पादकोंकी एक टोली 
- इनकी सहायता करती है। 

उप-प्रघान सम्पादक, सम्पादकों और अनुवादकोंके रूपमें समय-समयपर इसमें 
योग देनेवालोंके नाम है: श्री उल्लाल रत्नाकर राव (उप-प्रधान सम्पादक --अग्रेजी, 
१९०६-६९), श्री रामचन्द्र कृष्ण प्रभु (सम्पादक --- भाषण, १९५६-५८), श्री मनु- 
भाई कल्याणजी देसाई (सम्पादक --गुजराती, १९५६-६० ), श्री सीताचरण दीक्षित 
(सम्पादक --- हिन्दी, १९५६-६४), श्री पाण्डुरंग गणेश देशपाण्डे (सम्पादक-- पत्र, 
१९०६-६६), श्री रतिलालूू मेहता (सम्पादक --गुजराती, १९५७-५८), श्री माघव 
प्रसाद (सम्पादक --- भाषण, १९५९-६४), श्री' श्रीनाथ सिंह (अनुवादक -- हिन्दी, 
१९५९-६३), श्री चक्रवर्ती लक्ष्मी नरसिहन (प्रूफ संशोधक, १९६०-६५), श्री राम- 
सिंह ( अनुवादक --- हिन्दी, १९६०-६७ ), श्री ना० कु० देसाई ( अनुवादक --- 
गुजराती, १९६२-६७) और श्री प्रभाकर रामराव कंकिनी (अनुवादक-- गुजराती, 


१९५९-६९) | 
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(१८८४-जून १८९६) 


इस खंण्डको भूसिका 


इस खण्डमें गाधौजीके जीवनके प्रारम्भिक कालकी सामग्री दी जा रही है। 
यह काल सम्पादकोंके छिए सबसे कठिन रहा। इससे अधिक सक्रिय बादवाले भागमें 
गांधीजी विदेशोंमें रहे थे। इस्लैंडमें वे पढ़ते थे और दक्षिण आफ्रिकामें शुरू-शुरुमें 
वरिस्टरकी हैसियतसे ग्रये थे। फलतः इस कालकी मूल सामग्री भी मुख्यतः इन्ही 
दोनों देशोमें उपलब्ध थी। 

सौभाग्यसे गांधीजीने इस कालकी कुछ सामग्री सुरक्षित रखी थी और उसे वे 
भारत ले आये थे। उसमें निम्नलिखित वस्तुएँ थी: उनके पत्र-व्यवहारकी कार्बन-नकले, 
पत्रों और स्मरणपत्रोंके हस्तलिखित मसविदे, प्राथंतापत्रो और उनके द्वारा प्रकाशित 
पुस्तिकाओकी टाइप की हुई या छपी प्रतियाँ, दक्षिण आफ्रिकी समाचारपत्रोकी कतरलें 
गौर दक्षिण आफ्रिकाकी कुछ सरकारी रिपोर्ट, जिनमें उसके कुछ पत्न, प्रार्थनापत्र और 
वक्‍तव्य उपे थे। 

फिर भी, गरांधीजीने अपनी लिखी हुईं सव वस्तुएँ सुरक्षित नहीं रखी थी। 
उन्होने हिन्दू धर्मके मुक्त तत्त्वोॉपर कुछ लिखा था। उसकी चर्चा करते हुए अपनी 
गुजराती पुस्तक “दक्षिण आफिकाना सत्याग्रहनो इतिहास” (१९५०, पृष्ठ २७८) में 
उन्होंने कहा है: “ऐसी तो कितनी ही चीजें मैने अपने जीवनमें फेंक दी है, या 
जला डाली है। इन वस्तुओंका संग्रह करनेकी जरूरत जैसे-जैसे मुझे कम मालूम होती 
गईं और जैसे-जैसे मेरी सक्रियताका क्षेत्र बढ़ा, वेसे-वैसे में इन्हें नष्ट करता गया। 
इसका मुझे पछतावा नहीं है। इन वस्तुओका संग्रह मेरे लिए भारःझछप और बहुत 
खर्चीला हो जाता। मुझे इनको संचित करनेके साधन जुटाने पड़ते। यह मेरी अपरिय्रही 
आंत्माके लिए असह्य होता। ” 

लदन और, दक्षिण आफ्रिकामे जो सरकारी तथा अन्य कागज-पत्र उपलब्ध हैँ, 
उनसे शोध-सहायक हमारे लिए सामग्री एकत्र कर रहे है। गाघीजी स्वयं अपने साथ 
दक्षिण आफ्रिकासे जो सामग्री ले आये थे उसमें जो-कुछ कमी थी उसे इस सामग्रीसे 
पूरा कर लिया गया है। 

दक्षिण आफ्रिकासे सम्बन्ध रखनेवाली सामग्रीमें अनेक प्रार्थंनापत्र और स्मरणपत्र 
सम्मिलित है, जो ग्राधीजीने वहाँके भारतीय समाजकी ओरसे भेजे थे। उनपर 
गाधीजीके नहीं, वल्कि समाजके प्रतिनिधि नेताओं या नेटाल भारतीय काग्रेस अथवा 
द्रान्‍्सवाल ब्रिटिश इडियन एसोसिएशन जैसी सस्थाओंके पदाधिकारियोंके हस्ताक्षर हूँ। 
फिर भी उनके मसविदे गाधीजीके ही बनाये हुए है। उनके २० सित्तम्वर, १८९५ के 
पत्रसे (जो इस खण्डमें २६७ पृष्ठपर दिया गया है) यह स्पष्ट दिखलाई पडता है। उसमें 
उन्होंने कहा है “. . . अनेकानेक प्रार्थनापत्रोका मसबिदा बनानेकी जिम्मेदारी पूरी- 
पूरी मुझपर है,” छॉर्ड रिपनको जुलाई १८९४ में भेजे गये प्रार्थनापत्रके बारेमें इसका 


अठारह 


प्रमाण भी मौजूद है। उसपर गांधीनीने नहीं, दुसरोने हस्ताक्षर किये हैं, परन्तु 
गाधीजीने अपनी आत्मकथा (गुजराती, १९५२, पृष्ठ १४२) में कहा है: “इस 
प्रारथतापत्रके पीछे मैंने बहुत मेहनत उठाईं। इस विषयका जो-जो साहित्य मेरे हाथ 
लगा वहू सब मेने पढ़ डाला। ” 

यद्यपि भगाधीजी १८९४ से कुछ वर्षोतक नेटालमें रहे थे, फिर भी दक्षिण 
आफ्रिकी गणराज्यसे, जिसे बादमें ट्रान्सवाल कहा जाने लगा, भेजे गये कुछ प्रार्थनापत्र 
भी इस खण्डमें शामिल कर दिये गये हैँ। इन्हें गांधीजीके लिखे हुए माननेका कारण 
यह है कि उन्होंने अपने दक्षिण आफ्रिकावासका पहला वं्ष--भर्थात्‌ १८९३ और 
१८९४ का कुछ-कुछ भाग -- ट्रान्‍्सवालकी राजघानी प्रिटोरियार्में बिताया था और उन्हें 
वहाँके भारतीयों तथा उनकी समसस्‍्याओंका अच्छा परित्तय हो गया था। उन्होंने अपनी 
“आत्मकथा ! (गूजराती, १९५२, पृष्ठ १२६) में लिखा है: “अब प्रिटोरियामें शायद 
ही कोई भारतीय ऐसा रहा होगा, जिसे में जानता न होऊँ, या जिसकी परिस्थितिसे 
में परिचित न होऊं।” उन्होने यह भी कहा है (आत्मकथा, गूजराती, पृष्ठ १२७) : 
/ जैत्ते सुझाया कि एक मण्डल स्थापित करके भारतीयोके कष्टोंका इलाज अधिकारियोसे 
मिलकर, अर्जी आदि देकर करना चाहिए; और यह वांदा भी किया कि मुझे 
जितना समय मिलेगा उतना बिना किसी वेतनके इस कार्यके लिए दूँगा।” इसलिए, 
यद्यपि गांधीजी इसके बाद नेटालमें रहे फिर भी बिलकुल सम्भव है कि ट्रान्सवालके 
भारतीयोने अपने प्रार्थनापत्र उनसे ही लिखवाये हों। वे नेटालमें रहे हो या ट्रान्सवाल- 
में, सारे दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोंकी समस्याओंमें उनकी गहरी दिरचस्पी थी; 
और उन्होने ऑरेंज फ्री स्टेट तथा केप प्रदेश जैसे दूसरे हिस्सोके और, यहाँतक कि 
रोडेशियाके भी भारतीयोंकी समस्याओंके बारेमें लगातार लिखा है, हालाँकि वे इस 
प्रदेशोंमे रहे कभी नही । 

तथापि, यह कह देना जरूरी है कि भारतीयोंके भेजे सभी प्रार्थवापत्र गाघीजीके 
लिखे हुए नही है। कुछ प्रार्थवापत्र तो वे गाधीजीके दक्षिण आफिका पहुँचतेके पहछे 
ही भेज चुके थे। स्पष्ट है कि ये प्रार्थनापत्र यूरोपीय वकीलोंने पेशेके तौरपर उनके 
लिए लिख दिये होगे। ऐसा होते हुए भी, बिलकुल सम्भव है कि जैसे ही गाधीजी 
उनकी समस्याओमें गहरी दिकचस्पीके साथ रंगमूमिपर आये वैसे ही भास्तीयोने अपने 
सारे प्रार्भनापत्र उनसे ही लिखवाने शुरू कर दिये हों। श्री हेतरी एस० एल० पोलक 
और श्री छगनलाछ गांधीका भी यही मत है। ये दोनों महातुभाव सत्‌ १९०४ के 
आसपाससे दक्षिण आफ़िकार्मे रहकर गांधीजीके साथ काम करते थे। जितने दिन 
गांधीजी वहाँ रहे, ये भी उनके साथ ही थे। हु 

दो कागजात और भी हैं, जिन्हें गांधीजीके हस्ताक्षर न होनेषर भी इस खण्डम 
शामिल कर दिया गया है। वे है--नेटाल भारतीय कांग्रेसका संविधान और उसकी 
पहली कार्यवाही। नेटाल भारतीय कांग्रेसकी स्थापना ग्रांघीजीने ही की कक वे 
उसके पहले भन्त्री थे। उसके संविधानका मसविदा गांधीजीके ही हस्ताक्षरोंमें लिखा 


प्राप्त हुआ है। 


उन्नीस 


उपलब्ध प्रमाणोके अनुसार, गाघीजीने पहला प्रार्थनापत्र १८९४ में लिखा था। 
बादमें तो, मालूम होता है, उन्होने प्रार्थंनापन्र लिखनेका ताँता ही बाँध दिया। अपने 
सार्वजनिक कार्यकी इस प्रारम्भिक अवस्थामें भाधीजीने अन्यायथके निराकरणके लिए 
तथ्योंको प्रकाशित करने और तकोंके द्वारा अन्यायीकी सद्वुद्धि तथा अन्तरात्माको 
प्रभावित करनेका तरीका अपनाया था। दक्षिण आफ्रिकामें बारह वर्षतक इस पद्धति 
का प्रयोग करनेके बाद ही वे इस निष्कर्षपर पहुँचे कि जब निहित स्वार्थवाले लोग 
तकको माननेसे इनकार करे तब सत्याग्रह या सीधी कारवाई करना जरूरी हो 
जाता है। 

पाठकोको स्मरण रहे कि इस खण्डमें जिस कालकी गतिविधियाँ दी गई है 
उसमें गांधीजी अपनी उम्रकी वीसीमें ही थे। उनके लेखों और भाषणोस्ते उल्लेखनीय 
आत्मसंयम तथा सौम्यता, कठोर सत्यपरायणता और विरोधीके दृष्टिकोणके प्रति पूर्ण 
न्याय करनेकी इच्छाका परिचय मिलता है। उनके स्वभावमें ये गुण सारे जीवन 
उनके साथ रहे। 


दक्षिण आफ्रिकी भारतीय समस्याकी 
ऐतिहासिक पृष्ठभूमि 


गांधीजी सन्‌ १८९३ में दक्षिण आफ़िका पहुँचे। उस समय वहाँ चार उपनिवेश 
थे --- नेटाल, केप प्रदेश, ट्रान्‍्सवाल और आरेज फ्री स्टेट। इन उपनिवेशोमें उन 
यूरोपीयोंके वशजोका राज्य था, जिन्होंने कथा-कहानियोमें वणित भारतकी खोजमें 
भटकते हुए शुद्ध सयोगसे दक्षिण आफ्रिकाका पता पा लिया था। वे वहाँ बस गये 
थे। पहले-पहल तो उन्होने पूर्व और पर्चिमक्रे बीचोबीच एक सुविधाजनक पड़ावके 
तौरपर और वादमें अपने स्थायी निवासस्थानके रूपमें उसका विकास किया था। 

सन्‌ १८९३ में वहाँ जिन गोरे छोगोका प्रभुत्व था वे डच या बोअर और 
अग्रेज थे। ट्रान्सवाल तथा आऑरेज फ्री स्टेटर्में डचोंका और नेंठाल तथा केप प्रदेशमें 
अग्नरेजोका आधिपत्य था। भअग्रेजोके रगमूमिपर आने और १८०६ में केप प्रदेश 
तथा १८४३ में नेटाछलपर अपना कब्जा जमा छेनेके पहले डच लोग लगभग दो सौ 
बर्षोसि उस देझमें प्राय निविध्न राज्य करते आ रहे थे। इन प्रदेशोके हाथसे निकल 
जानेपर वे अन्दरकी ओर खिसक गये और उन्होने ट्रान्सवाल तथा ओरेज फ्री स्टेटपर 
कब्जा कर लिया। इस सबके बावजूद, ब्रिटिश छोग डच उपनिवेशोमे और डच लोग 
ब्रिटिय उपनिवेगोमे भी बने रहे। 

इन दोनो समुदायोंके बीच लगातार संघर्ष होता रहता था। दोनों ही देशपर 
अपना-अपना प्रभृत्व स्थापित करना चाहते थे। आखिर वह सघर्प बोअर युद्ध (१८९९- 
१९०२) में परिणत हुआ, जिसके फलस्वरूप साराका-सारा दक्षिण आफ्रिका ब्रिटिश 
साम्राज्यका अग बन गया। ब्रिटिशोका कहना था कि युद्ध करनेमे उनका मुख्य उद्देश्य 
डच क्षेत्रोमे बसे हुए ब्रिटिश और भारतीय प्रजाजनोको उनके समुचित अधिकार 
प्राप्त कराना था। 

जब ग्राधीजी दक्षिण आफ्रिका पहुँचे, उस समय चारो उपनिवेश एक-दूसरेसे 
स्वतन्त्र थे। वे अपनी-अपनी स्वतन्त्र नीतिके अनुसार अपना कामकाज चलाते थे। 
उस समय लरूदन-स्थित ब्रिटिश सरकार अपने प्रजाजनोके हितोकी रक्षाके लिए इन 
उपनिवेशोमें अपने प्रतिनिधि रखती थी और कुछ हृदतक इन सरकारोकी नीतियोका 
नियन्त्रण भी किया करती थी। परन्तु सन्‌ १९१० में इन सव उपनिवेशोने मिलकर 
ब्रिटिण झण्डेकी छत्नछायामे दक्षिण आफ़िकी सयुकत राज्यकी स्थापना करके पूर्ण स्वायत्त- 
शासन प्राप्त कर लिया। इस समयसे ब्रिटिश सरकार मी इन उपनिवेशों और इनकी 
सयुक्त-सरकारके प्रति निहंस्तक्षेपी नीतिका अनुसरण करने छगी। उसका कहना था कि 
दक्षिण आफ्रिका अब एक अधिराज्य (डोमिनियन) बन गया है इसलिए वह ब्रिटिश 
राष्ट्रमण्डलका एक स्वशासित सदस्य है, जिसे अपना कामकाज अपनी इच्छाके अनुसार 
चलानेकी स्वतन्त्रता है। अब ब्रिटिश साम्राज्यके एशियाईं प्रजाजनोकी शिकायतोपर 


बाईस 


विचार करना दक्षिण आफ्रिकी संयुकक्‍त राज्यके सपरिषद गवर्नेर-जनरहूका विषय बन 
गया और इस सम्बन्धर्में दक्षिण आफ्रिकी सरकारकी नीतिको प्रभावित करनेकी क्षमता 
ब्रिटिश सरकारमें नही रह गई। परन्तु गांघीजीके वक्षिण आफ्रिकाममें रहते हुए अधिकांश 
समय ऐसी स्थिति नहीं थी। 

कृषिके विकास' और देशकी खनिज सम्पदाका छाम उठानेके लिए इन उपनिवेश्ञों- 
के गोरोकों मजदूरोकी आवश्यकता पड़ी। आफिकी लोगोंको उन्होंने नियमित और 
भरोसा करने योग्य मजदूर नहीं पाया, क्योंकि वे अपनी भूमिसे जो-कुछ मिलता था 
उसपर निर्वाह करके सन्तुष्ट रहते थे। और इसलिए उनमे से अधिकतर मजदूरीपर 
काम करनेकों उत्सुक नही थे। अतएवं ब्रिटिश उपनिवेशियोने भारतके अग्रेज शासकोंके 
साथ मिलकर भारतीय मजदूरोंकों गिरमिट-प्रथा अथवा इकरारनामेके आधारपर 
वक्षिण आफ्रिकारमें लछानेका प्रबन्ध किया। इस' तरहके मजदूरोंका पहला जत्था सन्‌ 
१८६० में दक्षिण आफ्रिका पहुँचा। इन मजदूरोंकों अधिकार था कि इकरारनामेकी 
अवधि समाप्त हो जानेपर वे चाहे तो भारत लौट जाये, या दक्षिण आफ्रिकामें ही 
रहकर पाँच वर्षकी दूसरी अवधिके लिए प्रतिज्ञाबद्ध हो जायें, अथवा सरकार वहीं 
उन्हें वापसी-किरायेके मूल्यकी भूमि दे दे और वे उसपर स्वतन्त्र तागरिकोंकी हैसियतसे 
बस जायें। 

आम तौरपर ये मजदूर भारतके सबसे गरीब वर्गोके छोग थे। इनको आरोग्यके 
नियमोंके अनुसार रहनेकी आदतें नहीं सिखाई गई थी और ये अनेक दृष्टियोंसे पिछड़े 
हुए थे। इनके बाद, बहुत जल्दी ही, इनकी जरूरतोंको पूरा करनेके लिए भारतीय 
व्यापारी भी आ पहुँचे। यही दक्षिण आफ़िका्में भारतीय आबादीका आरम्भ था। 

इस प्रकारके और मजदूरोंकों भेजनेका इकरारनामा फिरसे नया करनेके पहले 
१८६९ में भारत सरकारने साफ-साफ शर्तें कर छी थी कि इकरारनामेकी अवधिके 
बाद मजदूरोंको बराबरीका दर्जा दिया जाये, उन्हें देशके सामान्य कानूनके अनुसार 
रखा जाये और उनके साथ कोई कानूनी या प्रशासनिक भेदन्माव न बस्ता जाये। 
नेटाल सरकारनें, जिसने ऐसे मजदूरोंकी माँग की थी, इन शर्तोको स्वीकार किया था 
और बादमें, लंदन-स्थित ब्रिटिश सरकारने भी १८७५ में इनकी पुष्टि कर दी थी। 
इसके अलावा, ब्रिटिश महारानीने अपनी १८५८ की भोषणाके हाय ' हमारे मारतीय 
साम्राज्यके निवासियों को उन्ही अधिकारोंका आश्वासन दिया था, जो हमारी अन्य 
सब प्रजाओको ' प्राप्त है। 

तथापि डच लोग भारतीयोंकों दक्षिण आफ्रिकामें रहने देनेके सदा विरोधी रहे। 
वे चाहते थे कि एशियाई मजदूरोको (चीनियों समेत) एक निरिचत अवधिके लिए 
लाया जाये और उसके बाद तुरन्त वापस भेज दिया जाये। उनकी इच्छा थी कि 
उनके उपनिवेश सिर्फ गोरोंके लिए रहें, जिनमें आफरिकी लोग अपने लिए अलग 
तिव्चित किये गये क्षेत्रोमें निवास करें! 

अंग्रेजोंकी भी यही इच्छा थी। दक्षिण आफरिकाके दूसरे यूरोपीय व्यापारियोंके 
समान ही, भारतीयोंको कृषि और व्यापार, दोनोंमें उन्होंने अपना जबरदस्त अतिबोगी 


तेईस 


पाया था। भारतीय किसानोने नये-तयें फल और शाक-सब्जियाँ बोई और सस्ती 
तथा भारी मात्रामें पैदा की। इस तरह उन्होंने गोरे किसानोंके भावोकों गिरा दिया। 
भारतीय व्यापारी कम खर्चमें गुजारा करते थे, नौकरो ओर साज-सामानपर नामचार 
को ही खर्च करते थे और सरलतासे डच तथा ब्रिटिश व्यापारियोकी अपेक्षा सस्ते 
भावोपर माल बेच सकते थे। इसलिए गोरोको भय था कि अगर भारतीयोको निर्बाघ 
रूपसे देशमें आने दिया गया और उन्हे उनकी इच्छाके अनुसार भूमिपर या व्यापारमें 
वस जाने दिया गया, तो वे हमें निगल जायेंगे। 

फलतः भारतीयोंपर अनेकानेक प्रतिबन्ध छगा दिये गये। इनमें से सबसे पहला 
डच उपनिवेज्ञ ट्रान्सवालमें १८८५ का अधिनियम ३ था। उसके द्वारा घोषित किया 
गया था कि एशियाई छोग डच नागरिक अधिकार प्राप्त नहीं कर सकते। उसके 
हारा जरूरी कर दिया गया कि 'स्वच्छताके कारणोसे' भारतीय उन वस्तियोमें रहे, 
जो उनके लिए सास तौरसे अलग कर दी गई हैं; वे उन बस्तियोंके अलावा दूसरी 
वस्तियोमें अचल सम्पत्ति न रखें, और उनमें से जो लोग व्यापारके लिए आये हों 
वे शुल्क देकर सरकारी दफ्तरमें अपने नाम दर्ज करायें और परवाना प्राप्त करे। 

यह कानून द्रान्‍्सवाल डच गणराज्य और सम्नाज्ञीके प्रतिनिधियोके बीच १८८४ के 
लंदन समझौतेकी धारा १४ के सरासर विरुद्ध था। उक्त धारामें घोषणा की' गई थी 
कि “वतनियोके अतिरिक्त” सव लोगोको ट्रान्सवाल गणराज्यके किसी भी माममें 
प्रवेश करने, यात्रा करने, निवास करने, जमीन-जायदाद खरीदने और व्यापार करनेकी 
पूर्ण स्वतन्त्रता होगी और उनसे कोई ऐसा कर वधरू नहीं किया जायेगा, जो डच 
नागरिकोसे वसूल न किया जाता हो। उपनिवेश्षमें निवास करनेवाले ब्रिटिश प्रजाजनोंके 
हितोकी देख-रेख करनेके लिए ट्रान्सवालमें ब्रिटिश उच्चायुक्त मौजूद था। परन्तु 
ट्रान्सवालके सभी गोरे-- चाहे वे डच हों या ब्रिटिश -- उपनिवेशमें  एशियाइयोके 
आत्रमणके खतरे की चीख-पुकार मचाकर आन्दोलन कर रहे थे। ब्रिटिश उच्चायुक्तने 
आन्दोलनके जोरके कारण ब्रिटिश सरकारको सलाह दी कि वह उक्त कानूनका 
विरोध न करे। इसपर लरदन-स्थित ब्रिटिश सरकारने अपना यह फैसला घोषित कर 
दिया कि वह इस भारतीय-विरोबधी कानूतपर कोई आपत्ति नहीं करेगी। 

सम्राज्ञी-सरकारने अपनी पहलेकी घोषणाओंके वावजूद, कि भारतीयोकों दूसरे 
ब्रिटिश प्रजाजनोंके वरावर ही अधिकार प्राप्त होगे, अपनी नीति पलट दी इससे 
भारतीयोके विरुद्ध भेद-भावके कानूनोकी बाढका द्वार खुल गया। यह हालत सिर्फ डचोंके 
ट्रान्‍्सवालमें ही नहीं, वल्कि अग्नेजोके नेटालमें भी हुईं। और यह सब ऐसे समयपर 
हुआ जब कि ब्रिटिश सरकारको डच तथा ब्रिटिश उपनिवेश्ञोमें अपने भ्रजाजनोंके 
सरक्षणका पुरा-यूरा अधिकार प्राप्त था। 

सारे दक्षिण आफ्रिकार्में भारतीयोंके खिलाफ प्रजातीय भेद-भाव बरता जाने 
लगा। रेलगाड़ियाँ, बसे, स्कूल और होठछ, कोई भी स्थान भेदभावसे मुक्त नही 
रहा। उन्हे एक उपनिवेशसे दूसरे उपनिवेशमें परवानेके बिना जानेका अधिकार नही 
था। अग्रेजोंके उपनिवेश्ञ नेटालमें, जहाँ मारतीयोकी संख्या सबसे अधिक थी, १८९४ में 


चौबीस 


भारतीयोका मताधिकार छीन लेनेका और इस तरह उनकी मान-मर्यादा गिरा देने 
तथा उन्हें राजनीतिक अधिकारोंके प्रयोगसे वंचित करनेका एक विधेयक करीब-करीब 
स्वीकार होनेपर भा गया था। 

गांधीजी १८९३ के मई मासमे बैरिस्टरकी हैसियतसे अपने पेशे-सम्बन्धी कार्यके 
लिए दक्षिण आफ्रिका आये थे। १८९४ मे जब वे अपना कानूनी कार्य समाप्त करके 
भारत लौटने ही वाले थे, उन्होंने समाचारपत्रोमें इस विवेयककी चर्चा पढी। उन्होने 
अपने देशमाइयोंकों, जिनमें से अधिकतर अशिक्षित थे, समझाया कि उनपर इस 
विधेयकका क्‍या असर पडेगा। इसपर भारतीयोने उन्हे वहाँ रुककर उनकी मदद करनेके 
लिए राजी किया। इस अन्यायकों और भारतीयोंकी अन्य शिकायतोंको दूर करानेके 
कार्यने उन्हें २१ वर्षसे अधिक, अर्थात्‌ १९१४ तक, दक्षिण आफ्रिकामें रोके रखा। 


आभार 


इस खण्डकी सामग्रीके लिए हम ग्राधी स्मारक निधि और सगम्रहालयके आभारी 
है जिन्होने हमें अपने पुस्तकालय व सग्रहालयके पुस्तक संग्रह, गाघीजीके पत्रोकी फोटो- 
तकले ओर अन्य अप्रकाशित कागजातका उपयोग करनेकी पूर्ण सुविधा दी। दक्षिण 
आफ्रिकी समाचारपत्रोंकी कतरनें, सरकारी ब्ल्यू व॒ुक्‍्स, अपने दक्षिण आफ्रिकी वासके 
दौरान गाधीजी द्वारा समय-समयपर लिखें गये पत्र आदि बहुमूल्य सामग्रीके उपयोगकी 
सुविधा देनेके लिए हम सावरमती आश्रम संरक्षक और स्मारक न्यासके आभारी है। 

हमारे छंदन-स्थित प्रतिनिधिकों अपने पुस्तकालय और पुराने कागजात सुरूभ 
करनेके लिए हम लन्दनके उपनिवेश कार्यालय, ब्विटिश म्यूजियम और लंदन वेजिटेरियन 
सोसाइटीके भी आमारी है। 

अनुसन्धान और सगम्रह सम्बन्धी सुविधाओके लिए हम राष्ट्रीय पुस्तकालय 
कलकत्ता; बम्बई और भद्गासके विभिन्न समाचारपन्रोंके कार्याछय; गुजरात विद्यापीठ 
ग्रन्यालय, अहमदाबाद; अखिल भारतीय कांग्रेस कमेटी पुस्तकालय, इडियन कौसिल ऑफ 
वल्ड अफेयर्स पुस्तकालय, नई दिल्‍ली; दिल्‍ली विश्वविद्यालय पुस्तकाठझय (आफ़िका 
सम्बन्धी विभाग), दिल्ली, यूनाइटेड स्टेट्स इनफॉर्मेशन सर्विसेज, दिल्‍ली और वम्बई, 
विश्वविद्यालय पुस्तकाछय और एशियाटिक सोसाइटी, बम्बईके आभारी है। 

लन्दन-सन्दर्शिकाकी पाण्डुलिपिके लिए हम श्री प्यारेलाल नेयरके आभारी है। 
इसके अतिरिक्त, “आत्मकथा व सत्यना प्रयोगों”, “दादाभाई नौरोजी . ग्रैंड ओल्ड 
मैन ऑफ इंडिया; ' महात्मा: छाइफ ऑफ मोहनदास करमचन्द गाधी', ' महात्मा 
गांवी: अर्ली फेज”, और श्रीमद्‌ राजचन्द्र' पुस्तकोंके प्रकाशक और निम्त- 
लिखित समाचारपत्र और पत्रिकाएँ हमारे धन्यवादके पात्र हैँ: 'काठियरावाड टाइम्स *, 
“ठाइम्स' ऑफ नेटाल ', 'नेदाल एडवर्टाइजर”, 'नेटारू भक्‍युरी, नेटाकू विठनेस , 
*बेजिटेरियन ' और 'वेजिठेरियन भेसेंजर '। 


पाठकोंको सूचता 


इस खण्डमें कई स्मरणपत्र और प्रार्थनापत्र दिये जा रहे है। इनपर गांधीजीके 
हस्ताक्षर नही है, फिर भी इन्हें निःसन्देह ग्रांधीजीने ही बा किया था। जित 
बातोंके आधारपर इन्हें गांधीजी हारा छिखा गया माना है, उनका उल्लेख इस 
सण्डकी भूमिकामें थोड़े विस्तारसे कर दिया गया है। १९०३ में लिखें गये एक पत्रमें 
भी यह स्पष्ट कहा गया है कि १८९४-१९०१ के दरस्यान उपनिवेश्ञ-कार्यालयके सामने 
जो प्राथनापत्र आदि प्रस्तुत किये गये थे, उनमें से अधिकतर गांधीजीके तैयार किये 
हुए थे। ( देखिए खण्ड ३, पृष्ठ २९०) 

अंग्रेजी और गुजरातीसे अनुवाद करते समय उसे यथासम्मव मूलके निकट रखनेका 
प्रयत्त किया गया है, किन्तु साथ ही भाषाकों सुपाठ्य बनानेका भी पूरा ध्यान रखा 
गया है। जो अनुवाद हमें प्राप्त हो सके हैं, हमने मूलसे मिलान करके उनका उपयोग 
किया हे । नामोंकों सामान्य उच्चारणके अनुसार ही लिखनेकी नीतिका पाछन किया 
गया है। 

मूछ सामप्रीके बीच चौकोर कोष्ठकर्में दिये गये अंश सम्पादकीय है। गांधीजीने 

लेख, भाषण आदिका जो अंश मूल रूपमें उद्धंत किया है वह हाशिया छोड़कर 
गहरी स्याहीमे छापा गया है। भाषणोकी परोक्ष रिपोर्ट तथा वे शब्द जो गाघीजीके 
कहे हुए नहीं है, विना हाशिया छोडे गहरी स्याहीमें छापे गये है। भाषणों और 
भेंटकी रिपोर्टोके उन अश्ञोममें जो गराघीजीके नहीं है, कुछ परिवर्तन किया गया है 
और कही-कही कुछ छोड़ भी दिया गया है! 

शीर्षककी' लेखन-तिथि दायें कोनेमें ऊपर दी गई है; जहाँ वह उपलब्ध नहीं 
है वहाँ अनुमानसे निश्चित तिथि चौकोर कोष्ठकोमें दी गई है और आवश्यक 
होनेपर उसका कारण स्पष्ट कर दिया गया है; जिन पत्रोंमें केवल मास या वर्षका 
उल्लेख है, उन्हे भास या वर्षके अन्तमें रखा गया है। शीर्षकके अन्तमें साधन-सूत्रके 
साथ दी गईं तिथि प्रकाशन की है। गाघीजीके लेख, जहाँ उनकी लेखन-तिथि 
उपलब्ध है अथवा जहाँ किसी दृढ़ आधारपर उसका अनुभाव किया जा सका 
है, वहाँ लेखन-तिथिके अनुसार, और जहाँ ऐसा सम्भव नहीं हुआ है वहाँ उनकी 
प्रकाशन-तिथिके अनुसार दिये गये है। 

साधन-सूत्रोमें एस० एन० संकेत सावरमती सम्रहालय, अहमदावादमें उपलब्ध 
सामभ्रीका सूचक है। इस सामग्रीकी फोटो-तकछे गराधी-स्मारक संग्रहालय, नई दिल्लीमें 
भी उपलब्ध है। की 

१८९३ से १९१४ तक दक्षिण आफ्रिकार्मं गाधीजी हारा किये गये कार्यकी 
पृष्ठभूमि स्पष्ट करनेके लिए इस खण्डर्ें दक्षिण आफ्रिकाके वैधानिक तन्‍्त्र सम्बन्धी 
एक टिप्पणी, दक्षिण आफ़्रिकाका संक्षिप्त इतिवृत्त और नेटाछू तथा दक्षिण आफ्रिकाका 
एक-एक मानचित्र दिया जा रहा है। 

अन्तमें इस कालकी तारीखवार घटनाएँ और साधन-सूत्रोंकी सूची दी गई है। 

इस नये संस्करणका आकार बदलकर वैसा ही कर दिया गया है, जैसा कि 


तीसरे ख्ण्डढके बरादके खण्डोंका है। 


ह। 
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१. स्वीकारोक्ति” 


[ १८८४ ] 


मेने पत्र लिखकर अपने हाथसे उन्हें दिया। पत्रमें सत दोष स्वीकार किया 
और उसका दण्ड माँगा। यह विनती की कि मेरे अपराधके लिए वे स्वय दण्ड न 
भोगें। साथ-साथ मैने प्रतिज्ञा मी कौ कि मविष्यमें फिर कभी ऐसा अपराध ने 
करूँगा ।' 
[गुजरातीसे | 
सत्यना प्रयोगों अथवा आत्मकथा 


२. भाषण: आल्फेड हाईं स्कूल, राजकोटसें” 
४ जुलाई, १८८८ 


मुझे आशा है कि दूसरे भी मेरा अनुसरण करेंगे और इंग्लैडसे छौटनेंके बाद 
हिन्दुस्तानमें सुवारके बड़े-वडे काम करनेमें सच्चे दिलसे रूग जायेंगे। 


[ गृजरातीसे | 
काठियावाड़ टाइम्स, १२-७-१८८८ 


१- गांधीजी जब १७५ वपेके थे, उन्होंने मपने भाईंका थोढ़ा-सा के पटानेके छिए हाथके कढ़ेंते 
कुछ घोना निकाह कर बेच दिया था। वादमें उन्होंने अपने पिताके सामने बात कंबूछ कर ढेनेका 
निश्चय किया। व्ताने मूक अश्रमोंके रुपमें उन्हें क्षमा प्रदान की। शस घटनाका उनके मनपर स्थायी असाव 
पढ़ा। उनके अपने ही श्वब्दोंमें, युद्ध उनके लिए अद्िसाकी शक््तिका पक्र पद्ायै पाठ था। 

गाधीनीके सबसे पहले पत्रका यद्ी एक दृवाछा है। भूछ पत्र उपतच्ण्य न दोनेके कारण, आत्मकथामें 
उनकी दी छिद्ली हुई जो विवरणी मिलतो है वह यहाँ उद्धृत की गई है। 

२. महत्मा गांधी : द अ्ी फेज, (५४ २११)के अनुसार, स्वीकारोब्तिका एक वावय यद्द था: 
“तो पिताजी अब आपकी नजरमें आपके बेटे और किसी आम चोरमें अन्तर नहीं रहा।” 

३. गांधीजीके वैरिस्टरीकी शिक्षाके लिए इंग्लेंड जाते समय उनके सह्पाधियोंने विदाई-समारोहका 
जो भाषोजत किया था उसमें दिया हुमा यह भाषण ही शायद गरांदीजीका संचते पहछा भाषण है। 
उसके सावन्धमें उन्दोंने अपनी आत्मकथामें कद्दा है: “जवाब॒ंके लिए मैं कुछ ल्खिकर के गया था। 
उसे भी में मुश्किकसे पढ़ सका। सिर चकराता था, शरीर कांपता था --बंस इतना ही मुझे याद दे ” 
देखिए सत्यना प्रयोगी अथचा आत्मकथा, भाग १, अध्याय ११। 


है 


हे. पत्र: लक्ष्मीदास गांधीकों 


लन्दन 
शुक्रवार, ९ नवंबर, १८८८ 


कृपासागर, आदरणीय बड़े भाई श्री भुरब्बी लक्ष्मीदास करमचन्द गाधीकी 
सेवामें सेवक मोहनदास करमचन्दकी शिर-साष्टाग दण्डवत स्वीकार हो। 

दो या तीन हफ्ते हो गये, आपका कोई पत्र नहीं आया। यह बड़े ताज्जुब और 
खेदकी बात है। कारण कुछ समझमें तही आता। शायद बीचमें थोड़े दिन भेरे 
पत्र न पहुँचनेसे ऐसा हुआ हो। लंदन पहुँचनेतक मेरा कोई पक्का मुकाम नहीं था, 
इसलिए पत्र लिखकर डाल नहीं सका। परन्तु इस प्रकार आपका पत्र न लिखना तो 
ताज्जुबकी बात है। इस दूर देशमें सिफे पत्रसे ही मिलाप होता हैं। इसलिए आपको 
यहू क्‍या सूझा, समझमें नहीं आता। बहुत चिन्ता है। घरकी खेर-ख़बर पानेका मौका 
हफ्तेमें एक बार आता है। वह्‌ भी न मिले तो बड़ा दुःख होता है। खाली बैठे रहने 
पर तो सारा दिन इसी फिक्रमें बीतता है। आशा है कि आगे आप ऐसा ह्गिज नहीं 
करेगे । हफ्तेमें एक काडे लिख देनेकी कंपा करेंगे तो भी बस होगा। परन्तु अगर इस 
तरह आप बिलकुल लिखेंगे ही नही, तो भेरी क्‍या दशा होगी, कह नहीं सकता। 
आपको ठिकाना मालहूम न होता तो मुझे बिलकुछ चिन्ता व होती। परन्तु आपके 
दो पत्र मिले, फिर बन्द हो गये -- यह खेदजनक है। मंगलवारकों मै इतर ठेम्पलमें 
भरती हो गया था। भगरे हफ्तेमें आपका पत्र आयेगा, यह सोचकर इस सप्ताह 
मैदे विस्तारपूर्वक पत्र नही लिखा था। अब आपका पत्र आनेपर सारे समाचार दूँगा। 
ठंड बहुत सख्त पड़ रही है। इससे ज्यादा पड़नेकी सम्भावना नहीं है। अलबत्ता, 
ज्यादा पड़ती तो है, मगर कभी-कभी। परन्तु इस सख्त ठंडमें ईश्वरकी कृपासे मांस 
मदिराकी जरूरत माल्म नहीं होती। इससे मैं बहुत असच्न हूँ। मेरी तबीयत बहुत 
अच्छी है। बस, हाल इतना ही है। मातुश्नीकी सेवामें शिर-साष्टाम दण्डवत करें। 
भाभीको दण्डवत्‌ | 

सहात्मा, खंड १: तथा गुजराती पत्रकी फोठो-वकलसे । 


४. लन्दन-देतन्दिनी ' 


लन्दन 
१२ नवम्बर, १८८८ 
इंग्लैड आनेका इरादा करनेके कया कारण थे? बात अप्रैलके छगभग अस्तमें 
शुरू हुई। अध्ययतके लिए रूदत आनेके इरादेने जब प्रत्यक्ष रूप भरहण किया उसके 
पहले ही मेरे मनमें यहाँ आने और आखिर लंदन है क्या, अपनी यह जिज्ञासा तुप्त 
करनेका मंसूबा दवा पड़ा था। जब में भावनगर कालरेजमें पढ़ रहा था, जयशंकर 
बृचसे मेरी मामूली बातें हुई थी। वातोके दौरानमें उन्होने मुझे सराह दी थी कि तुम 
तो सोरठके निवासी हो, इसलिए जूनागढ़ राज्यको लंदन जानेके लिए छात्रवृत्तिकी अर्जी 
दो । उस दिन मैने उन्हें क्या जवाब दिया था, यह अब अच्छी तरह याद नही आता। 
ऐसा लगता है कि मैने छात्रवृत्ति पाना असम्भव समझा होगा। उस [समय ] से 
मेरे मनमें इस अचलकी यात्रा करनेका इरादा जस गया था। मैं इस ध्येयको पूर्ण 
करनेके साधन खोजता रहा। 
तेरह अप्रैल, १८८८ को में भावतगरसे छुट्टियाँ मनानेके लिए राजकोट गया। 
पत्रह दिनकी छुट्टियोंके वाद मेरे बड़े भाई और में पटवारीसे मिलने गये। लौटने 
पर मेरे भाईने कहा: “ चलो, मावजी जोशीसे' मिल आयें।” इसलिए हम उनके यहाँ 
गये। मावजी जोशीने साधारण कुशलरू-प्रदन करनेके बाद भावनगरमें मेरी पढ़ाईकी 
बाबत कुछ पूछताछ की । मैने उन्हें साफ-साफ बताया कि मेरा पहले वर्षमें परीक्षा पास 
हो जाना मुश्किल ही है। मैने यह भी कहा कि मुझे पाठ्यक्रम बहुत कठिन मालूम 
होता है। यह सुनकर उन्होनें मेरे भाईको सलाह दी कि वे, जैसे भी सम्भव हो, 
मुझे वैरिस्टरी पढ़नेके लिए रूदन भेज दें। उन्होने बताया कि खर्चे सिर्फ ५,००० 
रुपये आयेगा। “यह अपने साथ थोड़ी उड़दकी दाल ले जाये। वहाँ अपने लिए 
खुद कुछ खाना बना लिया करेगा। इससे कोई घाभिक आपत्ति न होगी। यह बात 
किसीकी बताओ मत। कोई छात्रवृत्ति पानेका प्रयत्त करो। जूनागढ़ और पोरबन्दर 


१, जब गांवीमीके सम्बन्धी भौर साथी श्री छगमछाल यांदी १९०९ में पहक्की थार लंदन णा रहे ये, 
उस समय गांधीजीने उन्हें भपतती लद॒नमें छिद्ली हुईं दैनन्दिनी दे दी थी। दैनन्दिनी लगभग ११० पृष्ठोंकी 
थी। श्री छगनछाठने १९२० में वदद मद्दारेव देसाईंकी दे दी थी। परूत देनेके पहले उन्होंने एक बद्दीमें 
मूछ दैनन्दिनीके छगमग बीस पृष्ठोक्री नकह तैयार कर छी थी। श्षेव १०० पृष्ठोमिं इन बीस पृष्ठोके समान 
सिरसिकेवार सामग्री नहीं थी, वह्कि १८८८ से १८९१ तकके रंदनवासमें दिनअतिदिन णो घटनाएँ होती 
थीं उनका उल्केख-मात्र था। ओ छगनझालकी यह प्रति मामूढ़ी संपादकीय सुधारोंके वाद यहाँ उद्धृत की 
जा रही दै। यांपोजोने देनन्दिनी अंग्रेजोमें लिखों थी। उसे लिखनेके समय वे केवल १९ वर्षक्रे थे। 

२. गांपी-कुठम्वकै मित्र, पुरोहित भौर सलाहकार । 


न सम्पूर्ण गांधी वाहमय 


दोनो राज्योंको अर्जी मेज दो। मेरे लड़के केवकरामसे! मिल्ल लो और अगर तुम्हें 
आर्थिक सहायता पानेमे सफलता ने मिले, और तुम्हारे पास भी रुपया ने हो 
तो अपना साज-सामान बेंच डालो। परन्तु किसी भी तरह मोहचंदासको लंदन तो 
भेज ही दो। मैं समझता हूँ कि तुम्हारे स्वर्गवासी पिताकी अतिष्ठा बनाये रखनेका 
एकमात्र उपाय यही हैं।” मावजी जोशी जो-कुछ भी कहते है उसपर हमारे परि- 
वारके सभी लोगोंको बड़ा भरोसा रहता है। और मेरे भाई तो स्वभावसे ही बड़े भोले 
है। उन्होंने मावजी जोशीसे मुझे लंदन भेजनेका वादा कर दिया। अब मेरे प्रयत्नोंकी 
बारी आई। 

मेरे माईने बातको गुप्त रखनेका जो वचन दिया था उसके बावजूद उसी 
दिन खुशालभाईसे' सव-कुछ कह दिया। बेशक, खुशालभाईने बात पसन्द की। शर्ते 
इतनी ही थी कि मैं अपने घर्मका पाक्त कर सकूँ। उसी दिन मेघजीभाईको' भी. 
बता दिया गया। वे प्रस्तावसे बिलकुल सहमत हो गये और उन्होनें मुझें ५,००० 
रुपये देनेकी तैयारी भी दिखाई। मुझे उनकी बातपर कुछ भरोसा हो गया था; 
परन्तु जब बात मेरी प्यारी माँके सामने प्रकट की गई तो उन्होंने मेरे इतने 
मोलेपनपर मुझे फटकार सुनाते हुए कहां कि समय आनेपर तुम्हें उनसे कुछ 
भी रुपया ने मिलेगा। उनका खयाल तो यह था कि जानेका अवसर ही कभी 
नहीं आयेगा! 

उस दिन मुझे केवलरामभाईके पास [जाता] था। मैं उन्ते मिल्ा। वहाँ मेरी 
बातचीत सन्तोषजनक नहीं रही। उन्होने मेरे लक्ष्यकों तो पसंद किया परन्तु कहा 
यह कि “ तुम्हें वहाँ कमसे-कम दस हजार रुपये खर्चे करने पड़ेंगे।” मेरे लिए तो 
यही एक बड़ा धक्‍का था, परन्तु उन्होंने आगे यह भी कहा -- “ अगर तुम्हारे भनर्मे 
कोई घा्िक आग्रह हों तो उनको तुम्हें छोड़ देना होगा। तुम्हें मांस खाना पड़ेगा, 
शराब पिये बिता भी काम न चेगा। उसके बिना वहाँ तुम जी नहीं सकते | जितना 
ज्यादा खर्च करोगे उतने ही ज्यादा होशियार बनोगे। यह बात बहुत महत्त्वकी है। 
मैं तुमसे साफ-साफ कहता हूँ। बुरा न मानता। पर देखो, तुम अभी बहुत छोटे 
हो। लंदनमें प्रलोभन बहुत हैं। तुम उनके फंदेमें फैंस जाओगे।” मेरे मनमें इस 
बातचीतसे कुछ खिन्नता उत्पन्न हुईं। परल्तु मैं एक बार इरादा कर छेनेपर उसे 


4 गद्य 


सरलतासे छोड़ देनेवाला आदमी नहीं. है.। उन्होंने अपनी बात कहते हूएं श्री गुलीम 
'भहम्मद मुंशीका उदाहरण दिया। मैंने उनसे पूछा कि क्या आप मुझे छात्रवृत्ति 
पानेमँ कोई सहायता पहुँचा सकते हैं? उन्होंने नकारात्मक जवाब दिया और 
कहा --- इसके अलावा और सब-कुछ बहुत खुशीसे करूँगा। मैंसे अपने माईको सब 


बातें बता दी। 


१. काियावाइके प्रझुख वकीछ । 
२. गांधोजीके चचेरे भाई और दक्षिण आफिकर्में गधीजीके सहकर्मो श्री छानछझालू गधी व ओऔ 


मगनलछालछ गांधीके पिता । 
३. गांघीणीके चचेरे भाई! 


लन्दन-दनन्दिनी' ५ 


अब मुझे अपनी प्यारी भाँकी अनुमति प्राप्त करनेका काम सौंपा गया। मैं 
मानता था कि यह मेरे लिए कोई बहुत कठिन काम नहीं है। एक-दो दिन बाद मैं 
और मेरे भाई श्री केवलरामसे मिलने गये। उस समय वे बहुत कार्य-व्यस्त थे, फिर 
भी हमसे मिले। एक-दो दिल पहले मेरी उनके साथ जैसी बातें हुईं थी, वैसी ही 
वातें फिर हुईं। उन्होने मेरे भाईको सलाह दी कि मुझे पोखन्दर मेजें। प्रस्ताव 
सान लिया गया। फिर हम लौट आये। मैने हँसी-हसीमें अपनी माँके सामने बात 
छेड़ी | हंसीमें कही वात तत्काल ही गंभीरतासे स्वीकार कर ली गई और फिर मेरे 
पोरबन्दर जानेंके लिए दिन तथ किया गया। 

दो या तीन वार मैने जानेकी तैयारी की, परन्तु कुछ-न-कुछ कठिनाई माग्गेमें 
आती गईं। एक वार में झवेरचन्दके साथ जानेवाला था, परन्तु खाना होनेके एक 
घंटे पहले एक गम्भीर आकस्मिक दुर्घटना हो गईं। मैं हमेशा अपने मित्र छोख मह- 
तावसे' झगडता रहता था। रवाना होनेके दिन मैं झगडे-सम्बन्धी विचारोमें बिलकुछ 
डवा हुआ था। रातको मजन-संगीतका कार्यक्रम था। मुझे उसमें बहुत मजा नहीं 
आया। रातको लगभग साढ़े दस वजे कार्यक्रम समाप्त हुआ और हम सब मेघजीमाई 
और रामीसे मिलने गयें। रास्तेमें चछता-चलता एक ओर तो मै लंदनकी धुनमें 
ड्वा हुआ था, दूसरी ओर शेख महताबके खयालोमें | इस घुनमें में अनजाने एक गाड़ीसे 
ठकरा गया। मुझे चोट आई। फिर भी, चलतनेमें मैने किसीका सहारा नहीं लिया। 
मुझे लगता है, मेरा सिर चकरा रहा था और आँखोंके सामने बिरूकुल अंधेरा 
छाया हुआ था । फिर हम मेघजीमाईके घरमें प्रविष्ट हुए | वहाँ फिरसे में एक पत्थरसे 
ठोकर खा गया और मुझे चोट आई। में बिलकुछ वेहोश हो गया था। उसके 
वाद क्या-क्या हुआ, इसका पता मुझे नहीं चछा। उन्होने मुझे बताया कि उसके 
वाद कुछ कदम चलनेपर में जमीनपर गिर पड़ा था। पाँच मिनटतक मुझे कोई 
होश नही था। उन्होनें समझा कि में मर गया। परन्तु माग्यवश जहाँपर में गिरा था 
वहाँकी जमीन बिलकुल सपाट थी। आखिर मुझे होश आया और सबको खुशी हुईं। 
माँको खबर दी गई। वे मुझे इस हालतमें देखकर बहुत दुःखी हुईं। मैने कहा कि मैं 
बिलकुल अच्छा हूँ, फिर भी यह चोट मेरे लिए देरीका कारण बन गई। कोई मुझे 
जाने देवेकी तैयार न हुआ। वादसें मालूम हुआ कि मेरी साहसी भऔौर अत्यन्त प्यारी 
माँ तो मुझे चले जाने देती, परन्तु उसे लोगोंके कहने-सुननेका डर हुआ। अन्तमें 
बड़ी कठिनाईसे कुछ दिनो बाद मुझे राजकोट्से पोरबन्दर जानेंकी' इजाजत मिली । 
रास्तेमें भी मुझे कुछ कठिनाइयोंका सामता करना पड़ा। 

आखिर मैं पोरबन्दर पहुँच गया, और सबको बहुत खुशी हुई। लालभाई और 
करसनदास' मुझे घर छे जानेके लिए खाड़ी-पुलपर जाये थे। अब, पोरबन्दरमें पहुल्ल 


१, गांधीजीका वचपनका मित्र, लिसे सुधारनेका प्रपत्ल उन्होंने वर्षेतक किया, परन्तु सफल नहीं हुए। 
२. गांधीजीके चचेरे भाई। 
३. गांपीजीके बढ़े भाई। 


हे सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


तो मुझे अपने चाचाकी अनुमति प्राप्त करनी थीं; दूसरे, श्री छेलीको कुछ आथिक 
सहायता पानेकी अर्जी देनी थी; और अन्तमें, अगर राज्यसे छात्रवृत्ति न मिले तो, 
परमानन्दभाईसे' कहता था कि वे मुझे कुछ रुपया दें। सबसे पहले मैने चाचासे 
भेंटकी और उनसे पूछा कि उन्हें मेरा लंदन जाना पसन्द है या नहीं। जैसी कि मैने 
अपेक्षा भी की ही थी, चाचाने स्वाभाविक रूपसे मुझसे लंदन जानेंके फायदे गरिनानेको 
कहा । मैने अपनी शक्तिके अनुसार फायदे गिता दिये। तब उन्होंने कहा --- बेशक, 
इस पीढ़ीके लोग इसे बहुत पसन्द करेंगे, परन्तु जहाँतक मेरी बात है, में पसन्द नहीं 
करता। फिर भी, हम बादमें विचार करेंगे।” इस प्रकारके उत्तरसे मुझे निराशा 
नही हुईं। कमसे-कम मुझे इतना तो सन्‍्तोष हुआ कि कुछ भी हो, दिलसे वे बातको 
पसन्द करते है। और बादमें उनके कामसे सिद्ध हो गया कि मैने जो सोचा था 
वह ठीक था। 

दुर्भाग्यसे श्री छेली पोरबन्दरमें नही थे। सच ही है ' छिद्रेष्वनर्था बहुली भवन्ति। 
श्री लेली जिलेके दौरेपर गये थे और वहाँसे छौटनेपर वे तुरन्त छुट्टीपर चले जाने- 
वाले थे। मेरे चाचाने मुझे अग्रह़े रविवारतक उनकी अतीक्षा करनेकी सलाह दी। 
उन्होंने कहा, अगर वे तबतक न छौठे तो जहाँ-कही भी होंगे, वहाँ उनके पास तुम्हें 
मेज दूँगा। परन्तु मेरे सौभाग्यसे वे रविवारकी जिलेके दौरेसे लौट आये। फिर तय 
हुआ कि मै उनसे सोमवारकों मिर्लू और तदलुसार मै उनसे मिला। जीवनमें किसी 
अंग्रेज सज्जनसे मुलाकातका यह मेरा पहला ही अवसर था। इसके पहले मैने अंग्रेजोंके 
सामने जानेका साहस कभी नहीं किया था। परन्तु रूंदन जानेकी धुनने मुझे वेघड़क 
कर दिया था। मैने गूजरातीमें उनके साथ थोड़ी-सी बातें कों। वे बहुत जल्दीमें 
थे। वे मुझसे अपने बँंगलेके ऊपरी खंडके जीनेपर चढते-चढ़ते मिले । उन्होंने कहा 
कि पोरबन्दर रियासत बहुत गरीब है, इसलिए वह तुम्हें कोई आ्िक सहायता 
नहीं दे सकती। फिर भी, उन्होंने कहा: पहले तुम भारतमें स्नातक बन जाओ; 
फिर मैं सोचूंगा कि तुम्हें कोई आधिक सहायता दी जा सकती है या नहीं। उनके 
ऐसे उत्तरसे मैं सचमुच बिलकुल निराश हो गया। मैंने उनसे ऐसे जवाबकी अपेक्षा 
नहीं की थी। 

अब परमानन्दभाईसे पाँच हजार रुपये माँगनेकी बात रही । उन्होने कहा, अगर 
तुम्हारे चाचा तुम्हारा लन्दन जाना पसन्द करें तो मैं खुशीसे रुपये दे दूँगा। मैंने 
इसे जरा कठित ही समझा। परल्तु मैं चाचाकी अनुमति पा लेनेपर तुला हुआ था। 
मैं जब उनसे मिला उस समय वे किसी काममें व्यस्त थे। मैने उनसे कहा-” 
“ ज्ञाचाजी, अब बताइए, आप मेरे रूत्दन जानेंके बारेमें सचमुच क्या सोचते हूं ॥ 
भेरा यहाँ आनेका मुख्य उद्देश्य आपकी अनुमति हासिक करना ही है।” उन्होने 
उत्तर दिया--- “ मै अनुमति नहीं दे सकता। कया तुम्हें मालूम नही कि मै तीर्थे-्यात्रा 
पर जा रहा हूँ? फिर अगर मैं कहूँ कि मुझे लोगोंका लत्दत जाना पसन्द है, तो 


१. त्रिव्शि एजेंट, जो राणबुमारकी नाबाणिगीके तमय पोरनन्दर राज्यका प्रबन्ध करता था। 
२, गांवीजीफे चचेरे भाई। 


लन्दन-दैतन्दिनी ७ 


क्या यह मेरे लिए शर्मकी बात न होगी? तो भी, तुम्हारी माता और भाईकों 
पसन्द है तो मुझे उसमें कोई आपत्ति नहीं है।” मैने कहा--“ परन्तु आप नहीं 
जानते कि अगर आप मुझे लंदन जानेकी इजाजत नही देते तो परमानन्दभाई मुझे 
आध्िक सहायता नही देंगे।” मैने ये शब्द कहे ही थे कि उन्होने गुस्सेसे भरी आवाज- 
में कहा-- ' ऐसी बात है? छोकरे, तू क्‍या जाने, उन्होने ऐसा क्यो कहा है। वे 
जानते हूँ कि मैं तुझे जानेकी अनुमति कभी नहीं दूँगा। इसीलिए उन्होने यह बहाना 
बनाया है। सच बात यह है कि वे कभी तुझे पैसेकी मदद नहीं करेगे। मैं उन्हें 
मदद करनेंसे नहीं रोकता।” इस प्रकार हमारी बात समाप्त हो गई। फिर मै खुश 
होकर परमानन्दमाईके पास दौड़ा गया और मैने उन्हें अपने और चाचाके बीच जो 
वात हुई थी वह शब्ददः कह सुनाई। उसे सुनकर वे भी बहुत नाराज हुए। छेकिन 
साथ-साथ उन्होने मुझे ५,००० रुपये देनेका वादा भी किया। जब उन्होने यह वादा 
किया तो मैं खुशीसे फूछा नहीं समाया। मुझे इस बातसे और भी ज्यादा खुशी हुई 
कि उन्होने अपने बेटेकी शपय खाकर यह वादा किया। अब, उस दिनसे मै सोचने 
लगा कि मेरा लंदन जाता पक्‍का है। थोडे दिन पोरबन्दरमें ठहरा। में जितना 
ज्यादा ठहरा, मेरे जानेकी बात उतनी ही ज्यादा पक्की होती गई। 

भव, मेरी गैरहाजिरीमें राजकोटमें जो-कुछ हुआ, वह इस प्रकार है। मेरा 
दोस्त शोख महताब, सचमुच वड़ा करिब्मेवाज है। उसने मेघजीमाईको उनके वादेकी 
याद दिलाई और मेरे दस्तखतसे एक जाली पत्र तैयार किया, जिसमें उसने लिखा 
कि मुझे ५,००० रुपयोकी आवद्यकता है, आदि। वह पत्न उन्हें दिखछाया गया और 
वह मेरा ही लिखा हुआ मान लिया गया। यह पत्र पाकर उनका स्वाभिमान जाग 
उठा और उन्होने मुझे ५,००० रुपये देनेका ग्रम्मीरताके साथ वादा किया। मुझे 
इसकी कोई सूचना राजकोट पहुँचनेतक नहीं दी गई। 

अब फिर पोरखन्दरकी वात। आखिर मेरी वापसीके लिए एक दिन निश्चित 
किया गया और मै कुटुम्वके छोगोंसे विदा छेकर अपने भाई करसनदास और मेघजीके 
पिताके साथ ---जो, सचमृच, कृपणताके अवतार ही थे -- राजकोठके लिए रवाना 
हुआ। राजकोट जानेके पहले मैं मेज-कुर्सी आदि साज-सज्जा बेच देने और घरके 
किरायेका सिलसिला तोड़ देनेंके लिए भावनगर गया। मैने यह सब सिर्फ एक दिलमें 
कर लिया। अपने पडोसके मित्रों और दयालु घर-मालकिनसे मै जुदा हुआ तो उनकी 
आँखोंसे आँसू टपकने छगे। मैं उनकी, अनूपरामकी और दूसरे लोगोंकी आत्मीयता 
कभी भूल नही सकता। यह सब करके मैं राजकोठ पहुँचा। 

परन्तु तीन वर्षके लिए वाहर जानेंके पहले मुझे कर्तल वाद्सनसे तो मिलना 
ही था। वे १९ जून, १८८८ को राजकोट आनेवाले थे। मेरे लिए तो यह समय बहुत 
ज्यादा था, क्योंकि मै मईके आरम्म्में राजकोट पहुँच गया था। परन्तु छाचारी थी। 
मेरे भाईको कनेंछ वाट्सनसे बहुत बड़ी आशा थी। सचमुच ये दिन बड़े कठिन गुजरे। 
रातको मुझे अच्छी तरह नीद तक नहीं आ पाती थी। रात-भर स्वप्न आते रहते 


१, राणक्रोटमें नियुवत काव्यिवादके पोलिटिकिल एजेंट। 
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थे। कुछ लोग मुझे लंदन न जानेके लिए समझाते, कुछ जातेंकी सलाह देते। कभी- 
कभी मेरी माँ भी न जानेको कहती। और बड़ी अजीब बात तो यह थी कि मेरे 
भाई भी अकसर अपना इरादा बदलते रहते थे। इसलिए मैं तिशंकुकी स्थितिमें था। 
परन्तु सब छोग जानते थे कि एक बार किसी चीजको शुरू करके मै छोड़ेंगा नहीं । 
इसलिए थे सब दान्त, रहे। इसी बीच मेरे भाईने मेघजीभाईके वादेके बारेमें उनका 
मन टटोलनेकी' बात मुझसे कही। परिणाम अवश्य ही बिलकुल निराशाजनक हुआ 
और उस समयसे वे सदा शत्रुवत्‌ व्यवहार करते रहे। वे हर किसीके सामने मेरी बुराई 
करते थे। परन्तु में उनके तानोंकी पूरी तरह उपेक्षा करता रहा। मेरी अत्यन्त 
प्यारी माँ को इसके लिए उनपर बहुत क्रोध आया और कभी-कभी वे बेचैन भी 
हो उठती थीं। परन्तु मैं सरलतासे उनको धैर्य बँधानेमें सफल हो जाता। और मुझे 
यह महसूस करके सन्‍्तोष है कि में अकसर उनको शान्त कर पाता था। और जब-जब 
वे, मेरे लिए आँसू बहाती, अकसर मैं उन्हें मरपुर हेसा तक पाता था। आखिर कर्न॑छ 
वाट्सन आये। में उनसे मिला । उन्होंने कहा -- “ मैं इस बारेमें सोचूँगा। ” मगर मुझे 
उनसे कमी कोई मदद नहीं मिली । यह कहते हुए मुझे अफसोस होता है कि उनके 
पाससे परिचयकी एक चिट्ठी पाना भी मेरे छिए कठिन हुआ। उन्होंने बड़े दर्पे-मरे 
स्वरमें कहा था कि वह एक लाख रुपयेकी चीज है। अब तो सचमुच उसे याद करके 
मुझे हँसी आती है! 

फिर, मेरी! विदाईका एक दिन निश्चित हुआ। पहले यह तिथि चार अगस्त 
मिरिचित की गई थी। अब सारा मामछा नाजुक स्थितिमें पहुँच गया। में इंग्लेड जाने- 
वाला हैँ, यह समाचार अखबारोंमें छप गया था। कुछ छोग मेरे भाईसे मेरे जानेंके 
बारेमें हमेशा पूछा करते थे। आखिरमें इस समय माईने मुझसे जानेका इरादा छोड़ 
देनेके लिए कहा । मगर मैं तो माननेवाला नहीं था । तब वे राजकोटके ठाकु रसाहबसे' मिल्क 
और उन्होंने उनसे कुछ आधिक सहायता देनेका अनुरोध किया। परन्तु उनसे कोई 
सहायता नहीं मिली । फिर मैंने ठाकुरसाहब और करने वाट्सतसे आखिरी बार मुछाकात 
की । पहलछेसे एक फोटो प्राप्त हुई, दूसरेसे परिचयकी एक चिट्ठी। यहाँ इतना तो 
लिखना ही पड़ेगा कि इस समय मुझे जो जबरदस्त खुशामद करती पड़ी उससे मेरे 
मनमें गुस्सा भर गया था। अगर मुझे अपने भोछे-भाछे भाईका खयाल न होता तो' 
मैं ऐसी घोर खुशामदका आश्रय कदापि न छेता। आखिर १० अगस्तका दिन आया 
और मेरे भाई, शेख महताब, श्री नाथूभाई, खुशालभाई और में रवाना हुए। 

मैं राजकोटसे बम्बईके लिए रवाना हुआ। वह शुक्रवारकी रात थी। मुझे मेरे 
स्कूलके साथियोंने एक मानपत्र दिया था। जब मानपत्रका उत्तर देने खड़ा हुआ उस 
समय मैं बहुत उद्विग्न था। मुझे जो-कुछ बोलता था उसे आधा बोलनेके बाद मैं 
काँपने लगा। आशा है कि भारत लौटनेके बाद फिर वैसा न होगा। मुझे चाहिए कि 
भाषण देनेके पहले उसे लिख लिया करूँ। उस रातको मुझे विदा करनेके लिए बहुत-से 


१. राजकोंस्के राणा। 
२. देखिए पृष्ठ १। 
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लोग आये थे। सर्वश्री केवलराम, छगवल्‍ाल' (पटवारी), व्रजलाल, हरिशंकर, अमूलख, 
मानेकचन्द, लतीब, पीपट, भानजी, खीमजी, रामजी, दामोदर, मेघनजी, रामजी कालिदास, 
नारणजी, रणछोड़दास, मणिछाल' उन लोगोमें शामिल थे। जटाशकर, विद्वनाथ आदिको 
भी उनमें शामिक्त किया जा सकता है। पहला स्टेशन था--गोडल | वहाँ डाक्टर 
भाऊसे भेंट हुई और हमने कपूरमाईको अपने साथ के लिया। नाथूभाई जेतपुर तक 
आये । ढोछामें हमें उस्मानभाई मिले और वे वढ़वान तक आये । वहाँ सर्वेश्री नारणदास, 
प्राणशंकर, नरभेराम, आनन्दराय और ब्रजलाल विदाई देने भाये थे। 
मुझे २१ तारीखको वम्बईसे रवाना होना था। परल्तु बम्बईमें जो कठिनाइयाँ 
झेलती पड़ी वे अवर्णनीय है। मेरी जातिके छोगोंने मुझे आगे जानेसे रोकतेकी 
मरसक कोशिश की। रूगभग सभी जानेके विरोबमें थे। और अन्तमें तो मेरे भाई 
खुशालमाई और स्वयं पटवारीनें भी मुझे न जानेकी सलाह दी। परन्तु मै उतकी 
सलाह माननेको तैयार नहीं था। फिर समुद्री' मौसमका बहाना आड़े आया। और 
उससे मेरे जानेमें देरी हुईं। इसके बाद मेरे भाई और दूसरे लोग मेरे पाससे चल्ले 
गये । परन्तु मैं अकस्मात्‌ ४ सितम्वर, १८८८ को' बम्बईसे रवाना हो गया। इस समय 
सर्वेश्री जगमोहनदास, दामोदरदास और वेचरदासने मेरी बड़ी मदद की। शामलजीका 
भी निस्सन्देह में बहुत आमारी हैँ और रणछोडलछालका' जो ऋण मुझपर है, मैं 
नही जानता उसके विययमें क्‍या कहें; वह कोरे आमारतसे तो बड़ी बात है। सर्वश्री 
जगमोहनदास, मानशंकर, वेंचरदास, नारायणदास' पटवारी, द्वारकादास, पोपटलाछ, 
काशीदास, रणछोड़छाल, मोदी, ठाकुर, रविशंकर, फीरोजशाह, रतनशाह, शामरूजी और 
कुछ अन्य लोग मुझे विदाई देनेके लिए 'क्छाइड” जहाजके अन्दर आये। इनमें से 
पटवारीने मुझे पाँच रुपये, शामलजीने भी उतने ही, मोदीने दो, काशीदासने एक, चारण- 
दासने दो रुपये दिये। कुछ और छोगोने भी दिये, परन्तु उनकी मुझे याद नहीं आती। 
श्री मानशकरने मुझे चाँदीकी एक जंजीर दी और फिर वे सब तीन वर्षके लिए विदाई 
देकर चले गये। इस प्रसंगकों समाप्त करनेके पहले मुझे इतना तो लिखना ही चाहिए 
कि जिस स्वितिमें मै था, उसमें अगर कोई दूसरा आदमी होता तो उसे इंग्लैड देख 
सकना नवसीव न होता। जिन कठिनाइयोका सामता मुझे करना पडा उनसे इस्लैड 
मेरे लिए साधारण स्थितिमें जैसा लगता उससे अधिक प्यारा छगने लगा है। 


४ सितम्बर, १८८८ 


समुद्र-यात्रा । लगभग ५ बजे शामकों जहाजका छंगर उठा। यात्राको लेकर मैं 
बहुत शंकित था, परन्तु सौमाग्यसे वह मेरे अनुकूछ पडी । सारी यात्रामें मुझे प्रवास-जन्य 
कष्ट नही हुआ और न उलटियाँ हुईं। मेरे जीवनमें यह पहली जहाजकी यात्रा थी। 
मुझे यात्रामें बडा मजा आया। छग्रमग ६ वजे व्यालूकी घंटी बजी। परिचारकने मुझे 
मेजपर जानेकी सूचना दी। परन्तु मैं गया नहीं। अपने साथ जो-कुछ छाया था वही 


१. रणछोड़लाऊ पटवारोंके साथ गाधोणोकी वड़ी घनिष्ठता थी। उनके साथ गाधीजीका प४-व्यवहार 
था और उनके पिंताने गाधीनीको लंदन जानेके लिए भायिक सहायता दी थी। 


१० सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


मैचे खा लिया। श्री मजमूदारने पहली ही रातको जिस खुलेपनसे मेरे साथ वरताव 
किया उससे मुझे बड़ा आश्चर्य हुआ। उन्होंने मेरे साथ ऐसे ढंगसे बातें कीं, मानों 
हमारी पहचान बहुत पुरानी हो। उनके पास काछा कोट नहीं था इसलिए व्यालूके 
लिए मैने उन्हें अपना कोट दे दिया। वे मेजपर गये। उस रातसे मैं उन्हें बहुत 
चाहने लछगा। उन्होंने अपनी चा्वियाँ मुझे सौंप दी और मैंने उसी रातसे उन्हें अपने 
बड़े भाईके समान मानता शुरू कर दिया। अदनतक हमारे साथ एक मराठा डाक्टर 
था। कुल मिलाकर वह एक अच्छा आदमी मालूम होता था। सो, दो दिवनक में 
उन फलों और मिठाइयोंपर रहा जो मेरे पास जहाजमें थी। बादमें श्री मजमूदारने 
जहाजके कुछ लड़कोंके साथ यह प्रवस्ध कर लिया कि वे हमारे किए मोजन दवा 
दिया करें। मैं तो कभी भी छेसा प्रवन्च वे कर पाया होता। एक बब्दुछ मजीद 
थे, जो पहले दर्जे यात्रा कर रहे थे। हम सलून-यात्री थे। छोकरेका बनाया हुआ 
शामका भोजन हम खूब स्वादसे खाते थे। 

अब थोड़ा-सा जहाजके वारेमें। मुझे जहाजकी व्यवस्था बहुत पसन्‍्द्र बाई। 
जब हम कोठरियों या सदूनोंमें बैठते है तो हमें यह माव नहीं रहता कि ये कोठरियाँ 
और सलून' जहाजके हिस्से हैं। कमी-कभी हमें जहाजका चलना महमभूस ही नही होता। 
मजदूरों और खलासियोंका कौशछ तो सराहनीय है। जहाजमें वाजे थे। मैं अकसर 
पियानो बजाया करता था। ताश, शतरंज और ड्राफ्टकी जोड़ियाँ भी थीं। यूरोपीय यात्री 
रातकी हमेशा ही कोई खेल खेला करते थे। छत यात्रियोंके छिए बड़ी राहतकी चीज 
होती है। कीठरियोंमें वैठे-वेंठे अकसर मन ऊब उठता है। छतपर खुछी हवा मिरती 
है। अगर आप निःसंकोची हों और जरूरी छियाकत रखते हों तो साथी यात्रियोत्ति 
मिलजुल सकते हैं और उससे बातचीत कर सकते है। जब आसमान साफ होता 
है तब दृष्य बड़ा सुहावता होता है। एक रातको, जब चाँदनी छिटकी हुई थी, में 
समुद्रका अवछोकतन कर रहा था। चत्कका प्रतिविम्व पाचीपर पड़ रहा था। हहरोकि 
कारण चन्द्रमा ऐसा दिखकाई पड़ता था मायों चह इधर-उबर डोछता हो। एक 
अँवेरी रातको, जब आसमान साफ था, तारोंके प्रतिबिम्व पानीपर विखलाई पड़ें। 
उस समय हमारे चारों ओरका वृश्य बड़ा सुन्दर था। पहले-पहल तो मैं बनुमान ही 
नही कर सका कि यह सव क्या है। ऐसा छगता था मानों इतने-सारे हीरे विद्वरे 
हुए हों। परन्तु यह तो मै जानता ही था कि हीरे तैर नहीं सकते। फिर मैने सोचा 
कि ये कोई कीड़े होंगे, जो रातको ही दीख पड़ते है। इन्ही विचारोंमें डवें हुए मे 
आसमानकी ओर देखा और फिर मैं समझा कि ये तो और कुछ नहीं, तारोकि प्रति- 
विम्ब है। मैं अपनी मूलपर हँस पढ़ा। तारोंकी ये परछाइयाँ आतिगवाजीकी कल्पना 
कराती है। जरा कल्पना कीजिए कि आप किसी वेंगलेकी छतपर खड़े हुए हूं आर 
अपने सामने छूटनेवाली आतिश्नवाजियाँ देख रहे है। में अकृत्तर इस दृष्यक्ा बआनन्‍्द 
लिया करता था। वही हे 

कुछ दिनोंतक मैने साथीन्यात्रियोते विलकुछ वातचीत नहीं की। मैं हमेशा 
सुबह आठ वजे सोकर उठता था और दाँत साफकर, शौच आदिसे विवट कर स्वान 
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करता था। विलायती पाखानोकी व्यवस्था भारतीय यात्रियोंकों ताज्जुबमें डालनेवाली 
थी। वहाँ पानी नही होता, कागजके टुकड़ोंसे काम चलाना पड़ता है। 

लगभग पाँच दिनतक समुद्र-यात्राका आनन्द लेनेंके बाद हम अदन पहुँचे। इस 
बीच हमें कही भूमिका एक टुकड़ा या पहाडकी कोई रेखा भी दिखाई नहीं दी। हम 
सब समुद्र-यात्राके विरस एक-सुरेपनसे ऊब गये थे और जमीन देखनेको आतुर थे। 
, आखिर छठवें दिन सवेरे हमें मूमि दिखलाई पड़ी । सव आनन्दित और प्रफुल्ल दीखने 
छगे। सुबहके लगभग ग्यारह बजे जहाजने अदनमें रूंगर डाला। कुछ छडके छोटी-छोटी 
नावें लेकर आ गये। वे बड़े अच्छे तैराक थे। कुछ यूरोपीयोने पानीमें पैसे फेंक दिये। 
इन लड़कीने गहरी डुबकियाँ रूयाकर उन पैसोको निकारू लिया। काश, मैं भी इस 
तरह तैर सकता ! वह दृश्य बड़ा सुहावना था। लगभग आधे घंटेतक उसका आनन्द 
लेनेके बाद हम अदन देखने गये। में कह देना चाहता हूँ कि हमने उन छलड़कोंको 
पैसे निकालते हुए सिर्फ देखा; खुद हमने एक पाई भी नही फेंकी। इस दिनसे हमें 
इंग्लेडके ख्चेकी कल्पना होनें छऊगी। हम तीन व्यक्ति थे, और नावका भाड़ा दो रुपये 
देना पड़ा। किनारा तो मुश्किल्से एक मील रहा होगा। हम १५ मिनटमें किनारे 
पर पहुँच गये। बादमें हमने एक गाड़ी की। हम अदनकी एक-मात्र देखने छायक चीज 
पानीघर देखने जाना चाहते थे; परत्तु दुर्भाग्यसे समय हो गया और हम जा नहीं 
सके । हमने अदनका कैम्प देखा। अच्छा था। इमारतें अच्छी थी। आम तौर पर 
दुकानें ही थी। इमारतोंकी बनावट सम्मवतः वही थी जो राजकोटके बेंगलोकी और 
खास तौर पर पोलिटिकल एजेंटके नये वेगलेकी है। मेने कोई कुआँ या ताजे पानीका 
कोई दूसरा स्थान नहीं देखा। शायद वहाँ ताजा पानी सिर्फ तालाबोंसे आता है। घृप 
बड़ी तेंज थी। में पसीनेंमें डूबा हुआ था। इसका कारण यह था कि हम छाल 
सागरसे बहुत दूर नही थे। मैने एक भी पेड़ या हरा पौधा नहीं देखा और इससे 
मुझे और भी आइचर्य हुआ। छोग खच्चरो या गधोंपर सवारी करते थे। अगर हम 
चाहते तो खच्चर किरायेपर ले सकते थे। कैम्प पहाड़पर है। जब हम लौटे तो 
नाववालोने बताया कि जिन लड़कोंके बारेमें मैंने ऊपर लिखा है वे कभी-कमी घायल 
हो जाते हूँ। समुद्रके जानवर कमी किसीके पैर और कभी किसीके हाथ काठ छेते 
है। परन्तु फिर भी, वे लड़के इतने गरीब है कि अपनी छोटी-छोटी नाबोपर बैठ कर 
आ ही जाते है। हम तो उन नावोपर वैठनेका साहस ही नहीं कर सकते। हममेंसे 
हरएकको एक-एक रुपया गाड़ी-माड़ा देना पड़ा। लंगर १२ बजे दुपहरको उठा और 
हम अदनसे रवाना हो गये। परन्तु उस दिनसे हमें रोज ही धरतीका कोई-न-कोई 
हिस्सा दिखलाई देता रहा। 

दशामकों हम लाल सागरमें प्रविष्ट हुए। वहाँ ग्रमीं महसूस होने लगी। मगर 
वह मेरी समझमें, बम्बईमें कुछ लोग जैसी बताते थे, वैसी भून देनेवाली गर्मी नहीं 
थी। बेशक कोठरियोमरें वह असह्य थी। आप धूपमें रह नहीं सकते, कोठरीमें कुछ 
मिनट भी रहना पसन्द नहीं करेंगे; मगर छतपर हो तो आपको ताजी हवाके 
सुखद झकोरे मिलते ही रहेंगे। कमसे-कम मुझ तो मिले। करीब-करीब सभी यात्री 
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छतपर सोते थे, और मैं भी ऐसा ही करता था। प्रभात-सूर्यकी गर्मी भी आप नहीं 
सह सकते । छत॒पर आप हमेशा सुरक्षित रहते हैं) यह गर्मी छगमग तीन दिनतक रही । 
बादमें, चौथी रातको हम स्वेज नहरमें दाखिल हुए। स्वेजके दीप बहुत दूरसे दिखाई 
पड़ने छूगे थे। छाछ सागर कही तो बहुत चौड़ा था, कही वहुत सेकरा -- इतना सेकरा 
कि हम दोनों ओरकी भूमि देख पाते थे। स्वेज नहरमें दाखिल होनेके पहले हम ' हेल्‍स 
गेट ' से गुजरे। “हेल्स गेट” बहुत सेकरा एक जल भाग है। यह दोनो ओर पहाड़ोंसे 
बँधा हुआ है। उसे “हेलल्‍स गेट ' इसलिए कहा जाता है कि बहुत-से जहाज वहाँ टकरा- 
कर नष्ट हो जाते है। हमने लाल सागरमें एक नष्ट हुआ जहाज देखा था। स्वेजमें हम 
लगभग आधा घंटा ठहरे। अब छोगोंसे सुना कि हमें ठंड झेलती होगी। कुछ छोगोंने 
कहा था कि अदनसे रवाना होनेंके बाद तुम्हें शराबकी जरूरत पड़ेगी। मगर यह 
बात गलत निकली । अबतक मैं सह-यात्रियोंसे थोड़ी-थोड़ी बातचीत करने छमा था। 
कुछने कहा था कि अदनके आगे मासकी जरूरत पड़ेगी, मगर ऐसा नहीं हुआ। अपने 
जीवनमें पहली बार मैंने अपने जहाजके आगे बिजलीकी रोशनी देखी) वह चाँदनी 
जैसी दिखाई पड़ती थी। उससे जहाजका सामनेका हिस्सा बड़ा सुन्दर छगता था। 
मुझे रूगता है कि जो आदमी इसे किसी दुसरी जगहसे देखता होगा उसे यह और 
भी सुन्दर दिखलाई पड़ती होगी। यह बात ठीक वैसी ही है जैसे कि हम अपने शरीरके 
सौन्दर्यका इतना आनन्द नहीं छे सकते, जितना कि दूसरे ले सकते है; अर्थात्‌, हम 
उसे सराहनाकी दृष्टिसे देख नहीं सकते। स्वेज नहरकी रचना मेरी समझमें नही 
आईं। सचमुच वह अद्भुत है। जिस आदमीने इसका निर्माण किया है उसकी प्रतिभाकी' 
कल्पना मैं नही कर सकता । पता नहीं कैसे उसने यह किया होगा। यह कहना कि 
उसने प्रकृतिसे होड़ की है, बिलकुल ठीक ही है। दो समुद्रोंको जोड़ देवा कोई सरल 
काम नहीं है। नहरसे एक समयमें सिर्फ एक जहाज निकल सकता है। इसके 
लिए कुशल मार्ग-दर्शनकी आवश्यकता होती है। जहाज बहुत धीमी गतिसे चलता 
है। हमें उसके चलनेका कोई भान नही होता। नहरका पानी विलकुछ गंदला है। 
मुझे उसकी गहराई वही मालूम। चौड़ी वह उतनी ही है जितनी रामनाथके पास 
आजी' नदी है। दोनों ओर आप आदमियोंको चलते-फिरते देख सकते है। नहरके 
पासकी जमीन ऊसर. है। नहर फ्रांसीसिग्रोकी है। जहाजको मार्ग दिल्वानेके लिए 
इस्माइलियासे दूसरा मार्यदशेंक (पाइलट) आता है। फ्रांसीसी छोग नहरसे गुजरनेवाले 
हर जहाजसे कुछ रुपया वसूछ करते है। यह आमदनी बहुत बड़ी होती होगी। 
जहाजके बिजलीके दीपकके अलावा रूगमग २० फुटकी दूरीपर दोनों ओर और भी 
चिराग दिखाई देते है। ये चिराग अलग-अछूग रंगोंके हैं। जहाज' चिरागोकी इन 
कतारोंको पार करके निकलता है। नहर पार करनेमें लगभग २४ घंटे छगते है| 
इस दृश्यकी खूबसूरतीका बखान करना मेरी ताकतके बाहर है! उसे देखे बिना आप 
उसका आनन्द नहीं पा सकते |.पोर्ट सईद इस नहरके अन्तिम सिरेका बन्दरगाह है। 
पोर्द सईदका अस्तित्व ही स्वेज वहरके कारण है। हमारा जहाज शामको' वहाँ रुका । 
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वह एक घंटा ही वहाँ रुकनेवाल्‍्ला था, मगर इतना समय उस बन्दरगाहकों देखनेके 
लिए बिलकुल काफी था। वहाँ ब्रिटिश सिक्‍्कोका प्रचकून था| भारतीय सिक्के बिलकुल 
वेकार हो गये। नावका भाड़ा ६ पेंस फी-सवारी था। एक पेस एक आतेके बराबर 
होता है। पोर्ट सईदकी इमारतोकी रचना फ्रासीसी है। वहाँ फ्रासीसी जीवनकी झलक 
मिल जाती है। हमने कुछ काफी-घर देखे | एकको देखकर पहले-पहल तो मैने सोचा 
कि कोई नाठक-घर है, मगर वह तो काफी-घर निकला। उसमें एक झोर काफी, 
सोडा, चाय या अन्य पेय-पदार्थ मिलते है, दूसरी ओर गाना-वजाना होता है। कुछ 
स्त्रियाँ चिकारोका' वृन्द-वादनकर रही थी। वम्बईमें छेमनेडकी जो बोतऊरू एक आनेसे 
भी कममें मिलती है उसकी कीमत इन काफी-धरोमें --- जिन्हें 'काफे ' कहा जाता 
है-- १२ पेंस होती है। कहा जाता है कि ग्राहकोको गाना-बजाना मुफ्तमें 
सुननेको मिलता है। मगर सचमुच बात यह नही है। जैसे ही गराना-वजाना खत्म 
हुआ कि एक स्त्री रूमाल्से ढेंकी हुई एक तदतरी लेकर हरएक ग्राहकके पास जाती 
है। मतलब यह होता है कि उसे कुछ दिया जाये और हम कुछ देनेके लिए बाध्य 
हो जाते है। हम 'काफे' में गये और उस स्त्रीकों हमने ६ पेंस दिये। पोर्ट सईद 
विलासके केन्द्रके अलावा कुछ नहीं हैं। वहाँके स्‍त्री और पुरुष बड़े चाछाक है। 
दुमाषिये आपको रास्ता दिखानेके लिए पीछे लग जायेंगे। मगर आप उनसे साफ-साफ 
कह दें कि हमें आपकी जरूरत नही है। पोर्ट सईद मुश्किकसे राजकोटके “परा के 
वरावर होगा। हम सात बजे शामको पोर्द सईदसे रवाना हुए। 

हमारे सहयात्रियोमें से एक श्री जेफरीज़ मुझपर बड़े मेहरवान थे। वे हमेशा 
मुझसे मेजपर जाकर खानेकों कहा करते थे। मगर में नही जाता था। उन्होने कहा था 
कि ब्रिंडिसी पहुँचनेके वाद तुम्हे ठंड मालूम पड़ेगी। परन्तु ऐसा हुआ नहीं। तीन दिन 
वाद हम रातको ब्रिंडिसी पहुँचे। ब्रिंडिसीका वन्दरगाह बड़ा सुन्दर हैं। जहाज किनारे 
तक गया और हम लोग एक सीढ़ीसे---जो इसीलिए लगा दी गई थी -- किनारे 
पर उतर गये। [अधेरा | होनेके कारण मै ब्रिडिसीमें ज्यादा-कुछ नहीं देख सका। वहाँ 
सव लोग इतालवी भाषा बोलते हैँं। सडकें पत्थरोसे पटी हुई हैं। गलियाँ उत्तार-चढाव- 
वाली है। और उनपर भी पत्थरोकी फर्शी है। दीपकोके छिए ग्रेसका उपयोग किया 
जाता है। हमने ब्रिंडिसीका स्टेशन देखा। वह उतना सुन्दर नही था, जितने सुन्दर 
वम्बई-बड़ौदा और सेंट्छ इडिया रेलवेके स्टेशन है। परन्तु रेलके डिब्बे हमारे डिब्बो- 
से वहुत बड़े थे। यातायात वहाँ अच्छा है। अगर आप काले आदमी हैं तो जैसे ही 
ब्रिंडिसीमें उत्तरेंगें, कोई आदमी आपके पास आयेगा और कहेगा: “साहब, मेरे साथ 
भाइए। एक बड़ी खूबसूरत लड़की है, साहव,- १४ वरसकी | मैं आपको उसके पास 
ले चलूँगा। भाव बहुत महँगा नही है, साहब ! ” आप एकदम चकरा जायेंगे। लेकिन 
शान्तिसे काम लीजिए और दृढताके साथ उसको जवाब दे दीजिए कि हमें उस लडकीकी 
जरूरत नहीं है। और उस आदमीसे चले जानेको कह दीजिए, आप सकुशछू रहेंगे। 
अगर वह व्यक्ति आपको किसी तरह परेशान करे तो फौरन पासमें पुलिसका जो 
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आदमी हो उससे कहिए। या, तुरन्त किसी बड़ी इमारतमें, जो आपको दिखलाई देगी 
ही, घुस जाइए। हाँ, घुसनेके पहले इमारतपर लिखा हुआ नाम पढ़ छीजिए और 
यह्‌ निदचय कर छीजिए कि वह सबके लिए खुली हुईं है। यह आप तुरन्त समझ 
सकेंगे। वहाँके अरदछीको बताइए कि आप करठिनाईमें हैं। वह तुरूत आपको उससे 
निकलनेका रास्ता बतायेगा। अगर आपकमें काफी हिम्मत हो तो अरदलीसे कहिए कि 
वह आपको मुख्य अधिकारीके पास ले जाये और आप उसको सब बात बता दीजिए। 
बड़ी इमारतसे मेरा मतलब ठामस कुक, हेनरी किंग या ऐसे ही किन्ही दूसरे एजेंटों- 
की इमारतसे है। वे आपकी हिफाजत करेंगे। उस समय कंजूसी न करें। अरदलीकों 
कुछ दें दें। परन्तु इस जरियेका सहारा तभी लेना चाहिए जब आप अपने-आपको 
खतरेमें समझें। मगर ये इमारते आपको' सिर्फ समुद्र-तटपर ही मिलेंगी। अगर आप 
तटसे बहुत दूर हों तो पुलिसके आदमीकों खोजिए। अगर वह न मिले तो फिर 
आपकी अन्तरात्मा ही आपकी सबसे अच्छी मार्ग-दर्शेक होगी। हम तड़के ब्रिडिसीसे 
रवाना हुए। 

लगभग तीन दिन बाद हम माल्टा पहुँचे। जहाजते कोई दो बजे दुपहरको लंगर 
डाहू। वहाँ वह ऊगभग चार घंटे ठहरनेवाला था। श्री अब्दुल मजीद हमारे साथ 
बाहर जानेवाले थे। परन्तु किसी तरह उन्हें बहुत देरी हो गई। मैं जानेको बिलकुल 
अधीर था। श्री मजमूदारने कहा, “क्या श्री मजीद की राह न देखें, हम अकेले चले 
चले ? ” मैंने जवाब दिया “जैसा आप ठीक समझें। मुझे कोई आपत्ति नही है। 
फिर हम दोनों ही चकछे गये। हमारे छौटनेपर अब्दुल मजीदने कहा, " मुझे 
बहुत अफसोस है कि आप छोग चढ़े गये। ” इसपर श्री मजमूदारने जवाब दिया, 
/ ये गाधी अधीर हो गये थे। इन्होंने ही मुझसे कहा था कि आपके लिए न ठहरें। ” 
मुझे श्री मजमूदारके इस तरहके बरतावसे सचमुच बहुत चोट छगी। मैनें उस आरोपको 
घो डालनेकी कोई कोशिश नहीं की, बल्कि चुपचाप उसे मंजूर कर लिया। लेकिन मैं 
जानता हूँ कि यह सारा आरोप अब्दुछ मजीदसे सिर्फ इतना इशारा करके सरलतासे 
घोया जा सकता था कि अगर श्री मजमूदार सचमुच ही आपके लिए ठहरा चाहते थे 
तो बेहतर होता कि वे मेरे कहनेके अनुसार न करते। और मै समझता हूँ कि श्री 
अब्दुल मजीदको विष्वास दिला देनेके लिए कि इस काममें मेरा हाथ नहीं था, इतना 
ही काफी होता। यद्यपि उस समय मेरा ऐसा कुछ इरादा नहीं था। फिर भी, उस 
दिनसे श्री मजमूदार मेरी निगाहमें बहुत गिर गये और उनके लिए मेरे दिलमें कोई 
सच्चा आदर नही रहा। इसके अछावा भी दो-तीन बातें हुईं, जिनते मजभूदार दिन 
प्रतिदित मुझे कम भाने लगे। 

माल्ठा एक दिलचस्प जगह है। वहाँ देखने लायक बहुत-सी चीजें हैं। मगर 
हमारे पास समय काफी नहीं था। जैसा कि मैं पहले कह चुका हूं, श्री मजमूदार 
और मैं तटपर गये थे। वहाँ एक बड़ा ठग हमें मिला। हमें बहुत हानि उठानी 
पड़ी। हमने नावका नम्बर छे लिया और शहर देखनेंके लिए एक गाड़ी की। ठग 
हमारे साथ था। छग़मग आधा घंटा चलनेंके बाद हम सेंट जॉन मिरजेमें पहुंचे । 


लन्दन-दैनन्दिनी १५ 


गिरजाघर बड़ा सुन्दर बना था। वहाँ हमने कुछ प्रतिष्ठित छोगोंके अस्थिपंजर देखे। 
वे बहुत पुराने थे। जिस साथीने हमें गिरजाघर दिखाया था उसको हमने एक शिलिग 
दिया | गिरजेके ठीक सामने सेंट जॉनकी प्रतिमा थी। वहाँसे हम शहरको चले। सड़कें 
फरंदार थी और उनके दोनो ओर लोगोंके पैदल चलनेके लिए फरशंदार पटरियाँ बनी 
थी। ठापू बहुत सुन्दर है। उसमें बहुत-सी शानदार इमारतें है। हम शरस्त्रास्त्र- 
भवन देखने गये। यह भवन बड़ी सुन्दरतासे सजा हुआ था। वहाँ हमने बहुत 
पुराने चित्र देखें। उनमें सिर्फ रग ही भरे हुए नहीं थे, बल्कि कशीदाकारी भी 
की गई थी। परन्तु कोई अनजान आदमी किसीके बताये बिना जान नहीं सकता 
कि उनमें कशीदाकारी भी है। वहाँ पुराने योद्धाओंके शस्त्रास्त्र रखे हुए थे। उनमें 
सभी देखने कायक हूँ। मेने तफसीऊक लिख नहीं रखी, इसलिए उन सबके नाम 
याद नहीं है। परन्तु एक फौजी टोप था, उसका वजन तीस पौंड था। नेपोलियन 
वोनापार्टकी गाड़ी बड़ी सुन्दर थी। जिस आदमीने हमें भवत दिखाया उसे ६ पेंस 
इनाम देकर हम छौट पड़ें। गिरजाघर और शस्त्रास्त-मवन देखते समय आदर- 
प्रदर्शनके लिए हमें अपने ठोप उतार लेने पड़े थे। फिर हम उस ठगकी दृकानपर 
गये । उसने जबरन कुछ चीजें हमारे मत्थे मढ़ देनेका प्रयत्न किया। मगर हम कोई 
चीज खरीदनेको तैयार नही थे। आखिर श्री मजमूदारने २ शिलिंग ६ पेंसके माल्टाके 
चित्र खरीद लिये। यहाँ ठगने एक दुभाषियेको हमारे साथ कर दिया और वह 
खुद नही आया। दुभाषिया बहुत अच्छा आदमी था। वह हमें संतरा-बागमें छे 
गया। हमने वाग देखा। मुझे वह बिलकुल पसन्द नहीं आया। मुझे राजकोटका 
अपना सावंजनिक पार्क उससे ज्यादा अच्छा छगता है। अगर मुझ कुछ देखने 
लायक मालूम हुआ तो वह था एक छोटे-से कुंडमें सुनहुलो और छाह मछलियाँ। 
वहाँसे हम शहर लौटे और एक होठलमें गये। श्री मजमूदारने कुछ आल खाये और 
चाय पी। रास्तेमें हमारी भेंट एक भारतीयसे हुईं। श्री मजमृदार बडे वेघड़क आदमी 
थे, इसलिए उन्होनें उस भारतीयसे वातें कौ। ज्यादा बातें करनेपर माढछूम हुआ 
कि वह माल्टाके एक दूृकानदारका भाई है। हम फौरन उस दूकानमें गये। श्री 
मजमूदारने दृकानदारसे खूब वातें की। हमने वहाँ कुछ चीजें खरीदी और दो 
घंटे उस दृकानमें बिता दिये। इससे हम माल्ठाका बहुत-सा भाग देख नही पाये। 
हमने एक और गिरजाघर देखा। वह भी बहुत सुन्दर और देखने छायक था। 
हमें संगीत-नाटक-चघर देखना था, पर उसके लिए समय नही वचा। उन्त सज्जनने 
श्री मजमूदारको अपने लंदनवासी भाईके नाम अपना कार्ड दिया और हम उनसे 
विदा लेकर वापस लौटे | छौटते समय वह ठग्न हमें फिर मिला और ६ बजे शामको 
हमारे साथ हो लिया। तटपर पहुँचनेपर हमने उसे, उस अच्छे दुमाषियेकों और 
गाड़ीवानको पैसा दे दिया। लाववालेसे भाड़ेके वारेमें हमारी कुछ कहा-सुनी हो गई। 
नतीजा अलवत्ता उसके ही पक्षमें रहा। यहाँ हम खूब ठगे गये। 

'क्लाइड” जहाज ७ बजे ज्ञामको रवाना हुआ। तीन दिनकी यात्राके बाद 
हम १२ बजे रातको जिन्नाल्टर पहुँचे । जहाज सारी रात वहाँ रुका रहा। मेरी जिब्ना- 


१६ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


ल्टर देखनेकी बहुत इच्छा थी, इसलिए मैं सुबह जल्दी उठा और मैने श्री मजमूदार- 
को जगाकर उनसे यूछा कि वे मेरे साथ तटपर जायेंगे या नहीं। उन्होंने कहा कि 
जायेंगे। तब श्री मजीदके पास जाकर मैने उन्हे जगाया। हम तीनों तटपर गये। 
हमारे पास सिर्फ डेढ़ घंटेका समय था। तड़का होनेके कारण सब दूकानें बन्द थीं। 
कहा जाता है कि जिन्नाल्टर तट-करसे मुक्त वन्दरगाह है, इसलिए वहाँ सिगरेट आदि 
घूज्रपानकी वस्तुएँ बहुत सस्ती मिलती हैं। जिब्राल्टर एक पहाड़ीपर बना हुआ 
है। शिखरपर किला है। मगर हम उसे देख नहीं पाये, इसका बहुत अफसोस रहा। 
मकान कतारोंमें हैँ। पहलछी कतारसे दूसरी कतारमें जानेके लिए कुछ सीढ़ियाँ चढ़ना 
जरूरी होता है। मुझे वह बहुत पसन्द आया। रचना बहुत ही सुन्दर है। सड़कें पटी 
हुई हैं। समय न होनेसे हम जल्दी छौटनेके लिए छाचार थे। जहाज साढ़े आठ 
बजे सुबह रवाना हो गया। *५ 

तीन दिन बाद हम ११ बजे रातको प्लीमथ पहुँच गये । अब ठीक सर्दीका समय 
था गया था। हरएक यात्री कहता था कि तुम छोग मांस और शराबके विना मर 
जाओगे। मगर ऐसा हुआ तो नही। ठंड तो सचमुच बहुत थी। हमें तुफानकी सूचना 
भी दी गई थी, मगर हमें वह देखनेको मिछा नहीं। दरअसल मै उसे देखनेको बहुत 
पत्युक् था, भगर वह अवसर नहीं जाया। रात होनेके कारण हम प्लीमथर्में कुछ 
भी देख नहीं सके। घना कुहरा था। आखिरकार जहाज लंदनके छिए रवाना हो 
गया। २४ घंटेमें हम लंदन पहुँचे। जहाज छोड़कर हम टिलवबरी रेलवे स्टेशनसे 
२७ अक्तूबर, १८८८ के ४ बजे सा्यकाकू विक्टोरिया होटछमें पहुँच गये। 


शनिवार, २७ अवतुबर', १८८८ से शुक्रवार, २३ नवम्बर 


श्री मजमूदार, श्री अव्दुछ मजीद और मैं विक्टोरिया होटलमें पहुंचे | श्री अब्दुल 
मजीदने विक्टोरिया होटलके आदमीसे कुछ शान दिखाते हुआ कहा कि वह हमारे 
ग्राड़ीवालेको मुनासिब किराया दे दे। श्री अब्दुछ मजीद अपने आपको वहुत बड़ा 
समझते थे, लेकिन मै यहाँ लिख दूं कि वे जो कपड़े पहने हुए थे वे शायद होटछके उस 
छोकरेके कपड़ोते भी खराब थे। उन्होंने सामानकी भी कोई परवाह नहीं की और, 
जैसे कि लंदनमें वहुत दिनोंसे रह रहे हों, वे होटछके अन्दर चले गये। होटलछके ठाठ- 
वाट देखकर में चकरा गया। मैंने अपनी जिन्दगीमें इतनी शान-शौंकत कभी नही 
देखी थी। भेरा काम चुपचाप अपने दोनों मित्रोंके पीछे-पीछे चछता मर था। सभी जगहोंमें 
बिजलीकी वत्तियाँ थी। हमें एक कमरेमें के जाया गया। श्री मजीद एकदम अन्दर 
चले गये। मैनेजरने उसी समय उनसे पुछा कि आपको दूसरा खंड पसन्द होगा या 
नहीं । श्री मजीदने रोजाना माड़ेके वारेमें पूछताछ करना अपनी शानके खिलाफ समझकर 
कह दिया-- हाँ। मैनेजरने फौरन प्रत्येकके ताम ६ शिलिग रोजका बिल काटकर 


१ ओर ३, ताकन-पृत्॒में तिथि २८ दै। उत्त तिविको रविवार था। सष्ट दी यह एक चूक है। 
गधीजीने सत्यना अयोगी अथवा आत्मकथा, भाय १, अध्याप १३ में छिखा है कि वह शनिवारके 
दिन छंदन पहुँचे ये, जो २७ भक्‍तूवरको पढ़ता दै। 
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फ्रेडरिक लेलीकों लिखे पत्रका मसविदा १७ 


एक छोकरेकों हमारे साथ भेज दिया। मैं सारे समय मन ही मन हँसता रहा। भव 
हमें एक लिफ्ट ' के जरिये दूसरे खंडमें जाना था। मै नहीं जानता था कि लिफ्ट 
क्या है। छोकरेने कोई चीज छुई जिसे मैने दरवाजेका ताला समझ्ा। परन्तु, जैसा 
कि मुझे बादमें मालूम हुआ, वह एक घंटी थी, जो उसने लिफ्टके छोकरेकों यह 
जतानेके लिए वजाईं थी कि वह लिफ्ट ले आये। दरवाजा खोछा गया और मैने 
सोचा कि यह कोई कमरा है, जिसमें हमें कुछ देर ठहरना होगा। लेकिन हमें उससे 
दूसरे खंडमें ले जाया गया और इसपर मूझे बहुत आदचर्य हुआ ।' 
अंग्रेजी प्रतिसे। 


५, फ्रेडरिक लेलीको लिखे पत्रका मसविदा' 


लदन 
दिसम्बर, १८८८ 

प्रिय महोदय, 

आपको मेरा वह पत्र देखकर जो मैने आपसे मिकनेका अवसर पानेपर आपको 
दिया था मेरा ध्यान आ जायेगा। आपने उसे सुरक्षित रखनेका वादा किया था। 

उस समय मैने इंग्लैंड आनेके लिए आपसे कुछ आ्थिक सहायता माँगी थी। 
परन्तु दुर्माग्यवश आप जानेकी जल्दीमें थे। इसलिए मुझे जो-कुछ कहना था वह 
सव कहनेके लिए काफी समय नहीं मिला। 

में उस समय इंग्लैंड आनेके लिए बहुत अधीर था। इसलिए मेरे पास जो 
थोड़ा-बहुत पैसा था उसे केकर में ४ सितम्बर, १८८८ को भारतसे रवाना हो गया। 
मेरे पिता हम तीनो भाइयोंके लिए जो कुछ छोड़ गये थे वह तो बहुत थोड़ा था। मेरे 
भाई वहुत कठिनाईसे मेरे छिए छूंगमंग ६६६ पौंड निकाल सके। मैने माना कि 
इतनी रकम लंदनमें तीन वर्ष रहनेके लिए काफी होगी। और मैं इंग्लैडमें कानूनका 
अध्ययन करनेके लिए भारतसे रवाना हो गया। भारतमें रहते हुए मुझे मालूम हो 
गया था कि लदनमें रहना गौर शिक्षा प्राप्त करना बहुत खर्चीछा होता है। परन्तु 
यहाँ दो माह रहकर मैने अनुसव किया है कि भारतमें जितना मालूम हुआ था 
खर्च उससे भी बहुत ज्यादा है। 

यहाँ आरामसे रहने और अच्छी शिक्षा प्राप्त करनेके छिए मुझे ४०० पौंडकी 
और जरूरत होगी। मैं पोरबन्दरका निवासी हूँ। ऐसी हालतमें बही एक स्थान है, 
जिससे मैं इस प्रकारकी सहायताकी अपेक्षा कर सकता हूँ। 

राणा साहवके भूतपूर्व शासनमें श्षिक्षाकों बहुत कम प्रोत्साहन दिया जाता था। 
परन्तु अब हमारा यह अपेक्षा करना स्वाभाविक ही है कि अंग्रेजोंके शासन-अबंघममें 


१, शेष साग उपलब्ध नहीं है। 
२. गांवीजीने इसे भपने बढ़े भाई लथमोदासंके पास्त उनकी सम्मतिके लिए भेजा था। 
१-२ 


१८ सम्पूर्ण गांधी वाहमय 
उप प्रोत्साहन मिलेगा । मैं उन छोगोंमें हुँ जो ऐसे प्रोत्साहनका छाभ उठा 
सकते हैं। 
इसलिए में आशा करता हूँ कि आप मुझे कुछ आथिक सहायता देवेकी कृपा 
करेंगे और इस तरह मेरी बहुत बड़ी जरूरत पूरी' करके मुझे आभारी बनायेंगे। 
मैने अपने भाई लक्ष्मीदास गांधीको [रकम] छे छेनेके लिए लिखा है। मैं 
उन्हें एक पत्र भेज रहा हूँ कि अगर जरूरी हो तो वे खुद आपसे मिल हें। 
मुझे विश्वास है कि आप मेरी' प्रार्थना स्वीकार करनेकी कृपा करेंगे। 
परम आदरके साथ, 
४ आपका, 
मो० क० गांधी 


इसे मैने तीन हफ्ते हुए लिख छोड़ा था, और इसपर विचार करता रहा हूँ। 

परत्तु अब इस बीचमें इस पत्रका जवाब आ जायेगा, ऐसा मानकर यह मसविदा 
आपको भेज रहा हूँ। इसमें मैने पूरी मददकी माँग नहीं की है, क्योकि वह अनुचित 
मानी जायेगी। साथ ही, वे यह भी सोचेंगे कि अगर हमारे भरोसे गया होता, तब 
तो मदद लिए बिना ते जाता । इसलिए यहाँ आनेके बाद यह सोचकर कि ज्यादा पैसेकी 
जरूरत होगी, बाकी पैसेकी मदद माँगी है। बन्धन' आदि स्वीकार करनेकी बात लिखी 
ही नही, क्योंकि वह लिखनेकी कोई जरूरत नहीं थी। थोड़ी मददके लिए बंधन 
स्वीकार करना ठीक नहीं। इसी तरह यदि . . .' 

[ अंग्रेजी व गुजरातीसे ] 

भहात्मा, खंड १; तथा एक फोटो-नकलसे | 


६ पत्र : करने जे० डब्ल्यू० वॉद्सनकों 


[ दिसम्बर, १८८८ | 

कर्नल जें० डब्ल्यू० वॉट्सन 
पोलिटिकल एजेंट 
काठियावाड़ 
प्रिय महोदय, 

मुझे इस देशमें आये छगसग छः या सात सप्ताह हो गये है। इस बीच मेरा 
रहना-सहना ठीक तरहसे जम गया है और मैने अपनी' पढ़ाई काफी अच्छी तरह 
शुरू कर दी है। मैं अपनी कानूनी शिक्षाके लिए “इनर टेम्पल' में भरती हुआ हू! 


१. इसके बादका अंश गुजरातीमें दे। 
२. गुणरातीमें छिख्ता हुआ यह पदेश छइमोदास गांधोफे नाम था। उपयुक्त मतविंदा इसके साथ 
भेजा यधा था। पत्रकां बाको हिस्सा उपलब्ध नहीं है। 


भारतीय अन्लाहारी - १ १९ 


आप भली-भाँति जानते है कि इंग्लैडमें रहन-सहन बहुत खर्चीला है। मुझे जो 
थोड़ा-सा अनुभव हुआ है उससे में देखता हूँ कि भारतमें रहते हुए मैने जितना समझा 
था उससे भी खर्च बहुत ज्यादा है। आप जानते ही है कि मेरे साधन' बहुत सीमित 
हैं। मेरा खयाल है कि मैं किसीकी सहायताके बिना तीन वर्षका पाठ्यक्रम पुरा 
नही कर सकूगा। जब में सोचता हूँ कि आपको मेरे पिताजीसे बहुत स्नेह था और 
आपने उन्हें अपना मित्र माना था तो मुझे इसमें बहुत कम सन्देह होता है कि आप 
उनसे सम्बन्ध रखनेवाली बातोमें भी वही दिलचस्पी रखेंगे। मुझे विश्वास है कि 
आप मुझे कोई ऐसी अच्छी मदद दिलानेकी भरसक कोशिश करेंगे, जिससे इस 
देशमें मुझे अपनी पढ़ाई पूरी करनेमें सहुलियत हो। इससे मेरी जबर्दस्त जरूरत पुरी 
होगी और मैं आपका बड़ा आभार मानूँगा। 
कुछ दिन हुए मैनें डा० बटलरसे भेंट की थी। वे मुझपर बहुत मेहरबान 
हैं और उन्होने वादा किया है कि वे जो भी मदद कर सकेंगे, करेंगे। 
अबतक मौसम बहुत उग्र नही रहा। मैं बहुत मजेमें हूँ। 
परम आदरके साथ, 
आपका विश्वस्त, 
मो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे ] 
महात्मा, खंड १; तथा एक फोटो-नकलसे । 


७. भारतीय अज्नाहारी - १ 


भारतमें ढाई करोड़ (२५ मिलियन) ' लोग निवास करते है । वे भिन्न-भिन्न जातियों 
और धर्मोके है। इंग्लैडके जो लोग भारत नही गये, या जिन्होने भारतीय मामलोमें बहुत 
कम दिलचस्पी ली है, उनका सामान्य विश्वास यह है कि सारे भारतीय जन्मसे ही 
अन्नाहारी अथवा निरामिषाहारी है। यह केवक आशिक रूपमें सही है। भारतके 
निवासी तीन मुख्य वर्गो्में बँटे हुए हैँ। वे वर्ग है हिन्दू, मुसलमान और पारसी। 

हिन्दू और भी चार मुख्य वर्णोर्में बेटे हुए है: ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य और 
शूद्र । इन सबमें सिद्धान्तकी दृष्टिसे तो केवक ब्राह्मण और वेदय ही शुद्ध अन्नाहारी 
है, परन्तु व्यवहारमें प्रायः सभी भारतीय अज्नाहारी है। कुछ लोग तो स्वेच्छासे अन्नका 
आहार करते है, परन्तु शेषके लिए अल्लाहार अनिवार्य है। इनमें से पहले वर्गके लोग 
मांस खानेंके इच्छुक तो हमेशा रहते है, परन्तु वे गरीब इतने है कि मांस खरीद 
नही सकते। भारतमें हजारो छोगोकों केवल एक पैसा (४ पेंस) रोजपर गुजारा 
करना पड़ता है, इस वस्तुस्थितिसि मेरे कथनकी पुष्टि होगी। ये छोग सिर्फ रोटी 
और भारी कर-लदे नमकपर निर्वाह करते है; क्योकि मारत जैसे दरिद्वता-ग्रस्त देशमें 


१. मूल छेछमें “२०० मिलियन” की जगइ “२० मिल्थिन ” ही दिपा है, जो स्पष्टतः छपाईकी 
भूल दे । 


३० सम्पूर्ण गांधी वाहमय॑ 


एक पैसेमें खाने योग्य मांस मिल जाना अगर बिलकुल असम्भव 
कठिन' जरूर होगा। ्क 900 

अब इस प्रइनका निर्णय हो जानेके बाद कि भारतमें अन्नाह्री छोग कौन हैं, 
स्वाभाविक प्रदत्त यह उठेगा कि वे जिस अन्नाहार-सिद्धान्तका पालन करते हैं वह क्‍या 
है! पहले तो, भारतीयोंके अन्नाहारका अर्थ शाक-सब्जी, अंडों और दूधका आहार नहीं 
है।' भारतीय अर्थात्‌ भारतीय अन्लाह्री मांस, मछली और मुर्गीके अछावा अंडे 
खानेसे भी परहेज करते हूँ। उनका तर्क यह है कि अंडा खाना जीवहत्या करनेंके 
बराबर है, क्योकि यदि अंडेको छेड़ा न जाये तो स्पष्ट है कि उससे बच्चा पैदा 
होगा। परन्तु जिस तरह यहाँके कट्टर अन्नाहारी दृध और मकक्‍्खनसे भी परहेज करते 
हैं, वैसा भारतीय अन्नाहारी नहीं करते। उलठे, वे तो उन्हें फलाहार-- उपवास 
-- के दिनोमें सेवन करने योग्य पवित्र वस्तुएँ मानते हैं। ये फछाहारके दिन हर 
पखवारेमें आते है और ऊँची जातियोंके हिन्दू सामान्य रूपसे इनका पाऊलम करते हैं। 
उनका कहना है कि हम गरायका दूध लछेकर उसकी हत्या नहीं करते। गो-दोहनको तो 
भारतमें काव्य और चित्रककाका विषय बना लिया गया है और, तिरचय ही उससे 
कोसकृतम भावनाओोंकों भी घक्‍का नहीं पहुँच सकता, जैसा कि गो-वधसे पहुँचता 
है। यहाँ यह कह देना भी अनुचित न होगा कि हिन्दू छोग गायकों पुजनीय मानते 
है और वधके हेतु भायोका जो निर्यात किया जाता है उसे रोकनेके लिए एक 
आन्दोलन तेजीके साथ जोर पकड़ रहा है। 

[ अंग्रेजीसे | 
वेजिडेरियन, ७-२-१८९१ 


८. भारतीय अज्नाहारों -२ 


साधारणतः भारतीय अन्नाहारियोंका भोजन उनके अपने-अपने प्रदेशके अनुसार 
भिन्न-भिन्न होता है। बंगालका मुख्य आहार चावल है, जब कि वम्बई प्रदेशका 
गेहें है। 

आमतौरपर सारे भारतीय -- और विज्ञेषतः प्रौढ़ कोग और उनमें भी ऊँची 
जातियोके हिन्दू दिनमें दो बार भोजन करते हैं। दोनों वारके भोजनके बीच जब- 
कभी प्यास लगती है, वे एक-दो गिरास पानी पी छेते है। पहली बारका भोजन वे 
हूगभग दस बजे सुबह करते है। यह इंग्लैडके शामके मुख्य भोजन (डिनर) के जैसा 
होता है। दूसरी बारका भोजन रातकों छग्मग आठ बजे किया जाता है। जहाँतक 
नामका सम्बन्ध है, वह इंग्लैडकी व्यालू (सपर) के समान होता है। परन्तु वह 
हलका बहार नही, भरपूर भोजन होता है। साघारणतः भारतके लोग छः वजे और 
इससे भी जल्दी चार या पाँच बजे सुबह जागते हैं। यह देखते हुए अनुमान किया जा 


१, मूल छेखमें * बी० ६० एम० डाए2 ? दिया है, जो शायद “वेजिटेवल्स, एग्ज ऐंड मिल्‍्क ढाण्ट का 
संक्षिप्त रूप है। 


भारतीय अन्नाहारी -२ २१ 


सकता है कि उन्हें कलेवाकी जरूरत पड़ती होगी। परन्तु, जैसा कि ऊपरके विवरण- 
से स्पष्ट हो गया होगा, वे कलेवा नही करते और न' दुपहरका साधारण भोजन ही 
करते है। पर निस्सन्देह कुछ पाठकोको आइचर्य होगा कि वे अपने पहले भोजनके 
वाद नौ घंटोतक कुछ भी खाये विना कैसे रहते है। इसके दो उत्तर हो सकते है -- 
पहला तो यह कि आदत, दूसरा निसर्ग है। कुछ लोगोंका घर्म यह आदेश देता है और 
कुछ लोगोंके घंघे तथा रीति-रिवाज उन्हें इसपर वाघ्य करते है कि वे दिनमें दो 
वारसे ज्यादा भोजन न करें। दूसरे, कुछ स्थानोको छोड़कर सारे भारतकी आबहवा 
बहुत गर्म है। यह उपर्युक्त आदतका कारण हो सकता है; क्योकि इंग्लैडमें मी देखा 
जाता है कि सर्दीके मौसममें भोजनकी जितनी मात्रा आवश्यक होती है उतनी ही 
गर्मीके मौसममें आवश्यक नहीं होती। इंग्लैडमें जिस तरह भोजनका प्रत्येक पदार्थ 
अलग-अलग ग्रहण किया जाता है, वैसा भारतीय नही करते। वे अनेक पदार्थोकों 
एक-साथ मिला देते हैँ। कुछ हिन्दुओमें तो सब पदार्थोंकों एक-साथ मिला लेना धर्म 
है। इसके अतिरिक्त, भोजनका प्रत्येक व्यंजन बड़े विस्तारपूर्वक बनाया जाता है। 
सच तो यह है कि भारतीय सादी उबली हुईं शाक-सब्जियाँ खानेमें विश्वास नहीं 
करते। वे उनमें अच्छी खासी मात्रार्में नमक, मिर्च, हल्दी, राई, लौंग और तरह-तरहके 
दूसरे मसाले डालकर उन्हें स्वादिष्ट बना छेते है। अंग्रेजीमें उन सारे मसालेके नाम 
दवाइयोंके नामोमें ही मिल सकते है; उनके बाहर पाना कठिन है। 

पहले भोजनमें साधारणतः रोटियाँ या चपातियाँ, जिनके बारेमें वादमें अधिक 
लिखा जायेगा, थोडी-सी दाल, जैसे अरहर या सेम आदिकी, और अछूग-अलरूग या 
एक-साथ पकी हुई दो या तीन हरी सब्जियाँ होती है। इसके बाद पानीमें पकी 
हुई जौर मसालोंसे स्वादिष्ट बनी दाल और चावल मिलाकर खाते है। अन्तमें कुछ 
पथ दूव या चावकू या केवक दूध या दही या, विशेषतः गर्मक्े दिनोमें, छाँछ भी 
दत है| 

दूसरे मोजन या व्याछूमें अधिकतर पहले भोजनके ही पदार्थ होते हैं। परन्तु 
उनकी मात्रा और शाक-सब्जियोकी संख्या कम होती है। दूधका उपयोग अधिक 
मात्रामें किया जाता है। यहाँ पाठकोको याद दिला दूँ कि यही भारतवासियोका 
निश्चित भोजन नही है। यह भी नहीं सोचना चाहिए कि यही पदार्थ सारे भारतके 
और सव वर्गोके आहारको सूचित करते हैं। उदाहरणके लिए, इन आहारोमें मिठाई 
नही ग्रिनाई गई, जब कि सम्पन्न वर्यो्में हफ्तेमें एक बार तो मिठाई जरूर ही खाई 
जाती है। इसके अतिरिक्त, जैसा कि ऊपर कहा जा चुका है, बम्बई प्रदेशमें चावलूसे 
गेहें अधिक खाया जाता है, बंगालमें गेहेंसे अधिक उपयोग चावलका होता है। यही 
बात तीसरे अपवादके वारेमें भी है, जिससे यह नियम सिद्ध हो जाता है कि 
मजदूर-वर्गका आहार उपर्युक्त आहारसे भिन्न है। यदि सब प्रकारके आहारोकी चर्चा 
की जाये तो बहुत विस्तार हो जायेगा और वैसा करनेसे, लेखकी सारी रोचकता 
समाप्त हो जानेकी आशंका है। 

रस्तोईके कामोमें मकखन या यो कहिए कि धीका जितना उपयोग इंग्लैड या 
सम्मवतः सारे यूरोपमें किया जाता है उससे भारतमें कही अधिक होता है। और 


श्र सम्पूर्ण गांधी वाहमय 


इस विषयमें कुछ अधिकार रखनेवाले एक डाक्टरके कथनानुसार, इंग्लैंडकी जैसी ठंडी 
आबहवामें मकक्‍्खनका बहुत उपयोग जैसा हानिकारक हो सकता है वैसा भारतकी 
जैसी गर्म आबहवामें नहीं हो सकता, फिर भरे ही वह गुणकारी भी न हो। 
शायद पाठक महसूस करेंगे कि आहारके उपर्युक्त प्रकारोंमें फ्ोंका, निस्सन्देह जो 

सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण आहार है, अमाव खेदजनक और खटकनेवारा है। इसके अनेक 
कारणोम से कुछ ये है कि भारतीय फलोंका उचित महत्त्व नही जानते, गरीब छोगोमें 
अच्छे फल खरीदनेका सामर्थ्य नही है और बड़े-बड़े शहरोको छोड़कर शेष सारे भारत- 
में अच्छे फल प्राप्य नही हैं। हाँ, कुछ ऐसे फल जरूर हैँ जो यहाँ नहीं पाये जाते और 
जिनका उपयोग भारतके सब वर्गोके लोग करते है। परन्तु खेदकी वात है कि उनका 
सेवन अतिरिक्त आहारके रूपमें किया जाता है, भोजनके अंशके रूपमें नहीं। रासा- 
यनिक दृष्टिसि उनके ग्रणोकी जानकारी किसीकों नहीं है, क्योंकि उनके विद्लेषणका 
कष्ट कोई नहीं उठाता। 

[ अंग्रेजीसे 
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९. भारतीय अन्नाहारी-३ 


पिछले लेखमें चपातियों या रोटियोंकी वावत “ बादमें अधिक ” लिखनेका वादा 
किया गया था। ये रोटियाँ आमतौरपर गेहूंके आटेकी वनाई जाती हैं। पहले गेहूँको 
हाथ-चब्कीमें पीस लिया जाता है। हाथ-चक्‍्की यंत्रसे चलनेवाली मिल नहीं, गेहूँ पीसने- 
का बिलकुल सादा उपकरण होती है। ग्रेहुँका यह आटा मोटी चलनीसे छाना जाता 
है, जिससे मोटा-मोठा चोकर अछूग हो जाता है। हाँ, गरीब वर्गोर्मे चालनेकी यह 
क्रिया नहीं की जाती। यह आठा ठीक वही तो नहीं होता जिसका उपयोग यहांके 
भन्नाहारी करते है; फिर भी यहाँ मनमाने तौरपर काममें छाई जानेवाली “सफेद 
डबलरोटी ' के आटेसे कहीं अच्छा होता है। छगमग आधा सेर आटेमें चायका 
चम्मच-भर शुद्ध किया हुआ, अर्थात्‌ उवालूकर और छानकर ठंढा किया हुआ मक्खन 
मिला दिया जाता है। वैसे यह क्रिया, मक्खन ताज़ा हो तो, गैर जरूरी है। 
फिर इसे काफी पानी डालकर आटेको हाथोंसे माइ़कर एक-सी करके पिण्डी बना 
ली जाती है। बादमें इसकी दैजियरके संतरेके बरावर छोटी-छोटी, समान आकार 
की छोइयाँ बनाई जाती है। इन लोइयोंको इसी कामके लिए खास तौरसे बने हुए 
लछकड़ीके बेलनसे वेछा जाता है और लगभग ६-६ इंच व्यासकी पतली, गोछाकार 
चकतियाँ [चपातियाँ] वनाई जाती है। प्रत्येक चपाती तवेपर [और फिर अंग्रारों 
पर] अलग-अलग अच्छी तरह सेंकी जाती है। इस प्रकार एक चपातीको सेंकनेमें 
पाँचसे लेकर सात मिनटतक छूगते हैं। यह चपाती या रोटी मक्खन [घी] के 
साथ गर्म-गर्म खाई जाती है और बड़ी स्वादिष्ट होती है। इसे बिलकुल ठंडी हो 


भारतीय अन्नाहारी - ३ श्रे 


जानेपर भी खाया जा सकता है और खाया जाता है। अंग्रेजोंके लिए जैसा मांस 
है, भारतीयोंके लिए वैसी ही रोटी है--फिर भले ही भारतीय अन्नाहारी हों या 
मांसाहारी । हेखकके खयालसे, भारतमें मासाहारी छोग भी मांसको स्वतंत्र आहारके 
रूपमें आवश्यक नहीं समझते, बल्कि यों कहें कि, रोटियाँ खानेमें मदद देनेवाली 
वस्तुके रूपमें, शाक-सब्जीके तौरपर खाते है। 

यह है खुशहाल भारतीयोंके साधारण आहारकी रूपरेखा। यह खझूपरेखा-मात्र 
ही है। अब एक सवाल पूछा जा सकता है-- “क्या ब्रिटिश शासतसे भारतीयोंकी 
आदतोंमें कोई फर्क नही पड़ा ? ” जहाँतक भोजन और पेयोंका सम्बन्ध है, “हाँ 
भी और नही” भी। “ नहीं” क्योकि साधारण स्त्री-पुरुषोने भी अपने मूल आहार 
और उनकी संख्या कायम रखी है। “हाँ” क्योंकि जिन छोगोने थोड़ी-सी अंग्रेजी 
सीख ली है उन्होंने जहाँ-तहाँ कुछ अंग्रेजी आचार-विचार ग्रहण कर लिये है। परन्तु 
यह परिवर्तन भी बहुत दिखछाई नही पड़ता। परिवर्तन अच्छा है या बुरा, इसका 
निर्णय करनेका काम पाठकोपर ही छोड़ना होगा। 

यह वर्ग कलेवाकी जरूरतकों मानने छूग्ा है। कलेवार्मे मामूली तौरपर एक- 
दो प्यालि चाय ही होती है। इससे हम “पेयों ” के प्रशनपर आ जाते है। तथा- 
कथित शिक्षित भारतीयोंमें, मुख्यतः ब्रिटिश शासनके कारण, चाय-काफीका जो प्रचार 
हुआ है उसका कमसे-कम जिक्र करके हम आगे बढ सकते हैं। चाय-काफी तो अधिकसे- 
अधिक इतना ही कर सकती है कि थोड़ा-सा फालतू खर्च बढ़ा दे, और बहुत ज्यादा 
पीनेपर स्वास्थ्यमें सामान्य कमजोरी पैदा कर दे। मगर ब्रिटिश शासनकी जिन 
बुराइयोंको सबसे ज्यादा महसूस किया गया है, उसमें से एक है शराबका-- मानव 
जातिके इस भन्रुका, सम्यताके इस अभिशापका --विभिन्न रुपो्में भारतमें आगमन । 
दूसरोसि सीखी हुई इस आदतकी बुराईका अन्दाजा तब छगेगा जब पाठक जान हें 
कि धामिक निषेघके बावजूद यह शत्रु सारतके एक कोनेसे दूसरे कोनेतक फैछ गया 
है; क्योंकि मुसलमान तो अपने धर्मके मुताबिक, शराबकी बोतल छू लेने-मात्रसे ही 
नापाक हो जाता हैं और हिन्दुओंके धर्मते हर-एक रूपमें शराबके उपयोगका कठोर 
निषेध किया है। फिर भी खेद है कि सरकार उसे रोकनेके बजाय उसके प्रचारसें 
मदद और प्रोत्साहन देती-सी जान पड़ती है। भारतके गरीब लोग, जैसा कि सभी 
जगह होता है, इससे सबसे अधिक पीड़ित है। अपनी थोड़ी-सी कमाईकों अच्छे भोजन 
और जरूरतकी दूसरी चीजोंपर खर्च करनेके बदले ये उसे शराबपर खर्च कर 
डालते है। गरीब ही वे अभागे छोग है, जो पी-पीकर अपने-आपको बरबाद कर लेते 
हैं और अकाल-मृत्यु मर जाते हैं तथा फिर उनके कुंटुम्बको भूखों मरना पड़ता है; अगर 
ऐसे लछोगोंके बाल-बच्चे हो तो वे अपनी इस कुटेवके कारण उतकी देख-रेख करनेके 
पवित्र कत्तंव्य तककी परवाह नहीं कर पाते। यहाँ बेरोके सृतपूर्वे सदस्य श्री केनकी' 


१. विल्यिम सॉव्टन केन ( १८४२-१९०३ ); मिरिश संपतद-सदत्य; कांग्रेस जिटिश समितिकी भारतीय 
संप्रोप उपतमितिके सदस्त; मारतमें स्वशासनके समर्थक; दक्षिण भाफिकावासी भारतोयोकि साथ सद्दानुभूति 
रखते थे । 


के सम्पूर्ण ग्रांघी वाहुसय 


अशयंसामें यह कहा जा सकता है कि वे इस बुराईके फैलनेके खिलाफ अब भी अपना 
धममयूद्ध सतत' जारी रखे हुए है। परन्तु किसी उदासीन और सोई हुईं सरकारकी 
अकर्मण्यताके खिलाफ एक मनुष्यकी शक्ति, फिर वह कितना भी' शक्तिशाली क्यों न 
हो, कर ही क्‍या सकती है? 

[ अंग्रेजीसे | 
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१०. भारतीय अच्ताहारी - ४ 


अब पाठकोंको माछूम हो चुका है कि भारतमें अन्नाहरी कौन हैं और आम 
तौर॒पर वे कया खाते हैं। इसके बाद, नीचे लिखे तथ्योंसे वे यह निर्णय कर सकेंगे 
कि अन्नाह्मरी हिन्दुओंके शरीर कमजोर होनेके वारेमें कुछ छोग जो तर्क करते हैँ वे 
कितने निराघार और पोचे है। 

भारतीय अन्नाह्मरियोंके बारेमें जो एक बात अकसर कही' जाती है सो यह है 
कि वे झारीरिक दृष्टिसे बहुत दुर्बल हैं और, इसका थर्थ है कि अनज्लाह्र शारीरिक 
शक्तिके साथ मेल नहीं खाता। 

अब, अगर यह सिद्ध किया जा सके कि भारतमें अन्नाहारी लोग भारतीय 
मांसाहारियोंसे -- और यों कहिये कि अंग्रेजोंसे भी -- अधिक हुृष्ट-पुष्ट नहीं तो उनके 
बराबर जरूर है और, इसके अलावा, जहाँ-कहीं दुर्वछता देखनेमें आती है वहाँ उसका 
कारण निरामिष आहार नहीं, वल्कि कुछ और ही है, तो उपयुक्त दलीलकका सारा 
आधारभूत ढाँचा ही ढह जायेगा। 

आरस्ममें यह स्वीकार करना होगा कि हिन्दू छोग साधारणत: इतने दुर्वल 
हैं कि वे अपनी दुर्बलताके लिए कुरुषात हो गये हैं। परन्तु कोई भी निष्पक्ष व्यक्ति 
-- भले ही वह मांसाहारी हो--जो भारत और उसके लोगोंकों जरा भी जानता 
है, बता सकेगा कि इस लोक-विश्वुत दुर्वकताके अन्य अनेक कारण है, और वे लगातार 
बने रहकर छोगोंको कमजोर करते जा रहे है। 

बाल-विवाहकी कुपथा ऐसा ही एक कारण है। उससे और भी खराबियाँ पंदा 
होती है। यह अगर. अपने-आपमें सबसे महत्त्वपूर्ण नहीं, तो सबसे महत्त्वपूर्ण कारणोंमें 
से एक जरूर है। आम तौरपर जब वच्चे नौ बरसकी “बड़ी उम्र ' के हो जाते हैं; 
उनपर विवाहित जीवनकी बेड़ियाँ कस दी जाती है। बहुत-से तो और भी छोटी उम्रमें 
ब्याह दिये जाते है और कुछकी सगाई उतके जन्मके पहले ही कर दी जाती है। 
अर्थात्‌, एक स्त्री दूसरी स्त्रीसे वादा कर छेती है कि यदि भेरे लड़का और तुम्दारे 
लड़की हुईं या मेरे लड़की और तुम्हारे लड़का हुआ तो हम दोनोंका विवाह कर 
देंगे। अलबता, अन्तकी इन' दोनों हालतोंमें विवाहकी रस्म बच्चोंके १०-११ वर्षे पूरे 
कर लेनेतक अदा नहीं की जाती । ऐसे उदाहरण मिलते हैं जिनमें १२ वर्षको पत्नीके 
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१६-१७ वर्षके पतिसे सन्‍्तानोत्पत्ति हुई है। क्या वलवानसे बरूवान शरीरपर भी 
इन विवाहोंका बुरा असर नही पड़ेगा? 

अब जरा कल्पना कौजिए कि इस प्रकारके विवाहोसे उत्पन्न सन्‍्तति कितनी 
दुर्वह होगी। फिर खयाल कोजिए कि उन चिन्ताओका, जो ऐसे दम्पतीको ढोनी 
पड़ेंगी। मान छीजिए कि किसी ११ वर्षके बालकका विवाह रूगमग उसी उम्रकी 
वालिकाके साथ कर दिया जाता है। अब, छड़का तो जानता ही नहीं कि पति बननें- 
का अर्य क्या है, उसे जानना चाहिए भी नहीं, फिर भी उसके एक पत्नो हो जाती 
है, जो जबरन्‌ उसके गले मढ दी गई है। वह अपने स्कूछ तो जाता ही है और 
स्कूलकी वेगारके साथ-साथ उसे अपनी वाल-पत्नीकी देखभाल भी करनी पड़ती है। 
उसका भरण-पोषण तो नहीं करना पड़ता, क्योकि भारतमें विवाहित लडकोका अपने 
माता-पितासे अलग हो जाना जरूरी नहीं होता। हाँ, आपसमें बनती न हो तो बात 
अलग होती है। परन्तु भरण-पोषण छोड़कर उन्हें अपनो पत्नियोंके लिए सब-कुछ 
करना पडता है। फिर विवाहके रूगभग छः वर्ष बाद, मात छोजिए, उप्तको लड़का 
हो गया। ज्ञायद उस समयतक उसकी पढाई भी पूरी नहीं हुईं। और उसे सिर्फ़ 
अपने ही नही, वल्कि अपनी पत्नी और बच्चेके मी भरण-पोषणके किए रुपया कमानेकी 
चिन्ता रूग गईं, क्योंकि वह अपना सारा जीवन अपने पिताके साथ व्यतीत करनेकी 
आशा तो नही कर सकता। और मान लिया जाये कि वह पिताके आश्रयमें रहता 
ही है, तो भी उससे इतनी अपेक्षा तो की ही जायेगी कि वह अपनी पत्नी और 
बच्चेके भरण-पोपणमें कुछ हाथ वेंटाये। तब क्या अपने कत्तंव्यका ज्ञान-मात्र ही उसके 
मनको खा-खाकर स्वास्थ्यकों कमजोर न कर देगा? क्‍या कोई यह कहनेका साहस 
कर सकता है कि इससे तगड़ेसे तगड़ा शरीर भी वरबाद न' हो जायेगा? परल्तु 
यह तक बखूबी किया जा सकता है कि जिसका उदाहरण दिया गया है, अगर वह 
लड़का मासाहारी होता तो जितना पुष्ट रहा उससे अधिक पुष्ट रहता । इस दलोलका 
उत्तर उन क्षत्रिय राजाओंके जीवनसे मिल सकेगा, जो कि मासाहार करते हुए भी 
व्यभिचारके कारण बहुत दुर्ब पाये जाते है। 

फिर भारतके ग्वाले इस वातके अच्छे उदाहरण है कि जहाँ दूसरे प्रतिकूछ 
तत्व काम नही करते, वहाँ भारतीय अन्नाहारी कितने मजबूत हो सकते है। भारतका 
ग्वाछा भीमसेनी शरीर और बहुत अच्छे गठनवाला होता है। अपनी मोटी, मजबूत 
छाठीसे वह किसी भी तलवारवाह़े साधारण यूरोपीयका सामना कर सकता है। 
ग्वालोकी ऐसी कहानियोंके उल्लेख मिलते है जिनमें उन्होने अपनी लावि्योंसे ही 
शेरो और बाघोको मारा या भगाया है। एक मित्रने एक दिन कहा था-- “ परल्तु 
यह उदाहरण तो उन लोगोका है जो असमभ्य और प्राकृतिक अवस्थामें रहते है। 
समाजकी वर्तमान नितान्त कृत्रिम अवस्थामें आपको सिर्फ गोभी और मटरसे कुछ 
अधिककी जरूरत है। आपका ग्वाला तो बुद्धिहीन है, वह कितावें नही पडता, आदि। ” 
. इसका एकमात्र जवाब यह था, और है, कि अन्नाहारी ग्वाला मासाहारी ग्वाले या 
गड़रियेसे अधिक मजबूत वहीं तो उसके बराबर तो होगा ही। इस प्रकार एक वर्गके 
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अन्नाहारी और उसी वर्भके मांसाहारीके बीच तुलना हो जाती है। यह तुलना शक्तिके 
साथ शक्तिकी है, शक्तिके साथ शक्तित और बुद्धिकी नहीं; क्‍योंकि मै इस समय तो 
सिर्फ यह ग्रकत सिद्ध करनेका श्रयत्न कर रहा हूँ कि मारतीय अज्लाहारी अपने भन्ना- 
हारके कारण शारीरिक दृष्टिसे कमजोर है। 

कोई चाहे जो आहार ग्रहण करे, शारीरिक और मानसिक शक्तिका एक-साथ 
बराबर विकास होना तो असंभव मालूम होता है। हाँ, इसमें विरले अपवाद भले 
ही हों। क्षतिपूर्तिके नियमकी माँग यह होगी कि मानसिक शक्तिमें जितनी बढ़ती होती 
है, शारीरिक शक्तिमें उतनी घटती हो। सैमसन जैसा शरीरवलशाली व्यक्ति ग्लैडस्ट्न 
जैसा मेघावी नही हो सकता। और अगर यह दलीर मान ली जाये कि समाजकी 
वर्तेमान अवस्थामें अन्न या शाक-सब्जीके बदले किसी दूसरे आहारकी जरूरत है ही, 
तो क्या यह अन्तिम रूपसे साबित हो चुका हैं कि वह दूसरा आहार मांस ही है? 

फिर, क्षत्रियोंका, भारतकी तथाकथित योद्धा जातिका उदाहरण ले लीजिए। 
वे तो निस्सन्‍्देह मांसाहारी है, और उनमें बहुत ही कम छोग ऐसे है, जिन्होंने 
कभी तलवार चलाई है! में यह नही कहूँगा कि वे प्रजाति गत-रूपमें बहुत कमजोर 
हैं। बहुत पुराने जमानेमें क्यों जायें, जबतक पृथुराज और भीम और उनके 
जैसे सब लोगोंकी याद बनी है, तबतक कोई मूर्ख ही विश्वास दिलाना चाहेगा कि 
उनकी प्रजाति कमजोर है। परन्तु अब तो यह खेदजनक वात सच है कि उनका 
ह्वास हो गया है। सचमुच युद्ध-कुशछ छोग तो, अन्य छोगोंके साथ-साथ पश्चिमोत्तर 
प्रदेशके' लोग है, जिन्हें “मैया” कहा जाता है। वे गेहूँ, दाल और शाक-सब्जियों 
पर निर्वाह करते हैं! वे शान्तिके संरक्षक है। देशी सेनाओंमें उनकी संख्या बहुत 
बड़ी है। ह 

उपर्यक्त तथ्योंसे आसानीसे समझा जा सकता है कि अन्नाहार हानिकारक तो 
है ही नही, उलठे शारीरिक स्वास्थ्यको बढ़ानेवाला है। और जो यह कहा जाता है 
कि हिन्दुओंकी शारीरिक दुर्बहताका कारण अन्नाहार है, वह केवल आन्तिमूलक है। 

[ अंग्रेजीसे | 
वेजिटेरियन, २८-२-१८९१ 


२, नापै-वेस्टन प्रॉबिन्स, ज वर्तमान उत्तरमदेश और भासपासके प्रदेशोके कुछ हिस्से मिलाकर 
बनाथा गया था। 
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पिछले छेखमें हमने देखा कि हिन्दू अन्नाहारियोकी शारीरिक कमजोरीका कारण 
उनका आहार नही, कुछ और ही है। हमने यह भी देखा कि जो ग्वाले अन्नाहारी 
हैं वे मांसाहारियोंके बराबर ही ताकतवर है। ग्वाक्ला अन्नाहारियोका एक बहुत 
अच्छा नमूना है, इसलिए उसके रहन-सहनका अवलोकन कर लेना लाभदायक होगा। 
परन्तु पहले पाठकोंको बता दिया जाये कि जो-कुछ आगे लिखा जा रहा है वह 
भारतके सब ग्वालोपर नही, एक अमुक हिस्सेके ही ग्वालोंपर लागू होता है। जिस 
तरह स्काटलैडके निवासियोकी आदतें इंग्लैडके निवासियोंकी आदतोसे भिन्न है, ठीक 
वैसे ही मारतके एक हिस्सेमें रहनेवाले लछोगोंकी आदतें दूसरे हिस्सेमें रहनेवाले छोगोंकी 
आदतोंसे भिन्न है। 

तो, भारतीय ग्वाला आमतौरपर पाँच बजे सुबह सोकर उठता है। अगर 
वह भक्ति-माववाला हो तो सबसे पहले ईर्वरकी प्रार्थना करता है। फिर हाथ-मुँह 
धोता है। यहाँ मैं पाठकोंको उस 'ब्रुश का परिचय दे देनेके लिए, जिससे भारतीय 
अपने दाँत साफ करते हूँ, थोड़ा-सा विषयान्तर कर लूँ। वह 'ब्रुश” और कुछ नही, 
“बबूल  नामके एक काँटेदार पेड़की ठहनी है। टहनीके लगभग एक-एक फूटके 
टुकड़े काट लिये जाते है। काँटे तो सव छील ही दिये जाते है। भारतीय उसके 
एक सिरेको चबाकर उसकी दाँत साफ करने लायक नरम कूँची बना लेते हैँ। 
इस प्रकार वे रोजाना अपने लिए एक नया और घरमें बना ब्रुश' तैयार कर देते 
हैं। जब वे अपने दाँतोको घिसकर मोती जैसे उज्ज्वल कर छेते है, तब उस टहनीकों 
चीरकर दो फाँके करते हैँ और एक फाँकको मोडकर उससे अपनी जीम खरोचते 
या साफ करते हैं। शायद औसत दर्जके भारतीयोंके दाँत मजबूत और सुन्दर 
होनेका कारण सफाईकी यह क्रिया ही है। कदाचित्‌ यह कहना अनावदह्यक होगा 
कि वे किसी दन्त-मंजनका उपयोग नहीं करते। बूढे लोग, जब उनके दाँत दतौनको 
चबाने लायक नही रहते, छोटी-सी हथौडी काममें छाते है। इस सारी क्रियामें २०- 
२५ मिनरटसे ज्यादा समय नहीं छूगता। 

तो, अब फिर ग्वाेकी ओर लौटें। बादमें वह बाजरा (एक अनाज, जिसे 
आग्ल-भारतीय भाषामें 'मिलेट” कहा जाता है और जिसका गेहूंके बदले या उसके 
अलावा बहुत उपयोग होता है) की मोटी रोटी, घी और गुड़का नाश्ता करता है। 
लगभग जाठ-नौ बजे सुबह उन सेब जनवरोंको लेकर, जो उसकी देखभालमें दिये 
जाते है चराने चला जाता है। चरागाह आमतौरपर उसके कस्बेसे दो या तीन मील 
दूर और पहाड़ी प्रदेशके किसी मू-खण्डमें होती' है। उसपर लहलहाती' हुईं घास- 
पत्तियोंका हरा गलीचा बिछा होता है। इस प्रकार उसे प्राकृतिक दृश्योंके बीच ताजीसे- 
ताजी हवाका आनन्द छेनेका अनुपम अवसर मिलता है। जब जानवर इधर-उधर 
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घूमते होते है, वह अपना समय गानेमें या अपने साथीसे गप-शप करनेमें विताता 
है। यह साथी उसकी पत्नी, भाई या दूसरा कोई सम्बन्धी भी हो सकता है। वह 
लगभग बारह बजे भोजन करता है, जो वह हमेशा अपने साथ ले जाता है। रोटियाँ 
तो उसमें हमेशा रहती है, साथ ही घी, एक सब्जी, या थोड़ी-सी दाल, या 
उसके बदले अथवा उसके अछावा कुछ अचार और तत्काछ गायके थनसे दुह्म हुआ 
ताजा दूध होता है। फिर दो या तीन बजेके लगभग अकसर वह किसी छायादार 
पेड़के नीचे कोई आधे घंटे नींद छेता है। यह थोड़ी-सो नींद उसे सूर्यकी कड़ी धूपसे कुछ 
राहत देती है। छः बजे वह घर लौटता है। सात बजे ब्यालू करता है, जिसमें कुछ 
गरम रोटियाँ और दाल या सब्जी होती है। व्याठूकी समाप्ति चावक और दूध था 
चावल और छाँछसे की जाती है। फिर घरका कुछ काम-धाम करनेके बाद, जिसका 
मतलब अकसर तो अपने परिवारके छोगोंके साथ हँसी-खुशोको बातें करना ही होता है, 
लगभग १० बजे रातको वह सो जाता है। वह या तो खुली जगहमें सोता है या 
किसी झोंपड़ीमें । झोंपड़ीमें कभी-कभी बहुत भीड़ होती है। उसका आश्रय' वह सर्दी 
या वर्षामें ही छेता है। यह उल्लेखनीय है कि ये शझ्ोंपड़ियाँ देखनेमें तो बड़ी दीन- 
हीन मालूम पड़ती है और अकसर इसमें खिड़कियाँ भी नहीं होतीं, फिर भी ये कुन्द 
नहीं होतीं। थे ग्रामीण ढंगसे बनाई जाती हैं, इसलिए इनके दरवाजे हवा या आँधीते 
रक्षाके छिए नहीं, बल्कि चोरोंसे बचनेके लिए बनायें जाते हैं। तथापि, इन' झोपड़ि- 
यॉँमें सुधारकी बहुत गूंजाइश है, इससे इनकार नहीं किया जा सकता। 

तो, एक खुशहाल ग्वालेका रहन-प्हत इस प्रकारका होता है। अनेक दृष्टियोंत् 
उसके रहत-सहवका तरीका आवशें है। उसको जबरन अपनी आदतोंमें निधरमित रहना 
पड़ता है। वह अपना ज्यादा समय घरके बाहर बिताता है और जब वह बाहर 
रहता है, तव शुद्धतम वायुकरा सेवन करता है; उसे उचित मान्रामें व्यायाम मिलता 
है, और वह अच्छा और पौष्ठिक भोजन करता है। और अन्तिम बात, परन्तु 
महत्त्वमें अस्तिम नहीं, यह है कि वह उन अनेक चिल्ताओंसे मुक्त रहता है, जो 
अकसर शरीरको कमजोर कर देती है। 

[ अंग्रेजीसे | 
वेजिदेरियन, ७-३-१८९ ९ 


१२. भारतीय अज्लाहारी - ६ 


खालेके रहन-सहनमें एक ही दोब पाया जाता है, ओर वह है स्तानकी कमी- 
का। गरम आबहवामें स्नान बहुत गुणकारी होता है। फिर भी जब कि ब्राह्मण दिनमें 
दो बार और वैश्य दिनमें एक बार स्नान करता है, ग्वाला सप्ताहमें सिर्फ एक बार 
नहाता है। भारतीय किस तरह स्नान करते है, यह बतानेके लिए मैं यहाँ फिर 
थोड़ा विषयान्तर करूँगा। आमतौरपर भारतीय अपने गाँवके पासकी नदीमें स्तान 
करते है। मगर यदि कोई इतना आलसी हो कि नदीतक जाये ही नही, या उसे 
डूब जानेका डर मारछूम होता हो, या अगर उसके ग्रांवके पास कोई नदी न हो, तो 
वह धरमें स्‍्तान करता है। नहानेके छिए कोई ऐसा स्तान-कुंड या नहानेकी ऐसी 
गंगार नहीं होती, जिसमें डूबकर स्तान किया जा सके। भारतीयोंका विश्वास होता 
है कि जैसे हो कोई बन्द पानीमें कूदा वैसे ही वह पानी अशुद्ध हो जाता है और 
आग्रेके लिए उपयोगी नहीं रहता। इसलिए वे किसी बड़े बरंनमें पाती भरकर अपने 
पास रख लेते है और छोटेमें ले-लेकर अपने शरीरपर डालते है। इसी कारण वे 
चिलमचीमें हाथ भी नहीं घोते, बल्कि किसी दूसरेसे हाथोपर पाती डलवा लेते हैँ, 
या दोनो हाथोकी कलाइयोंके सहारे छोटेको पकड़ कर खुद ही डाल छेते है। 

परन्तु हम मुख्य विषयपर छौटें। ऐसा मालूम होता है कि स्तानकी कमीसे 
गवालेके स्वास्थ्यपर कोई खास बुरा असर नहीं पड़ता। दूसरी ओर यह भी साफ 
है कि यदि कोई ब्राह्मण एक दिन भी स्नान किये बिना रह जाये तो उसे बड़ी 
बेचैनी मालम होगी, और यदि वह थोड़े ज्यादा समयतक स्तान करना बन्द रखे 
तो वह बहुत जल्दी वीमार पड़ जायेग्रा। 

में मान छेता हैँ कि यह उन अनेक बातोका एक उदाहरण है, जिनका अन्यथा 
स्पष्टीकरण नहीं किया जा सकता और इसीलिए जिनको आदतका परिणाम बताया 
जा सकता है। इसी तरह, जब कि एक भंगी अपना घघा करता हुआ अपना स्वास्थ्य 
अच्छा रखता है, तब यदि कोई साधारण आदमी वैसा ही करनेका प्रयत्न करे तो 
उसे मौतका खतरा झेलना पड़ेगा। यदि कोई सुकुमार प्रकृतिका छार्ड, लन्दनके 
ईस्ट एंड क्षेत्रके मजदूरोकी नकल करनेका प्रयत्न करे तो मौत शीघ्र ही उसका 
दरवाजा खटखटाने छगेगी। 

में यहाँ एक कहानी लिख देनेका छोम संवरण नहीं कर सकता। वह इस 
विषयमें विरुकुल ठीक वैठती है। एक राजा एक दतौन बेचनेवाली स्त्रीके प्रेममें पड़ गया । 
वह स्त्री सुन्दरतामें मानों साक्षात्‌ मोहिनी हीं थी। फिर क्‍या था, आदेश दे दिया 
गया कि उसे राजाके महलरूमें रख दिया जाये। इससे सचमुच तो वह प्रत्यक्ष वैभवकी 
गोदमें पहुँच गईं। उसे उत्तम भोजन, उत्तम वस्त्र और, संक्षेपर्में, सब उत्तम वस्तुएँ 
प्राप्त हो गईं। परन्तु आएचयें ! जितना ही वैभव, उतना ही' उसका स्वास्थ्य गिरता 
गया। दीसियो वैद्योनें उपचार किया, ओऔषधियाँ अत्यन्त मियमपूर्वक दी गईं, परल्तु 
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लाभ कुछ न हुआ। इस बीच एक चतुर वैचने बीमारीका असली कारण ताड़ 
लिया। उसने कहा कि इसे भूत-प्रेतोकी बाघा है। अतएवं भूत-प्रेतोंको तुष्ट करनेंके 
लिए उसने उस स्त्रीके सब कमरोंमें बासी रोटियोंके टुकड़े और फ़लछ रखवा दिये। 
उसने कहा कि जितने कमरे है उतने ही दिलोंमें भूत-प्रेत भाग जायेंगे और उनके 
जानेके साथ ही बीमारी भी दूर हो जायेगी। और यही हुआ | जलूबत्ता, रोटियाँ तो 
उस बेचारी रानीने ही खाई थी। 

इस कहानीसे मालूम होता है कि आदत भनुष्योंपर कैसा अधिकार कर छेती 
है। में समझता हूँ कि इसी कारण स्नानकी कमी ग्वारेकों बहुत हानि नहीं पहुँचाती। 

इस प्रकारके रहन-सहनका परिणाम हम आंशिक रूपसे पिछले लेखमें देख चुके 
हैं। वह परिणाम यह है कि अन्लाहारी ग्वालेका शरीर हृष्ट-पुष्ट होता है। वह 
दीघेजीवी भी होता है। मै एक ग्वालिनको जानता हूँ, जो १८८८ में सौ वर्षसे 
अधिककी' थी। पिछली बार जब मैने उसे देखा था तब उसकी नजर बहुत अच्छी थी। 
स्मरणशक्ति भी ताजी थी। उसे अपने बचपनमें देखी हुई चीजोंकी याद बनी थी। वह 
एक छाठीके सहारे चल सकती थी। मुझे आशा है कि वह अब भी जीवित होगी। 

इस सबके अछावा, ग्वालेका शरीर सुडौरू होता है। उसके शरीरंमें कोई ऐब 
शायद ही मिलता है। वह शेरके समान भयावना न होता हुआ भी ताकतवर और 
बहादुर होता है। और सीघा भी' इतना ही होता है, जैसे कि मेमना। उसका कद 
आतंक पैदा करनेवाला न होता हुआ भी प्रभावोत्पादक होता है। समग्रतः भारतका 
खाला अन्नाहारियोंका एक श्रेष्ठ उदाहरण है। और जहाँतक दारीरिक बलका सम्बन्ध 
है, वह किसी भी मांसाहारीकी तुलनामें बहुत अच्छा ठहर सकता है। 

[ अंग्रेजीसे | 
वेजिटेरियत, १४-३-१८९१ 


१३- कुछ भारतीय त्योहार - १ 


ईस्टरके इस अवसरपर मैं उस त्योहारके बारेमें कुछ लिखना पसन्द करता 
जो समयके खयालसे ईस्टरकी जोड़ीका है। परन्तु उसके साथ कुछ दुःखदायी बातें 
जुड़ी हुई है और वह सबसे बड़ा हिल्‍्दू त्योहार भी नहीं है। इसलिए उसे छोड़कर 
दिवालीके त्योहारकों छिया जा सकता है, जो उससे बहुत अधिक मह॒त्त्वपूणं और 
भव्य है। है 
हे त्योहारकों हिन्दू क्रिसमस कहा जा सकता है। वह हिन्दू वर्षके अन्तम, 
अर्थात्‌ नवम्बर महीनेमें पड़ता है। वह सामाजिक त्योहार भी है और घामिक भी 
और लूगमग एक मासतक चलता है। आहिविन' (हिन्दु वर्षके बारहवें मांस)का प्रयम 
दिन इस भव्य त्योहारके आगमनका सूचक होता है। उस दिन बच्चे पहुले-पहल 
पटाखे छोड़ते हैँ। पहले नौ दिनोंकों 'नव-रात्रि” कहा जाता है। ये दिन गरबी 
के लिए विशेष उल्लेखनीय है। बीस-तीस या इससे भी ज्यादा छोग एक घेरा 
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बनाते हैं। बीचमें एक बड़ा दीप-स्तम्म रखा जाता है। वह बड़ा सुन्दर बनाया जाता 
है और उसके चारो ओर वत्तियाँ जलती है। बीचमें ढोलक लिये हुए एक आदमी 
भी बैठता है। वह कोई छोक-गीत गाता है। घेरेके लोग हाथसे ताल दे-देकर उस 
गीतको दुहराते हैं। गाते-गाते और झूम-झूमकर नाचते हुए वे दीपककी परिक्रमा करते 
है। अकसर इन गरवियोंकों सुननेमें बड़ा आनन्द आता है। 

यह कह देता आवश्यक है कि लड़कियाँ --- और खास तौरसे रित्रयाँ -- इनमें 
कभी शामिल नहीं होतीं। अलबत्ता, वे अपनी गरबियाँ अकूग रचा सकती है, जिनमें 
पुरुषोंकी शामिल नहीं किया जाता। कुछ परिवारोमें अर्ध-उपवासकी प्रथा होती है। 
उसमे परिवारके एक संदस्यथका उपवास कर छेना काफी होता है। उपवास करनेवाला 
केवल एक वार और वह भी ज्ञामको भोजन करता है। इसके अलावा, उसके लिए 
गेहूँ, बाजरा, दाल आदि अनाज खाना वर्जित होता है। उसका आहार फल, दूध और 
आलू आदिके समान कन्दोंतक ही सीमित रहता है। 

महीनेका दसवाँ दिन 'दह्महरा' कहलाता है। उस दिन मित्र आपसमें मिलते 
है और एक-दूसरेकी दावत करते है। मित्रों और खासकर मालिको और बड़े छोगोको 
मेंटमें मिठाई भेजनेंकी भी प्रथा है। दशहराके दिनकों छोड़कर मनोरंजनके सारे कार्य- 
क्रम रातमें होते है। दिनके समय दैनिक जीवतके साधारण काम-घंधे किये जाते है। 
दशहराके वाद लममग एक पखवारेतक अपेक्षाकइंत शान्ति रहती है। केवल महिलाएँ 
आगे आनेवाले भव्य दिनके लिए मिठाइयाँ, पकवान आदि बनानेमें व्यस्त रहती है, 
क्योकि भारतमें ऊँचेसे-ऊँचे वर्गकी महिलाएँ भी भोजन बनानेसे एतराज नहीं करती। 
वास्तवर्में यह एक गुण है, और माना जाता है कि प्रत्येक स्त्रीमें यह होता ही है। 

इस प्रकार, दादतों और गाने-बजानेमें शार्में बिताते हुए हम आदिवन कृष्ण 
तेरसपर पहुँचते है। (मारतमें प्रत्येक मासके दो पक्ष होते है--कृष्णपक्ष और 
शुक्लपक्ष ।| इनका प्रारम्म पूणिमा और अमावस्यासे होता है। पूणिमाके बादका दिन 
क्रष्णपक्षका पहला दिन होता हैं। इसी तरह दूसरे, तीसरे आदि पन्द्रहवें दित तककी 
गणना की जाती है) । तेरहवाँ दिन और उसके बादके तीन दिन पूरी तरहसे उत्सवर्में 
वबिताये जाते है। तेरहवें दिनको 'घनतेरस' कहा जाता है, जिसका अर्थ है --- घनकी 
देवी छक्ष्मीके पूजनके लिए निश्चित किया हुआ तेरहवाँ दिन। घनी लोग तरह-तरहके 
रत्न और सिक्के आदि एकत्रित करके सावधानीके साथ एक सन्हृकमें रखते है। इतका 
उपयोग पूजाके अछावा और किसी काममें तहीं किया जाता। हर वर्ष इस सग्रहमें 
कुछ वृद्धि की जाती है। फिर उसको पूजा होती है। अपने हृदयमें तो धनकी 
कामना या दूसरे शब्दोमें पूजा कुछ गिने-चुने छोगोंको छोड़कर कौन नही करता ? 
परन्तु यहाँ पूजा -- अर्थात्‌ वाह्मपुणा --के रूपमें उस द्रव्यकों पानी और दूधसे स्नान 
कराया जाता है, वादमें उसपर फूल चढ़ायें जाते है और कुंकुम लगाया जाता है। 

चौदहवें दितको “काली चौदस ” कहा जाता है। परन्तु उस दिन लोग तड़के 
उठते है और आलसीसे-आलसी आदमसीको भी अच्छी तरह स्नान करना पढ़ता है। 
माँ अपने छोटे-छोटे बच्चोको भी स्नान करनेके लिए बाध्य करती है, हालाँकि वह 
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मौसम ठंडका होता है।, ऐसा माना जाता है कि काली चौदसकी रातको दमशानमें 
भूतोंके जुलूस निकलते है। भूतोंपर विश्वासका दिखावा करनेवाले कोग अपने भूत- 
मित्रोसे मिलनेके लिए इ्मशानोंमें जाते हैं। परन्तु डरपोक छोग भूत दिखाई देनेंके 
डरसे घरोंके बाहर पैर नहीं रखते। 

[ अंग्रेजीसे ] 

वेजिटरियन, २८-३-१८९१ 
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और यह लीजिए, अब पन्‍न्द्रहवें दिनका प्रात:काल--ठीक दिवालीका दिन भा 
पहुँचा ! दिवालीके दित खूब पटाखे छोड़े जाते है। उंतस दिन कोई आदमी अपना घन 
किसीको देनेके लिए राजी नहीं होता। कर्ज न तो कोई छेता है, न देता है। जो- 
कुछ भी खरीदना हो, पहले ही दिन खरीद लिया जाता है। 

अब आप एक आम सड़कके नृककड़के पास खड़े हैं। उस ग्वालेको देखिए, जो 
दूध जैंसे सफेद कपड़े पहने-- जिन्हें उसने पहली ही वार पहना है---और अपनी 
रूम्बी' दाढ़ी चेहरेके दोनों ओर ऊपरको फेरकर पयगड़ीके नीचे बाँघे, कुछ अधूरे गाने 
गाता हुआ आ रहा है। उसके पीछे-पीछे गरायोंका झुंड चल रहा हैं, जिसमें गायोके 
सीग लाल-हरे रेंगे और चाँदीसे मढ़े हुए है। उप्तके पीछे-गीछे आप छोटी-छोटी लड़- 
कियोकी वह भोड़ देखते है। छड़कियोंके सिरोंपर कुंडरियोंपर सघी हुई छोटी-छोटी 
मठकियाँ हैं। आपको कौतूहल हो रहा हैं कि उन मटकियोंमें क्या है। मगर उत्त 
असावधान' बालिकाकी मटकीसे थोड़ा-सा दूध छछक जाता है और आपका कौतृहछ 
शीघ्र ही मिंट जाता है। अब आप उस ऊँचे-पूरे, तगड़े, सफेद मूछोंबाले आदमीकों 
देखिए, जो अपने सिरपर बड़ा-सा सफेद दुपट्टा बाँधे है। उसके दुपट्रेंमें लम्बी सरकंडेकी 
कलम खुँसी हुई है। अपनी कमरफमें वह एक रूम्वा दुपट्टा लपेटे है जिसमें एक चाँदीकी 
दवात खुँसी हुई है। आपको जानना चाहिए कि वह एक बड़ा साहुकार है। इस 
तरह आपने तरह-तरहके लोगोंको देखा, जो हर्ष और उल्छाससे भरे हुए म्जेके साथ 
घूम-फिर रहे हैं। 

अब रात आ गई। सड़कें आँखोंको चौंधिया देनेवाली रोशनीते दमक रही ह्ँ 
-- हाँ, चौंधिया देनेवाली उसके लिए, जिसने कमी रीजेंद स्ट्रीट या ऑक्सफोर्डको 
नहीं देखा। अगर बम्बई जैसे बड़े-बड़े शहरोंकों छोड़ दिया जाये तो किस्टल' महलमें 
जिस पैमानेपर रोशनी होती है, उससे तो इस रोशनीकी कोई तुलना नही होगी। 
स्‍त्री, पुरुष, बालक उत्तम वस्त्र पहने हैं--और करीव-करीव सभी वस्त्र अलग- 
अलग रंगके है। उनकी अदभुत बहु-रंगी छवि इन्द्र-यनुषकी छवि अस्तुत कर रही 
है। आजकी रात विद्याकी देवी सरस्वतीके प्ृजनकी रात भी है। व्यापारी छोग पहली 
- भद दर्जे करके अपने नये बही-खाते भी आज रातको शुरू करते हैं। पूजा करानेवाला 
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पुरोहित -- वह सर्वेत्न विद्यमान ब्राह्मण--कुछ मंत्र गुनगुनाता है और देवीका 
आवाहन करता है। पुजाके अन्तमें बिलकरुछ अधीर बने बच्चे पटाखे सुलगाते है और 
चूँकि यह पूजा सब जगह एक निश्चित समयपर होती है, सड़कें पटाखोंके धड़ाको, 
पटपटाहट और सुरसुराहट्से गूज उठती है। बादमें घामिक वृत्तिके लोग मन्दिरोमें 
जाते है! परन्तु वहाँ सी हर्ष और उल्लास, चकाचौंधकारी प्रकाश और भव्यता ही 
भव्यता दिखलाई देती है। 

दूसरा दिन, अर्थात्‌ नव-वर्ष दिन,' छोगोंसे भेंट करनेका होता है। उस दिन 
घरोंमें चूल्हे नही जूते और लोग पिछले दिन बना हुआ बासी और ठंडा भोजन 
करते हैँ। परन्तु कोई खाऊ व्यक्ति भूखा नही रहता, क्योकि खानेकी चीजें इतनी 
होती हैँ कि उसके वार-बार ख़ानेपर भी वहुत-सा मोजन बच रहता है। खुशहाल 
लोग हर प्रकारकी शाक-सब्जी और घान्य खरीदते तथा पकाते है, और नव-वर्ष दिवस- 
के उपलक्ष्यममें उन सबको चखते है। 

नव-वर्षका दूसरा दिन अपेक्षाकृत शान्त होता है। उस दिन चुल्हे फिर जलते 
हैं। आमतौरपर पिछले दिनके गरिष्ठ भोजनके बाद हलका भोजन ग्रहण किया जाता 
है। नटखट बच्चोको छोड़कर अब कोई पटाखे और आतिशबाजियाँ नही छोड़ता। 
रोशनी कह कम हो जाती है। दूसरे दिन दिवालीका उत्सव रूगमग समाप्त हो 
जाता है। 

अब हम देखें कि इन उत्सवोका समाजपर व्या असर पड़ता है और इनके 
हारा छोग अनजाने कितने अभीष्ट काम पुरे कर डालते है। साधारणत: परिवारके 
सब लोग उत्सवके दिनोमें अपने मुख्य घरमें एकत्र होनेका प्रयत्न करते है। पति 
अपने कामके कारण भले ही सारे वर्ष दूर रहा हो, इन दिनो वह फिरसे अपनी 
पत्नीके पास घर पहुँचनेका प्रयत्त करता है। पिता रूम्बी यात्रा करके भी अपने बच्चोसे 
मिलनेंके लिए आ जाता है। पुत्र यदि दूर पढता होता है तो वह अपने स्कूछसे घर 
जाता है और इस तरह हमेशा सारे परिवारका पुनर्मिलन' होता रहता है। फिर, 
जो समर्थ होते है वे सब नये कपड़े वनवाते हें। धनी छोग खास तौरसे इस अवसरके 
लिए जेवर भी खरीदते हँ। विभिन्न परिवारोंके पुराने-पुराने झगड़े भी रफ़ा-दफा कर 
लिये जाते है। गम्मीरताके साथ इसका प्रयत्न तो कमसे-कम किया ही जाता है। 
घरोंकी मरम्मत और सफेदी की जाती है। बँधी पड़ी हुई साज-सज्जा निकारू कर 
साफ की जाती है और उससे कमरोंको सजाया जाता है। यदि कोई पुराना कर्ज 
हो तो उसे सम्मवतः पटा दिया जाता है। प्रत्येक व्यक्तिसे नव-वर्षके छिए कोई-न- 
कोई नई चीज खरीदनेकी अपेक्षा रखी जाती है। और वह चीज आमतौरपर बर्तन 
था इसी तरहकी कोई दूसरी चीज होती है। भिक्षा खुले हाथों दी जाती है। जो 
लोग प्रार्थना करने और मन्दिर जानेमें अधिक आस्था नही रखते वे भी इन दिलों ये 
दोनो काम करते है। 


१. गुजणतमें विक्रम संवतक्के भजुसार नंगे वर्षका भारम्म कार्तिक शुक्ठ प्रतिपदाकों माना जाता है। 
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त्योह्वरोंके दिन कोई आदमी किसी दुसरेसे छड़ाई-झगड़ा नहीं करता और न 
किसीको कोसता है। कोसनेकी नाशकारी आदत खास तौरसे निम्न बर्गंके छोगोंमें 
बहुत फैली हुई है। संक्षेपमें, प्रत्येक बात शान्तिमय और आनन्दमय होती है। जीवन 
भाररझूप होनेके बजाय पूर्णतः आनन्द मनानेके योग्य होता है। यह समझ लेना कठिन 
नही कि इस तरहके त्योहारोंका परिणास अच्छा और दूरतक प्रभाव डालनेवाला 
हुए बिना नहीं रह सकता। कुछ छोग इन त्योहारोंकों अंधविश्वास गौर उचक्केपनका 
प्रतीक बताते हैं। परततु सचमुच तो ये मानव-जातिके लिए वरदान-रूप हैं और 
कठोर परिश्रम करनेवाले करोड़ों छोगोंको जीवनके नोरस ढर्रेयें वहुत हृदतक राहत 
पहुँचाते है। 

यद्यपि दिवालीका उत्सव सारे भारतमें मनाया जाता है, उसे मनानेकी पद्धति 
भिन्न-भिन्न प्रान्तोंमें भिन्न-भिन्न है। इसके अछावा यह तो हिन्दुओोंके सबसे बड़े 
त्योह्ारका एक कच्चा, अपूर्ण वर्णन-मात्र है। परन्तु ऐसा नहीं मान लेना चाहिए कि 
इस उत्सवका कोई दुरुपयोग नहीं होता। सब दूसरी बातोंके समान इस त्योहारका 
भी कलुषित पहलू हो सकता है, और शायद है भी। परन्तु उसे छोड़ देना ही' अच्छा 
होगा। इतता निरुचय है कि इससे जो भलाई होती है वह तौलमें बुराईसे बहुत 
ज्यादा है। 

[ अंग्रेजीसे | 
बेजिदेरियन, ४-४-६८९१ 
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दिवालीके त्योहारके बाद सबसे ज्यादा महत्त्वका त्योहार होली है, जिसका 
संकेत २८ माचेके 'वेजिटेरियन में किया गया था! 

स्मरण होगा कि होलीका त्योहार समयकी दृष्टिसे ईस्टरका जोड़ीदार है। होली 
हिन्दू वर्षके पाँचवें महीने फाल्युवकी पूणिमाकों मनाई जाती है। यह ठीक वसन्तका 
मौसम होता है। पेड़-पौधे फूलते हैं। गरम कपड़े छोड़ दिये जाते है। महीन कपडोका 
चलन शुरू हो जाता है। जब हम मन्दिरोंमें दर्शत करने जाते है तो और मी पत्यक्ष 
हो जाता है कि वसन्त-ऋतुका आगमन हो गया है। किसी मन्दिरमें प्रविष्ठ होते 
ही (और उसमें प्रविष्ट होनेंके छिए आपका हिन्दू होना जरूरी है) आपको मधुर 
पुष्पोंकी सुवास ही सुवास मिरेगी। सीढ़ियोंपर बैठे हुए भक्तजन' ठाकुरजीके लिए 
भालाएँ बनाते दिखलाई पड़ेंगे। फूलोमें आपको चमेली, मोगरा आदिके सुन्दर फूल 
देखनेको मिलेंगे। जैसे ही दर्शनके लिए पट खोले ग्रयें कि आपको पूरे वेगसे फुहार 
छोड़ते हुए फुहारे दिखाई देंगे; मन्द-सुगन्ध पवचका आनन्द मिलेया। ठकुरजी मृदुल 
रंगोंके हलके वस्त्र धारण किये होंगे। सामने फूलोंकी राशियाँ और गलेमें माछाओंकि 
पुंज उन्हें आपकी दृष्टिसि छयगमग छिपाये होगे। वे इधरसे उघर शुलार्य जाते होंगे 
ओर उनका झूला भी सुगन्धित जल छिड़की हुई हरी पत्तियोसे सजा होगा। 
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मन्दिरके बाहरका दृश्य बहुत आह्वादकारी नहीं होता। वहाँ आपको होलीके 
एक पखवारे पहलेसे अइलील भाषाके सिवा कुछ नही मिलेगा। छोटे-छोटे भाँवोमें तो 
स्त्रियोका बाहर निकलना ही कठिन होता है-- उनपर कीचड़ फेंक दिया जाता है 
और अइलील आवाजकशी की जाती है। यही व्यवहार पुरुषोके साथ भी होता है 
और, इसमें छोटे-बड़ेका कोई भेद नहीं माना जाता। लोग छोटी-छोटी टोलियाँ बना 
लेते हैं और फिर एक टोली दूसरी टोलीके साथ अश्लील भाषाके प्रयोग और अर्छीरू 
गीत गानेमें स्पर्धा करती है। सभी पुरुष और बच्चे इन घुणास्पद स्पर्धाओमें शामिल 
होते हैं। केवल स्त्रियाँ ज्ञामिल नही होती ! 

सच बात यह है कि इस पर्वेमें अहछील शब्दोका प्रयोग बुरी रुचिका परिचायक 
नही माना जाता। जहाँके लोग अज्ञानमें डूबे हुए है, उन स्थानोंमें एक-दूसरेपर कीचड़ 
आदि भी फेंका जाता है। लोग दूसरोंके कपड़ोंपर भद्दे शब्द छाप देते है। और 
कही आप सफेद कपड़े पहनकर बाहर निकल गये, तो अवश्य ही आपको कोचड़से 
सनकर वापस आना होगा। होलीके दिन यह सब अपनी चरम सीमापर पहुँच जाता 
है। आप अपने घरमें हो या बाहर हो, अइलील शब्द तो आपके कानोको पीड़ा 
पहुँचायेंगे ही। अगर आप कही किसी मित्रके घर चले गये तो मित्र जैसा होगा उसके 
अनुसार आप गंदे या खुशबूदार पानीसे जरूर ही नहला दिये जायेंगे। 

संध्यासमय लकड़ियो या उपलोंका भारी ढेर छगाकर जलाया जाता है। ये 
ढेर अकसर बीस-बीस फूटके या इससे भी ऊँचे होते है। लकड़ियोंके ढूँठ इतने मोटे 
होते है कि उनकी आग सात-सात आठ-आठ रोजतक नही बुझती। 

दूसरे दित छोग इस आग्पर पानी गरमें करके उससे स्नान करते है। अबतक 
तो मैने यही बताया है कि इस उत्सवका दुरुपयोग किस प्रकार किया जाता है। 
परन्तु सन्तोषकी बात हैं कि अब शिक्षाकी उन्नतिके साथ-साथ ये प्रथाएँ धीरे-धीरे 
किन्तु निश्चित रूपसे मिट रही है। जो जरा धनी और सुसंस्क्ृत होते है, वे लोग 
इस त्योहारको वहुत सुन्दर ढंगसे मनाते है। उनमें कीचड़की जगह रंगके पानी और 
सुवासित जकूका उपयोग किया जाता है। छोटे भर-मरकर पानी फेंकनेके बदले पानी 
छिड़कना भर काफी होता है। वसन्‍्ती रंगका इन दिनोमें सबसे ज्यादा उपयोग होता 
है। वह नारंगी रंगके टेसूके फूलोको उबाल कर बनाया जाता है। समर्थ लोग गुलाब- 
का जल भी काममें छाते है। मित्र और सम्बन्धी एक-दूसरेसे मिलते है, उनकी दावतें 
करते है और इस प्रकार उल्लासके साथ वसन्तका आनन्द लेते है। 

होलीके ज्यादातर अन-होली ” [ अपावन ] त्योहारसे दिवालीके त्योहारमें अनेक 
दृष्टियोंसे सुन्दर भेद है। दिवालीका पर्व वर्षाके बाद ही शुरू हो जाता है। वर्षाकाल 
उपवासोका काल भी होता है, इसलिए उसके वाद दिवालीके दिनोंके अच्छे-अच्छे भोजन 
तथा दावतें और भी अधिक आतनन्दकारी बन जाती है; इसके विपरीत, होलीका 
त्योहार शीतकालके बाद आता है। शीतकालः सब भ्रकारके पौष्टिक आहार करनेका 
मौसम होता है। होलीके दिनोमें ऐसे भोजन छोड़ दिये जाते है। दिवालीके अत्यन्त 
पवित्र गीतोंके बाद होलीकी अइलील भाषा सुताई देती है। फिर दिवालीमें छोग 
सर्दीके कपड़े पहनना शुरू करते है, जब कि होलीमें उन्हें छोड़ देते है। दिवाली 
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आद्विनकी अमावसको होती है, फलतः उस दिन खूब रोशनी की जाती है; परल्तु 
होली पूणिमाकों होनेके कारण उस दिन रोशनी अशोभन' ही होगी। 

[ अंग्रेजीसे | 

वेजिट रियन, हे ५-४- 4 ८९ ५ 


१६० भारतके आहार" 


अपने अभिभाषणके विषयपर आनेके पहले मैं आपको बता देना चाहता हूँ कि 
इस कार्यके लिए भेरी योग्यता क्या है। जब मिलने 'भारतका इतिहास ' लिखा, 
उसने अपनी अत्यन्त रोचक प्रस्तावनामें बताया था कि भारतकी यात्रा कभी न करने 
पर भी, भारतीय भाषाओंका ज्ञान न रखनेपर भी वह उस पुस्तकको लिखनेका 
अधिकारी कैसे है। इसलिए मैं समझता हूँ कि उसके उदाहरणका अनुकरण करना मेरे 
लिए उचित ही होगा। बेशक, किसी कामके लिए अपनी योग्यताका उल्लेख करनेकी 
कल्पना स्वयं ही व्याख्याता या लेखकमें किसी-न-किसी प्रकारकी योग्यता बतानेवाली 
होती है, और में मजूर करता हूँ कि मैं “भारतके आहारो” पर वोलनेके लिए 
पूर्णतः: उपयुक्त व्यक्ति नहीं हूँ। मैने अपने ऊपर यह कार्ये इसलिए नहीं लिया कि 
में इस विषयपर बोलनेके लिए बिलकुल योग्य हूँ; बल्कि इसलिए लिया है कि ऐसा 
करके मैं उस प्रयोजनकी सिद्धिमें सहायक हूँगा, जो मेरे और आपके -- दोनोंके विलोमें 
बसा है। मैं जो-कुछ कहनेवाला हूँ उसका मुख्य आघार मेरा बम्बई प्रदेशका अनुभव 
होगा। अब, जेसा कि आप जानते है, भारत एक विज्ञाल प्राय:द्वीप है। उसकी 
आबादी २८,५०,००,००० है। वहू रूसको छोड़कर समूचे यूरोपके बराबर है। ऐसे 
देशमें विभिन्न भागोंके आचार-व्यवहारमें भिन्नता होना स्वाभाविक ही है। इसलिए, 
अगर भविष्यमें कभी आपको मेरे कहनेसे कुछ भिन्न बातें सुननेकों मिलें तो मेरा 
निवेदन है कि आप उपर्युक्त वस्तुस्थितिको भूछः न जायें। सामान्य रूपसे मेरा कथन 
सारे मास्तपर छांगू होगा। 

में अपने विषयके तीन हिस्से कर लूँगा। पहले तो मै सम्बन्धित आहोरोपर 
निर्वाह करनेवाले छोगोंके विषयमें प्रारम्भिक परिचयके तौरपर कुछ कहूँगा। दूसरे, 
आहारोंका वर्णन करूँगा और तीसरे, उतका उपयोग आदि बताऊंगा। 

आमतौरपर माना जाता है कि भारतके सब लोग अन्नाहारी है। परन्तु यह 
सही नही है । यहाँतक कि सब हिन्दू भी अन्नाहारी नहीं हैं । परन्तु यह कहना 


१. वेजिटेरियनके ८६ मई, १८९१ के अंकरमें निम्नलिखित उल्छेख पाया जाता है: “शनिवार २ मई, 
ब्दम्सबरी द्वाछ, द्वाद॑ स्टीव, ब्यम्सबरी - - -। श्रोमती हैरिंसनके बाद भी मो० क्० यांवी खड़े हुए ! 
उन्होंने पूर्व-ब्यास्यात्रीकों बधाई दी और गपने “ भारतके आहार ” छीषक लिखित भाषणके सम्बन्ध क्षमा- 
याचना करनेके बाद उसे पढ़ना शुरू क्रिया। आरम्ममें वे कुछ घबढ़ा गये थे।” यहाँ दिया गया मूछपाठ 
उस रिखिंत भाषणका दे जो वेजिटेरियन सोसाइटीकी पोटेसमथकी बैठ्कमें दुबारा पढ़ा गया था। 
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तो बिलकुल सही होगा कि मारतवासियोंकी बहुत बड़ी संख्या अन्नाहारी है। उनमें से 
कुछ तो अपने घर्मके कारण अन्नाहारी है, अन्य छोग अन्नाहारपर निर्वाह करनेको 
बाध्य हैँ, क्योकि वे इतने गरीब हैँ कि मांस खरीद हो नही सकते। इसे बिलकुल 
स्पष्ट करनेके लिए मैं बता दूँ कि भारतमें दसियों छाख लोग केवल एक पैसे --- 
अर्थात्‌ एक-तिहाई पेनी --- रोजानापर गुजर करते है। और इस तरहके दरिद्वताके 
मारे देशमें इतनी रकममें खाने छायक मास नहीं मिल सकता। इन गरीबोंकों दिनमें 
सिर्फ एक वार भोजन मिलता है। वह भी होता है बासी रोटी तथा नमकका--- 
और नमक एक ऐसी वस्तु है, जिसपर भारी कर लगा हुआ है। परन्तु भारतीय 
अन्नाहारी और मांसाहारी इंग्लैडके अन्नाहारियो तथा मांसाहारियोसे विलकुछ भिन्न 
है। भारतीय मांसाहारी इंग्लैडके मासाहारियोकी तरह ऐसा नही मानते कि वे मांसके 
बिना मर जायेंगे। जहाँतक मुझे ज्ञान है, भारतीय मांसाहारी मांसकों जीवनके लिए 
आवश्यक वस्तु नहीं, केवछ एक विशेष भोजनकी वस्तु मानते हैं। अगर उन्हें उनकी 
रोटी -- आमतौरपर भारतमें “ब्रेड' को 'रोटी' कहते है--मिल जाये तो मांसके 
बिना उनका काम मभजेमें चल जाता है। परन्तु हमारे अंग्रेज मांसाहारियोको देखिए | 
वे मानते हैं कि मास उनके लिए “अनिवायें” है। रोटी उन्हें मांस खानेमें मदद 
भर करती है। दूसरी ओर, भारतीय मासाहारी मानता है कि मांस उसे रोटी 
खानेमें मदद करेगा। 

हालमें ही एक दिन मैं एक अंग्रेज महिलासे आहारके नीति-शास्त्रपर बातें कर 
रहा था। जब मे उसे बताने लगा कि वह भी कितनी सरलतासे अन्नाहारी बन 
सकती है तो वह एकदम बोल उठी: “आप कुछ भी कहें, में तो मास खाऊँंगी 
ही। मुझे वह बहुत प्यारा है। और मुझे बिलकुल निरचय है कि मैं उसके बिना 
जी नहीं सकती! ” “मगर, देवीजी! ” सैते कहा: “समान लछीजिए कि आपको 
बिलकुल अन्नाहारपर रहनेंके लिए बाध्य कर दिया जाता है तो फिर आप क्‍या 
करेंगी ? ” उसने कहा: “ओह ! ऐसा मत कहिए। मैं जानती हूँ मुझे इसके लिए 
बाध्य नही किया जा सकता। और अगर बाध्य किया जाये तो मुझे बहुत कष्ट 
होगा।” बेशक, उस महिलाकों ऐसा कहनेके लिए कोई दोष नहीं दे सकता। इस 
समय समाजकी स्थिति ही ऐसी है कि किसी भी मासाहारीके लिए सरलतासे मांसा- 
हार छोड़ देना असंभव है। 

इसी' तरह, भारतीय अन्नाहारी भी अंग्रेज अन्नाहारियोसे बिलकुल भिन्न है। 
भारतीय तो सिर्फ किसी जीवकी' या सम्भाव्य जीवकी हत्यासे परहेज करते है, इससे 
आगे वे नही जाते। इसीलिए वे अडा भी नही खाते। वे मानते है कि अंडा खानेसे 
उनके जरिए सम्भाव्य जीवकी हत्या होगी। (मुझे कहते खेद है कि मै लगभग डेढ 
माससे अंडे खा रहा हूँ।) परन्तु उन्हें दूध और मकक्‍्खनका सेवन करनेमें कोई संकोच 
नही होता। वे इन प्राणिज पदार्थोका सेवन फलाहारके दिनोमें भी करते है। फला- 
हारका दिन प्रत्येक पखबारेमें एक वार आता है। इन' विनोंमें गेहूँ, चावल आदिका 
आहार वर्जित होता है। परन्तु दूध और मदखत यथेष्ठ मात्रामें लिया जा सकता है। 
जैसा कि हम जानते है, यहाँ कुछ अन्नाह्री मक्खन और दूधघसे परहेज करते हैं, 
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कुछ भोजनकों पकाना भी छोड़ देते है और कुछ फलों तथा कच्चे मेवॉपर भी 
निर्वाह करनेका प्रयत्व' करते हैं। 

अब मैं विभिन्न प्रकारके आहारोंका वर्णन कलूंगा। परल्तु मै मांसके आहारोंकी 
कोई चर्चा नही करूँगा; क्योंकि ये जहाँ उपयोगमें आते भी हैं, वहाँ भोजनके मुख्य 
पदार्थ नहीं है। मारत' सबसे पहले एक क्ृषि-प्रधान देश है। और वह बहुत विश्ञाल 
है। इसलिए उसमें पैदावारें भी अनेकानेक और भाँति-साँतिकी होती हैं! यद्यपि भारत- 
में ब्रिटिश शासवकी नीव सनू १७४६ ई०में पड़ गई थी और यद्यपि अंग्रेजोंको भारत- 
का इसके बहुत' पहलेसे ज्ञान था, फिर भी भारतीय आहारोंके बारेमें इंस्लेंडमें इतनी 
कम जानकारीका होना एक दयवीय बात है। कारण जाननेके लिए हमें बहुत दुर 
जानेंकी जरूरत नहीं। भारत जानेवाले लगभग सभी अंग्रेज अपना रहन-सहनका तरीका 
कायम रखते हैं। वे उन चीजोंकों पानेका आग्रह रखते हैँ जो उन्हें इंस्लैंडमें सुलूम 
होती हैं। इतना ही नहीं, वे उन्हें उसी तरीकेसे पकवाते भी है। इस सब बातोंके 
कारणों तथा आशयोंकी मीमांसा करना मेरा काम नहीं है। खयाल तो यह था 
कि वे, भ्े केवल जिज्ञासावश ही क्यों व हो, लोगोंकी आदतोंकों समझेंगे। परन्तु 
उन्होंने ऐसा कुछ भी वही किया। फरूत: उसकी अड़ियरक उपेक्षाका परिणाम यह 
देखनेको मिलता है कि बहुत-से अंग्रेज भारतीय आहारोंके अध्ययनके उत्तमोत्तम अव- 
सर खो बैठे हैं। भोजनके पदार्थाके विषयपर लौटे तो भारतमें पैदा होवेवाले अनेक 
प्रकारके अनाज ऐसे है जिनका ज्ञान यहाँ बिलकुछ नही है। 

फिर भी गेहूंका महत्त्व, बेशक, यहाँके समान वहाँ भी सबसे अधिक है। फिर 
बाजरा (जिसे आग्ल-भारतीय लोग “मिलेट” कहते है), ज्वार, चावल आदि है। 
इनको मुझे रोदीका अनाज कहना चाहिए, क्योंकि ये मुख्यतः रोटी बनानेंके काममें 
आते हैं। गेहूँ निस्सन्देह बड़े पैमानेपर काममें आता है। परन्तु वह अपेक्षाकृत महेँगा 
है, इसलिए गरीब लोग उसकी जगह बाजरा और ज्वार काममें लाते हैं। दक्षिणी और 
उत्तरी प्रदेशोंमें ऐसा बहुत ज्यादा है। दक्षिणी प्रदेशोंके बारेमें सर डब्ल्यू० डब्ल्यू ० 
हंटरने! अपने भारतीय इतिहासमें लिखा है: “साधारण छोगोंका आहार भुल्यतः 
ज्वार, बाजरा और राग्री है।” उत्तरके बारेमें वे कहते हैं: “आखिरी दो ( अर्थात्‌ 
ज्वार और वाजरा) जवसाधारणके आहार हैं। चावल सिर्फ आबपाशीवाछे खेतोंमे 
ही बोया जाता है और उसे धनी छोग खाते है।” ऐसे छोगोंका मिलना जरा भी 
गैर-मामूली नहीं होता, जिन्होंने कभी ज्वार चखी ही नहीं। ज्वारके साथ, गरीबोंका 
आहार होनेके कारण, एक प्रकारका आदर जुड़ गया है। विदाईमें अभिवादतके तौर 
पर “गुडबाई ”* कहनेके बजाय भारतमें गरीब छोग “ज्वार” कहते हैं। विस्तार 


१. विलियम विल्सन इंटर ( १८४०-१९०० ); भारतमें २५ वर्षंतक सरकारों सेवाकी; अनेक पुस्तकें 
छिखीं जिनमें इंडियत एम्पायर भो पक थी; १४ खण्डोंमे हस्पीरियक गजेटियर ऑफ़ हडिया तेपार 
किया। वाहसरायक्की विधान-परिषद्के सदस्य ( १८८१-८७ )। भारतसे निशत होनेपर कंग्रेसकी ब्रिव्शि 
कमेटीके सदस्प बने और १८९० के बादसे मारतोय मामलोंके बारेमें टाइग्सके झेखक। 

२, इंस्वर तुम्हारे साथ हो! खुदा द्ाफिज ! 
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और अनुवाद किया जाये तो, मेरा खयार है, इसका अर्थ होगा --“ आपको ज्वारका 
अमाव कभी न हो! ”' चावरूकी भी, खास तौरसे बंगालमें, रोटियाँ बनाई जाती 
है। बंगाली लोग गेहूँंसे ज्यादा चावल काममें छाते है। दूसरे प्रदेशो्में चावलका 
उपयोग रोटी बनानेके लिए छायद ही कभी किया जाता है। चनेका भी गेहेंके साथ 
मिलाकर या बिना मिलाये कभी-कभी वहीं उपयोग किया जाता है। अंग्रेज लोग 
उसे ग्राम” कहते हैं। वह स्वाद और आकारमें बहुत-कुछ मठरसे मिलता-जुलता 
है। इससे में अनेक प्रकारकी दालोंके विषयपर आ जाता हूँ। दालें शोरबा बनानेके 
काम आती है। चना, मटर, मसूर, सेम, अरहर, मूँग, मोठ और उडद सालनके 
काम आनेवाली मुख्य दालें हैं। इनमेंसे, मेरा खयाल है, अरहर सबसे ज्यादा 
लोकप्रिय है। ये दोनो प्रकारके अन्न मुख्यतः पककर सूख जानेपर काममें आते है। 
अब में हरी शाक-सब्जीपर आता हूँ। आपको सभी ज्ञाक-साब्जियोंके नाम बताना 
तो बेकार होगा। उनकी संख्या इतनी बडी है कि में ही बहुतोकों नहीं जानता। 
भारतकी मिट्टी इतनी उपजाऊ है कि उसमें आप जो चाहें वही श्ाक-सब्जी पैदा 
हो सकती है। इसलिए हम निविवाद कह सकते है कि कृषिका उचित ज्ञान होनेपर 
भारतकी जमीनमें दुनियाकी कोई भी शाक-सब्जी उपजाई जा सकती है। 

अब रहे फल और कवची मेवे। मुझे यह कहते खेद है कि भारतम फलोंके 
महत्त्वका उचित ज्ञान नहीं है। फलोका उपयोग तो खूब होता है, परंतु उन्हें विशेष 
भोजनके पदार्थोके तौरपर ही ज्यादा खाया जाता है। ज्यादातर उन्हें स्वास्थ्यके लिए 
नही, स्वादके लिए खाया जाता है। इसलिए हम संतरे, सेब आदि जैसे गृणकारी 
फल बहुत नही पैदा करते। फलत: वे घनिकोंको ही उपलब्ध है। परन्तु मौसमी 
फल तथा सूखे मेवे बहुत होते है। दूसरे सब स्थानोंके समान भारतमें भी गर्मीका 
मौसम पहले प्रकारके फल्लोंके लिए सबसे अच्छा होता है। इन फलोंमें आम सबसे 
ज्यादा महत्त्वका है। मैने अवतक जो फल चखे है, उनमें वह सबसे स्वादिष्ट है। 
कुछ लोगोंने अनन्नासकों सबसे अच्छा बताया है। परंतु जिन्होंने आमका स्वाद चला 
है उनमें से ज्यादातर छोग तो उसके ही' पक्षमें हाथ उठाते है। आम मौसमर्में तीन' 
महीने उपलब्ध रहता है। सस्ता भी वहुत होता है। फलत: घती और गरीब दोनों 
उसका रसास्वादन कर सकते है। मैने तो यहाँतक सुना है कि कुछ लोग सिर्फ 
आमपर ही उदर-निर्वाह करते हैं--अलबत्ता सिर्फ मौसममें। परल्तु दुर्भाग्यससे आम 
ऐसा फल है, जो बहुत दिनतक टिका नही रहता। स्वादमें वह आड्से मिलता- 
जुलता और गुठलीवाला फल होता है। बहुधा वह छोटे खरबूजेंके बराबर होता है। 
इससे हम खरबूजेपर आते है। ये भी गर्मीमें खूब होते है। यहाँ जो खखबूजे मिलते 
हैँ उनसे वे बहुत अच्छे होते हैँ। परन्तु अब मुझे अधिक फलोंके नाम गिनाकर 
आपको उकताना नहीं चाहिए। इतना कहना काफी होगा कि भारतमें असंख्य 
किस्मोंके मौसमी फल पैदा होते है, जो बहुत दिनतक नहीं टिकते। ये सब फल 


१, माद्म छोता है, गांधीजीने “ज्वारः (अनाज) और “जुह्दार” (कुछ भारतीय भाषाक्रमें 
अमिवादन-इब्द ) को गंढ़बढ़ा दिया दै। 


कक सम्पूर्ण गांवी वाइसय 


गरीबोंको उपछव्ध है। दुखकी वात यही है कि वे कमी इनको आहारके रुपमें 
छककर नही खाते। आमतौर॒पर हम मानते हैँ कि फलोंसे बुखार, दस्त आदिकी 
बीमारी हो जाती है। ग्र्मके दिनोंमें, जब हमेशा हैजेका डर रहता है, सरकारी 
अधिकारी खखूजे और इसी भ्रकारके दूसरे फछोकी विक्री रोक देते है। और अनेक 
मामलोंसें यह ठीक ही होता है। जहाँतक सूखे फरलछोंका सम्बन्ध है, जितने प्रकारके 
फल थहाँ मिलते हैँ वे सब वहाँ उपलब्ध है। कवची मेवोंकी कुछ ऐसी किसमें 
होती है, जो यहाँ नहीं पाई जातीं। दूसरी ओर यहाँकी कुछ किसमें भारतमें नहीं 
देखी जाती। कवची फल आहारके तौर॒पर काममें नहीं छाये जाते। इसलिए, ठीक 
कहें तो, उन्हें ' भारतके आहारों ' में शामिल नही करना चाहिए । अब, अपने विपयके 
आखिरी हिस्सेपर आनेके पहले, मैं आपसे निवेदन करूँगा कि आप मेरे बताये हुए ये 
आहार-विभाग याद रखें: पहला, रोटी बनानेके अनाज, बर्थात्‌ गेहूं, ज्वार आदि; 
दूसरा, सालन या शोरबा वनानेंके लिए दालें; तीसरा, हरी शाक-सब्जियाँ; चौथा, 
फंछ; और पाँचवाँ तथा आखिरी, कवची मेवे । 

बेशक, मैं आपको विविध प्रकारके मोजन बनानेके तरीके नहीं वताऊँगा। यह 
मेरे वदकी बात नहीं। में सामान्य तरीका वताऊँगा, जिससे वे ठीक उपयोगकी 
दृष्टिसे पकाये जाते है। आहार-चिकित्सा या आहारके आरोग्य-श्षास्त्रकी खोज इंग्लैंडमें 
अपेक्षाकृत हालमें हुईं है। मारतमें हम इसका प्रयोग स्मरणातीत काछसे करते 
चले आ रहे हैं। वहाँके वैद्य और हकीम दवाबोंका उपयोग तो करते हैं; परल्तु 
वे अपनी बताई हुई दवासे ज्यादा आहारके असरपर निर्भर करते हैं। कुछ 
बीमारियोंमें वे आपसे नमक न खानेकों कहेंगे, अनेकर्में आपसे खट्टी चीजों आदिका 
प्रहेज करायेंगे। क्योंकि, प्रत्येक आहार औषधिके रूपमें अपना विशेष गुण रखता 
है। रोटी बनानेके लिए उपयोगी अनाज आहारकी सबसे महत्त्वपूर्ण वस्तु है। 
सुविधाके लिए मैने आठठेसे वननेवाली चीजकों ब्रेड” कहा है, परन्तु उसे केक 
नाम देना ज्यादा अच्छा होगा। मैं इसके वनानेकी सारी' प्रक्रियाका वर्णन नहीं 
करूँगा। सिर्फ इतना कह दूँ कि हम चोकरकों फेकतते नहीं है। चपातियाँ श्रायः 
ताजी और आम तौरपर शुद्ध किये हुए मक्खन के साथ गरमनगरम खाई जाती 
है। भारतीयोंके लिए इनका वही स्थान है, जो अंग्रेजोके लिए मांसका है। आदमीकी 
खुराकका अन्दाजा इससे लगाया जाता है कि वह कितनी रोटियाँ खाता है। दाल 
और ज्ञाक-सब्जीका हिंसाव नहीं किया जाता। विना' दाछके, विना शाक-मन्जीके तो 
आपका भोजन हो सकता है, परन्तु रोटियोंके विना नहीं हो सकता। विभिन्न प्रकारके 
अनाजोंसे और भी अनेक प्रकारकी वस्तुएँ बनाई जाती हैं, परन्तु वे सव रोदीके ही 

दूसरे रूप है। नल 

मे कोरबा या सालन बनानेकी दाल--जैंसे मटर, मसूर आदि-- पानीमें सिर्फ 
उबालकर बना छी जाती है। परन्तु वहुत-से मसाे डालनेके कारण वह अत्यन्त 
स्वादिष्ट बन जाती है। इन' आहारोंमें पकानेकी कछाका पुराश्ूरा अयोग होता है। 
मैने नमक, मिर्च, हल्दी, छौंग, दालचीनी आदि मसाले पड़ी हुई दाल खाई है। दालका 
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ठीक उपयोग रोटी खानेमें मदद पहुँचाना है। वेद्यककी' दृष्टिसे बहुत ज्यादा दाल खाना 
अच्छा नहीं माना जाता। यहाँ चावलके वारेमें दो शब्द कह देना अनुपयुक्त व होगा। 
जैसा कि में कह चुका हूँ, चावल खास तौरसे वंग्रालमें रोटी बनानेके काममें भी 
आता है। कुछ डाक्टरोका कहना है कि बगालियोंके अकसर मधुमेहके प्षिकार हो 
जानेका मूल कारण यही है। भारतमें चावलककों पौष्टिक आहार कोई नही मानता। 
वह घनियोंका, अर्थात्‌ उन छोगोका भोजन' है, जो काम नही करना चाहते। कडी 
मेहनत करनेवाले लोग कभी-कभी ही चावलका उपयोग करते हैं। वैद्य लोग अपने 
बुखारके मरीजोकों चावऊका पथ्य देते है। में बुखारका शिकार हुआ हूँ (और, जैसा कि 
डाक्टर एलिन्सन कहेंगे, निस्सन्देह आरोग्यके नियमोका मग करनेसे) और चावल तथा 
मूंगके पानीपर रखा गया हूँ। मुझे इतनी शीघ्रतासे स्वास्थ्यन्लाम हुआ था, मानों 
कोई चमत्कार हो गया हो। 

अब हरी शाक-सब्जी। इन्हें बहुत-कुछ दालोकी तरह ही बनाया जाता 
है। तेल और मवखन शाक-सब्जी बनानेमें बडे महत््वकी वस्तुएँ होती है! बहुधा 
सब्जियोंके साथ वेसन मिला लिया जाता है। सिर्फ उबली हुई शाक-सब्जी कभी 
नहीं खाई जाती। मैने भारतमें कभी लछोगोंको उबले हुए आहू खाते नहीं देखा। 
अकसर अनेक शाक-सब्जियोंकों एक-साथ मिला दिया जाता है। कहना अनावश्यक 
है कि स्वादिष्ठ शाक-सब्जी वनानेमें भारत फ्रांसो भारी मात दे सकता है। उनका 
ठीक उपयोग चहुत-कुछ दाल जैसा ही होता है। महत्त्वमें वे दालके बाद आती 
हैं। वे कम-ज्यादा रूपमें विद्येप भोजनकी वस्तुएँ मानी जाती हैं। आमतौरपर 
लोग उन्हें वीमारियोका मूल समझते हैं। गरीब छोगोंको हफ्तेमें एक या दो वार 
मुश्किकसे एक सब्जी मिलती है। वे रोटी-दाल खाकर गुजर करते है। कुछ 
शाक-सब्जियोमें उत्तम औौषधि-गुण होते है। एक शाकको ताँदरूजा ' कहा जाता है। 
उसका स्वाद पालकके स्वादसे बहुत मिलता-जुछता है। वैद्य लोग उन मरीजोंको 
यह श्ञाक देते है जिनकी आँखें बहुत ज्यादा छाल मिर्च खानेंसे बिगड़ जाती है। 

इसके बाद फलोकी बारी आती है। वे मुख्यतः ' फलछाहारके दिनो” में खाये 
जाते हैं। साधारण भोजनके बाद अगर खाये भी गये तो छठे-छमाहे खाये जाते है। आम 
तौरपर लोग उन्हें कभी-कभी खाते है। आमके मौसममें आमके रसका बहुत उपयोग 
किया जाता है। लोग उसे रोटी या चावलछके साथ खाते है। पके फलोंकों हम कमी 
उबालछते या भापमें नही पकाते। कच्चे फलोंका, मुख्यतः: आमोका, जब वे खट्टे रहते हें, 
अचार-म्रूवा बनाया जाता है। औषघोपचारकी दवृष्टिसे माना जाता है कि ताजे 
और आमतौरपर खट्टे फछोकी तासीर बुखार छानेकी होती है। सूले फल बच्चे बहुत 
खाते है। छुहारा खास तौरसे उल्लेखनीय है। हम उन्हें पुष्टिकारक मानते है। इसलिए 


१, हा० ठी० गार० एलिन्सन; लन्दन वेजिंटेरियन सोसाइटीके सदस्य; गांधीजी इनके स्वास्थ्य 
भौर भारोग्य सम्बन्धी साहित्यसे प्रभावित थे। सन्‌ १९१४ में गांधीजोने प्लूरिसी होनेपर उनका श्लाज 
किया था। 

२. धामिक उपवासके दिन -- श्कादशी भार्दि। 


पु सम्पूर्ण ग्रांघी वाहुमय 


शीतकालमें जब हम पौष्टिक पाक आदिका सेवन किया करते हैं, उन्हें दूध तथा अन्य 
अनेक वस्तुओंके साथ पकाकर आधी छठाँक रोज खाते है। 

अन्तमें, कवची' मेवोंका स्थान वही है जो इंग्लैडमें मिठाइयोंका है। बच्चे 
चीनीमें पे कवची मेवे खूब खाते हँ। फलाहारके दिनोंमें भी उनका उपयोग बढ़ी 
मात्रा्में किया जाता है। हम उन्हें धीमें तलते हैं और दूवर्में उवालते हैं। वादामकों 
दिमागके लिए बहुत अच्छा माना जाता है। नारियकका उपयोग हम जिन विविध 
तरीकोंसे करते है उनमेंसे एकका उल्लेख-मात्र मैं कर दूं। वारियलककी गरीकों पहले 
बारीक कसा जाता है, फिर उसमें घी और शक्कर मिलाई जाती है। उसका स्वाद 
बहुत बढ़िया होता है! आश्ञा है, आपमें से कुछ छोग अपने घरोंमें नारियलके मीठे लड्डू 
कहलानेवाली इस वस्तुका स्वाद चख्र कर देखेंगे। महिलाओं और सज्जनों, यह हैं 
भारतके आहारोंकी एक रूपरेखा--एक नितान्त अपूर्ण रूपरेखा। आशा है, आपको 
उनके वारेमें ज्यादा जानकारी हासिल करनेकी प्रेरणा होगी। और मुझे निश्चय है, 
उससे आप लाभान्वित होंगे। अन्तमें, मैं यह भी आशा करता हूँ कि एक समय ऐसा 
आयेगा जब इंग्लैडकी मांसाहारकी आदतों और भारतकी अन्नाहारकी आदतोंका भारी 
भेद मिट जायेगा। और उसके साथ ही कुछ दूसरे भेद भी मिट जायेंगे, जो कहीं- 
कहीं उस एकता तथा सहानुभूतिमें वाधा डाछ़ते रहते है, जो दोनों देशोंके वीच रहनी 
चाहिए। मुझे आशा है, भविष्यमें हम प्रार्थवाओोंकी और हृदयोंकी मी एकता स्थापित 
करनेकी' वृत्ति रखेंगे। 


[अंग्रेजीसे लक. 


वेजिटेरियन भेसेंजर, १-६-१८९१ 


१७. भाषण: बेंड ऑफ मर्सी, लंदनके समक्ष 


अपर नाखुड 
[६ जून, १८९१ से पूर्व | 


जैसा कि पहलेसे प्रबंध कर लिया गया था, कुमारी सीकोम्वके सौजन्यसे: « « 

श्रीमती सेकडुअल - - - बेड ऑफ सर्सके सदस्योंके सम्मुख भाषण देनेवाली थीं। 
परल्तु उत्तके बीमार हो जानेके कारण श्री गांधी (भारतके एक हिन्दू) से बिनती 
की गई और उन्होंने कृपायुर्ंक भाषण देना मंजूर कर छिया। भरी गांधी कोई पद्धह 
मिनट्तक दया-धर्मके दृष्टिबिलुसे अन्नाहार-पद्धतिपर बोले। उन्होंने इस बातका आग्रह 
किया कि बैंड ऑफ मर्सीके संदस्थोंके लिए युक्तिसंगत तो यही है कि ते अन्नाहारी 
बन जायें। उन्होंने अपना भाषण होक्सपियरका एक बचन पढ़कर समास्त किया । 

[ अंग्रेजीसे ] 

बेजिटेरियन, ६-६-१८९१ 


१. पशुमोंके प्रति ऋूता निवारण करनेवाढा संध। 


१८. भाषण: विदाई भोजसमें" 


११ जून, १८९१ 
यद्यपि बहु एक प्रकारसे विदाई-भोज था, फिर भी वहाँ दुःखका कोई चित्त 
नहीं था; क्योंकि सब यही अनुभव कर रहे थे कि यद्यपि श्री गांधी भारत लौट रहे 
है, वे वहाँ जाकर अज्नाहारके पक्षमं और भी अधिक काम करेंगे। और इस समय 
अधिक उचित यह है कि व्यक्तिगत विछोहपर ज्ञोक प्रकट करनेके बजाय उन्हें 
फानूनी अध्ययतक्की समाप्ति और सफलतापर बधाई वी जाये। . « « 
समारोहकी समाप्तिपर श्री भांधोने एक सुसंस्कृत भाषण द्वारा उपस्थित 
सज्जनोंका स्वागत किया, हालाँकि भाषण देते समय वे कुछ घबड़ा रहे थे। 
उन्होंने कहा कि इंग्लेंडमें सांस-त्यायकी बढ़ती हुई वृत्ति देखकर उन्हें हर हो रहा 
है। उन्होंने यह बताते हुए कि लंवदनकी वेजिटेरियन सोसाइटीके सम्पर्क्सें वे 
किस प्रकार आये, हृदयस्पर्शी भाषासें बताया कि श्री ओल्डफील्डके' वे कितने 
ऋणी हूँ। . « 
उन्होंने यह आशा प्रकट की कि फेडरल यूनियनका कोई अगला अधिवेशन 
भारतमें किया जायेगा। 
[ अंग्रेजीसे | 
बेजिटेरियन, १३-६-१८९ १ 


१९, भेंठ: “वेजिटेरियन ' के प्रतिनिधिसे - १ 


श्री गांधीसे पहला प्रइनन यह किया गया--इंग्लेड आने और कानूनों पेज्ञा 
अख्तियार करनेकी प्रेरणा सबसे पहले आपको किस बातसे मिली? 

एक शब्दमें -- महत्त्वाकाक्षासे। मैने सन्‌ १८८७ में बम्बई विश्वविद्यालयसे 
मैट्रिककी परीक्षा पास की। बादमें मावनगर कालेजमें दाखिल हुआ। कारण यह 
था कि जवतक कोई वम्बई विश्वविद्यालयका स्नातक नही हो जाता, उसे समाजमें 


१, दॉलबनेमें । 

२. बेजिटेरियनके सम्पादक डा० णोशुभा ओल्डफील्ड। 

३. पेजिटेरियनके एक प्रतिनिधिने गांधीजीसे अनेक प्रश्न पूछकर उनके विस्तृत उत्तर माँगे थे। 
उद्देश्य यद्द था कि इंग्लेंडके लोग उन कठ्निाश्योंकों समझ सकें, जो अध्ययनंके लिए इस्लेंड जानेके इच्छुक 
इिन्दुओंको झेलनी पढ़ती दे। दूसरा उद्देश्य उन छिन्दुओंक्रों वद्ध बताना मी था कि किस तरोकेसे कठिनाइयोंको 
पार करना सम्मव दो सकता है। उक्त प्रश्न और उत्तर यह दिये जा रहे हैं। 


डडं सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


प्रतिष्ठा नही मिलती । यदि कोई उसके पहले ही नौकरी करना चाहे तो उसे तबतक 
अच्छे वेतत और आदर-मानकी नौकरी नहीं मिलती जबतक कोई वहुत प्रभावशाली 
व्यक्ति उसका पृष्ठ-पोषक न हो। परल्तु मैने देखा कि स्नातक वबननेके लिए मुझे 
कमसे-कम तीन' वर्ष खर्च करने पड़ेंगे। इसके अलावा, मुझे हमेशा सिरदर्द और 
नाकसे खून बहनेकी शिकायत रहा करती थी, जिसका कारण गरम आवहवा मानी 
जाती थी। और, आखिर, स्नातक बनकर भी तो मैं वहुत बड़ी आमदनीकी आशा 
नहीं कर सकता था। भे लगातार इन चिन्ताओमें डूबा रहने रूगा। ऐसे ही अवसर 
पर मेरे पिताके एक पुराने मित्र मुझसे मिल्ले और उन्होंने मुझे इंग्लैड आने और वैरि- 
स्टरी पास करनेकी सलाह दी। मानो, उन्होने मेरे अन्दर सुलग रही आगकों धघका 
दिया। मैने मनमें सोचा -- “अगर मैं इंग्लैड चछा जाऊँ तो न सिर्फ वैरिस्टर बन 
जाऊँगा (जिसको मैं बहुत बड़ी चीज समझता था), बल्कि दाशनिकों और कवियोकी 
भूमि, सम्यताके साक्षात्‌ केन्दर-स्थल इंग्लैडको, भी देख सकूँगा।” मेरे बूजुगोंपर इन 
सज्जनका बहुत प्रभाव था, इसलिए वे मुझे इंग्लैड भेजनेके लिए उन छोगोंको 
समझानेमें सफल हो गये। 

मेरे इंग्लैंड आनेके कारणोंका यह बहुत संक्षिप्त बयान हुआ। परन्तु यह मेरे 
भाजके विचारोंका द्योतक नहीं है। 

आपके इस भहत्त्वाकांक्षाके पूर्ण प्रयत्तपर आपके सव मिन्न तो खुश ही हुए 
होंगे ? 

नहीं नही, सब नहीं । मित्र तो अलग-अलग तरहके होते हैं। जो मेरे सच्चे मित्र 
और मेरी ही उम्रके थे, उन्हें यह सुनकर बहुत खुशी हुईं कि मै इंग्लैड जानेवाला हूँ। 
कुछ मित्र ---था यों कहिए कि शुभाकांक्षी-- उम्रमें बड़े थे। उनका हार्दिक विश्वास 
यह था कि भे अपने-आपको बरबाद करने जा रहा हें और इंग्लैड जाकर मैं अपने 
परिवारके लिए कलूंकरूप वन जाऊँगा। दूसरे छोगोंने केवल ईर्ष्या-द्ेषके कारण विरोध 
किया। उन्होंने कुछ ऐसे बैरिस्टरोंको देखा था, जिनकी आमदनी अपार थी । उन्हें डर 
था कि में भी वैसी ही कमाई करने छर्गूँगा। फिर कुछ छोग ऐसे थे जो समझते थे 
कि अभी मेरी उम्र बहुत छोटी है (इस समय में लगभग २२ वर्षका हूँ), या में 
इंग्लैडकी आबहवाकों बरदाइत नहीं कर सकूगा। सारांश यह कि कोई मी दो छोग 
ऐसे नही थे जिन्होंने एक ही कारणसे मेरे आनेका समर्थन या विरोध किया हो। 

आपने अपने इरादोंकों पूर्ण करनेके लिए क्या-क्या किया। कृपया बताइए कि 
आपको क्या-क्या कठिनाइयाँ हुईं और आपने उन्हें कंसे पार किया? 

में आपको अपनी कठिनाइयोंकी कहानी बतानेका प्रयत्न भी करूँ तो आपका 
मूल्यवान पत्र पूराका पूरा भर जायेगा। वह तो एक दुःख और दर्दकी कहानी है। उन 
कठिनाइयोंकी तुलना तो बखूबी रावण -- हिन्दुओंके द्वितीय! महान कथा-म्रंथ ' रामायण के 
राक्षस-खलनायक, जिसे “रामायण के चरितनायक रामने युद्ध करके हराया था--के 


१. दूसत महान कथा-अंब है --- महाभारत । 
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सिरोंसे की जा सकती है, जो बहुत-से थे और कटते ही फिर उग आते थे। उन्हें 
चार मुख्य शीर्षकोमें बाॉँटा जा सकता है-- घन, मेरे बुजुर्गोंकी सहमति, सम्बन्धियोंते 
जुदाई और जाति-बंघन। 

पहले घनकी बात छे छे। यद्यपि मेरे पिता एकसे ज्यादा देशी रियासतोंके दीवान 
रहे थे, उन्होने कभी घन-संग्रह नही किया। उन्होंने जो-कुछ कमाया, सब अपने बच्चोकी 
शिक्षा, विवाहों और घर्मार्थ कार्योमे खर्चे कर डाछा। फलत: हमारे पास बहुत पैसा 
नहीं बचा। वे कुछ अचल सम्पत्ति छोड़ गये थे बौर वही हमारा सब-कुछ थी। जब 
उनसे पूछा जाता था कि आपने अपने बच्चोंके लिए कुछ बचाकर क्यो नहीं रखा तो 
वे जवाब देते थे कि मेरे बच्चे ही मेरी सम्पत्ति है, और अगर मै बहुत-सा रुपया 
जमा कर हूँगा तो बच्चे विगड़ जायेंगे। इसलिए मेरे सामने रुपयेकी कठिनाई कम 
नहीं थी। मैने राज्यसे कुछ छात्रवृत्ति पानेकी कोशिश की, मगर मैं उसमें असफल 
रहा। एक जगह तो मुझसे कहां गया कि पहले स्नातक बनकर अपनी योग्यता सिद्ध 
करो, फिर छात्रवुत्तिकी अपेक्षा करना। अनुभव मुझे बताता है कि जिन सज्जनने 
यह वात कही थी, उन्होने ठीक ही कहा था। परन्तु मैं किसी बातसे विचलित नहीं 
हुआ। मैने अपने सबसे बड़े भाईसे अनुरोध किया कि जो-कुछ सी धन बच गया है 
वह सब इंग्लैंडमें मेरी शिक्षाके लिए दे दें। 

भारतमें प्रचलित कुट्म्ब-प्रणालीका परिचय देनेके लिए यहाँ थोड़ा-सा विषयान्तर 
किये विन्ता काम ने चलेगा। भारतमें, इंग्लैडके विपरीत, छडके हमेशा माता-पिताके साथ 
ही रहते है; छडकियाँ विवाहतक रहती हैं। वे जो-कुछ कमाते हैँ वह पिताके हाथोंमें 
जाता है। इसी तरह जो-कुछ खोते है वह भी पिताका ही नुकसान होता है। हाँ, 
भारी झगड़ा आदि हो जाने जैसी विशेष परिस्थितियोमें तो लडके भी अऊूग हो ही 
जाते है । परन्तु ये अपवाद हैं। मेनकी कानूनी भाषामें “ परिचममें सम्पत्ति साधारणत: 
व्यक्तिगत होती है; पूर्वमे साधारणतः संयुक्त होती है।” सौ, मेरे पास अपनी कोई 
सम्पत्ति नही थी। सब-कुछ मेरे भाईके हाथमें था और हम सब एक-साथ रहते थे। 

तो, फिरसे घनकी वात। मेरे पिता जो थोड़ा-सा घन मेरे विचारसे बचा पाये थे 
वह मेरे भाईके हाथमें था। वह उनकी अनुमतिसे ही निकछ सकता था। इसके 
अलावा, वह रुपया काफी नहीं था, इसलिए मैने कहा कि सारी पूंजी मेरी शिक्षामें 
रूगा दी जाये। आपसे में पूछता हूँ कि क्या यहाँ कोई माई ऐसा करेगा ? भारतमें 
भी ऐसे भाई बहुत कम हूँ। उनसे कहा गया था कि परिचमी विचार ग्रहण करके मै 
एक नाछायक भाई सावित हो सकता हूँ । और मुझसे रुपया तो तभी वापस मिक सकेगा 
जब मै जीवित भारत लौट सकूँ, और इसमें बहुत सन्‍्देह व्यक्त किया जा रहा था। 
परन्तु मेरे माईने ये सव उचित जौर सदाशयतापूर्ण चेतावनिर्याँ सुनी-अनसुनी कर दीं। 
मेरे प्रस्तावकी स्वीकृतिके छिए केवल एक हार्त रखी गई। वह छात॑ं यह थी कि मै 
अपनी माता और चाचाकी अजुमति प्राप्त कर लूँ। मेरे भाई जैसे माई बहुत छोगोके 
हों! फिर मै अपने ऊपर छोडें गये काममें छगा। मे आपको विश्वास दिलाता हूँ कि 
वह काम बड़ा दुःसाध्य था। सौमाग्यसे में अपनी माँका दुरूारा था। उन्हें मुझपर बहुत 
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विश्वास था। इसलिए मै उनका अन्वविद्वास दूर करनेमें तो सफल हो गया; परन्तु 
मै तीन वर्षकी जुदाईके लिए उनकी अनुमति कैसे प्राप्त कर सकता था? तथापि 
इंग्लैड आनेके फायदोंको अतिरंजित करके वतानेपर मैंनें उतवको राजी कर लिया 
फिर भी वे अनिच्छापूर्वक ही राजी हुईं। अब रही चाचाकी वात्त। वे वतारस तथा 
अन्य तीर्थोंकों जानेकी तैयारीमें थे। तीन' दिन लगातार समझाने और मनानेके दाद 
मैं उतसे यह उत्तर पा सका: 

“ मैं तो तीर्थयात्रेके लिए जा रहा हूँ। तुम जो-कुछ कह रहे हो वह ठीक 
हो सकता है; परन्तु मैं तुम्हारे अवाभिक प्रस्तावपर राजी-खुशीसे हाँ” कीसे कह 
सकता हूँ? मैं तो सिर्फ इतना कह सकता हूँ कि अगर तुम्हारी माताकों जातेपर 
कोई आपत्ति नहीं है तो मुझे दखल देनेका कोई अधिकार नहीं। 

इसका अर्थ 'हाँ! लगा छेना कठिन नही हुआ। परच्तु मुझे इन दो व्यक्तियों- 
को ही राजी नही करना था। भारतमें कोई कितना ही दूरका सम्वन्धी क्यों न हो, 
हरएक समझता है कि उसे दूसरेके मामछोंमें दखछ देनेका एक हक है। परन्तु जब 
भैनें इन दो से उनकी सम्मति ऐंठ ली (क्योंकि वह ऐंठनेंके अछावा और कुछ न था), 
तब आ्थिक कठिनाइयाँ छगमग समाप्त हो गईं। 

दूसरे शीर्षककी कठिनाइयोंकी आंशिक चर्चा ऊपर हो चुकी है। आपको शायद 
यह सुनकर आइचय होगा कि मैं विवाहित हूँ। (विवाह वारह वर्षकी उम्रमें हुआ था )) 
इसलिए अगर मेरी पत्नीके माता-पितानें सोचा कि उन्हें --कैवल अपनी लड़कीके 
हितके लिए ही सही -- मेरे मामलेमें हस्तक्षेप करनेका अधिकार है, तो उनका क्या 
दोष? मेरी पत्नीकी देख-माल करनेवाल्ा कौन था? वह तीन वर्ष कसे का्टेगी ? 
जिस्मेदारी आई मेरे माईपर--वे उसकी देखभाऊछ करेंगे! वैेचारे भाई! अगर 
इवशुरकी नाराजगीका असर मेरी माँ बौर मेरे भाईपर पड़नेवाला न होता तो 
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अपने उस समयके विचारोंके अनुसार मैं उनकी न्यायोचित आशंकाबओं और गूर्राहटकी 
परवाह न करता। अपने इवशुरके साथ एकके वाद एक रात बैठना, उनकी आपत्तियाँ 
सुनना और उनका सफलतापूर्वक जवाब देना कोई सरल काम नहीं था। परन्तु 
४ झ्ोरज और परिश्रमसे पहाड़ भी कट जाता है --इस पुरानी कहावतपर मुझे 
भलीमाँति भरोसा था; और मैं पीछे हटनेवाछा नहीं था। 

जब मुझे रुपया और आवश्यक अनुमति मिल गई तब में सोचने छगा-- बह 
अपना सारा परिवेश जो मुझे इतना प्यारा है और जिससे मैं इतना घविष्ठ हूँ, इससे 
जुदा होनेंके छिए अपने आपको कीसे मनाऊँ ? ” हम भारतीय जुदा होता पसन्द नहीं 
करते। जब एक वार मुझे थोड़े ही दिनोंके लिए घरसे जाना पड़ा गा; मेरी माँ 
तमी रोया करती थीं। तो अब मैं मावनासे मुक्त रहकर ये हृदय-विदारंक दुरुव 
कैसे देखूँगा? मेरे मनको जो वेदना सहनी पड़ी उसका वर्णन करना असंभव है! 
जब विदाईका दिन नजदीक आया तो मैं करीव-करीव बेहाल हो उठा। परन्तु मैने 
बुद्धिगता की कि अपने प्रमप्रिय मित्रोंको भी यह वात नहीं बताई। मेँ जानता 
था कि मेरा स्वास्थ्य जवाब दे रहा है! सोते-जागते, खाते-पीते, चछते-फिरते, 
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पढ़ते, मै इंग्लैडके ही स्वप्न देखता, उसके ही विचारमें डूबा रहता और सोचता 
रहता कि विदाईकी कठिनतम घड़ी आनेपर मै क्‍या करूँगा। आखिर वह दिन आ 
पहुँचा । एक ओर मेरी माँ अपनी आँसु-भरी आँखोको हाथोते ढाँके थी, परन्तु उनके 
सिसकनेकी आवाज साफ सुनाई पड़ रही थी; दूसरी ओर में लंगसग पचास मित्रोके 
बीचमें था। मैने मनरमों कहा-- “अगर में रोया तो ये छोग्र मुझे बहुत दुबंल 
समझेंगे; शायद मुझे इंग्लैड जाने भी न देंगे। ” इसलिए यद्यपि मेरा हृदय फट 
रहा था, मै रोया नहीं। अन्तमें अपनी पत्नीसे विदा छेनेका मौका आया। यह मौका 
अन्तमं भले ही आया हो, किन्तु महत्त्वमें अन्तिम नहीं था। मित्रोकी उपस्थितिमें 
पत्नीसे बातचीत करना चालके विरुद्ध होता। इसलिए मुझे उससे एक अछूग कमरेमें 
सिलना पड़ा। निस्सन्‍्देह उसने बहुत पहलेसे ही सिसकना शुरू कर दिया था। में 
उसके पास गया और क्षण-भरके लिए गूँगी प्रतिमाके समान उसके सामने खड़ा 
रहा। मैने उसका चुम्बन किया और उसने कहा--“ जाओ मत ! ” इसके बाद जो 
कुछ हुआ उसका वर्णन करनेकी जरूरत नहीं। यह सब तो हो गया, मग्रर मेरी 
चिन्ताओंका अन्त नही हुआ। यह तो अन्तका आरम्भमात्र था। विदा लेनेका काम 
सिर्फ आधा निबटा था। माँ और पत्नीसे तो राजकोटमें ही (जहाँ मैने शिक्षा पाई 
थी) विदा ले चुका था, मगर मेरे माई और दूसरे लछोग मुझे विदा करनेके लिए 
वम्बईतक आये थे। वहाँ जो दृश्य उपस्थित हुआ, वह कम मर्मेस्पर्शी नही था। 
बम्बईमें मेरे जाति-माइयोंके साथ जो टक्‍्करे हुई, उनका वर्णन करना दुःसाध्य 
है, क्योंकि वम्वई उनका मूख्य अह्ठा है। राजकोटमें मुझे ऐसे किसी कहने छायक 
विरोघका सामना नही करना पड़ा था। बम्बईमें दुर्भाग्यवश मुझे शहरके बीचमें रहना 
पड़ा। उनकी संवसे ज्यादा बस्ती वही थी। इसलिए मैं चारो ओर उनसे घिरा हुआ 
था। किसी न किसीके घूरने और अँगुली उठानेसे वबचकर मेरा बाहर निकलना भी 
संभव नही था। एक वार तो जब मैं ठाउनहालके पाससे गुजर रहा था, छोगोने मुझे 
घेर लिया और मुशझ्षपर हु-हाकी बोछार कर दी। मेरे बेचारे भाईको चुपचाप यह सब 
दृदय' देखना पड़ा। पराकाष्ठा तब हुई जब जातिके मुख्य प्रतिनिधियोने एक विराट 
सभाका आयोजन किया। जातिके हर आदमीको सभामें बुलाया गया और जो न 
आये, उसे पाँच आने जुर्मानेंकी धमकी दी गईं। यहाँ में बता दूँ कि इस कारंवाईका 
निरचय करनेके पहले उनके कई दिष्टमंडलोने आ-आकर मुझे परेशान किया था। 
परन्तु वे असफल रहे। इस विशाल समामें मुझे श्रोताओंके वीचो-बीच बैठाया गया। 
जातिके प्रतिनिधियोने जिन्हें ' पटेल” कहा जाता है, मुझे खूब सख्त-सुस्त सुनाईं। मेरे 
पिताजीके साथ अपने सम्वन्धोकी याद भी दिलाई। में कह सकता हूँ कि यह सब मेरे 
लिए एक अनोखा अनुभव था। उन्होने अक्षरशः मुझे एकान्त स्थानसे घसीटकर सबके 
वीचमें बैठाया था, क्योकि में तो ऐसी बातोका अम्यस्त नहीं था। इसके अलावा, 
परले दर्जके शरमीके स्वभावके कारण मेरी स्थिति और भी संकटापन्न हो गई थी। 
आखिर, यह देखकर कि डाँट-फटकारका मुझपर कोई असर नही हुआ, मुख्य पटेलने 
मुझसे इस आश्यकी वातें कही -- “ तुम्हारे पिता हमारे दोस्त थे, इसीलिए हमें तुम 
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पर दया आती है। तुम जानते हो, जातिके मुखियोंके नाते हममें कितनी शक्ति है । 
हम ठीक-ठीक जानते है कि इंग्लैडमें तुम्हें मांस खाना पड़ेगा, और शराब पीनी 
पड़ेगी। इसके अछावा, तुम्हें समुद्र पार जाना है। तुम्हें मालूम होना चाहिए कि 
यह सब हमारे जाति-नियमोंके खिछाफ है। इसलिए हम तुम्हें हुक्म देते हैं कि अपने 
फैसलेपर फिरसे सोच-विचार कर छो। नहीं तो, तुम्हें भारीसे भारी सजा दी 
जायेगी | तुम्हें क्‍या कहना है? ” 

मैने इन शब्दोंमें जवाब दिया -- “ आपकी ताकीदोंके लिए मैं आपको वन्यवाद 
देता हूँ । मगर अफसोस है कि में अपना फैसला बदल नहीं सकता। मैने इंग्लैंडके वारेमें 
जो-कुछ सुना है वह, आप जो-कुछ कह रहे हैँ, उससे विलकुल भिन्न है। जरूरी नहीं कि 
वहाँ मांस-मदिराका सेवन करना ही पड़े। और जहाँतक समुद्र पार करनेकी वात 
है, अगर हमारे भाई-बन्द अदन जा सकते हैँ तो मै ,इंग्लैड क्‍यों नहीं जा सकता? 
3 बे यकीन हो ग्रया है कि इन सब आपत्तियोंके पीछे ईर्ष्या काम कर 

| हर 

माननीय पटेलने गुस्सेसे जवाब दिया -- “ तो ठीक है। तुम अपने वापके वेंठे नहीं 
हो।” फिर श्रोताओंकी ओर मुख करके उसने कहा--- “इस छड़केने अपना होझ 
खो दिया है। हम हरएकको आज्ञा देते है कि इसके साथ कोई वास्ता न' रखा जाये। 
जो इसको किसी भी तरहसे मदद करेगा, या इसे विदा करने जायेगा उसे जातिसे 
निकारू दिया जायेगा। और अगर यहूं छड़का कभी छौटकर आ सके तो इसे बता 
दिया जाये कि यह फिरसे कमी जातिमें नहीं छिया जायेगा। 

ये शब्द छोगोंपर वज्ज-जैसे पड़े। अब तो उन थोड़े-से चुने हुए छोगोंने भी मुझे 
छोड़ दिया, जो गाढ़े समयमें भी मेरा साथ देते आये थे | मेरा वड़ा मन था कि उस 
बचपनेसे भरी घधमकीका जवाब दूँ, मगर मेरे भाईने मुझे रोक लिया। इस तरह में 
उस अग्नि-परीक्षासे सकुझल निकछ तो आया, मगर मेरी स्थिति पहलेसे मी बदतर 
हो गई। क्षण-भरके लिए ही स्वयं मेरे भाईका मन भी डाँवाडोक हो गया सही। 
उनको यह घमकी याद आने रूगी कि यदि वे मुझे घनकी सहायता करेंगे तो उन्हें 
अपना पैसा ही नही, वल्कि विरादरी भी खो देनी पड़ेगी । इसलिए, उन्होंने रन्‍व-रू 
मुझसे तो कुछ नहीं कहा, मगर अपने कुछ मित्रोंसे कहा कि वे मुझे या तो अपने 
निर्णयपर फिरसे विचार करनेको या जातिका क्षोम ठंडा पड़ने तकके छिए उसे 
स्थगित कर देनेकों समझायें। मेरा जवाव तो पिर्फ एक ही हो सकता था। उसे जान 
छेनेपर उन्होनें फिर कभी पसोपेश् नहीं किया। और वास्तवमें उन्हें जातिसे बहिण्दत 
भी नहीं किया गया। मगर बात यहाँ खत्म नहीं हुईं। जातिवालोंकी कारस्तानियाँ 
बराबर चलती रहीं। इस बार वे करीव-करीबव सफल हो गये, क्योंकि उन्होंने मेरा जाता 
एक पखवारेके लिए मुल्तवी करा दिया। यह उन्होंने इस तरह किया: हम एक 
जहाज कम्पनीके कप्तानसे मिलने गये | उससे यह कह देनेका अनुरोध किया यया था कि 
समुद्रमें तूफानी मौसम होनेंके कारण उस समय -- अगस्व्में -- रवाना होना मुना- 
सिब न होगा। मेरे भाई सब बातें माननेको तैयार थे, मगर तूफानी मौसममें रवाना 
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होने देनेको तैयार न थे। दुर्भाग्यसे मेरे लिए यह पहली ही समुद्र-यात्रा थी। इसलिए 
यह भी कोई नहीं जानता था कि में आरामसे समुद्ध-यात्रा कर सकता हूँ या नहीं। 
इस तरह में छाचार हो गया। अपनी इच्छाके बहुत खिलाफ भुझे अपनी रवानगी 
स्थगित कर देनी पड़ी। मुझे तो छग्रा कि सारा वना-बनाया खेल बिगड़ जायेगा। 
मेरे भाई अपने एक मिन्रके नाम एक चिट्ठी छोड़कर, जिसमें उनसे अनुरोध किया 
गया था कि समय आनेपर सुझे किरायेका पैसा दे दें, वापस चले गये। जुदाईका 
दृद्य वैसा ही था, जेसा ऊपर वर्णित है। अब में बम्बईमें अकेला रह गया। 
जहाजके किरायेके लिए पैसा नहीं था। वहाँ मुझे जितना ठहरना पड़ा, उसका 
एक-एक घंटा एक-एक वर्ष जैसा मालूम होता था। इसी बीच मैने सुना कि एक 
और मारतीय सज्जन भी इंर्लैड जा रहे हैं। यह तो मेरे लिए ईदवर-प्रेरित समाचार 
था। मैने सोचा, अब मुझे जाने दिया जायेगा। मैदे उस चिदठोका उपयोग किया, 
परन्तु भाईके मित्रने मुझे रुपया देनेंसे इनकार कर दिया। मुझे चौबीस घंटोंके अन्दर 
तैयारी करनी थी। इसलिए मैं भयानक वेचेनीमें था। रुपयेके बिना ऐसा महसूस करता 
था मानो मैं पंखहीन पक्षी होऊ। ऐसे समयमें एक मित्र मददकों आ गये और उन्होने 
मार्ग-व्यय दे दिया। उन्हें तो मैं हमेशा ही धन्यवाद दूँगा। मैने टिकट खरीद लिया, 
अपने भाईकों तार दे दिया और ४ सितंबर, १८८८ को मे इंस्लैडके लिए रवाना 
हो गया। इस तरहकी थी मेरी मुख्य कठिनाइयाँ, जो रूगमग पाँच माहतक चलती 
रही। वह समय भयानक चिन्ता और मनसस्‍्तापका था। कमी आशा और कभी 
निराशाके वीच, हमेशा अधिकस्ते-अधिक प्रयत्न करता हुआ, और इष्ट लक्ष्य दिखानेके 
लिए ईदवरपर निर्भर होकर, में अपनी गाड़ी खीचता रहा। 
[अंग्रेजीसे | 
बेजिटेरियन, १३-६-१८९१ 
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इंग्लैंड पहुँंचनेपर तो आपको मांसाहारकी समस्याका अत्यक्ष सामना करना 
पड़ा होगा; आपने उसको फंसे हुल किया ? 

में बेमाँगे उपदेशोंके मारसे दब गया था। संदाशयी किल्तु अनजान मित्र अपनी 
सलाहें अनिच्छुक कानोमें ठसते रहे थे। उनमें से ज्यादातरने तो यह कहा था कि ठडी 
आवहवामें तुम्हारा काम मांसके विना नहीं चलेगा। तुम्हें क्षय-रोग हो जायेया। श्री 
'क! इंग्लैड गये थे और वे अपनी मू्खंतापूर्ण वीरताके कारण क्षय-रोगके शिकार 
हो गये थे । दूसरे छोगोने कहा कि तुम मांसके बिना तो रह सकते हो, मगर शराबके 
बिना घूम-फिर नही सकते । सर्दीसि जकड़ जाओगे | एकने तो यहाँतक उपदेश दे डाला 


१. मजमूदार; देखिए “ लंदन देनन्दिनी ”, १२-११-१८८८ | 


१-४ 


की संम्पूर्ण गांधी वाड्म्य 


कि तुम व्हिस्कीकी आठ बोतलें साथ रख छो, क्योंकि अदनसे आगे जानेके बाद तुम्हें 
उसकी जरूरत पड़ सकती है। एक अन्य सज्जनने धृम्रपानकी सलाह दी, क्योकि 
उनका मित्र इंस्लेडमें घूम्रपानके लिए बाध्य हो गया था। इंग्लैड होकर आये हुए 
डाक्टरतक यही कहानी सुनाते थे। मैने जवाब दिया कि मै इन सब चौजोको 
टालनेकी ज्यादासे-ज्यादा कोशिश करूँगा | परन्तु यदि ये बिलकुल जरूरी ही माछूम हुईं 
तो कह नहीं सकता क्‍या करूँगा। यो उस समय माससे मुझे इतनी चिढ़ नहीं थी, 
जितनी कि आज है। जिन' दितो मैने अपने लिए सोचनेका अधिकार अपने मित्नोको 
दे रखा था, उन दिनो में छः: या सात बार मांस खानेंके चक्करमें पड़ भी चुका 
था। परन्तु जहाजमें मेरे विचार बदलने लगे थे । मैने सोचा कि मुझे किसी भी कारणसे 
मास नही खाना चाहिए। मेरी माँने मुझे यहाँ आनेकी अनुमति देनेके पूर्व मुझसे 
मांस न खानेका वचन ले लिया था। और कुछ नही तो उस वचनसे ही मैं मांस 
न खानेकों बधा हुआ था। जहाजके सह-यात्री हमें (मुझे और मेरे साथके मित्रको) 
सलाह देने लगे कि जरा परीक्षा करके तो देखो । 

उनका कहना था कि तुम्हे अदन छोड़नेके बाद उसकी जरूरत पड़ेगी। जब यह 
गरूत सिद्ध हो गया तो फिर बताया गया कि छाल समुद्र पार करनेके बाद जरूरत 
होगी। और जब यह भी झूठ निकला तो एक यात्रीने कहा --“ अभीतक मौसम 
बहुत उग्र नही रहा, परन्तु बिस्‍्केकी खाड़ीमें आपको मौत और मांस-मदिरामें से 
एकको पसन्द करना होगा। ” वह संकटका मौका भी सकुशल बीत गया। लंदनमें भी 
भुझे ऐसी डाँट-फटकारे सुनवी पड़ी थी। महीनोतक मेरी भेंट किसी अन्नाहारीसे नहीं 
हुई। मैने एक मित्रके साथ अज्ञाहारकी पर्याप्तताके विषयमें बहस करते हुए कई 
दिन चिन्तामें बिताये। परन्तु उस समय अन्नाहारके पक्षमें मुझे जीव-दयाकी दलीलोको 
छोड़कर और किन्‍्ही दलीलोका ज्ञान नही था। दूसरी ओर, मेरे मित्रने ऐसी बहसोंमें 
जीवदयाके विचारको तिरस्कारपूर्वक अस्वीकार कर दिया। अतएव मुझे हार खानी 
पड़ी। आखिरकार मैने यह कहकर उसका मुँह बन्द किया कि में मर जाना पसन्द 
करूँगा, परन्तु अपनी माताकों दिया हुआ वचन नही तोड़ेंगा। “छि: ! ” उसने कहा, 
/ बचपन ! घोर अन्घविश्वास! यहाँ आनेपर भी तुममें इतना अन्यविश्वास कायम 
है कि तुम इन बेवकूफियोममें विश्वास करते हो, तब फिर मै तुम्हारी ज्यादा मदद 
नहीं कर सकता। काश ! तुम इंग्लैड आये ही न होते £ 

बादमें, शायद एक बारकों छोड़कर उसने फिर कभी उस बातपर गंभीरतासे 
जोर नही दिया, हालाँकि तबसे उसने कमी मुझे मूखखंसे बेहतर नहीं माता। इसी 
बीच मुझे याद आया कि एक बार मैं एक अन्नाहारी जल्पान-गृहके पाससे तिकछा था 
(वह “ पॉरिज बाउल” था)। मैने एक आदमीसे वहाँका रास्ता पूछा, मगर वहाँ 
पहुँचनेके बदले, मैने “ सेंट्रल” जलपान-गृह देखा और वहाँ जाकर पहली बार थोड़ा- 
सा दलिया खाया। वह तो मुझे अच्छा नही छगा, मगर दूसरे परोसेमें जो पाई 
दी गई, वह मुझे पसन्द आईं। वहीसे पहले-पहल कुछ अन्नाहारी साहित्य छाया। 


१. भरेक्ी पतछी परतोंके बीच कुचके दुए फर्णोकी मोटी परत भरकर सेको गईं मीठी रोटी | 


री 
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उसमें एक प्रति एच० एस० साल्‍्ट कृत 'ए प्ली फॉर वेजिटेरियनिज्म की भी 
थी। उसे पढनेके बाद मैने अन्नाहारको सैद्धान्तिक रूपमें स्वीकार कर लिया। 
तबतक में मासको वैज्ञानिक दृष्टिसे ज्यादा भच्छा आहार समझता था। इसके 

अलावा, उसी जलपान-गृहमें मुझे मालूम हुआ था कि मैचेस्टरमें एक अन्नाहारी संघ है। 
परत्तु मैने उसमें कोई सक्रिय दिलचस्पी नही छी । मै कमी-क्ी  वेजिटेरियन मेसेंजर 
पढ़ लिया करता था, इससे अधिक कुछ नहीं। “वेजिटेरियन ' की जानकारी तो मुझे 
एक-डेंढ वर्षसे ही है। ऐसा कहा जा सकता है कि लंदनके अन्नाहारी संघकी जान- 
कारी मुझे अन्तर्राष्ट्रीय अन्नाहारी कांग्रेसमें हुई थी। कांग्रेसकी बैठककी सूचना मुझे 
श्री जोशुआ ओल्डफील्डके सौजन्यसे प्राप्त हुईं थी। उन्होने एक मित्रसे मेरे बारेमें 
सुना था और मुझसे काग्रेसमें शामिल होनेको कहा था। अन्तमें मुझे कहना द्ोगा कि 
इंग्लैडमें लगभग तीन वर्ष रहते हुए ऐसे कई काम हैँ जो मैने नही किये, और कई 
काम ऐसे किये है, जिन्हें शायद न करता तो अच्छा होता। फिर भी मुझे यह एक 
महान सतोष है कि मैने शराब और मासका सेवन नहीं किया; उनसे बचकर भारत 
लौट रहा हूँ। और अपने व्यक्तिगत अनुभवसे जानता हूँ कि इंग्लैडमें भी बहुत-से 
अज्नाहारी मौजूद है। 

[ अंग्रेजीसे ] 

वेजिटेरियन, २०-६-१८९ १ 


२१. आवेदनपतन्न : एडवोकेट बननेके लिए 


बम्बई 
१६ नवम्बर, १८९१ 
सेवामें 
प्रोथोनोटरी व रजिस्ट्रार 
उच्च न्यायालय 
बम्बई 
महोदय, 


मे उच्च न्‍्यायालवयका एडवोकेट बननेका इच्छुक हूँ। मैने गत १९ जूनकों 
इंस्लैडमें बेरिस्टरीकी सनद प्राप्त की है और इनर टेम्पलमें बारह सत्र पूरे किये है। 
में बम्बई प्रान्तमें वैरिस्टरी करना चाहता हूँ। 

में इसके साथ अपनी बैरिस्टरीका प्रमाणपत्र पेश कर रहा हूँ। जहाँतक मेरे 
चालचलन और, योग्यताके प्रमाणपत्रका संबंध है, मैं इंग्लैडके किसी न्यायाधीशसे कोई 
प्रमाणपत्र नही ले सका, क्‍योंकि मुझे बम्बई उच्च न्यायाल्‍हूयमें प्रचक्तित नियमोका 
ज्ञान नही था। तथापि मै श्री डब्ल्यू० डी० एडवर्ड्सका प्रमाणपत्र पेश कर रहा हूँ। 
वे इंग्लैडके सर्वोच्च नन्‍्यायालयके बेरिस्टर और “कॉम्पेंडियम ऑफ द लॉ गॉफ 


५१ सम्पूर्ण गांधी वाद्मर्य 


आह इन लैंड” के रचयिता हैँ, जो वैरिस्टरीकी अन्तिम परीक्षाके लिए निर्दिष्ट 
में से एक है। 


आज्ञाकारी सेवक 


मो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे | 
महात्मा, खण्ड ३: तथा एक फोटो-वकलसे | 


२२- स्वदेश वापसीके मागेंसें- १ 


इंग्लैडमें तोन वर्ष रहनेके बाद १२ जून, १८९१ को में वम्बईके लिए रवाना 
हुआ | दिन बड़ा सुहावना था। सूर्यकी उज्ज्वल घृप फैछी हुईं थी। हवाके ठंडे झकोरंसि 
वचनेके लिए ओवरकोटठकी जरूरत नहीं थी। 

पौने वारह बजे मुसाफिरोंकी एक्सप्रेस रेलगाड़ी लिवरपूछ स्ट्रीट स्टेशनग्े चहाज- 
घाटके लिए रवाना हुई। 

जवतक मैं पी० ऐंड ओ० कम्पवीके जहाज “ओोशियाना ? में सवार नहीं हो 
गया, मुझे विश्वास ही नहीं होता था कि में भारत जा रहा हूँ। मेरा रँदन और 
उसके बातावरणसे इतना अनुराग हो यया था; ऐसा कौन है, जिसे थे हो जायेगा? 
वहाँ जो शिक्षा-संस्थाएँ, सार्वजनिक कछामवत, अजायवघर, चाटकघर, अपार वाणिज्य, 
सार्वजनिक वाग और अन्नाहारी जलूपान-गृह हैँ, उनके कारण वह विद्यारथियों, यात्रियों, 
व्यापारियों, और जिल्हें विरोधी छोग “ख़ब्ती” कहकर पुकारते हैं उन अन्नाह्मस्यिकि 
लिए एक योग्य स्थान है। इसलिए मैं गहरे अफसोसके विना प्यारे कंदनसे विदाई 
नहीं के सका। साथ ही मुझे खुशी भी थी कि इतने रूम्बे अस्सेके वाद मैं मारत 
पहुँचकर अपने मित्रों और संवंधियोंसे मिर्लूंगा | 

“ ओशियाना * एक आस्ट्रेलियाई जहाज है। उसकी ग्रिनती कम्पनीके सबसे बड़े 
जहाजोंमें है। उसका वजन ६,१८८ टन और शक्ति १,२०० हासंपावर है। इस तैस्ते 
हुए विज्ञाल द्वीपमें सवार होनेपर हमें अच्छी, ताजग्रीदेह चाय और नाहइता दिया 
गया, जिसपर तमाम यात्रियों और उनके मित्रोंने समान रूपसे जी भरके हाय उाफ 
किया | यह वता देना जरूरी है कि चाय-नाइता मूफ्त दिया गया था। उप्त समय जिगर 
इतमीनानसे लोग चाय पी रहे थे, उसे देखकर अनजान व्यक्ति तो यही समन्नता 
कि वे सभी यात्री हैँ (और उनकी संख्या काफी वढ़ी थी) | परन्तु जब घंटी वजाकर 
सात्रियोंके मित्रोंको सूचना दी गईं कि जहाज छंगर उठानेवालछा है, तो वह संल्या 

-कुछ क्षीण हो गई। जब जहाज वन्दरयाहसे चलता तो ढाढ़स बेंवाने और उत्साहित 

करनेके उद्गारोंका समाँ बेब गया और जहाँ-तहाँ रूमारे लहराई जाने छीं। 


स्वदेश वापसीके मार्गमें- १ ५३ 


बम्बई जानेवाछे यात्रियोको अदनमें 'ओशियाना छोड़कर आसाम ' जहाजपर 
बैठना थां। इसलिए दोनों जहाजोंका फर्क बता देना ठीक होगा। ओशियाना में 
हजूरिये अंग्रेज थे। वे सदा साफ-सुथरे और सेवा करनेको तत्पर रहते थे। दूसरी 
ओर, ' आसाम  जहाजके हुजूरिये पुर्तंगीज थे, जो बात-बातमें अच्छी-मली अंग्रेजीकी टाँग 
तोड़ते और सदेव अस्वच्छ रहते थे। वे छापरवाह और सुस्त भी थे। 

इसके अछावा, दोनों जहाजोंमें दिये जानेवाले भोजनकी किस्ममें भी फर्क था। 
'आसाम के यात्री जिस तरह असंतोष प्रकट करते रहते थे, उससे यह साफ था। 
और यही बस नही था। ओशियाना ' में 'आसाम ' की अपेक्षा जगह भी अच्छी थी। 
परन्तु इसका तो कोई इलाज कंपनीके पास नहीं था। अंग्रेजोंका जहाज अच्छा है, 
इसलिए अपने जहाजकों वह फेंक तो नही दे सकती थी। 

अन्नाहारियोने जहाजमें कैसे काम चलाया, यह सवार मौजूँ होगा। 

अन्नाहारी तो मुझे मिलाकर सिर्फ दो ही थे। हम दोनों अगर कुछ बेहतर 
ने मिले तो उबले हुए आलू, गोमी और मकक्‍्खनसे काम चला लेनेको तैयार थे। परन्तु 
हमें उस हृदतक जानेकी जरूरत नहीं पड़ी। भला परिचारक [ स्ट्यूअर्ड | हमें शाक-सब्जी, 
चावल, भापमें पकाये हुए और ताजे फल पहले दर्जेके भोजन-गृहसे छाकर दे देता 
था। और बड़ी वात तो यह है कि वह हमें ब्राउन ब्रेड ' भी दे देता था। इस 
तरह, जो भी जरूरी था, सब-कुछ हमें मिल जाता था। इसमें कोई शक नहीं कि 
मुसाफिरोंको भोजन देनेमें जहाजके लोग बडे उदार होते हैं। बात इतची ही है कि 
वे अति कर देते हूँ। कमसे-कम मुझे तो ऐसा ही मालूम होता है। 

दूसरे दर्जेक भोजनगृहकी खाद्य-सूचीमें क्या-क्या होता है, और यात्रियोंको कितती 
बार भोजन दिया जाता है, इसका वर्णन कर देना अनुचित न होगा। 

पहले तो, औसत दर्जके यात्रीको एक-दो प्याले चाय और कुछ बिस्कुट दिये 
जाते है। यह बिलकुल सुबहकी पहली चीज होती है। साढ़े आठ बजे सुबंह ताश्तेकी 
घंटी होती है और यात्री भोजनश्यालामें पहुँच जाते हैं। और कुछ हो-न-हो, भोजनके 
समय तो वे ठीक समयका पालन करते ही हैं। नाइतेकी सूचीमें आम तौरपर जईका 
दलिया, कुछ मछली, मांस, सब्जी, मुरू्या, डबल रोटी, मक्खन, चाय या काफी आदि 
होती' है। प्रत्येक वस्तु इच्छानुत॥ार की जा सकती है। 

मैंने अकसर यात्रियोंको दलिया, मछली और “करी "'* खाते और डबल रोटी 
तथा मक्‍खनको दो-तीन प्यारे चायसे पेटमें उतारते देखा है। 

हमें नाइतेको हजम करनेका समय भी मुश्किलसे मिक्त पाता कि डेढ़ बज 
दुपहरकोी फिरसे भोजनकी घंटी बज जाती थी। दुपहरका भोजन भी उतना ही' 
अच्छा होता था, जितना कि नाइता। उसमें यथेष्ट मांस और शाक, चावल, सालन 
और रोटी आदि वस्तुएँ होती थीं। किसी चीजकी कमी दिखलाई न' पड़ती। 
हफ्तेमें दो दिन दूसरे दर्जेके यात्रियोंको साघारण भोजनके अछहावा फल आदि दिये 


१, चोरूद्धार आटेको बवलरोटी। 
२. मसालेदार मांत। 


प४ सम्पूर्ण गांधी वाक्ूमय 


जाते थे। परन्तु यह भी बस नही था। मोजनका मारू-मसाला इतना सुपाच्य होता 
था कि चार बजे शामको हमें ताजगी देनेवाले चायके प्याले और कुछ बिस्कुटोंकी 
जरूरत महसूस होती थी। परन्तु शामकी हवा चायके उस “ छोदटें-से प्याल्ले ” का 
सारा असर इतनी जल्दी हर छेती कि साढ़े छः बजे हमें अच्छे-खासे नाइतेके साथ 
चाय दी जाती --- जिसमें डबरू रोटी, मेक्‍्खन, फलोंके मुरब्बे, सलाद, मांस, चाय, काफी 
आदि होती थी। समुद्रकी हवा इतनी स्वास्थ्यवर्धक मालूम होती थी कि छोग कल्पना 
ही नहीं कर पाते थे कि थोड़े-से, बिलकुल ही थोड़े (सिर्फ आठ या दस--ज्यादासे 
ज्यादा पंद्रह) बिस्कुट, थोड़ा-सा पनीर और थोड़ी-सी अंगूरी शराब या बियर छिये 
बिना सोने जाता सम्भव ही नहीं है। इस सबकी दृष्टिसे क्या निम्नलिखित' पंक्तियाँ 
बिलकुल सही नही है ? 
तुम्हारा जठर ही तुम्हारा भगवान है! तुम्हारा उदर ही तुम्हारा मंदिर 

है। तुम्हारी तोंद ही तुम्हारों वेदी है; तुम्हारा रसोइया ही तुम्हारा पुरोहित 

है। . - : तुम्हारा प्रेम पकानेके बतंनोंमें ही उद्दीप्त होता है; तुम्हारी भद्धा 

रसोईघरमें ही तीत्र होती है। तुम्हारी सारी आशा सांसको थाल्योंम ही छिपी 

रहती है।. - - बार-बार दावतें देनेवालेके बराबर, उत्तम भोजन करानेवालेके 

बराबर, अभ्पस्त स्वास्थ्य-्पान करनेवालेके बराबर तुम्हारे आवदरका पात्र 

कौन है? 

दूसरे दर्जेशा सलून सब तरहके यात्रियोंत्रे काफी भरा था। उसमें सैनिक, 
धर्मोपदेशक, नाई, खलासी, विद्यार्थी, सरकारी कर्मचारी और कदाचित्‌ साहसिक छोग 
भी थे। तीन या चार महिलाएँ थी। हम अपना समय खास तौरसे खादे-पीनेमें बिताते 
थे। लोग बाकी समय या तो ऊँघनेमें बिताते थे या गपशपमें और कमी-कभी बहस 
करने, खेलने आदिमें। मगर दो या तीन दिनके बाद बहसों, पत्तो और दूसरोंकी 
निन्‍्दाके कार्यक्रमोंके बावजूद भोजनोंके वीचका समय बहुत भारी मालूम होने छगा। 

हममेंसे कुछ लोगोंको कुछ करनेका उत्साह हुआ। उन्होंने गाने-बजाने, रस्सा- 
कशी और दौड़की प्रतियोगिताओं और उनमें इनाम देनेका आयोजन किया । एक शाम 
व्याल्यानों और गाने-बजानेके लिए रखी गई। 

मैने सोचा अब मेरे हाथ डालनेका समय आ गया है। मैने आयोजक समितिके 
मंत्रीसे अज्ञाहारके विषयमें एक छोटा-सा भाषण करनेंके लिए पाव घंटेका समय 
माँगा। मंत्रीने बड़े अनुग्रहके मावत्ते सिर हिलाकर हामी भर दी'। 

तो, मैने डटकर तैयारी की । मुझे जो भाषण देना था उसे मैने सोचा, लिखा 
और एक बार फिर लिख डाला। मै भली-माँति जानता था कि मुझे विरोधी 
श्रोताओंका सामना करना है और यह सावधानी रखती पड़ेगी. कि भेरा भाषण 
सुनते-सुनते छोग ऊँघने न छगें। मंत्रीने मुझसे कहा था कि में विनोदमय भाषण 
करूँ। मैने उसे बताया कि मेरा घबरा जाना तो सम्भव है, परत्तु विनोदमय भाषण 
करना मुझे आता ही नही है। 


स्वदेश वापसीके मार्ममें- २ ५५ 


जरा सोचिए, उस भाषणका क्या हुआ होगा? गाने-बजानेका दूसरा 
कार्यक्रम हुआ ही नहीं और इस तरह वह भाषण भी कभी नहीं हुआ। इससे मुझे 
बहुत व्यथा हुईं । मेरा खयाल है, इसका कारण यह था कि पहलो' शामको कार्यक्रममें 
कोई भी रस लेता दिखलाई नही पड़ा, क्योकि हमारे दूसरे दर्जेमें पिट और ग्लैडस्टन 
जैसे वक्‍ता तो थे ही नही। 

फिर भी, में दो या तीन यात्रियोंके साथ अन्नाह्मरपर बातचीत करनेमें सफल 
हुआ। उन्होंने मेरी बात शान्तिसे सुनी और सारांशमें यह जवाब दिया: “हमने 
मान लिया कि आपकी दलील सही है। परन्तु जबतक हमें अपने वर्तमान आहारमें 
मजा मिलता है, तबतक हम आपके आहारका प्रयोग नही कर सकते | (अपने आहारसे 
कभी-कभी हमें भन्दाग्नि हो जाती हो तो भी कोई हर्ज नहीं।) “ 

उनमें से एकनें जब देखा कि मुझे और मेरे अन्नाहारी मित्रकों रोज अच्छे- 
अच्छे फल मिलते है, तब उसने अन्नाहारका प्रयोग जरूर किया, परन्तु उसके लिए 
मासका प्रोमन बहुत बड़ा था। 

बेचारा ! 


[ अंग्रेजीसे | 
वेजिटेरियन, ९-४-१८९२ 


२३. स्वदेश वापसीके मार्ग - २ 


इसके अलावा, यात्रियोंके बीच मेलजोलका भाव रहता था और पहले दर्जके 
यात्री सौजन्यका व्यवहार करते थे। उदाहरणके लिए, पहले दजके यात्री समय-समय 
पर नाटक और नाच किया करते थे और उनमें अकसर दूसरे दर्जके यात्रियोको 
आमन्त्रित किया जाता था। 

पहले दर्जेमें कुछ बहुत भले स्त्री-पुरुष थे। परल्तु, बिना किसी झगड़ेके, सिर्फ 
खेल ही खेलमें मजा नहीं आता था, इसलिए एक श्ञाम कुछ यात्रियोने शराब पीकर 
मतवाले हो जाता पसंद किया। (क्षमा कीजिए, सम्पादकजी, वे शराब तो हर शाम 
ही पीते थे, मगर इस खास शामको वे पीकर आपेसे बाहर हो गये थे।) मालूम 
होता है, वे व्हिस्कीकी चुसकियाँ लेते हुए आपसमें बहस कर रहे थे कि उनमें से 
कुछ लोगोनें अनूचित शब्दोका प्रयोग कर दिया। इसपर तू-तू मै-म शुरू हो गई, 
और बादमें लोग घूंसेबाजीपर उतर आये। आखिरकार कप्तानके पास शिकायत 
गई। उसने इन मुक्केबाज भद्र पुरुषोको आडे हाथो लिया गौर उसके बाद फिर 
कभी कोई उपद्रव नहीं हुआ। 

इस तरह अपने समयको खानें-पीने और मनोरंजनमें बिताकर हम आगे बढते रहे। 

दो दिनकी यात्राके वाद जहाज जिक्नाल्टरके पाससे निकला, मगर किनारेपर नहीं 
गया। हममें से कुछ छोगोने आशाकी थी कि जहाज वहाँ रुकेगा। परन्तु जब रुका 


हक सम्पूर्ण गांधी वाइुमय 
नही, तो खास तौरसे तम्बाक्‌ पीनेवाले बड़े हताश हुए। उन्होंने वहाँ बिना चुगीकी 
सस्ती तम्बाकू खरीदनेके मंसूबे बाँध रखे थे। 

इसके बाद हम माल्टा पहुंचे । वह कोयला ढेनेका स्थान है, इसलिए जहाज वहाँ 
कोई नौ घंदेतक ठहरता है। इस बीच लगभग सभी यात्री बस्ती देखने चले गये। 

माल्टा एक सुन्दर द्वीप है, जहाँ लन्दनका जैसा घुआँ छाया नही रहता। घरोंकी 
बनावट भी भिन्न है। हमने गवरनेरका सहल देखा। शस्त्रागार तो देखने ही लायक 
है। वहाँ नेपोलियनकी गाड़ी प्रद्शितको' गई है। कुछ सुन्दर चित्र भी देखनेको मिलते 
हैँ। बाजार बुरा नहीं है। फल सस्ते हैं। गिरजाघर बड़ा भव्य है। 

हम एक सवारीपर छः मीलकी बड़ी आनन्ददायक सैर करते हुए संतरेके 
बाग पहुँचे। वहाँ संतरेके हजारों पेड़ थे और कुछ पानीके ठढाँके थे, जिनमें सुनहली 
मछलियाँ पली हुई थी। सवारी बड़ी सस्ती थो-- सिर्फ ढाई शिक्िंग। 

भिखमंगोंके कारण माल्ठा कितनी रही जगह बन गई है! यह हो ही नहीं 
सकता कि आप भन्‍्दे दीखनेवाले मिखमंगोंकी मिन्नतोंकी झड़ियोसे बचकर सड़कसे 
शान्तिपूवंक गुजर जायें। वे एकदम पीछे पड़ जाते है। उनमें से कुछ आपके मार्ग- 
दर्शक बननेके लिए तैयार हो जायेंगे और दूसरे आपको चुझ्टट या माल्टाकी प्रसिद्ध 
मिठाईकी दूकानोंमें छे जानेकी तत्परता दिखायेंगे। 

माल्टासे हम ब्रिंडिसी पहुँंचे। वह सिर्फ एक अच्छा बंदरगाह है। वहाँ आप 
एक दिन भी मनोरंजनमें गुजार नही सकते। हमें ९ घटे या इससे भी ज्यादाका 
समय था, मगर हम चार घंटोंका भी सदुपयोग नहीं कर सके। 

ब्रिंडिसीके बाद हम पोर्ट सईद पहुँचे। वहाँ हमने यूरोप और भूमध्य सागरसे 
अन्तिम बिदाई ली। पोर्ट सईदमें देखने लायक कुछ नही है। हाँ, अगर आप समाजका 
तलूछट देखना चाहें तो बात दूसरी है। वह घूर्तों और छलियोंसे मरा हुआ है। 

पोर्ट सईदसे आगे जहाज बहुत घीमे-घीमे चलता है, क्योंकि हम एम० डी लेसेप्स- 
की बनाई स्वेज नहरमें प्रविष्ट हो जाते है। नहर सतासी मीछ रूम्बी है। जहाजको 
यह फासला तय करनेमें चौवीस घंटे छगे। हम दोचों ओर जमीनके निकट थे। 
पानीका पाट इतना सेंकरा है कि कुछ जगहोंको छोड़कर कही भी दो जहाज साथ- 
साथ नहीं चल सकते। रातको दृश्य बड़ा मनमोहक होता है। सब जहाजोंको सामने 
बिजलीका प्रकाश रखना पड़ता है। और यह प्रकाश बहुत जोरदार होता है। जब 
दो जहाज एक-दूसरेको पार करते है तब दृष्य बड़ा सुहावना होता है । 
जहाजसे आनेवाला बिजलीका प्रकाश बिछूकुल चौंधिया देनेवाला होता है। 

रास्तेमें हमें 'गैजेज” जहाज मिला। हमने हे-ध्वति की, जिसका उसके 
यात्रियोंने हृदयसे प्रत्युत्तर हे । स्वेज शहर नहरके दूसरे सिरेपर है। जहाज वहाँ 

आध घंटा ठहरता है। 

पे हम छाल सागरमें प्रविष्ट हुए। यह यात्रा तीन दिनकी थी, मगर जलता 
कृष्टदायक थी। गर्मी असह्ाय थी। जहाजके अन्दर रहना तो असम्भव था ही, छतपर 
भी बेहद गर्मी थी। यहाँ पहली बार हमने महसूस किया कि हम गर्म आबहवाका 
सामना करनेके लिए भारत जा रहे हैं। 


स्वदेश वापसीके मार्गमें - २ ५७ 


अदन पहुँचनेपर हमें हवाके कुंछ झकोरे मिलते हम (वम्बई जानेवाले यात्रियों) 
को यहाँ जहाज वबदरूकर “आसाम  जहाजमें बैठना था। यह वैसा ही था जैसा कि 
लन्दनको छोड़कर किसी दीन-हीन गाँवमें जाना। “आसाम ” जहाज आकार-प्रकारमें 
“ओशियाना ' का शायद आधा भी न होगा। 

मुसीवर्ते कमी अकेली नहीं आती। “आसाम ' में बैठनेके बाद समुद्रमे तुफानका 
मी सामना करना पड़ा, क्योकि मौसम वर्षारम्भका था। हिन्द महासागर आम तौर 
पर श्ान्त रहता है, इसलिए वर्पाकालमे बह क्षुव्य होकर सारी कसर निकाछ छेता 
है। हमें वम्बई पहुँचनेमें समुद्रपर पाँच दिन ज्यादा वितानें पड़े। दूसरी रातको 
तूफान गपने सच्चे रूपमें प्रकट हुआ था। वहुत-से लोग बीमार हो गये थे। अगर 
कोई छतपर जानेका साहस करता तो उछलता हुआ पानी झपाटा मारता था। 
कही कुछ कडाका होता, कही कुछ दूट कर गिरता ! कोठरीमें शान्तिपुवंक सोया नही 
जा सकता था। वरवाजा फटफटाता रहता। सामान नाचने लगता] विस्तरपर पड़े 
लोग वेलन जैसे लुढकते। कमी-कमी लगता कि जहाज ड्व रहा है। भोजनकी मेज 
पर अब कोई आराम नहीं। जहाज आजू-वाजू लुढकता है। उससे काँटे-चम्मच, 
शोरवेकी रकावियाँ और सिरका तेल आदिकी शीक्षियोंके स्टैंड भी गोदमें आ गिरते 
है। तौलिया पीछा रंग जाता है। इसी तरह जाने क्या-क्या होता है। 

एक सुबह मैने परिचारकसे पूछा कि क्‍या इसे ही असछ तृफान कहा जाता 
है? उसने जवाब दिया: “जी नही, यह तो कुछ भी नही है। ” और उसने अपना 
हाथ डुछझाकर बताया कि असली तूफानमें जहाज कैसे लुढकता है। 

इस तरह उछलते और गिरते हुए हम ५ जुलाईको वम्बई पहुँचे। उस समय 
बड़े जोरोकी वर्षा हो रही थी, इसलिए तटपर जाना कठित था। फिर भी हम 
सकुशल तटपर पहुँच गये और हमने आसाम 'से विदा लछी। 

“ओदियाना ” और “आसाम 'में क्या खूब मनुष्य-हपी असवाव भरा था! कुछ 
छोय बड़ी-बड़ी आशाएँ लेकर आस्ट्रेलियार्मों धन कमानेंके लिए जा रहे थे; कुछ इगस्लैडमें 
अपनी पढ़ाई समाप्त करके सम्यजनोचित जीविका उपाजित करनेके लिए भारत जा 
रहे थे; कुछ कत्तंव्यकी पुकारसे आये थे; कुछ स्त्रियाँ भारत या आस्ट्रेलियामें अपने 
पतियींसे मिलने जा रही थी और कुछ साहसिक छोग थे, जो अपने घरते निराश 
होकर अपने साहसके कार्योकों आगे वढानेके लिए मगवान जाने कहाँ जा रहे थे ! 

क्या सबकी आशाएँ पूर्ण हुईं? यह सवार है। मनुष्यका मन कितना आश्मापूर्णे 
होता है, और फिर भी कितनी वार वह निराशाका शिकार होता रहता है! हम 
आश्याओपर ही तो जीते है। 

[ अंग्रेजीसे | 
वेजिटेरियन, १६-४-१८९२ 


२४. पत्र: रणछोड़छाल पटवारीकों 


वम्बई 
५ सितम्बर, १८९२ 
प्रिय भाई पटवारी, 
आपके क्रपापत्र और मुझे दी' हुई सलाहके लिए धन्यवाद! 
मैने अपने पिछले पोस्ठकार्डमें आपको लिखा ही था कि मुझे बकालतके लिए 
विदेश जाना स्थग्रित कर देना पड़ा है। मेरे भाईं उत्के बहुत खिलाफ है। उनका 
खयाल है कि में काठियावाड़में खासी-अच्छी आजीविका कमा सकता हँ--सो भी 
सीधे तिकड़मबाजीमें पड़े बगैर; इसलिए इस विषयमें मुझे हताश नहीं होना चाहिए। 
कुछ भी हो, उन्हें आशा है और चूंकि मेरी ओरसे हर तरहका लिहाज पानेका हक 
है। इसलिए मैं उनकी सलाह मानूँगा। यहाँ भी' मुझे कुछ कामका वादा मिला है। 
इसलिए मैने कमसे-कम दो महीने यहाँ रहनेका इरादा किया है। कोई साहित्यिक 
नौकरी मंजूर कर लेनेसे मेरे कानूनी अभ्यासमें वाघा पड़ेगी, ऐसा मुझे नहीं छूगता। 
उलटे, ऐसे कामसे मेरा ज्ञान बढ़ेगा । वह वकाछतमें अग्रत्यक्ष रूपसे सहायक हुए बिना 
नहीं रह सकता। फिर, उम्के द्वारा मै ज्यादा एकाग्र चित, चित्तामुक्त रहकर काम 
कर सकूँगा! परन्तु जगह है कहाँ? कोई जगह पा लेना आसान थोड़े ही है। 
बेशक, मैने कर्ज आपके राजकोटमें किये हुए वादेके बलपर ही माँगा था। 
मै पूरी तरहसे सहमत हूँ कि आपके पिताजीको इसका पता नहीं चलना त्राहिए। 
परन्तु अब उसकी चिन्ता न कीजिए। मैं किसी दूसरी जगह कोशिक्ष कर छूँगा। मेरे 
लिए समझना कठिन नहीं है कि आपके पाप्त एक वर्षकी वकारूतसे बहुत बड़ी रकम 
नहीं बच सकती । 
मेरे भाई सचीनमें नवाबके सचिवके पदपर रख लिये गये है। वे राजकोट 
गये हैँ और कुछ दिलोमें लौटेंगे। 
काशीदाससे यह जानकर खुशी हुई कि वे धंथुकामें बसनेवाले हैं। 
जाति-विरोध हमेशाके समान ही जोरदार है। सारी वात एक आदमीपर 
निर्भर है। वह मुझे जातिमें शामिल न होने देनेकी शक्ति-भर कोशिश करेंगा। मुझे 
अपने लिए इतना दुःख नही, जितना अपने जातिमाइयोंके लिए है। वे तो भेड़ोकी 
तरह एक आदमीके संकेतपर चलते हैं) क्रुछ निरर्थक प्रस्ताव पास करते रहते हैँ और 
अपने इस कत्तंव्य-पालनर्में अति करके अपनी ईर्ष्याका साफ-साफ परिचय दे रहे है। 
उनके तकोंमें धर्म तो है ही नहीं। क्या सिर्फ इसलिए कि मे भी उनमें से ही एक 
माना जाऊँ, उनके सामने गिड़ग्रिड़ाना और उनकी कीतिको बढ़ाना उचित है ? उनसे 
अछूग ही रहना ज्यादा अच्छा नहीं है? फिर मी, मुझे जमानेके साथ चलना होगा | 


१. राजकोट्के | 


पत्र : “ नेठाल एडवर्टाइजर ' को ५९ 


ब्रजछालभाईके वारेमें यह सुनकर बहुत खुझ्ी हुई कि वे गुृजरातमें कही कार- 
भारी' बत गये हूँ। 

आप इतने अच्छे अक्षर लिखते हैँ कि मुझे आपकी नकल करनेका लोभ हो 
आया -- हालाँकि में वड़ी कच्ची नकल कर सका हूँ। 


हृदयसे आपका, 
मो० क० गांधी 
अंग्रेजी पत्रसे। 
२५. पत्र: नेठारू एडवर्टाइजर को 
डबन 
२६ मई, १८९३ 
सम्पादक 
' त्ञेंटाल एडवर्टाइजर * 
महोदय, 


आपके आजके अंकमें “एक अवाछनीय अतिथि ” ज्ञीबकसे' मेरे विषयमें जो 
अनुच्छेद प्रकाशित हुआ है, उसे पढ़कर मैं चकित रह गया। यदि माननीय मजिस्ट्रेटने 
मेरी ओर तिरस्कारपूर्ण दृष्टिसे देखा हो, तो मुझे उसका खेद है। यह सच है कि 
अदालतमें प्रवेश करते समय न तो मैनें अपनी पगडी उतारी और न सलाम ही किया। 
परन्तु उस समय मुझे इसका तनिक भी आभास न था कि यह माननीय मजि- 
स्ट्रेट महोदयका अपमान करना है या उससे अदालतके प्रति अनादर व्यक्त हो रहा 
है। जिस प्रकार यूरोपीय लोगोमें सिरसे टोपी उतार देना आदरसूचक माना जाता 
है, इसी प्रकार भारतीयोमें उसे पहने रहना आदरसूचक माना जाता है। उनके छेखे 
किसीके सामने नंगे सिर जाना तो उसका अनादर करना है। इंग्लैडमें छोटी-छोटी 
समभाओ ओर समारोहोमें जाकर मारतीय कभी अपने सिरकी टोपी आदि नही उतारते 


१. प्रशातक या एडमिनिस्टेटर। 

२. विंवरण इस अ्रकार था: “ कल दोपहर पुक भारतीयने अदाल्तमें प्रवेश किया भौर वक्रीलेंकी 
मेजपर बैठ गया। उस्तकी वेशभूषा अच्छी थी और वाया गया है कि वह इंग्लेंडका.एक बैरिस्टर है। 
सुता है कि वह एक भारतीष मामलेके सिलछसिछेमें प्रियेरिषा जा रहा हे। वह सिरसे पगढ़ी उतारे 
बिना और सलाम किये बिना मदाल्तमें चछा आया और मणिस्टेट्ने उसे तिरिप्कारपूण दृष्टिसे देखा। भवागतसे 
विनप्नतापूर्वक पूछा गधा कि उसे क्या काम दे और उसने जवाब दिपा कि वह इस्लैंडका एक बेरिस्टिर है। 
उसने अपने प्रमाणपत्र पेश करनेका कोई प्रथत्न नहीं किया और दुवारा मेजपर छौसनेपर उसे सहूल्यितके 
साथ यद्द समझा दिया गया कि उपयुक्त यहो दोगा कि वे अद्ाब्तमें उपस्थित द्वोनेते पूर्व सर्वोच्च व्याथाल्यमें 
अपना नाम दण करा लें” । इस घटनाका विवरण २६-५-१८९३ भौर २७-५-१८९३ फे नेटाल सक्युरीमें 
भी छपा था। 


६० सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


ओर हम इस तरह जो आदर व्यक्त करते हैं उसकी साधारणतः सभी अंग्रेज महिलाएँ 
ओर पुरुष कद्र करते है। भारतके उच्च न्यायालयोंमें भी जिन वकीलोंने देशी पगड़ी 
पहनना नही त्यागा है, वे अकसर उसे पहने रहते है। | 

जहाँतक झुक कर नमस्कार करने या जिसे आप सलाम करना कहते है, 
उसका सवाल है मैने उस विषयमें भी बम्बई उच्च न्यायालूयमें प्रचलित नियमका 
पाकत किया था। यदि कोई वकील जजके अदालतमें आ जानेके बाद वहाँ प्रवेश 
करता है तो वह नमस्कार नहीं करता, लेकिन जब जज अदालतमें प्रवेश करता है 
तो सभी वकील खड़े हो जाते है और उसके वैठनेतक खड़े ही रहते है। तदनुसार 
जब कल माननीय जज महोदयने अदालतमें प्रवेश किया तो मै खड़ा हो गया और 
उनके बैठ जानेपर ही बैठा । 

इस अनुच्छेदसे कुछ ऐसा लगता है कि निजी तौरपर मुझे अदालतमें न बैठ- 
नेंके लिए कह देनेपर भी मैं फिर अपने स्थानपर चला गया था। सच तो यह है 
कि मुख्य क््ूंक मुझे दुभाषिएके कमरेमें ले गया था और मुझे बताया गया था कि 
जब मैं अगली बार आऊँ तब अपने परिचयपत्र दिखाये बिना अदालतकी मेजपर न 
बेढूँ। इस विषयमें पूर्णतया आइवस्त होनेके लिए मैने मुख्य क्छकंसे पूछा कि क्या मैं 
आजके दिनके लिए वहाँ बैठा रह सकता हूँ तो उन्होने कृपापुवंक कहा : 'हाँ।/ तब 
भदालतमें सबके सामने जब फिरसे यह कहा गया कि इस स्थानपर बैठनेके लिए 
मुझे अपना परिचयपत्र आदि दिखाना>पड़ेगा तो मुझे सचमुच आइचर्य हुआ। 

अन्तमें माननीय जज महोदयने जिसे मेरी अशिष्टता समझा वे यदि उससे नाराज 
हुए हों तो मै क्षमा चाहता हूँ। मेरे इस व्यवहारका कारण मेरा अज्ञान था। उसके 
पीछे वैसा कोई इरादा न था। 

मुझे आशा है कि आप निष्पक्ष भावसे उपर्युक्त स्पष्टीकरणको अपने पत्नमें थोड़ा 
स्थान देकर मुझपर कृपा करेंगे: क्योंकि यदि उप्त अनुच्छेदका स्पष्टीकरण नही 
किया जाता है तो उससे मुझे हानि हो सकती है। 

आपका, 


मो० कृ० गांधी 


| अंग्रेजीसे | 
नेठारू एडवर्टाइजर, २९-५-१८९३ 


२६. पत्र: नेटाल एडवर्टाइजर ' को 


प्रिटोरिया 
१६ सितम्बर, १८९३ 
सेवामें 
सम्पादक 
/ ज्ेटाल एडवर्टाइजर * 
महोदय, 


मेरा ध्यान आपके पत्रमें उद्धृत और समीक्षित उस पत्रकी ओर आकर्षित किया 
गया है, जो श्री पिल्लैने “ ट्रान्सवाल एडवर्टाइजर ' को लिखा था'। मै ही वह कमनसीब 
भारतीय बैरिस्टर हूँ, जो डर्बनमें जाया था और अब प्रिटोरियामें हूँ। परन्तु मै 
“श्री पिल्‍ले” नही हूँ और न बी० ए० उपाधिघारी ही हूँ। 


आपका, 
मो० क० गांधी 
| अंग्रेजीसे ] 
नेटाल एडवर्टाइजर, १८-९-१८९१ 
२७. पन्न : “नेंटाल एडवर्टाइजर ' को 
प्रिटोरिया 
१९ सितम्बर, १८९३ 
सेवामें 
सम्पादक 
* त्रेटाल एडवर्टाइजर 
महोदय, 
यदि आप निम्नरिखितको अपने पत्रमें स्थान देनेकी कृपा करें तो में बहुत 
आभारी हूँगा। 


श्री पिल्लैने ट्रान्सवाल एडवर्टाइजर ' को हाल ही में जो पत्र लिखा था, उसके 
बारेमें यहाँके कुछ सज्जनोने और वहाँके पत्नोंने उन्हे 'गन्दा ' कहकर उनकी छीछा- 
लेदर कर डाली है। मुझे आदचर्य है कि क्या “ घू्तं अधम एशियाई व्यापारियों -- 
समाजका कलेजा ही ल्ा जानेवाले सच्चे घुनो, अर्घंबबेंर जीवन व्यतीत करनेवाले 


१. ओ पफिल्लेंके पत्रमें शिकायत थी कि उन्हें पैदल-पटरीसे धक्के देकर इटा दिया गया था। 


६ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 
इन परोपजीवियो ” के सम्बन्धर्में आपका अग्रलेख कठोर शब्दोंकी प्रतिहनन्द्रितामें श्री 
पिल्लेको मात नही दे देगा! तथापि, दौली सम्बन्धी रुचियाँ भिन्न होती हैँ और मैं 
किसीकी लेखन-डौलीके गुण-अवगृणका निर्णय करने नही बैठूँगा। , 

परन्तु बेचारे एशियाई व्यापारियोपर यह क्रोध क्यों उगछा गया? उपनिवेज्ञ 
पर अक्षरश: सत्यानाशका खतरा कैसे उत्पन्न हो गया है, यह समझना तो कठिन है। 
आपके १५ तारीखके अग्रलेखसे में इसके जो कारण समझ पाया हूँ उसका सार इन 
शब्दोमें रखा जा सकता है--- एक एशियाई दिवालिया हो गया है और उसने 
पाँच पेंस फी-पौंड भुगताव किया है। यह एशियाई व्यापारियोंका एक काफी सच्चा 
नमूना है। उन्होने छोटे-छोटे यूरोपीय व्यापारियोकों खदेड़ दिया है।” 

अब, जरा मान ले कि एशियाई व्यापारियोमें से अधिकतर दिवाला निकाल 
देते हैं और अपने लेनदारोकों बहुत कम पैसा चुकाते है (जों सच बिलकुल नहीं 
है), तो भी क्‍या उन्हे उपनिवेशसे या दक्षिण आफ्रिकासे खदेड़ देनेके लिए यह कारण 
काफी है? क्‍या इससे यह ज्यादा स्पष्ट नहीं दिखलाई पड़ता कि दिवाला-सम्बन्धी 
कानूनमें कुछ खामी है, जिससे कि वे अपने लेनदारोंकों इस तरह बरबाद कर सकते 
है? अगर कानून इस तरहके कार्मोके लिए जरा भी गंजाइश देगा तो लोग उसका 
फायदा छेगे ही। क्‍या यूरोपीय लोग दिवाला-अदालतका संरक्षण नही माँगते ? इसका 
यह अर्थ नहीं कि मैं “तू भी तो करता है” --- इस तकंका आश्रय लेकर भारतीयोकी 
सफाई दे रहा हूँ। मुझे तो हादिक खेद है कि भारतीय ऐसे तरीकोंका जरा भी 
आश्रय छेते ही क्‍यों है। यह उनके देशके लिए लज्जास्पद है। उनके देशकों तो 
किसी समय अपनी प्रतिष्ठाका इतना अधिक खयाल था कि वह व्यापारमें बेईमानीसे 
सरोकार रख ही नहीं सकता था। फिर भी, यह तो मुझे दीखता ही है कि अग्रर 
भारतीय व्यापारी दिवाका कानूनका छाम उठाते है तो इससे उन्हें देशसे निकाल 
देनेका मामला नहीं बन पड़ता) दिवाका निकालनेकी घटनाओंकी पुनरावृत्ति कानूनके 
द्वारा रोकी जा सकती है! इतना ही' नहीं, थोक व्यापारी भी कुछ अधिक सावधानी 
बरतकर उन्हें रोक सकते है। और, बहरहाल, उन व्यापारियोको यूरोपीय व्यापारियोंसे 
उघारी मिलती है; क्या यह हकीकत ही साबित नही कर देती कि, आखिरकार, वे 
उतने खराब नहीं है, जितना खराब आपने उन्हे चित्रित किया है? ॥ 

अगर छोटे-छोटे यूरोपीय व्यापारी अपना व्यापार समेट लेनेको बाध्य हो गये 
है तो इसमें उनका क्‍या अपराध? इससे तो भारतीय व्यापारियोंकी अधिक वाणिज्य- 
कुशलताका ही परिचय मिलता है। और, आइचयें है कि उनकी यही बेहतर कुशछता 
उनके निकाले जानेका कारण बननेवाली है! मैं आपसे पूछता हूँ, महोदय, कि क्या 
यह न्यायसंगत है? अगर कोई सम्पादक अपने पत्रका सम्पादन अपने अतिद्वन्दीकी 
अपेक्षा अधिक कुशछतासे करता है और इसके फलस्वरूप अपने प्रतिदन्हीको 820 क्षेत्रस 
भगा देता है तो पहले सम्पादककों यह कहना कैसा लगेगा कि वह अपने चारों खाने 
चित्त प्रतिदवन्हीके लिए जगह खाली कर दे, क्योंकि वह (सफल सम्पादक) योग्य है ? 
क्या अधिक योग्यता पग्रोत्साहनका विशेष कारण नहीं होनी चाहिए, ताकि दुसरे मी 
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उतने ही ऊँचे उठनेका प्रयत्न करे ? कया हितकारी प्रतिद्वन्द्रीका गला घोटना अच्छी 
नीति है? क्‍या यूरोपीय व्यापारियोको, अगर उनकी श्ञानमें बट्टा न रूगता हो तो, 
भारतीय व्यापारियोंके जीवनसे सस्ता बेचना और सादगीसे रहना नही सीखना चाहिए ? 
“ दसरोंके साथ वैसा ही बरताव करो, जैसा तुम चाहते हो, दूसरे तुम्हारे साथ 
करे ॥ | 

परन्तु आपका कहना है कि ये अभागे एशियाई अर्धबबर जीवन बिताते है। 
इसलिए अधेवर्बर जीवनके बारेमें आपके विचार जानना बडा रोचक होगा। मुझे 
उनके जीवनके वारेमें कुछ कल्पना है। अगर कमरेमें खूबसूरत और मूल्यवान गलीचो 
तथा झाड-फानूसका न होना, मेजका (शायद बिना वानिशकी) बेशकीसती मेज- 
पोश तथा फूलोसे सजा हुआ और यशथेष्ट शराब, सुअरके मांस तथा गोमांससे पूर्ण न 
होना ही अधंबरबर जीवन है; अगर गर्म आबहवाके लिए खास तौरसे अनुकूल बनाये 
गये सफेद, आरामदेह कपडे पहनना ही, जिनके कारण, मैने सुना है, बहुत-से यूरोपीय 
ग्रीब्मकी कड़ी गर्मीमें उनसे ईर्ष्या करते हैँ, अर्धवबेंर जीवन है; अगर बियर व तम्बाक्‌ 
न पीना, खूबसूरत छड़ी लेकर न चलना, घड़ीका सुनहला पट्टा न बाँधना, विलासके 
साधनोंसे सजा हुआ कमरा न होना अधंबबर जीवन है; सक्षेपर्में, अगर आम तौरपर 
सादा तथा मितव्ययी माना जानेवाछा जीवन अर्धबर्बर जीवन है-- तब तो, अवश्य 
ही, भारतीय व्यापारियोको यह आरोप स्वीकार करना होगा, और जितनी जल्दी 
यह अधेंबर्बरता उच्चतम औपनिवेशिक सम्यतासे नि.शेष कर दी जाये उतना ही 
अच्छा ! 

सभ्य राज्योंस लोगोको निकालनेके लिए साधारणतः जो बातें कारणीमूत होती 
है, वे इन लोगोमें बिलकुल ही पाई नहीं जाती। मेरे इस कथनसे आप भी सहमत 
होगे कि वे सरकारके छिए राजनीतिक दृष्टिसे खतरनाक नही है, क्योकि वे राज- 
नीतिमें दखल देते ही नही; और अगर देते है तो बहुत थोडा। वे कोई कुख्यात 
डाक्‌ नही है। मेरा विश्वास है कि भारतीय व्यापारियोंके वीच एक भी घटना ऐसी 
नही हुई, जिसमें किसी भारतीय व्यापारीको कैंदकी सजा भोगनी पड़ी हो, या उसपर 
चोरी, डकती अथवा अन्य अधम अपराधोमें से किसीका आरोप भी किया गया हो। 
(इसमें अगर मेरी गलती हो तो मे उसे सुधारनेके लिए तैयार हूँ।) उनकी शराबसे 
पूरे परहेजकी आदतोने उन्हे विशेष झान्तिप्रिय नागरिक बना दिया है। 

परन्तु, प्रस्तुत अग्रलेखमें कहा गया है कि वे कुछ खर्च नही करते | खर्च करते 
ही नहीं? तब तो वे, मै कहूँ, हवा या इरादे खाकर जीते होगे ! हम जानते है, 
“वैनिटी फेंअर ' नामक उपन्यासमें वेकी बिना किसी वाषिक आयके गुजर-बसर करती 
थी। परन्तु यहाँ तो वेसा करता हुआ एक वर्गेका वर्ग ही खोज निकाला गया है। 
इससे यह मानना होगा कि उन्हे दृकान-भाडा, कर, मास बेचनेवाले तथा किरानेवाले- 
का पैसा, कारकुनोका वेतन आदि कुछ चुकाना नही पड़ता। सचमुच, खास तौरपर 
आजकल, जब कि सारी दुनियाका व्यापार सकटकी हालतसे गुजर रहा है, ऐसे 
भाग्यशाली व्यापारियोंकी जमातमें शामिल होना लोग कितना पसन्द करेगे ! 


(४ सम्पूर्ण गांधी बाड्मय॑ 

मालूम होता है कि वेचारे भारतीय व्यापारियोंकी सादगी, उनका शरावसे 
पूरा-तूरा परहेज, उनकी शान्तिमय और, सबसे अधिक, व्यवस्थित तथा मितव्ययी 
आदतें, जो उत्तकी सिफारिशका काम करनेवाली होनी वाहिए थी, सचमच उनके 
खिलाफ इस तमाम तिरस्कार और घृणाका मूल है। तिसपर वे ब्रिटिश प्रजा है । 
क्या यह ईसाइयतके अनुकूल है, क्या यह भौचित्य है, क्या यह न्याय है, क्या यह्‌ 
सम्यता है? मुझे उत्तर ढूंढ़े नहीं मिलता। 

आप इसे प्रकाशित करेंगे, इस-आश्याके साथ घन्यवाद, 


आपका, 


मो० क० गांधी 
| अंग्रेजीसे 
नेटाल एडवर्टाइजर, २३-९-१८९३ 
२८. पत्र: नये गवर्नरके स्थागतमें 
टाउन हाल 
ड्वेन 
२८ सितम्बर, १८९३ 
सेवामें 
परमश्रेष्ठ 


सर वॉल्टर हेली-हचिन्सन, के० सी० एम० जी०, आदि 
महानुमावसे निवेदन है कि, 

सम्राज्ञीके प्रतिनिधिकी हैसियतसे इस उपनिवेशर्मे आगमनके अवसरपर हमे 
नीचे हस्ताक्षर करनेवाले मुसमान और भारतीय समाजके सदस्य अत्यन्त आदरके 
साथ महानुमावका स्वागत करते हैं। 

हमें विश्वास हैं कि महानुभाव इस उपनिवेशको तथा इसके सम्पर्ककों अनुकूल 
पायेंगें। और यहाँ नये रूपका शासन' जारी करनेका काम' महानुभावके लिए उतना 
ही सरल होगा, जितना कि दिलचस्प | 

नेटालमें भारतीय प्रभाव अधिकाधिक फैल रहा है। उसके कारण यहाँके भार- 
तीयोंके विशेष मामलछोंपर महानुमावका ध्यान निरन्तर रहेगा ही। हम, महानुभावकी 
अनुमतिसे, पहलेसे ही महानुभावकी उदारताका आश्वासन ग्रहण करते है, क्योंकि 
हम जानते है कि सम्नाज्ञीके प्रतिनिधिकी हैसियतसे महानुमाव हमारे साथ वह उददा- 
रता बरते बिना न रहेंगे। 
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हम कामना करते हैं कि महानुभावके और लेडी हेली-हचिन्सनके लिए इस उप- 
निवेशका वास समस्त सुख और समृद्धिदायक हो ! 
आपके अत्यन्त आज्ञाकारी सेवक, 
दादा अब्दुल्ला दाऊद मुहम्मद 
एस० सी० कमरुद्दीन* आमद जीवा 
आमद टिल्ली पारसी रुस्तमजी 
ए० सी० पिलल्‍ले 
[ अंग्रेजीसे | 
नेटाल भवर्युरी, ३०-९-१८९३ 


२९. पत्र: “नेंटाल एडवर्टाइजर ' को 


प्रिटोरिया 
२९ सितम्बर, १८९३ 
सेवामें ४ 
सम्पादक 
* त्ेटारू एडवर्टाइजर * 
महोदय, 


निवेदन है कि कृपया अपने पत्रमें निम्नलिखित स्पष्टीकरण प्रकाशित करे: 

आपने अपने १९ तारीखके अंकों भावी एशियाई-विरोधी संघके लिए जो 
कार्यक्रम प्रस्तुत किया है, उसका विस्तृत उत्तर देना बहुत बड़ा काम है और उसे 
सम्पादकके नाम पत्रकी मर्यादारमें नही निभाया जा सकता। फिर भी में चाहता हूँ 
कि आपकी अनुमतिसे केवल दो मुद्दोका उत्तर दे दिया जाये। वे मुद्दे है--यह 
भय कि “कुलियोंके मत यूरोपीयोंके मतोंको निगल जायेंगे”, और यह मान्यता कि 
भारतीयोमें मत देनेकी योग्यता नही है। 

आरम्भमें, में अनुरोध करूंगा कि आप अपनी सद्भावना और न्यायप्रियतासे, 
जो ब्रिटिश राष्ट्रका छाक्षणिक गुण मानी जाती है, काम लें। अगर आप और आपके 
पाठक प्रइनके एक ही पहलको देखनेका संकल्प कर वेठे तो मैं कितने भी तथ्य या 
तर्क पेश करूँ, आपको या उनको मेरी बातोंकी न्यायपूर्णताका विश्वास न होगा। 
सारे मामलेको सही रूपमें समझनेके लिए ठंडे दिलसे निर्णय करने और राग-देष रहित 
तथा निष्पक्ष जाँच करनेकी अनिवार्य आवश्यकता है। 


१. डवबन की प्रमुख भारतीय पेढ़ी “दादा अब्दुस्छा ऐंड कम्पनी के मालिक; जिनके मुकदमेंके सिलसिेमें 
ही गांधीनी दक्षिण आाफ़िका गये थे। 
२, जोहानिसबगेके एक भारतोध व्यापारी और नेठाल इंडियन काँग्रेसके सक्रिय सदस्थ । 


१-५ 


६६ सम्पूर्ण गांघी वाइ्मंय॑ 


क्या यहं खींच-तानकर बनाया हुआ खयाल' नहीं माढछूम होता कि भारतीयोंके 
मत यूरोपीयोके मतोंको कमी भी निगल सकते है। सरसरी तौरपर देखनेवाला 
व्यक्ति भी समझ सकता है कि यह कसी सम्भव नहीं है। मताधिकारके लिए 
आवश्यक सस्पत्तिकी योग्यता इतने मारतीयोंमें कदापि नही हो सकती कि उनके मत 
यूरोपीयोंके मतोंसे अधिक हो जायें। 

भारतीय लोग व्यापारियों और मजदूरोंके दो वर्गो्में बेँटे हुए है! मजदूरोकी 
संख्या तुलनामें बहुत बड़ी है और साधारणतः उन्हें मताधिकार प्राप्त नही है। वे 
दरिद्रताके मारे हैं और अधपेट मजदूरीपर नेटार आये हे। क्‍या वे मताधिकारकी 
योग्यता प्राप्त करने योग्य पर्याप्त सम्पत्ति रखनेका स्वप्न भी कमी देख सकते है ? 
सौर अगर यहाँ कुछ दिन भी स्थायी रूपसे रहनेवाले भारतीय है ही, तो वे इसी 
वर्गेके हैँ। किसान वर्गके केवल थोड़े-से छोगोंको सम्पत्ति-सम्बन्धी योग्यता प्राप्त है। परल्तु 
दे स्थायी रूपसे नेटालमें रहते नहीं। और जो लोग कानूनन मत देनेके अधिकारी हे, 
उनमें बहुत-से उसकी कमी परवाह नही करते। वर्गग्रत रूपसे भारतीय अपने देशमें 
भी कभी अपने सब राजनीतिक अधिकारोंका छाभ नही उठाते। वे अपने आध्यात्मिक 
कल्याणके विचारोमें इतने मग्न रहते हैँ कि राजनीतिमें सक्रिय भाग लेनेका विचार 
ही नहीं कर सकते। उनमें कोई बहुत बड़ी राजततीतिक महत्त्वाकांक्षाएँ नही होती। 
वे यहाँ राजनीतिश बनने नहीं, ईमानदारीके साथ अपनी रोटी कमाने आते है और 
अगर उनमें से कुछ लोग पूरी ईमानदारीके साथ उसे नहीं कमाते तो यह ख़ेदकी 
बात है। तो फिर, इससे स्पष्ट है कि भारतीयोंके मतोंके अशुम परिमाण ग्रहण कर 
छेनेंकी सारी आशंकाका आधार गलत है। 

और जिन थोड़े-से मतोंपर भारतीयोंका अधिकार है वे नेटालकी राजनीतिको 
किसी भी रूपमें प्रभावित नहीं कर सकते। भारतीयोंके प्रतिनिधित्वकी चौल-पुकार 
क्रनेंके लिए किसी एक भारतीय दलका संगठन करनेकी सारी चर्चा हवाई मालूम 
पड़ती है, क्योंकि चुनाव तो सदेव दो गोरे छोगोंके बीच ही होगा। तो फिर, क्‍या 
भारतीयोंके कुछ मत होनेंसे बहुत-कुछ बन-बिगड़ जायेगा ? उन थोड़ेन्से मतोंसे ज्यादासे- 
ज्यादा यह हो सकता है कि कोई पूर्ण श्वेत व्यक्ति चुनकर आओ जाये, जो अगर 
अपने वचनके प्रति सच्चा रहे तो, विधान-सभामें उनकी अच्छी सेवा करे। और जरा 
कल्पना तो कौजिए, ऐसे एक-दो सदस्योंके बने भारतीय दलकी: 

वे, या यों कहिए कि वह तो छोमोंका मत-परिवर्तेन करनेकी विद्युत-शक्ति या, 
शायद कहना अनुचित न होगा, दिव्य शक्तिसे रहित, अरण्यरोदन करनेवाला भत्यक्ष 
सन्त जॉन' ही होगा। शाही संसदमें विविध प्रकारके छोटे-छोटे हितोंका प्रतिनिधित्व 
करनेवाले छोटे-छोटे किल्तु प्रबल दल भी बहुत कम असर डाछ पाते है। वे कुछ 
प्रइनोंसे प्रधान-मन्त्रीको परेशान करके अगले दिनके पत्रों अपने ताम छपनेका संतोष-मर 


जरूर मान सकते है। 


१, ईंसाकों गपतिस्मा देनेवाके सन्त, जॉन द नेपटिस्ट । 


पंत्र: नेंटाल एडवर्टाइजर ' को ६७ 


फिर आपका खयाल है कि भारतीय छोग मत देनेके लिए जितने चाहिये 
उतने सभ्य नहीं है; वे आदिवासियोसे शायद बेहतर वही होगे, और निदचय ही, 
सम्यताके मापदंडमें वे यूरोपीयोंके बराबर नहीं हैँ। यह हो सकता है। किन्तु यह 
सब “सभ्यता ” शब्दकी व्यास्यापर निर्मर है। इस विषयकी जाँच करनेंसे जो प्रइन 
उठ सकते हूँ उन सवकी पूर्ण चर्चा करना संभव नहीं है। फिर भी, मुझे यह कहनेकी 
इजाजत दी जाये कि भारतमें वे इन विज्ञेष्धिकारोंका उपभोग करते है। सम्नाज्ञीकी 
१८५८ की घोषणा -- जिसे ठीक ही “ भारतीयोका मैस्ता कार्ट “-- कहा जाता है इस 
प्रकार है: 
हम अपने-आपको अपने भारतीय प्रदेशके निवासियोंके प्रति फत्तव्यके उन्हीं 
दायित्वोंसे बेंधा हुआ समझते है, जिनसे हम अपनी दुसरी प्रजाओंके भरति बंधे 
हैं। और सर्वशक्तिमान्‌ परमात्माफी फुपासे हम उन बापित्वोंफा सदसद्विवेफ- 
बुद्धि और श्रद्धांके साथ निर्वाह करेंगे। और इसके अतिरिक्त हमारो यह भी 
इच्छा है कि हमारे प्रजाजन अपनी शिक्षा, योग्यता और ईसावदारीसे हमारी 
जिन नौकरियोंके कत्तंव्य पूर्ण करनेके योग्य हों उनमें उन्हें जाति और धर्मेंके 
भेदभावके बिना मुक्त रूप और निष्पक्ष भावसे सम्मिलित किया जाये। 
मैं मारतीयोंसे सम्बन्ध रखनेवाले इसी तरहके और भी उद्धरण पेश कर 
सकता हूँ। परन्तु मुझे लयता हैं कि में इतनेमें ही आपके सौजन्यका बहुत अधिक 
उपयोग कर चुका हूँ। फिर भी में इतना तो कह दूँ कि करकत्ता उच्च न्यायारूयका 
स्थानापन्न प्रधान न्‍्यायाघीश्ष एक भारतीय रहा है; एक भारतीय इलाहाबादके उच्च 
व्यायालयका' न्यायाधीश है, और यहाँके मारतीय व्यापारी सामान्यतः उसके सहधर्मी 
हैं। और एक भारतीय ब्रिटिश संसदका सदस्य है। इसके अलावा, प्रिटिश सरकार 
अनेक दृष्टियोंस महान अकवरके कदमोंपर चलती है। अकबर बाददाह तो सोलह॒वी 
शताब्दीमें हुआ था। वह एक भारतीय था। आजकी भूमि-तीति महाद्‌ वित्त-विद्यारद 
टोडरमछकी नीतिका अनुकरण-मात्र है। उसमें सिफफ थोड़ा-सा फेरफार कर लिया गया 
है। वह टोडरमल भी भारतीय ही था। अगर यह सब सम्यताका नहीं, बल्कि अधे-बर्बर- 
ताका परिणाम है, तो मुझे अमीतक यह नही मारहूम कि सम्यताका अर्थ क्या है! 
अगर उपर्युक्त सव तथ्योंके होते हुए भी आप बेमनस्थको बढावा दे सकते 
है, और समाजके यूरोपीय अंगकों भारतीय अंग्रके विरद्ध काम करनेके लिए भड़का 
सकते हैँ, तो आप महान्‌ है। 
आपका, 
मो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे | 
नेठाल एडवर्टाइजर, ३-१०-१८९३ 


३० अज्ञाहार-सम्बन्धी प्रचार-कार्य' 


दक्षिण आफ्रिकामें वनस्पति-आहार उत्पन्न करनेवाले बागवानोंके छिए बहुत 
अच्छा अवसर है। यहाँकी जमीन तो बहुत उपजाऊ है, मगर वागवानोंकी बहुत 
उपेक्षा की गईं है। 
मुझे यह बतानेमें खुशी है कि मैने अपनी घर-मालकितको, जो एक अंग्रेज 
महिला है, स्वयं अन्नाहारी बनने और अपने बच्चोंका पोषण भी अन्नाहारपर ही 
करनेके लिए राजी कर लिया है। भय इतना ही है कि वे टिकी नहीं रहेंगी। 
यहाँ ठीक तरहके शाक नहीं मिलते। जो भी मिलते है, बहुत महेंगे है। फल भी 
बहुत महँगे हैं। यही हाछ दूधका है। इसलिए उन महिलाको विविध प्रकारकी चीजें 
देना बहुत कठिन होता है। अगर यह ज्यादा खर्चीछा मालछ्म हुआ तो वे इसे 
जरूर छोड़ देंगी। 
प्राणयुक्त आहारपर श्री हिल्सका छेख मैने बहुत दिलचस्पीसे पढ़ा। मैं शीक्र 
ही फिरसे उसका प्रयोग करनेका इरादा कर रहा हूँ। आपको याद होगा कि मैने 
बम्बईमें उसका प्रयोग किया था। परन्तु वह इतने हरूम्बें वक्‍ततक नहीं चछा था 
कि में उसपर कोई अभिप्राय दे सकूँ। 
कृपया सब मित्रोंको मेरी याद दिलाएँ। 
[ अंग्रेजीसे | 
चेजिटेरियन, ३०-९-१८९३ 


३१. लन्दन-संदर्शिका 


[१८९३-९४॥ 

प्रस्तावना 
सस्ते प्रकाशनके इस जमानेमें छेखकोंकी संख्या निरन्तर बढ़ रही है और 
स्वभावत: उनका मात पहले जितना नहीं रहा है। इसलिए मैं पाठकोंसे इतना 
तो तत्काछू कहे ही दे रहा हूँ कि इस छोटी-सी पुस्तिकाकों छिखकर छेखक वननेका 
मेरा कोई इरादा नही है। मुझे छगता है कि इसे लिखकर तो मै सिर्फ एक अप ओ 
कमी पुरी कर रहा हूँ जिसका बहुत दिनोंसे अहसास हो रहा था। मार्ग 


१, यह वास्तवमें गांवीजीका प्रियोरियासे लिखा एक निणी पत्र है। 

२. इस पुस्तिकाकी सही छेखन-तिथि माद्म नहीं है। प्यारेछाब्जोका कपन है : “ प्रियेरियामें अपेक्षा- 
करत ज्यादा समय मिंलनेसे गांधीजो उन दो अधूरे कार्मोको, जिन्हें उन्होंने मारतमें शुरू किया था, फिस्से 
हाथमें छे पाये। इन कार्मोमें से एक था एक छोटे पुस्तिका गाइड हु लन्दन जिसमें उत्दोंने उन अनेक 


लन्दन-संदर्शिका ६९ 


पुस्तिका लिखनेसे कोई लेखक नहीं बन जाता। लेखक तो ज्यादा कठोर धातुके बसे 
होते हैं। 

यह तो स्मी लोग एकदम मान छेंगे कि पिछले बीस वर्षों या उससे भी ज्यादा 
समयसे भारतीय इब्लैंड भले ही आ-जा रहे है, किन्तु ऐसी पुस्तिका छिखनेका अभी 
तक कोई प्रयत्न नहीं किया गया। इंग्लैड या अन्य स्थानोमें क्या-क्या देख सकते है, 
इसका प्रमावयूर्ण वर्णन करते हुए कुछ लोगोने पुस्तकें जरूर प्रकाशित की है। 
हेकिन उनमें इससे ज्यादा कुछ नहीं दिया गया। उन्हें पढ़नेवाला व्यक्ति भी दुविधा- 
में ही पड़ा रहता है; क्योंकि उन्हें पढ़कर इंग्कड जानेकी इच्छा तो होती है पर 
जा कैसे सकते है, इसके वारेमें उनमें कुछ नहीं बताया गया है। बीसियो मारतीय 
बरिस्टर बन गये, पर उनमें से किसीने भी अपने देशवासियोको अमभीतक यह वताने- 
का साहस नहीं किया कि उन्होंने इंग्लैडमें अपना निर्वाह किस प्रकार किया। जब 
में वहाँ था, अकसर मित्रोके पत्र मुझे मिलते रहते थे जिनमें किसी-न-किसी बातकी 
जानकारी माँगी जाती थी। यहाँ जो लोग मिले वे मुझसे सिर्फ इंग्लैडके विषयों ही 
पूछ-ताछ करते रहे; जिससे मैं कभी-कभी सचमुच ऊब ही गया हैँ। उन्होने जिस 
उत्सुकतासे सब बातें सुनी वही इस सरल संदर्शिकाके प्रकाशनका औचित्य सिद्ध करनेके 
लिए काफी है। 

इसमें कोई शक नही कि ऐसी पुस्तकके जनताके सामने बहुत पहले न आ सकतेके 
कई कारण है। विस्तृत विवरण देनेके लिए ऐसी पुस्तिकामें कई महत्त्वपूर्ण बातें बताना 
जरूरी होगा। मै जानता हूँ और मुझे इस बातका दुःख है कि शायद इन वातोंके 
प्रकाशनसे वेकारमें कुछ वहस-मुबाहिसा शुरू हो जायेगा; और कुछ लोग तो इन 
वातोंका प्रकाशन कमी पसन्द नहीं करेंगे। इंग्लैडमें सामान्य व्यक्तियों और विद्यार्थियों, 
दोनोंकी गतिविधियाँ यहाँके लोगोकी आँखोंसे ओझल हैं। उदाहरणके लिए कोई भी 
व्यक्ति निदिचत रूपसे नही जानता कि इंग्लैडमें भारतीय क्या खाते है, कहाँ रहते है; 


प्रश्नेक्ा उत्तर देनेक़ा प्रपत्न किया जो झौटनेपर उनसे पूछे गये थे।. . . ऐसा प्रतीत होता है कि कमसे- 
कम उसका कुछ भाग १८९३ के उपराद्ध और १८९४ के पूर्वाद्वेमें लिखा गया। . - उन्‍्दोंने इसे कमी 
प्रकाशित नहीं कराबा” (अली फेज, पृष्ठ ३१६ )। 

प्रस्तावनामें गांधीजोने लिखा है: “ यहाँ जो छोग मिछे वे मुझसे सिर्फ इंग्जेंडके विषयमें दी पूछ-ताछ 
करते रहे; बितते में कमो-कमी सचतुच ऊब ही गया हूँ।” वावयमें “पक” शब्दसे तातपं स्पष्ट ही भारतसे 
है। किन्तु यद माठ्म नहीं कि प्रस्तावना पुस्तिका ल्खिनेते पहछे किखी गईं या वादमें, किन्तु मान सकते 
हैं कि गांधोजीने इसे १८९३ में दक्षिण आफ्रिकराके छिए रवाना होनेसे पूरे छिखना शुरू किया दोगा। 
गांधीजीने लिखा दे: “एक कोट . . - जो जब पाँच साछ पुराना है”, उन्होंने १८८८ में लन्दन 
पहुँचनेपर खरीदा द्ोगा; देखिए पृष्ठ ८०। 

इस पाण्डुल्िपिकी खोजके बारेंमें प्यारेछाल लिखते हैं: “ जब में १९२० में साबरमती पहुँचा तो 
कुछ समय बाद दो सत्पाग्रद्ाश्ममके बुनाई-घरके फशैपर बिखरे हुए कागजोके ढेरमें मुझे यह पाण्डुलिपि मिली। 
गांधीजोकों दिखानेपर उन्होंने कहा कि दक्षिण आफिक्रार्मे मेरा एक क्लक जो सुन्दर केख नहीं जिखता 
था उसने मेरे अनुरोधपर अपना छेल्ध सुधारनेके लिए यदद भ्रति तैयार की भी । दर्माग्यते परिशिश्के कुछ 
पृष्ठ उपलब्ध नहीं हैं। मूल प्रति कहीं नहीं मिली ” (अली फेज )। 


| सम्पूर्ण ग्रांघी वाहइमय 


... पता खाना बनाते हैं या नहीं, आदि। और जो इंग्लैड जाना चाहते है उनके लिए 
यही बातें बहुत महत्त्वपुर्ण हैं। इसलिए इन पृष्ठोके छेखकका इरादा परदेकों हटाकर 
इंग्लैंडमें रहनेवाले भारतीयोंकी गतिविधियाँ स्पष्ट सामने रख देनेका है! 

मुझे आशा है कि ऐसा करनेसे कुछ हृदतक इंसलैड जानेवालोको सुविधा तो होगी 
ही, साथ ही छोगोंको इंग्लैडसे लौटनेवाले भारतीयोंकों समझनेमें भी सहायता मिल्लेगी। 
लेकिन मुझे भय है कि कई छोग इसपर शिकायतें करेंगे और विरोध करते हुए मुझ- 
पर बरस पड़ेंगे। हो सकता है कि मुझे कई लोगोंकी मित्रतासे भी हाथ धोने पड़ें। 
कुछ लोग मुझे विवेकशून्य कहेंगे और कुछ यह कहकर चुप हो जायेंगे कि मै व्यवहार- 
कुशल नहीं हूँ। कुछ ऐसे भी होंगे जो मेरी जवानीकों दोष देते हुए मुझे बुरा-भल्रा 
कहेंगे। लेकिन मैंने सत्यकी खातिर इस तृफानको सह छेनेका निर्णय किया है। 

दूसरा सवाल यह है कि क्या ऐसी पुस्तिका लिखनेकी योग्यता मुझमें है? में 
बहुत हृदतक इस प्रइनका उत्तर देनेका भार पाठकोंपर छोड़ देना चाहता हूं। 
में जानता हूँ कि इसी कहानीको इससे उत्तम भाषामें ज्यादा अच्छी तरह, अधिक 
विस्तारसे छिखनेवाले छोग हो सकते है और यह भी जानता हूँ कि शायद किसी एक 
ही व्यक्तिमें ये समी गृण नहीं हो सकते। मैं तो पुस्तक सिर्फ़ इसी कारणसे लिख 
रहा हैं कि इतनी आवश्यकता होनेपर भी अभीतक किसीने ऐसी पुस्तिका नहीं 
लिखी है। साघारणत: मै इसमें सिर्फ तथ्य ही दूँगा और अत्यावश्यक होनेपर कही-कही 
व्यक्तिगत टीका-टिप्पणी भी करूँगा। यदि किसी व्यक्तिको कभी ऐसा छगे कि कही 
कुछ भूल हो गई है या कोई बात समक्षमें न आये तो कृपा करके थे पत्र लिखें ताकि 
मै स्पष्ट कर सकूँ या भूल सुधार सकूँ। 

प्रस्तावना पूरी करनेके पहले में अनुरोध करता हें कि आप इसमें सहयोग दें; 
अर्थात्‌ इसे खरीदकर मेरी सहायता करें और इससे भी ज्यादा जरूरी वात है कि 
इसे पढ़ें ताकि आप स्वयं भी छाभान्वित हो सकें। 

जिन तथ्योंका अन्य सुत्रोंसे पता पाता आसान है, साघारणतः उन्हें इस संदर्शिका्में 
नहीं दिया गया, परन्तु सृत्रोंका उल्लेख कर दिया गया है। वर्तमान पुस्तकोंसे सूचना 
एकत्रित करना इस पुस्तिकाका उद्देश्य नहीं था, बल्कि जो-कुछ अबतक उनमें प्राप्त 
नहीं है वही देनेका प्रयत्वत करना इसका उद्देश्य रहा है। 


अध्याय १ 
इंग्लेंड किसे जाना चाहिए? 


मोटे तौरपर कह सकते हूँ, उन सब व्यक्तियोंको जिनमें इंग्लैंड जानेकी सामर्थ्यं 
हो, इंग्लैड जाना चाहिए; बेशक यहाँ “ सामथ्य ” झव्दका व्यापक अर्थ छेना उचित 
होगा। इस तरह कुछ व्यक्ति घवकी कमीके कारण, कुंछ अपने बिगड़े हुए स्वास्थ्यके 
कारण, कुछ आयुके कम होने या अन्य कठिनाइयोंके कारण इंग्लैड नहीं जा सकते। 
निम्त अनुच्छेदोंमें इन सभी बातोंपर संक्षिप्त रूपसे विचार किया जायेगा। 


लन्दन-संदर्शिका ७१ 


सबसे पहली और जरूरी बात स्वास्थ्य है। जिस व्यक्तिके फेफड़े कमजोर हों 
या जिसे क्षय हो जानेका अन्देशा हों, उसे कभी इंग्लैड जानेंका विचार नहीं करना 
चाहिए। उसके लिए इंग्लैंड जानेका अर्थ होगा मित्रों और सम्बन्धियोंसे दूर मौतके 
मुँहमें जाना। बल्कि उस हालतमें आप दक्षिणी यूरोप अवद्य जा सकते है। उससे 
आपके स्वास्थ्यकों कोई हानि नहीं होगी, बल्कि लाभ ही होगा। इस तरह यदि आप 
रिवेरा जायें तो आपको क्षयसे मुक्ति मिछ सकती है। इस भयंकर 'रोगसे छुटकारा 
पानेके लिए वहाँ हर वर्ष हजारो क्षय-अ्रस्त रोगी जमा होते है। कमजोर फेफडोंवाले 
व्यक्तिके लिए वह एक बहुत बढ़िया स्थान माना गया है। परन्तु इसके लिए काफी 
खर्च करना पडता है। और फिर यह पुस्तिका रोगियोंके लिए नही लिखी गई है 
कि वे इसमें दिये गये निर्देशोंका पालन कर नौरोग हो सकें। यह तो उन छोगोंके 
लिए लिखी गई है जिनका स्वास्थ्य अच्छा है और जो कुछ सीखकर उपयोगी काम 
करना चाहते है। फिर यह है भी उन्ही व्यक्तियोंके लिए जो इंग्लैड जायेंगे। यह 
मी सच है कि सामान्य रूपसे कमजोर व्यक्ति गर्मके दिनोमें इंग्लेंडकी सैर कर 
सकता है और इससे उसके स्वास्थ्ययों कम-ज्यादा कोई हामि नहीं होगी। फिर 
भी यदि में अपनी कोई राय दे सकने योग्य हूँ तो मैं यही कहँगा कि जिसे किसी 
भी तरहकी फेफड़ोकी कोई बीमारी हो उसे किसी विश्येष अवसर या परिस्थितिको 
छोड़कर इंग्लैंड जानेका कभी विचार नही करना चाहिए। दूसरी ओर जिन्हें गर्म 
जलवायुके कारण कोई बीमारी हो यदि वे इंग्लैड जायें तो वह उनके लिए अच्छा 
ही होगा। मुझे भारतमें सिर-दर्द रहा करता था ओर नाकसे रक्‍तज़ाव हो जाया 
करता था। मुझे गर्मीके दिनोमें छयगातार तीन या चार घंटे पढनेपर सिरमें दर्द हो 
जाया करता था। मुझे यह बताते हुए प्रसन्नता है कि मैने इत दोतनोंसे बिलकुल 
छुटकारा पा लिया है और मै मानता हूं कि इसका कारण मुख्यतः इग्लैडकी ठंडी 
और स्फृतिदायिनी जलवायु ही रही। अपने स्वास्थ्यके सम्बन्धर्में किसी भी तरहका 
सन्देह हो तो किसी विशेषज्ञसे जाँच करा लेना ही अच्छा होगा। 

दूसरा प्रइत है आयुका। उसके सम्बन्धर्में कोई पक्के तियम निद्िचत करना 
वहुत कठिन है। सामान्य तौरपर माता-पिता ही यह जान सकते है कि बच्चा 
कब बकेला भेजा जाने योग्य हो गया है। फिर इस प्रइनका उत्तर उस बालकके 
चरित्रपर भी निर्भर है जो वहाँ जाना चाहता है। वह इस बातपर भी निमर है 
कि वहाँ उसका क्या करनेका इरादा है। यदि बालकूक प्रशासन-सेवाकी परीक्षामें 
बैठना चाहता है तो उसके लिए आयु सीमा अब २३ वर्ष है। यदि कोई बैरिस्टर 
बनना चाहता है तो यह २१ वर्षका हो जानेपर भी सम्भव है। मैद्रिककी परीक्षा 
देनेवालेको कमसे-कम सोलह वर्षका होना चाहिए। यदि आप अपने बच्चेकों वहाँ 
प्राथमिक शिक्षा देनेके लिए भेजना चाहते है तो आप बालककों बिना किसी संरक्षकके, 
किसी भी ऐसे स्कलमें मेज सकते है जहाँ सिर्फ बच्चोको शिक्षा दी जाती है और 
उनकी देख-भाल की जाती है। 

अमीतक तो मैने इस प्रइनके निषेधात्मक पक्षकी ही चर्चा की है। अब मैं 
उसके विधेयात्मक पक्षको छेता हूँ। मोटे तौरपर यह कह देनेका लोभ हो सकता है कि 
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जिनके पास धन हो, जिनका स्वास्थ्य अच्छा हो या आयू ठीक हो उन्हें इंग्लैड जाना 
चाहिए | परन्तु इतना ही काफी नही है। ऐसे सभी व्यक्ति पुछ सकते है कि “हम 
इंग्लैड क्यों न जायें ? ” और मैं उसका जवाब दूँगा कि व्यापार, यात्रा या शिक्षा 
प्राप्त करनेके लिए आजकल बहुतसे लोग वहाँ जाते है। कुछ छोग सैरकी दृष्टिसे 
जाते हैं; यों व्यापारके लिए जानेवाले लोग कम ही है। हालाँकि किसी भी देश की 
वास्तविक समृद्धिके लिए व्यापार सबसे महत्त्वपूर्ण है। भासर्तकों सबसे ज्यादा जरूरत 
व्यापार बढ़ानेकी है। और इस बातकों सभी जानते है कि विभिन्न व्यापारोंके सम्वन्ध- 
में जानकारी पानेके लिए इंग्लैड सर्वश्रेष्ठ स्थान है। में यह तो बिलकुल ही नहीं कहता 
कि व्यापार करना सिर्फ इंग्लैडमें ही सीखा जा सकता है। वहाँ तो हम उन छोगेंके 
व्यापार करनेका ढंग सीख सकते हैं। यदि कोई इंग्लैंडसे व्यापार बढ़ाना चाहे तो उसे 
उस देश और वहाँके लोगोंकी जितनी ज्यादा जानकारी होगी, वहूं उतना ही उसके 
लिए लाभकारी होगा। इसका तात्पर्य यह हुआ कि ऐसे व्यक्तिको खास इसी उद्देश्यसे 
इंग्लैड जाना चाहिए। जो लोग वहाँ शिक्षा या सैरके लिए जाते है, उनका इरादा 
न' तो व्यापार सम्बन्धी बातोंका अध्ययन करनेका होता है और न उनके लिए वह 
सम्मव ही है। वहाँ विभिन्न प्रकारके व्यवसायोंका अत्यन्त कुशल संचालन देखनेमें 
आता है। हम वहाँ यह भी देखते है कि बड़े-बड़े कारखानोको कैसे चलाया जाता 
है। जिसे व्यापार सम्बन्धी ज्ञान है वह जान' सकता है कि किन चीजोंका व्यापार 
करनेसे छाम होगा। फिर यदि हम अंग्रेजोंसे सीधा सम्पर्क स्थापित कर सकें, तब 
हमें किसी ऐजेंसीकी मार्फत व्यापार करनेकी जरूरत नहीं रहेगी। मुझे मालूम है 
कि कुछ भारतीय इंग्लैंडमें बस गये हैं और वहाँ व्यापार कर रहे है। यहाँतक तो 
बात ठीक है, पर इतना ही पर्याप्त नहीं है। मुझे यह कहते हुए खेद है कि इन 
व्यापारिक मण्डलोंका प्रबन्ध कदापि संतोषजनक नहीं है और परिणामस्वरूप उनका 
व्यापार बहुत बढ़ा-चढ़ा नहीं है। में चाहता हूँ कि शिक्षित व्यापारी जिन्हें अग्रेजीका 
अच्छा ज्ञान है, वहाँ जायें, वहाँके लोगोंसे मिलें-जुलें, उवकी सफलताका रहस्य जानकर 
भारत छौटें और आवश्यक सुधार करनेके बाद इंग्लैंड और भारतमें शाखाएँ खोलें। 
मुझे बताया गया है कि हम इंग्लैडमें नक्‍्काशीकी हुईं छकड़ी और पत्थर तथा 
पक्षियोंके पंखोंका अच्छा व्यापार कर सकते है। सभी जानते है कि भारतके प्रायः 
सभी हिस्सोंमें प्रतिदिन पक्षियोंके कितने पंख बरबाद हो जाते है। किन्तु उन्हें यूरोपमें 
बिक्रीके लिए भेज सकते हैं। हम सिर्फ अपने अज्ञान और उदासीनताके कारण 
सच्चा धन बरबाद कर रहे है। यह तो कुछ-एक उदाहरण है। और भी ऐसी 
कई चीजें होंगी जो इंग्लैंडमें बेची जा सकती है। हम नहीं जानते ये चीजें कौन-सी 
है और यही माछूम करनेके लिए हमें इंग्लैड जाना चाहिए। क्या कभी ऐसा समय 
आयेगा जब प्रत्येक व्यापारिक पेढ़ी अपना प्रतिनिधि इंग्लैंड मेजने छगेंगी ? 

अब यात्राके बारेमें। 

व्यापारी और विद्यार्थी दोनों अपने कामके साथ-साथ थोड़ी सैर भी कर सकते 
हैं। पर वे ऊँचे दर्जेके यात्री नहीं कहे जा सकते। जो छोग यात्राकों अपना मुझ 
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उद्देश्य वनाना चाहते है, जो इन यात्राओंके सम्बन्धमें पुस्तकें छिखना चाहते है उन्हें 
यात्राके विशेष उद्देश्ससे ही वहाँ जाना चाहिए। पर मुझे छूगता है कि ऐसे लोगोको 
चाहिए कि वे पहले अपना देश तो देख लें। इस विषयमें श्री मलबारीके विचार 
उद्धृत करना बहुत उचित होगा। 


अध्ययनकी तरह यात्रा भी बिलकुल शुरूसे सीखना सर्वोत्तम है। उसके 
बाद धीरे-धीरे आगे कदम बढायें। हर कदमपर ऐसा कुछ सीखते चलें जिससे 
अगले कदमपर तत्काल ही व्यावहारिक राम मिल सके। जब हम यात्रा या 
अध्ययन सूक्ष्मतासे करते हैं तो हर नया कदम या किसी बात़का ज्ञान हमें बेहद 
आनन्द देता है। हम उसे समझनेके लिए दैयार हो जाते हूँ और इस प्रकार 
प्राप्त किया हुआ ज्ञान हमारे लिए लाभदायक होता है। लेकिन जब ज्ञान 
विना किसी तैयारीके थोप दिया जाता है अर्थात्‌ जब हममें उसे पानेकी योग्यता 
नही होती तो ऐसे जड़-ज्ञानमें फल देनेकी कोई शक्ति नही होती। यदि हमें 
अपने देझके बारेमें ही कुछ न मालूम हो तो विदेश-यात्रा करनेका क्या लाभ 
होगा ? यदि हम अपने ही राष्ट्रीय जीवनको जाने बिना यूरोप जायें तो 
हम आधुनिक यूरोपीय सभ्यताकी सैकडो छोटी-छोटी बातो, विभिन्न विचारो, 
हजारो अच्छाइयो-वुराइयोकी पहचान और अपने जीवनसे उनकी तुलना कभी 
नही कर पायेंगे। बहुत हुआ तो आप इन सब चीजोको देखेंगे; किन्तु उन्हे 
कही समझ पायेंगे, कही नहीं समझ पायेंगे । 


इन बृद्धिमत्तापूर्ण शब्दोपर गम्मीरतासे विचार करना चाहिए। इससे यही 
निष्कर्ष निकलता है कि हमें काम गलत छोरसे शुरू नहीं करना चाहिए। 

सबसे आखिरमें शिक्षाकी वारी आती है। मुझे अत्यन्त खेदके साथ यहाँ कहना 
पड़ रहा है कि शिक्षाके लिए इंग्लैड जानेवाले लगभग सभी व्यक्ति बैरिस्टर बननेके 
इरादेसे जाते है। शिक्षाका अर्थ वैरिस्टर बनना ही नही है। बैरिस्टरोंके बारेमें एक 
अलग अध्यायमें में बहुत-कुछ कहनेवाला हूँ, इसलिए यहाँ सिर्फ मैं उन दूसरे कामोका 
उल्लेख कर रहा हूँ जो वहाँ सीखे जा सकते हैँ। बेशक, लोगोको सबसे ज्यादा 
लालच तो प्रशासन सेवाकी परीक्षा पास करनेका होता है। लेकिन उसमें वही बैठ 
सकते है जो जन्मतः ब्रिटिश प्रजा है। एक दूसरा काम इंजीनियर वननेकी शिक्षा 
है, जिसके लिए हम कूपर्स हिल कॉलेजमें भर्ती हो सकते हैं। चिकित्सा-शास्त्रकी सबसे 
बड़ी प्ररीक्षा लन्दन' विश्वविद्यालयमें पास की जा सकती है। बडे-बडे प्रसिद्ध डाक्टरोने 
वहाँ शिक्षा पाई है, छेकित उसका पाठ्यक्रम बहुत लम्बा है; यो कहनेको तो उसमें 
पाँच ही वर्ष छूमते है। किन्तु वास्तवमें रलगभग सात वर्ष रूग जाते हैं। ऑक्सफोडे 
और कंम्ब्रिज विश्वविद्याल्योमें शिक्षाकी वहुत अच्छी व्यवस्था है। लेकिन ये विश्व- 
विद्यालय धनिक वर्गके लिए है, गरीबोंके लिए नही। यहाँ जो शिक्षा दी जाती है 
वह भारतीय विश्वविद्यालयोंसे भिन्न प्रकारकी है। हमारे विश्वविद्यालयोंकी तरह 
वहाँ बहुत परिश्रम मी नहीं करवाया जाता। फिर भारतमें तो सामान्यतः सिर झुका- 
कर काम ही करते रहना पड़ता है और जैसे अंग्रेजीकी कहावत है, बिना मनोर॑जनके 
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कामसे भनुष्यका मस्तिष्क भी कुंठित हो जाता है। ऑक्सफोर्ड और कैम्ब्रिजमें 
दी जानेवाली श्षिक्षामें मेहनत और मनोरंजन दोनोको स्थान दिया गया है। मुझे 
लगता है कि वहाँके विश्वविद्यालयोमें गधेंकी तरह जुटे नहीं रहना पड़ता जैसा कि 
दुर्भाग्यससे यहाँगर करना होता है। 

शिक्षाके विभिन्न केन्द्रोंके वारेमें विस्तृत जानकारी देता असम्भव होगा। उनके 
सिर्फ नाम ही सूचित किये जा सकते है। इन संस्थाओके मंत्रियोकों पत्र लिखनेपर 
वे नियमावल्ति भेज देंगे और उससे पूरी जानकारी मिल सकती है। एडिनवरा भी 
भारतीयोंका प्रिय स्थान बन गया है, जिनमें ज्यादातर चिकित्सा-शास्त्रके विद्यार्थी 
है। एडिनबराका चिकित्सा-शास्त्रका पाठ्यक्रम अपेक्षाकृत बहुत आसान है। लत्दनका 
पाठ्यक्रम तो सबसे कठिन है। डरहम विद्वविद्यालयसे भी चिकित्सा-शास्त्र की उपाधि 
प्राप्त हो सकती है। 

कोई यह कह सकता है कि इन सबकी शिक्षा यहाँ भी पा सकते है ओर 
उसमें खर्चे भी कम होगा। मैं पहली बात स्वीकार करता हूँ, पर दूसरी नही। फिर 
यहाँ भी वही शिक्षा प्राप्त कर सकते है, सिर्फ इतना ही काफी नहीं है। सवाल तो 
यह है कि कौन-सी शिक्षा श्रेष्ठ है। क्या इंग्लैडमें दी जानेवाली हर तरहकी शिक्षा 
भारतसे ज्यादा श्रेष्ठ नही है? क्‍या मनुष्य इंग्लैडमें उतने ही समयमें भारतसे ज्यादा 
नही सीख सकता? अंतिम कथन तो स्वतःसिद्ध है। यहाँपर विद्यार्थी, विद्यार्थी 
भी है और सामान्य व्यक्ति भी। हो सकता है वह विवाहित भी हो। उस दशामें 
गृहस्थीके उत अन्य बोझोंके साथ-साथ जो सामान्यतः उसपर लदे होते है, उसे 
अपनी पत्नी और शायद वच्चोंका विचार भी करना पड़ता है। उधर इंग्लैंडमें वह 
अकेला होता है, तंग करने या प्यार करनेके लिए पत्नी पास नही होती, छाड़ करनें- 
वाले माता-पिता नही होते, किन्ही वच्चोंकी सार-सेमाल नही करनी पड़ती और परेशान 
करनेवाले कोई साथी नहीं होते। सारा समय उसका अपना होता है। इसलिए 
यदि उसमें इच्छा-शक्ति हो तो वह वहाँ ज्यादा काम कर सकता है। इसके अलावा 
इंग्लैडकी स्फूर्तिदायिनी जलूवायु ही परिश्रम करनेके लिए काफी प्रोत्साहन देती है 
जब कि भारतकी निस्तेज करनेवाली जलवायु निठल्ले बने रहनेमें सहायक होती है। 
गर्मीकी दोपहर खाली गँवानेका काम किसने नहीं किया ! किसने ऐसी इच्छा कमी 
ते की होगी कि काश, गर्मीके दिलोंमें सोनेके अछावा कुछ काम न होता | बेशक, भारत 
भी ऐसे लोग तो हैं जो काममें छंगे ही रहते हैं। सच तो यह है कि सबसे परि- 
श्रमी विद्यार्थी मी भारतमें ही मिलते है। पर वे जो इतना काम करते हैं, सो अपनी 
इच्छाके विरुद्ध करते हैँ। इंग्लैडमें खाली बैठता सम्भव नहीं है। वहाँ काम करना 
अच्छा छगता है, इसीलिए आप काम करते हैं और उसके बिना खाली बैठे नहीं 
रह सकते। मैने सुना है कि एक बहुत विद्गान्‌ प्रोफेसरनें कहा है कि उन्होंने तीन 
वर्षमें जितना इंग्लैंड्में पढ़ा, उतना शायद वे भारतमें नौ वर्षोर्मे पढ़ पाते। जितना 
काम भारतमें करनेसे स्वास्थ्य को हानि होती है, उतना इंग्लैंडमें आसानीसे किया 
जा सकता है। एक उदाहरण तो हमारे सामने ही है। क्या हम ग्रमियोंकी अपेक्षा 
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करनेका इच्छुक व्यक्त इंग्लैडमें भारतसे ज्यादा काम कर पायेगा | इग्लैडमें रहते हुए 
सव समय अग्रेजी भाषामें बातचीत करनेकी जो सुविधा मिलती है उसका उल्लेख 
करनेकी तो जरूरत ही नहीं है। मेरी हादिक आशा है कि उक्त कथनके विरोघमें 
ऐसे व्यक्तियोंका उदाहरण नही दिया जायेगा जिन्‍्होने कोई बहुत बढ़िया काम नही 
कर दिखाया। क्योकि वे तो काम करनेके अनिच्छुक व्यक्तियोकी श्रेणीमें आते है, जब 
कि हम तो यहाँ उन्त व्यक्तियोकी चर्चा कर रहे है जो भारतमें नही, इंग्लैडमें कामके 
ज्यादा अवसर खोज रहे है। मूर्ख इंग्लैडसे पण्डित बनकर लौटेंगे, यह आशा करना तो 
ज्यादती है। वहाँ ज्यादा गच्छे अवसर मिल सकते है और उन्तका काभ उठाना 
आपका काम है। यदि आप ऐसा नहीं करते, तो दोष आपका है, इंग्लैडका नहीं । 
यदि इंग्लैडमें ज्यादा अच्छी शिक्षा पाना सम्मव है, तो इसका यही तात्पर्य हुआ 
कि वह भारतसे ज्यादा महंगी नहीं पड़ती, क्योंकि अधिक खच्चेके अनुपातमं शिक्षा 
भी तो उत्तनी ही अच्छी मिलती है। 


अध्याय २ 
प्रारम्भिक तंयारी 


किन लोगोको इंग्लैंड जाना चाहिए, यह में पिछले अध्यायमें बता चुका हूँ। 
अब में, जानेसे पहले क्या तैयारी करनी पड़ती है, उसका वर्णन करता हूँ। इस 
विषयमें बताते समय यदि मैं ब्योरेकी बहुत मामूली और छोटी-छोटी बातोकी भी 
चर्चा करूँ तो आशा है कि उसे पाठक अन्यथा नही लेंगे। इसमें मैने अपनी बुद्धिको 
या उससे भी कम बुद्धिको अपना पैमाना भाना है और मैं उन' बातोंका वर्णन करूँगा 
जिनका स्पष्टीकरण मुझे मेरे इंगलैड जानेंके समय आवश्यक हुआ था। 
सबसे पहला सवाल द्रव्यका है। अपने साथ कितना पैसा ले जाना चाहिए, यह 
बादमें बताया जायेगा। पर जितनी भी राशि हो, मनुष्यकों यह बात पक्‍के तौरपर 
देख लेनी चाहिये कि निरिचित की हुईं सारी राशि उसे इस्लैडमें मिल जायेगी। 
कुछ परिस्थितियोमें तो पूरीकी-पूरी राशि साथ ले जाना ही ठीक होगा। में अपने 
निजी अनुभवसे जानता हूँ कि कुछ ऐसे लोग मी जिन्हें आप पूरी तरह भरोसेके 
योग्य मानते हैं आथिक सद्यायताका वचन देकर अपनी बातसे फिर जाते है और यह 
भी उस हालहूतमे जब सहायता ऋणके रूपमें मांगी गई हो, उपहारके रूपमें नहीं।' 
जो आपको ऋण देनेके लिए मी तैयार हो जायें, आम तौरपर रून्दनमें ऐसे लोग 
नही मिलते। साधारणतः ऋण भी काफी बड़ा लेना होता है; क्योकि जब वादेके 
मुताबिक पैसा नहीं मिकू पाता तो जरूरत थोड़े पैसोंकी नहीं, काफी ज्यादाकी पड़ 
जाती है और आप किसी सित्रसे इतना उघार दे पानेकी आशा नहीं कर सकते। 
मुझे और मेरे मिन्नोंकों इसका अनुमव हो चुका है कि किसी भी भारतीयके लिए 


१, देखिए सत्यना प्रयोगो अथवा आत्मकथा, साग १, भध्याप १३ तथा “ फ्रेडरिक छेछोको 
लिखे पत्रका मसविंदा ”, दिसस्व॒र १८८८ । 
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बिना पैसेके इंग्लैडमें एक भी क्षण रहनेका क्या मतलब है। ऐसी स्थितिमें घर तार 
करनेके लिए अतिरिक्त खर्चे करना होगा; जो चिन्ताएँ घेर लेती है उनकी तो 
बात ही जाने दीजिए; और भारत तार करनेमें भी बहुत ज्यादा खर्च पड़ता है। 
तारके हर शब्दके छिए चार शिलिंग देने पड़ते है। इसलिए आपको इस बातका पूरा 
प्रबन्ध कर लेना चाहिए कि पर्याप्त घन मिल जायेगा और वह भी ठीक समयपर। 

फिर यदि सम्भव हो तो इंग्लैडमें रहनेवाले छोगोके नाम परिचय-पत्र ले जाना 
भी लामदायी ही होता है। उनके बिना काम नहीं चल सकता, ऐसा नही है। पर 
यदि आप प्राप्त कर सकते हों तो ये परिचय-पत्र निरर्थक भी नहीं होते। आपको 
अनुभव होता है कि वहाँ पहुचनेपर आपको वहाँ कुछ लोग मित्र-रूपसें मिल जायेंगे। 
इनका एक सहारा रहता है और कई बार इन परिचय-पत्रों द्वारा मिले हुए छोग 
आपके सच्चे और जीवन-भरके मित्र बन जाते है।' 

अपने साथ क्या चीजें ले जानी है, टिकट कहाँ खरीदना है और लन्‍्दन पहुँचने 
पर कहाँ टिकना है, अब आपको इन बातोंका विचार करना है। 

पहले में आवश्यक चीजोकी सूची देता हूँ, फिर जहाँ आवश्यक होगा, इनके 
बारेमें विचार व्यक्त करूँगा। 
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७८ सम्पूर्ण गांघी वाहमंय 


इन चीजोंकों खरीदते समय इस बातका ध्यान रखना चाहिए कि बढ़िया सामान 
कमसे-कम दामोंपर खरीदा जाये और खरीदी हुई चीजें काममें आनेवालछी हों . . . । 
बम्बईमें कई दुकानें है। कुछ भारतीय दुकानें बहुत अच्छी हूँ। आप देखेंगे कि 
अंग्रेजी दुकानोंमें दाम बहुत ज्यादा है। जब भी सम्भव हो, किसी अनुभवी व्यक्तिको 
सामान खरीदनेका काम सौंपना ही अच्छा रहता है। 

उपर्युक्त सुचीके विषयमें एकाथ बात यहाँ बताना शायद निरथेक नहीं होगा। 
सूचीमें दो टूंक लेनेको कहा गया है और दोनोंके दाम दिये गये है सोलह रुपये। 
प्रत्येक टूंक २६०८१२' हो सकता है। सामान्यतः: छोग एक छोहेका दूंक और एक चमड़े- 
का बैग खरीदते है। स्टीलके एक अच्छे द्रंकके दाम होंगे २५ रुपये और चमड़ेके 
बैग, ग्लैड्स्टन बैग, के दाम भी इतने ही होगे। इतने पैसे खर्च करना जरूरी नहीं है। 
१२ रुपयेमें एक अच्छा ट्रंक खरीद सकते हैं। सोलह रुपये लिखते समय मेरे ध्यानमें 
लोहेके देसी ट्रंक है जो स्टील्से ज्यादा नहीं तो उसके बराबर ही मजबूत होते है। 
उससे देशी उद्योगको प्रोत्साहन मिलेगा और खरीदनेवालेको कुछ रुपयोंकी बचत होगी । 
यदि देसी दूंक ठीक न जेँंचे या न मिल सके तो लकड़ीके बक्से या नकली स्टीलके 
टरंक खरीदे जा सकते हैं। ऐसे एक ट्रंकके दाम पाँच रुपयेंसे ज्यादा नहीं हैं। ट्रंक 
कितना बड़ा हो उस विषयमें पी० ऐंड ओ०'* के नियम यों हैं: 

केबिनमें के जानेंके लिए कोई भी ट्रंक ३ फुटसे ज्यादा लम्बा नहीं होता 

चाहिए। उसकी चौड़ाई १ फुट ९ इंच और ऊँचाई १ फुट ३ इंचतक होती 

चाहिए । इससे बड़ा कोई सन्दुक कैबिन या सैलूनमें नहीं छे जाने दिया जायेगा। 

दूसरी चीजोंके दाम भी मैने कमसे-कम नही छगाये। उदाहरणके लिए मोजोंके 
एक जोड़ेके लिए मैने आठ आते लगाये हैं, छेकिन एक अच्छा जोडा पाँच या छः 
आनेमें खरीदा जा सकता है। यदि अच्छे गरम मोजे बम्बईमें उपलब्ध न॑ हों तो वे 
लन्दनमें खरीदे जा सकते हैं। क्योकि छः जोड़ोंसे जहाजमें काम चल जायेगा। उपर्पुक्त 
सूचीमें मैने जितने वस्त्र लिखे हैं, उतने लेनेसे सालभर तक लन्दनमें कपडोंपर खर्च 
क्रनेकी बिलकुल जरूरत नही पड़ेगी। कपड़ोंकी एक और सूची बादमें दी जायेगी । 
आवश्यक होनेपर वे चीजें लन्दनमें खरीदी जा सकती है। और फिर उतने कपड़े 
लन्दनमें तीन वर्षके प्रवासके लिए पर्याप्त होंगे । 

मैने जान-बूझकर कई चीजें, जो सामान्यतः ऐसी सूचीमें दी जाती हैं, छोड़ दी 
है। उदाहरणके लिए तौलिया, साबुन आदि। ये चीजें जहाजमें मुफ्त मिल जाती 
है। विदेशी डाक टिकट जहांजमें खरीदे जा सकते हैं। 

अब जहाजपर क्या पहनना चाहिए ? शुरूमें जाकिट सूट पहनना ही ठीक है। 
जरूरी नहीं कि उसके नीचे बनियान या जाँघिया पहना जाये। ठण्ड होनैपर उनका 
उपयोग शुरू करना चाहिए। बहुतसे कपडे छाद लेना कभी उपयोगी नहीं होता। 
मेरी ऐसे कई व्यक्तियोंसे मुलाकात हुई, जिन्हें ज्यादा कपड़े पहननेके कारण हामि हुई 


>> २« सथ्टत: इंच । 
२, पैनिन्सुकर पऐुढ ओरिएंटक स्टीमश्लिप कापनी। 


लल्दन-संदर्शिका छऐै 


है। हाँ, यह भी उतना ही महत्त्वपूर्ण है कि कम कपड़े भी न पहने जायें। जहाजके 
पो्टे सईद पहुँचनेतक बनियान और जाँधियेकी जरूरत नही पड़ेगी, क्योकि बम्बईसे 
पोर्ट सईदतक मौसम भारतसे ज्यादा ठण्डा नही होता। यदि पोर्ट सईदसे चलनेके 
बाद ठण्ड रूगे तो सूती बनियान और जाँघिया पहन सकते है, जरूरत हो तो गर्म 
पहन छें। ब्रिडिसी पहुँचनेतक तो बड़े कोटकी ओर देखनेकी भी जरूरत नहीं है। 
इतना अवर्य जान लें कि सबके लिए एक ही बात ठीक नहीं हो सकती। कपड़ोंके 
बारेमें कोई पवके नियम नहीं बनाये जा सकते। साधारणतः सबके मनमें यह धारणा 
है कि बन्दरगाह छोड़ते ही जाँघिया, वनियान तथा बड़ा कोट पहनना एकदम आवश्यक 
है। सिर्फ इसी घारणाकों दूर करनेके लिए मैंने ऊपरकी वात कही है। सबसे 
अधिक बचत तो इसी बातमें है कि जेसे-जैसे ज्यादा ठंड लगे वैसे-वैसे ज्यादा और 
अधिक गर्म कपडे पहनने हछगें। 

सफेद कमीजोको मैने लगभग छोड ही दिया है। कुछ लोग इनके बिता काम 
चुलाना कठिन मान सकते हैं; पर उनको यह बात कठिन इसलिए नहीं छूगती कि उस 
जलवायुमें इन कम्मीजोकी आवश्यकता हो, बल्कि इसलिए कि पहनना एक फैशन है। 
पर यह पुस्तक तो उन लोगोके लिए है जो कम खर्च करके भी सम्मानपूर्वक रहना 
चाहते है। फैशनकी दृष्ठिसे भी कोई रास्ता बखूबी निकाला जा सकता है, खासकर 
ऐसा फैशन अपनाकर जो ज्यादा खर्चीछा या हानिकर न हो, फैशनकी बिलकुल अवज्ञा 
नही करनी चाहिए। मेनें सफेद कमीजें इसलिए छोड़ दी है कि उनसे हर सप्ताह 
घृलाईका खर्चे काफी ज्यादा बढ जाता है। एक सर्फंद कमीजकी धुराई ४ पेंस होगी, 
जव कि फलालैनकी कमीज सिर्फ २ पेंसमें घुछ जायेगी। साथ ही जहाँ फरलालल्‍ुनकी 
एक ही कमीज हफ्ते-मरके लिए काफी है, वहाँ दो सफेद कमीजें हफ्ते-मर काम 
नही देंगी। वे फलालनकी कमीजोंसे जल्दी गन्दी हो जाती है। सच तो यह है कि 
इंग्लैडके कुछ ऐसे छोगोने जो छकीरके फकीर नहीं है अब फैशनकी परवाह करना 
छोड दिया है और कलफ हमे कपडोका बिलकुल परित्याग कर दिया है। उन्होने 
कलफ छगे कालर, कफ और कमीजोको छूट्री दे दी है। चिकित्सकोने भी बहुत ज्यादा 
माँड छूगानेका विरोध झुरू कर दिया है और सफेद कमीजोमें माँड लगाये बिना 
काम नहीं चलता। माँड़ शरीरके लिए हानिकर माना गया है। कुछ भी हो, इस 
बातसे इनकार नही किया जा सकता कि फलालैनकी कमीजें ज्यादा आरामदेह होती 
है और अंतर लछिनतकी कमीजोंसे सस्ती पड़ती है। 

फिर भी यदि फैशनके मुताबिक ही रहना हो, जो कि काफी हृदतक ठीक है, 
आप उसकी अवज्ञा नही करना चाहते तो बिना कालरकी फलालैनकी कमीजें पहनें, 
कालर और कफ सफेद इस्तेमाल करें। दूसरोंकों छगेगा कि आप सफेद कमीज 
ही पहने हुए है। छन्दनमें हजारो लोग यह चतुराई बरतते है और कभी-कमी 
तो इससे बहुत सुविधा रहती है। और यदि आप कभी' लत्दनके किसी शौकीन 
आदमीकी तरह दिखना चाहें तो सूचीमें इसका भी प्रवन्ध कर दिया गया हैं। आप 
कं हे सूचीमें एक सफेद कमीजका उल्लेख है। आप उसे गाहे-ब-गाहे पहन भी 
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फैशन देवीके प्रति सम्मानके प्रमाणस्वरूप नैकटाईकी भी उपेक्षा नहीं की गईं। 
उसका उल्लेख दूसरी सूचीमें है। उसका उपयोग करना न करना अपनी मर्जीपर 
है। यदि सस्ती नैकटाइयाँ खरीद छें, तो इसमें ज्यादा खर्च नही पड़ेगा। 

छोटा कोट मुछाकात आदिके समय पहना जाता है। जहाजमें भी यदि आप 
पहले दर्जेके सैलूनमें यात्रा करें तो वह जरूरी है। जहाँतक हो सके, अपना जाकिट 
सूट ही पहनें ताकि छोटा कोट गन्दा न हो। इन पृष्ठोके छेखकके पास सिर्फ एक 
ही छोटा कोट था। इस समय वह पाँच साल पुराना है, केकिन अब भी वह इतना 
नया रूमता है मानो कक ही खरीदा हो। उतारनेके फौरन बाद ही उसे अच्छी 
तरह ब्रुशसे साफ करें, तह छूगाकर अपनी अल्मारीमें रख दें त्तो वह कभी खराब 
नही होगा। 

सूचीमें हजामतके सामानका उल्लेख किया गया है। आइचर्य न करें। वहाँ 
आपको नाईका धन्धा नहीं करना है। पर दाढ़ी है तो उसे खुद बनाना पड़ेगा। यूरोपमें 
राजाओंको भी ऐसा करनेमें कोई सकोच नही होता। यदि बालू घने हों तो रोज 
दाढ़ी बनानी पड़ेगी। हर रोज नाईकी दबापर रहना और कमसे-कम २ पेंस खर्च 
करना तो एक मृसीबत है। उससे बचनेके लिए खुद दाढ़ी बनाना तो सीखना ही 
पड़ेगा। उसमें ज्यादा समय नही लगता। तीन-चार दिनतक उसमें थोड़ा वक्‍त लगायें 
तो सीखनेके लिए इतना काफी होगा। मेने सिरके लिए तुर्की ठोपीका जिक्र किया 
था। इससे बहुत आराम रहता है। लेकिन जिन्हें टोपी पहनकर कुछ परेशानी होती 
है या जो नही चाहते कि दूसरे लोगोंका ध्यान उनकी ओर आकर्षित हो, उनके 
लिए मैने इसके बाद दी जानेवाली दूसरी सूचीमें फेल्ट टोपीका जिक्र किया है। 

दाँतोंके लिए सर्वोत्तम (डाक्टरी दृष्टिसे) परन्तु सबसे सस्ता मंजन खड़िया' मिट्टी 
है। यह ६ पेंसमें ४ आऔँस खरीदी जा सकती है और इतनी मिट्टी मद्दीनों चलेगी। 

स्‍लीपर सिर्फ घरमें और जहाजपर ही पहनने चाहिए। 

एक पोशाक इस सूचीमें बिककुल छोड़ दी गई है। वह है ड्रेस सूट। इसकी 
बिलकुल जरूरत नही है। हालाँकि कई भारतीय ड्रेस सुट खरीद लेते है, तो भी 
इतना खर्च करना ठीक नहीं है। मैने स्वयं सूट खरीद लिया था और इसका मुझे 
बहुत अफसोस है। मैने उसे सिर्फ तीन-चार बार पहना। इंग्लैडमें इस सूटपर 
किये गये अपने इस खर्चकों मैं सबसे अधिक मूर्खतापूर्ण मानता हूँ। इस सूटकों पार्टी 
आदिके छिए पहना जाता है। हम भारतीय छोटा कोट या पारसी कोट या हमारे 
पास हमारी कोई देसी पोशाक हो, उसे पहन सकते है! मैने कई भारतीयोंकों छोटा 
कोट पहने हुए देखा है। उसमें कोई बुराई नहीं है। आपको साफ-सुथरा दिखना 
चाहिए, वस इतना ही काफी है। 

इस सूचीमें घड़ीका उल्लेख नहीं किया गया, क्योंकि वह शिक्षित मोरतीयोंके 
रोजमर्सके उपयोगकी चीज वन गई है। 

दूसरी सूची चौथे अध्यायमें दी गई है। उसमें उन चीजोंका व्योरा है जिन्हें 
इंग्लैडमें खरीदना होगा। उससे ज्यादा सामान' किसीको भी नहीं खरीदना चाहिए, 
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वह कपड़ोको बहुत छापरवाहीसे इस्तेमाल करनेवाछा व्यक्ति हो तो बात अछूग है। 
इंग्लेड जाकर कोई व्यक्ति लापरवाह बना रहे या वहाँ जाकर लापरवाह बन जाये 
तो यही कहना चाहिए कि उसका इंग्लैंड न जाना ही अच्छा। दोनों सूचियोमें जितने 
कपड़े बताये गये है, सामान्य रूपसे सावधान किसी भी व्यक्तिको मोटे त्तौरपर तीन 
सालतक उत्तसे ज्यादा कपड़ोकी जरूरत नही पड़ेगी। 

इसके बाद जो काम करना पड़ता है वह है टिकट खरीदना। इसे खरीदनेसे 
पहले तीन बातोका ध्यान रखना पड़ता है। 

१. किस महीने यात्रा शुरू करे। 

२. सारी यात्रा समुद्रके रास्तेसे तय करें या ब्रिंडिसीके रास्तेसे। 

३. पी० ऐंड ओ० के जहाजसे जायें या किसी दूसरी कम्पनीके जहाजसे । 

जहाँतक पहले प्रदनकी बात है, यात्रा किसी भी महीने शुरू कर सकते है; 
पर कुल मिलाकर माचचेके मध्यका मौसम सबसे अच्छा माना जाता है। इससे इंसलैड- 
की कड़ी सर्दीसि तो तत्काल बचत हो ही जाती है। ठण्ड ज्यादा बढ़नेंसे पहले अग्रैलसे 
लेकर सितम्बरतक छः महीने बहुत बढिया रहते है। अप्रैलमें बसन्तकी पुरी बहार 
होती है और सितम्बरमें शरद ऋतुका आगमन। अग्रेजी शीतकालका अनुभव होनेसे- 
पहले आगन्‍्तुक व्यक्ति अंग्रेजी रहन-सहनसे परिचित और अम्यस्त हो चुका होगा। 
इस तरह वह ठण्डको ज्यादा मजेंसे बर्दाइत कर सकेगा। मार्चमों यहाँसे रवाना 
होनेपर लाल सागर सबसे ज्यादा शान्त होता है। किन्तु लालू सागरका शान्तसे- 
शान्त मौसम मी बड़ा कष्टप्रद होता है। यद्यपि गर्मके दिनोमें छाल सागरमें सिर्फ़ 
तीन ही दिन विताने होते हैं पर वे भी असह्य होते है। गर्मीसे दम घुटता है। 
कितना भी पंखा चलायें या बर्फका उपयोग करे, गर्मी कम नही होती । हर वक्‍त 
पसीनेमें डूबे रहते हैं। सारा ही समुद्र मानें जितना शान्‍्त रहता है, उतना अन्य 
किसी समय नही रहता। 

इसके बाद जानेका ठीक समय सितम्बर या अक्तूबर है। हाँ, उस' वक्‍त जानेका 
मतलब यह तो होगा ही कि वहाँ पहुँचते ही आपको जाड़ा झेलना पड़ेगा। पर 
यदि आप बैरिस्टर बनना चाहते है तो तसललीकी बात यह है कि किसी और 
समय रवाना होनेके बदले इस समय जानेंसे आप तीन महीने जल्दी लछौठ सकेंगे। 
'भावी वैरिस्टर से सम्बन्धित अध्यायमें इस विषयमें अधिक ब्योरेसे चर्चा की 
जायेगी । 

किस मौसमर्में जाता है, यह तय कर छेनेके बाद यह विचार करना चाहिए 
कि बिलकुल समुद्रके रास्तेसे जाना ठीक रहेगा या बिंडिसीके रास्तेसे | पी० ऐंड ओ० के 
जहाज द्वारा रन्दन पहुँचनेमें छगमग २२ दिन लगते है, ब्रिंडिसी पहुंचनेमें तेरह दिन 
--वहाँसे लन्दनतक रेल द्वारा दो दिन छगते हैं। ऐसा छग्रता है कि पूरे त्तौरपर 
समुद्री यात्रासे रास्ता तथ करना ही ज्यादा ठीक है। ऐसा करनेसे सामान हटाने, 
उसका निरीक्षण करवाने आदि असुविधाओोसे बच जाते हैँ और पी० ऐंड ओ० के 
जहाजोंपर मिलनेवाले आरामका मजा भी' ज्यादा देरतक लेनेकों मिल जाता है। 


१-५ 


८२ संम्पूर्ण गांधी वास 


साथ ही छम्बी समुद्री यात्रा स्वास्थ्यके लिए बहुत अच्छी है। कई लोग तो स्वास्थ्यके 
लिए महीनो समुद्री यात्रा करते रहते है। इन कारणोंसे समुद्री यात्रा करना ही ठीक 
माना जायेगा। खासकर जब उससे पैसेकी बचत भी हो। समुद्रकी राहसे रन्दन 
तक दूसरे दर्जेकी यात्राका भाड़ा ३७० रुपये है जब कि ब-रास्ता ब्रिंडिसी भाड़ा ४०० 
रुपयोसे भी ज्यादा है। जिन्हे समुद्री यात्राके कारण बहुत मितल्ली आती' हो, उन्हें 
इसी कारण यात्रा करनेसे डर नहीं जाना चाहिए। क्योकि ब्रिंडिसी पहुँचनेतक तेरह 
दिलमे मनुष्यको समुद्री यात्राकी आदत हो जाती है और मितली आना बन्द हो 
जाता है। मे यही आशा करता हूँ कि ब्रिंडिसीसे बादकी यात्रासे कोई इस कारण 
बचनेका प्रयत्न तो नहीं ही करेगा कि समुद्रमें डूब मरनेका भय कम हो जायेगा। 
इंग्लैड जानेके इच्छक किसी' भी व्यक्तिके छिए ऐसा विचार शोभनीय नही है। याद 
रखें कि स्टीमरपर आपके अलावा और भी कई व्यक्ति होगे। खतरा तो रेल्यात्रामें 
भी है। सच तो यह है कि जिन्दगीमें हर स्थानपर खतरा है। अन्तर सिर्फ उसके 
कम-ज्यादा होनेमें है। 

इसके बाद यह निर्णय करना बच रहता है कि किस कम्पनीके जहाजसे जायें । 
चुनावका क्षेत्र बहुत व्यापक है। सिटी, हाल, क्लैन आदि जहाज है। लेकिन सबसे 
अच्छे और छोकप्रिय पेनिन्सुदर ऐड ओरिएंटल कम्पनीके जहाज है। सम्नाज्ञीकी डाक 
आदि इन्हीमें भेजी जाती है। दूसरी कम्पनियाँ अपेक्षाकृत किराया कुछ कम लेती है 
और यदि कोई किसी उपर्युक्त कम्पनीके जहाजमें यात्राके लिए स्थान सुरक्षित कर- 
वाना चाहे तो वह मैनेजरसे मिलकर इसका प्रबन्ध कर सकता है। क्योकि इन 
कृम्पनियोके किराये निश्चित नही है। फिर भी जहाँतक हो सके, पी० ऐंड ओ० के 
जहाजको ही पसन्द करना चाहिए । यात्राका टिकट बम्बईके मेसर्स किंग ऐंड कम्पनी 
या मेसर्स टामस कुक ऐंड सनन्‍्सकी' माफंत खरीदा जा सकता है। वे सदा सहायता 
करने और पुरी सूचना देनेके लिए तत्पर रहते है और वे कमीशन भी नही छेते। 

पहले दर्जेका टिकट हें या दूसरे दर्जेका, यह बात तो बहुत-कुछ अपनी जेब 
पर निर्मर है। जहाँतक आरामका सवाल है, दोनोमें ज्यादा अन्तर नहीं है। यह 
सच है कि पहले दर्जेमें ज्यादा अच्छा साथ और ज्यादा अच्छा खाना मिलता है, फिर 
भी दूसरे दर्जेमें दवाना बुरा नही होता। और विशेषतः किसी शाकाहारीको तो पहले 
दर्जके लिए पैसे खर्च नही करने चाहिए। अन्तर मुख्यतः भोजनमें ही होता है। 
और शाकाहारी तो मांस-मछली खाता नही है, इसलिए उसके लिए तो पहले दर्जेका 
टिकट लेना बेकार ही होगा। दूसरे दर्जकी समुद्री यात्रामें ३७० रु० छूंगते है जब 
कि पहले दर्जे ६८० रुपये लगते है। ब्रिडिसीके रास्तेसे दूसरे दर्जेकी यात्रा और 
दूसरे दर्जेका रेलका टिकट लेनेसे ४४५ रु० लमते है, रेलका पहले दर्जेका टिकट लेनेसे 
५०० रुपये ऊगते है। रेलके पहले दर्जेके टिकट सहित पहले दर्जेका समुद्री किराया 
८१० रुपये होता है। पहले दर्जेका यात्री जहाजमें ३३६ पौंडतक निजी सामान 
बिना किरायेके के जा सकता है और दूसरे द्जेका यात्री १६८ पौंड तकका सामान | 
जहाजपर भोजन आदिके बारेमें यहाँ कुछेक बातें बताना अनुपयुक्त न होगा। जिन्हें 
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माँस आदिके विरुद्ध आपत्ति नही है उनके लिए यहाँ विशेष कुछ कहनेकी आव- 
इयकता नही, सिवा इसके कि साधारणतः मनुष्य जिस किसी पदार्थकी इच्छा कर 
सकता है वे सब जहाजपर मिल जाते है। भोजनके विषयमें कम्पनीके विरुद्ध यदि 
कोई शिकायत की जा सकती है तो यही कि वहाँ यात्रियोको जरूरतसे ज्यादा 
खिलाया जाता है। सुबहसे लेकर शामतक, रातके ग्यारह बजेतक थोड़ी-थोड़ी देरके 
बाद खानेको कुछ मिलता रहता है। सुबह ६ या सात बजे बिस्कुटके साथ चाय 
या काफी मिलती है। ८-३० बजे नाश्ता मिलता है, जिसमें जईका दलिया, मुरब्बा, 
मार्मलेड, डबरूरोटी, मक्खन, सलाद, गरोइत और आलू जितना चाहें, खा लें। एक 
बजे भोजनमें गोइत, आलू और गोमी, मिष्ठान्न, डबलरोटी, मक्खन आदि मिलता 
है। सप्ताहमें दो बार फल और मेवे भी साथ दिये जाते है। दोपहर चार बजे चाय 
और बिस्कुट ले सकते है । छः बजे फिर बढ़िया खाना जिसमें सलाद, पनीर, डबलूरोटी, 
मक्खन, मुरव्बा, मार्मलेड, चाय, कोकों आदि दिये जाते है। और रही-सही' कसर 
पुरी करनेके लिए सोनेसे पूर्व यदि भूख छगे तो बिस्कूट और पनीरसे भूख मिटाई 
जा सकती है। किसी भारतीयको तो यह सब विचित्र और पेट्पन लगेगा। कोई 
भी शाकाहारी उपर्युक्त वातोसे देख सकता है कि स्टीमरमें उसके खाने छायक बहुत- 
सी चीजें मिलती है। हो सकता है कि यदि कोई भारतीय अग्रेजी मोजनका आदी 
न हो तो उसे ये चीजें कुछ समय बाद ही अच्छी लगें। कुछ समय बाद उसे मालूम 
होगा कि खानेमें ये चीजें बहुत अच्छी है और पौष्टिक है। सावधानीके तौरपर 
थोड़े ताजे फल और जलछेवी, हलवा आदि मिठाइयाँ, गाँठिया आदि कुछ नमकीन' अपने 
पास रख लेना चाहिए। इनके साथ कभी-कभी अंग्रेजी खाना खा छेन्रेसे काम चल 
जायेगा। ध्यान रहे कि अग्नरेजी भोजनकी चीजें धीरे-धीरे बढाते जायें और देशी चीजें 
कम कर दें। क्रमश: ऐसा करते रहनेसे भोजन बदल जानेका आमास भी' नही होगा 
और स्वास्थ्यकोी भी कोई हानि नहीं होगी। शाकाहारीको' जहाजपर ये चीजें मिल 
सकती हूँ: डवलरोटी, मक्खन, दूध, फल, मेवे, मुर्वा, मार्मलेड, चावल, पनीर, 
आलू, गोभी, सलाद, केक, चाय, काफी, बिस्कुट, दलिया। खानेकी इतनी सारी चीजें 
सचमुच काफी हैँ। और हर वार भोजनके लिए नई चीजोकों मिलाया जा सकता 
है। दलिया, रोटी, मक्खन, कोको या अच्छी छगती' हो तो चाय, इनसे वढ़कर पौष्टिक 
कोई चीज नही हो सकती । भोजनके लिए आप पहले डबलरोटी, मक्खन और सब्जी 
ले सकते है, दूसरी वार चावल, दूध और मुरब्बा और तीसरी बार कुछ फल, या 
डबलरोटी और पनीर ले सकते है। डबलरोटी, मक्खन, कोकों और मुरब्बा और 
सलाद या' पनीर या दोनो ही' छेनेसे शामके भोजनका काम बढिया चल जाता' है। 
यदि ये पर्याप्त न हो तो शाकाहारियोंके लिए विशेष प्रबन्ध किया जाता है। जहाजके 
मुख्य परिचारककों सूचित कर देना चाहिए और उससे कुछ शाकाहारी भोजनकी 
व्यवस्था करवानेका अनुरोध करना चाहिए। वह आपकी इच्छाके अनुकूल रसदार 
सब्जी, ताजे फल, पकाये हुए फल, ब्राउन रोटीका प्रवन्ध कर देगा। इससे ज्यादाकी 
इच्छा करना आवश्यक भी नहीं है। छेखकने जहाजपर अपना काम कैसे चलाया इसके 
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सम्बन्धर्में कुछ दिलचस्प तथ्य परिश्षिष्ठमें दिये गये है।' यदि कोई कट्टर भारतीय 
किसी यूरोपीय द्वारा बताये गये मोजनकों न खाना चाहे तो भारतीय भागमें वह 
अपना खाना स्वयं पका सकता है; वहाँ उसे खाना बतानेंके लिए स्थान दे दिया 
जायेगा। ऐस7 करना उचित है या नही, यह एक दूसरी वात है। इसका उल्लेख 
सिर्फ इस श्रचलित शआरान्तिको देर करनेके लिए किया गया है कि यूरोपीयों द्वारा 
पकाया खाना हेनेके सिवा वहाँ कोई चारा नहीं है। 

जहाजपर और इंग्लैंडमे शाकाहारी बने रहना सम्भव है या नहीं, इस बहु- 
चचित और महत्त्वपूर्ण प्रन्‍्तको अछग अध्यायमें उठाया जायेगा। इस वक्‍त तो इतना 
ही कह देना काफी है कि मांस या शराब लेना बिलकुल जरूरी नही है; और 
दराब पीना तो हानिकारक ही है। 

लन्दन' पहुँचनेपर कहाँ जायें, यह दिक्कत साभने आती है। छून्दन मेमोरियछ 
हाल, फेरिंगडन स्ट्रीठसे प्रकाशित होनेवाले वेजिटदेरियन ” समाचारपत्रके सम्पादकने 
कृपापूर्वक आवश्यक जानकारी देने और जहाँ सब-कुछ अच्छा और सस्ता मिल सकता 
है वहाँ निवासके लिए उचित स्थान खोज देना स्वीकार किया है। यहाँ मैं “वेजि- 
टेरियन ! के सम्बन्ध्में दो शब्द कहनेकी अनुमति चाहता हूँ। मुझे छगता है कि जो 
भारतीय अंग्रेजोंको शाकाहारी बनाना चाहते हैँ, लन्दनमें इस समय चल रहे आन्दोलनसे 
जिन्हें सहानुभूति है, उन सबको इस पत्रका ग्राहक बत जाना चाहिए। उसे खात 
इसलिए न खरीदें कि उससे बुद्धिकों कुछ सामग्री मिलती है, या उसमे कुछ 
जानकारी दी गईं है या उसमें ऊँचे दर्जेके विचार दिये गये हैं, हालाँकि ये सब भी 
किसी तरह निम्न श्रेणीके नहीं है बल्कि उसे इसलिए खरीदें कि उससे एक ऐसे 
आल्दोलनको प्रोत्साहन मिलेगा जो हर भारतीयको प्रिय होता चाहिए। हम फिरसे 
अब मुख्य विषयको छें। लन्दत' वेजिटेरियन सोसाइटीके सदस्य भारतीयोंका' सदा बडे 
स्वेहसे आदर-सत्कार करते हैं। और 'वेजिटेरियन के सम्पादकसे ज्यादा मिलतसार 
व्यक्ति मिलता मुद्किक है। यदि इंग्लैड जानेवाला हर भारतीय सम्पादकंकी अपने 
आनेकी सूचना दे दे तो इससे उसे बहुत छाम होगा। मुझें शायद यह शुझाव भी 
देना चाहिए, हालाँकि इसमें सम्पादकका विलकुल' कोई हाथ नहीं कि ऐसा करनेवाले 
हर व्यक्तिके लिए उचित तो यही होगा कि वह सोसाइटीका सदस्य या पत्रका 
प्राहक बन जाये। मे 

यदि उपर्युक्त सुझाव ठीक न छगे या सुविधापूर्ण न हो तो चेरिंग ऋॉसके 
“ बेजिटेरियन ” होटछर्में जाकर टिकवा सबसे अच्छा होगा, भछे ही व्यक्ति शाकाहारी 
हो या भांसाहारी। पुस्तकके अन्तमें होटलोंकी सूची दी गई है, उसमें से कोई एक 
होटल चुन सकते है। परिशिष्ट में दिये गये स्थानोंकी दरें बिलकुल ठीक है। दूसरे 
होटल बहुत महंगे सिद्ध होंगे। जहाजसे उतरते ही भाड़ा-गाड़ी हमेशा मिऊ जाती 
है, जो आपको पता बतानेपर ठीक स्थानपर के जायेगी। इतना समझ छेना चाहिए 


452] 


१, आध्कपा, भाग १, अध्याय २३ भी देखिए । 
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कि जवतक स्थायी स्थान नहीं मिरता तभी तकके छिए रहनेका यह प्रवन्ध है, 
सो इसके बाद आपको रहनेंके लिए एक अच्छे और उपयुक्त कमरेकी तलाश करते 
रहनी है। यह काम किसी एक ऐसे मित्रके साथ किया जा सकता है जिसे आप 
जानते हो था जिसके नाम आपको परिचयपत्र दिया गया हो। 


अध्याय ४३ 

रहनका खर्चे 
यही प्रश्न उलकझ्षनमें डालनेवाला है। इसी प्रइनको उठानेका सबसे ज्यादा 
लोम होता है, लेकिन यह उतना ही अरुचिकर भी है। इस प्रइतकों गम्भीरतापूर्वक 
उठायें तो प्रत्येक व्यक्तिसे मतभेद होगा। प्रत्येक व्यक्ति अपना अनुमान बतायेगा, 
हर व्यक्तिका यही विचार होगा कि किसी दूसरेका अनुमान सही नहीं हो सकता 
गौर सही हो तो भी प्रत्येक व्यक्तिके लिए तदनुसार ख्चें करना सम्भव नही हो 
सकता । और सामान्य स्थितिके व्यक्तिके लिए तो यही प्रश्न विशेष रूपसे महत्त्वका 
है। विचित्र बात तो यह है कि यद्यपि सब इस प्रइनको अत्यन्त महत्त्वपूर्ण मानते है, 
फिर भी इग्लैड जानेके इच्छुक भारतीयके सामने जो आम प्रइन उठते हैँ उनमें से जितनी 
कम जानकारी इसके बारेमें मिलती है उतनी और किसी प्रइनके सम्बन्धर्मं नहीं। 
फिर यह भी सही है कि साधारणतः हर मास १० से २० पौंडतक ख्च॑का अनुमान 
बताया जाता है। प्रति मास १० पॉौंडमें निर्वाह करनेवाला बहुत ही मितव्ययी माना 
जाता है। ऐसे अनुमानोंके रहते यह कहें कि महीनेमें ४ पॉंड या सप्ताहमें १ पौंड 
में मजेंसे काम चल सकता है तो ज्ञायद कोई विश्वास नहीं करेगा। फिर भी इस 
विषयमें कोई सन्‍्देह नही है कि प्रति सप्ताह एक पौंडमें निर्वाह हो सकता है और यह 
तत्काल प्रमाणित किया जा सकता है कि कई छोगोंने तो इससे कममें भी काम चलाया 
है। मैं कहना चाहता हूँ कि मैने स्वयं यह प्रयोग सफलतापूर्वक करके देखा है और 
चार पौंडसे कम खर्चमें निर्वाह करते हुए मुझे जो आनन्द मिलता था वैसा और कभी 
नहीं मिला। जिस समय मेरा खर्च चार पौंड था, उस' समय भुझे बहुत' ज्यादा काम 
करना पड़ता था। पाठक देखेंगे कि १२ पौंड प्रतिमासके खर्चकों मैं धीरे-धीरे कम 

करके ४ पौंडतक कैसे ले आया (परिशिष्ट क) । 
सबसे पहले तो मकानका किराया लें। सामान्यतः यह माना जाता है कि विद्यार्थी- 
को दो कमरे छेने चाहिए, एक सोनेके लिए, एक बैठकके लिए। सिवा इसके कि 
आप यह दिखाना चाहें कि आप वहुत धनी है और बहुत-सा घन खर्चे कर सकते हूँ 
यह बिलकुल निरर्थक है। यह संदर्शिका उन लोगोंके लिए नहीं है, जो अपने घनका 
प्रदर्शन और सो भी बहुधघा झूठा प्रदर्शन करता चाहते है। यह पुस्तिका उन लोगोंके 
लिए है जो विद्यार्थीकी तरह नियमित जीवन बिताना चाहते है और जितना कम हो 
सके उतने कममें रहना चाहते है। कई व्यवस्तायी अविवाहित सज्जन सिर्फ एक ही 
कमरेमें रहते है। कई मारतीय और हजारों अंग्रेज विद्यार्थी तो एक कमरेमें रहते ही 
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हैं। दो कमरे विद्याथियोंके लिए नहीं, परिवारोंके लिए ठीक होते है। यदि आप 
किसी अच्छे इलाकेमें आवश्यक फर्नीचरके साथ सिफे एक ही कमरा किरायेपर छे 
वो ऐसा कमरा प्रति सप्ताह ७ शिलिंग या उससे कममें मिल जाता है। एक कमरा 
२ शिलिग प्रति सप्ताहके किरायेपर भी मिल जाता है। मैं कम ख्का अनुमान 
दे रहा हूँ। ऐसे कमरे उत्तरी, पश्चिमी, केन्द्रीय लन्दन, पश्चिमी केंसिग्टन, वेस्टवोर्न 
पार्क और रून्दनके कई अच्छे इलाकोर्में, जहाँ भारतीय विद्यार्थी सामान्यतः रहना 
पसन्द करते है, मिल्त जाते है। ऐसे कमरेमें आप एक मेज, तीन या चार कुर्सियाँ, 
एक आरामकुर्सी, आवश्यक सामानके साथ हाथ-मूँह घोनेंकी मेज, चूल्हा, आलमारी 
दायद एक किताबोंकी आरूमारी, छोटी आलमारी, कालीन, कम्वक और चादर सहित 
पलंग, शीशा आदि चीजें पार्येगे। क्या भारतीय विद्यार्थी इससे ज्यादा सजे कमरोंके 
आदी होते है? सच तो यह है कि नवागत भारतीय, जिसे दो कमरोंकी आदत न 
हो, ऐसे एक ही कमरेपर मुर्घ हो जायेगा और इससे अधिककी इच्छा नहीं करेगा। 
जब मैने विक्टोरिया होटठकका अपना कमरा पहली बार देखा तो मुझे छगा कि मैं 
वहाँ सारा जीवन व्यत्तीत ,कर सकता हूँ। आपको जहाँ सबसे ज्यादा काम रहनेवाल” 
हो उसी स्थानके आसपास कमरा ढूँढ़ना सबसे ठीक रहता है। ऐसा करनेसे द्राम या 
बसके खचेमें बचत होती है। 

फिर दूसरे खर्च लें जैसे कि घुछाई, स्नान आदिका। धोबीका खर्च प्रति सप्ताह 
११ पेंससे ज्यादा नहीं होना चाहिए। यह इस प्रकार होगा: 


पेंस 

१ फलालैनकी कमीज २ 

१ जाँघिया २्‌ 

१ बनियान २ 

२ रूमाऊरू १ 

१ सोनेका सूट ४ 
कुछ ११ पेंस 


यदि आप जाँघिया इस्तेमाल न करें तो इस खर्चमें वचत हो सकती है खासकर 
गर्सियोंमें; तब जाँघिया पहनना इतना जरूरी नहीं होता। सोनेका सूट पद्वह दिनके 
बाद बदल सकते है। थोड़ी कोशिशसे ऐसा घोवी मिल सकता है जो एक जाँघिया 
१६ पेंसमें और सोनेका सूट ३ पेंसमें धो देगा। यदि आप कमी सप्ताह-मर फछा- 
लैनकी कमीजके बदले नियमित रूपसे सफेद कमीजें पहनते रहेंगे तब घोवीका विछ 
€ या ८पेंस ज्यादा हो जायेगा। पर औसतन किसी भी सूरतमें यह खर्च प्रति सप्ताह 
११ पेंससे ज्यादा नहीं होना चाहिए। 

जहाँतक' स्नानका सवाल है, सिर्फ नवनिभित घरोंमें ही कमरोंके साथ स्नानपृह 
बने हुए है। साधारण धरोंमें स्‍्नानगृह नही होगे। ऐसी हालतमें बहुतसे छोग सप्ताहम 


लन्दन-संदर्शिका ८७ 


एक बार सार्वजनिक स्नावगृहमें नहाने जाते है; वहाँ नहानेके छिए ६ या ४ पेंस 
देने पड़ते है। लेकिन आप जहाँ भी रहें वही विना किसी खर्चके प्रतिदिन स्नान 
कर सकते हैं! आपके अनुरोवपर मकात मालकिन हमेशा सुवह दो-तीन छोटे भर्मे 
पानी जरूर दे देगी॥ आप उतने पानीसे शरीर पोंछ सकते है। आप पाती' बतेंनमें 
डाल दें, उसमें स्पंज भिगों कर उससे शरीरकों कसकर दो-तीन वार पोछ छें, फिर 
सूखे तौलियेसे रगड़ लें। बस आपने अच्छी तरह नहा लिया। आप स्पंजके उपयोगके 
बदले सिर्फ हाथोंसे भी यही कर सकते है। इससे शरीरमें चमक आ जायेगी; वह 
“साफ हो जायेगा। इस दैनिक स्तानके अतिरिक्त आप परद्दधह दिन या महीनेमें एक 
वार सार्वजनिक स्नानगृहमें नहाने भी जा सकते हैं। मकान भालकिन' हर सप्ताह दो 
तौलिए देती है। कमरा किरायेपर छेनेसे पूर्व थे स्व वातें मकान मालकिनसे तय 
कर लेनी चाहिए, ताकि भविष्यमें गलतफहमी न हो। जब भी आप कमरा किराये 
पर छेने जायें, मकान मालकिनको समझा दें कि साप्ताहिक किरायेमें आप कक्‍्या- 
क्या शामिल करना चाहते हैं। सामान्यतः किरायेमें जूता-पालिश, चादरें, तौलिए, 
कुछ काम-काज, सुबह गर्म पानी देना आदि शामिल्क किये जाते हैं। 
सावारणत: छोम समझते है कि वहाँ कड़ी सर्दीके कारण रोज नहा नहीं सकते; 
ऐसा कहना सही नही है। उलटे अच्छे स्वास्थ्यके छिए रोज स्वान करना जरूरी 
है। मेरी पहचानकी एक मकान माककिनने तो अपने किरायेंदारकों सिर्फे इसलिए 
मगा दिया कि वह रोज नहाता नहीं था। वह अकसर कहा करती थी:  घामिकता- 
के वाद स्वच्छताका दर्जा है।” चाहे कितनी ठण्ड हो वह इस वातका पूरा ध्यान 
रखती थी कि उसके यहाँ हर व्यक्ति सुबह जरूर स्नान करे। 
स्नानके वाद आता है आने-जानेका खर्च। यह प्रति सप्ताह ६ पेंससे ज्यादा 
नहीं होना चाहिए। जहाँ काम करना है उसके आसपास रहनेंसे रोजके आने-जानेका 
खर्च तो बच जाता है, पर रविवारको कुछ मित्रोंस मिलने जाना जरूरी हो सकता 
है और कुछ पैसे उसमें रंग सकते है। यह मी सम्भव है कि किसी सप्ताह आवश्यक 
होनेपर आप एक शिलिंग खर्च कर डालें और अगले सप्ताह कुछ भी ख़च्चें न करें। 
लेकिन जब भी सम्मव हो, पैदल जाना सबसे अच्छा रहता है ताकि कसरत भी 
हो जाये और साथ ही पैसा भी वचे। इससे बढिया वात और क्‍या हो सकती है! 
इग्लैडमें कई छोग जानवूझ कर ऐसा करते है। सो भी थोड़ा वहुत पैसा बचानेके 
विचारसे नहीं, व्यायामके विचारसे। इंग्लैंडकी ठडी जलवायुमें तीन या चार मौल 
चलनेमें मजा आता है। जब कभी सम्भव हो, गाड़ीमें या बसमें जानेकी बजाय चुस्ती- 
से पैदल जाना पसन्द करें। गाड़ीमें या वसमें जाना कई वार हानिकर भी सिद्ध 
होता है। एक वार मै बसमें वैठा-वैठा सचमुच जकड़-सा गया। वसमें टिकट देने 
वारे इस खतरेसे वाकिफ है। वे वीच-बीचमें वसके साथ भाग छेते है और थोड़ी 
गर्मी आ जानेपर बसमें चढ़ जाते है। 
औसतन हर सप्ताह ६ पेंस टिकटोंके लिए अछूग रखे जा सकते हैं। यो इतनी 


रकमकी आवश्यकता नही है। 


4 सम्पूर्ण गांवी वाहमय 


यदि आप महीनेंमें दो वार बाल कठवायें, तो ८ पेंस छगेंगे इसलिए वाह़ 
कटवानेके लिए प्रति सप्ताह २ पेंस बचा लें। दाढ़ी तो खुद ही वनानी होंगी। 

पियसे साबुनकी एक टिकिया महीना-मर चढेगी। इसके दाम हैं ३३ पेंस। 
इसलिए आप सावुनके लिए प्रति सप्ताह १ पेंस निकाल लें। 

हर सप्ताह दन्त-मंजनके लिए एक पेनी रखें। वैसे यह थोड़ी फ़िज्लस्ी 
है। आप खड़िया मिट्टीसे बहुत अच्छा और निर्दोष मंजन बना सकते हैँ। ४ आस 
खड़िया मिट्टी ६ पेंसमें मि्त जाती है। एक बांस मिट्टी एक सप्ताहके वजाय लगभग 
एक महीना चलेगी । 

खर्चकी एक बहुत बढ़ी मद है; उसे भूछता नहीं चाहिए। सर्दीके दिनोंगें यदि 
आप दिनके समय कमरेमें रहें तो आपको मंगीठी जलानी पड़ेगी। जो विद्यार्थी हैं और 
पुस्तकालयमें काम करने जाते हैं उनका ज्यादा खर्चे नहीं होता। छेकिन दृत्नरोंको 
प्रति सप्ताह लगभग दो शिलिंग खर्च करने पड़ते हैं। दो शिक्ियमें ४ तसके कोयला 
मिल जाता है। केकिन साधारणतया अग्रैठसे सितम्बरतक मेंगीठीकी जरूरत नहीं 
पड़ती । हम कोयलेका औसतन खर्च प्रति सप्ताह १ शिलिंग कूगा सकते हैं। 

इतना हुआ प्रति सप्ताहका अतिरिक्त खर्च। इसका कुछ हिस्ताव यों छग्ा 
सकते हैं। र 





पैंस 

७७ १! 
स्नान न 
आना-जाना न 
डाक-टिकट, आदि ६ 
बाल कटठवाई ३ 
सावन ५ 
मंजन १ 
कोयला !२ 
बतिरिक्‍त ३ 
कुल हि] शि०-० पें० 


कमरेका किराया ७ शिछिंग देनेपर और ४ शिक्षिय ऊपरी खर्चके निकाल 
देवेके वाद भोजनके लिए ९ शिलिय वचते हैं। यहाँ यह कह दूँ कि जब कभी जरूरत 
हो तो इन ११ शिलिगमें से भी कुछ बचाया जा सकता है, और बचे हुए फ्ते 
भोजन या पुस्तकों तथा दूसरी उपयोगी चीजोंमें खचें किये जा सकते हैं। उदाहराण- 
के लिए डाक टिकठोंके लिए रखे गये ६ पेंसोर्में से एकाव पैनी ही खतरे की जाये । 
मैं सोचता हूँ कि घर पोस्ठकार्ड छिख भेजनेके लिए तो एक पैनी खर्चे करना जहूरी 
होगा । यदि रोज स्पंजसे शरीर पोंछते हों तो सार्वजनिक स्तानगुहमें हर सप्ताह 


लन्दन-संद शिका ८९, 


जानेके वजाय पन्‍्द्रह दिनमें (खासकर सर्दीमें) एक बार जायें। इसी तरह कभी-कभी 
आने-जानेपर बिलकुल खर्चे न करें। उसको हमने ग्रिव तो छिया है पर जछूरी नही 
है कि उसके किए रखे पैसे खर्च ही किये जायें। हमारा उद्देश्य यही होना चाहिए 
कि आरामसे रहते हुए हम औसतन सप्ताहमें एक पॉंडसे ज्यादा खर्च नः करें। 

रहनेके ख्चसे सम्बन्धित इस चर्चाका यह अंश उतना विवादास्पद नही है, 
जितना भोजन सम्बन्धी महत्त्वपूर्ण अंश है। अब हम उसको लेते है । 

प्रन्‍नके इस पहलूपर बहुत कुछ कहा जा सकता है। उसके सम्बन्धर्मोें बहुत-से 
पुर्वेभ्नह और गलतफहमियाँ है; उन्हें दूर करनेकी जरूरत है। इस प्रइनपर विस्तार- 
पूर्वक विचार करना हो तो एक अलग और बड़ी पुस्तक लिखनी पड़ेगी। 

हमारे सामने सवाल यह है कि हर सप्ताह ९ शिलिंगमें अच्छा, पौष्टिक और 
झरुचिकर भोजन कैसे प्राप्त किया जा सकता है। 

शुरूमें ही यह कह देना ठीक होगा कि इस रकमसे उन्हीं छोगोका काम 
चल सकता है जो जीनेके लिए खाते हैं; उन छोगोंका नहीं जो खानेके लिए जीते 
हैं। जिन्हें स्वादिष्ट मोजन चाहिए, जो अकेले खाना नहीं खा सकते है, जो रोज 
मित्रोको वुलाकर पकवान खिलाना चाहते है, जो पेटूकी तरह रहना चाहते है, उनके 
लिए इससे दस गुनी रकम भी पर्याप्त न होगी। यदि आप कम खर्च करते हुए 
प्रसन्नतापूर्वक रहना चाहते है और ठाठसे नहीं रहना चाहते हैं तो ९ शिकिंग प्रति 
सप्ताह कम नहीं है। 

मेरा पाठकोंसे हादिक अनुरोध है कि वे मनसे सब पूर्व धारणाएँ, सब॑ पूर्वग्रह 
निकाल दें; तव मुझे विश्वास है कि वे स्वयं यह देख सकेंगे कि ९ शिकिग प्रति 
सप्ताह मोजनके लिए पर्याप्त है। उससे स्वास्थ्यको कोई हानि' नहीं होगी, बल्कि 
वह अधिक ठीक रहेगा | 

उदाहरण देनेसे वात जितनी स्पष्ट होती है, उतनी और किसी बातसे नहीं; 
इसलिए कोई भी मितव्ययी व्यक्ति जिसका जन्म घनी परिवारमें न हुआ हो या 
कहिए जिसने विछासमय जीवन न विताया हो, प्रति सप्ताह एक पौंड खर्च कर अच्छी 
तरह निर्वाह कर सकता है, अपने इस कथनतके समर्थ॑नमें मै कुछ उदाहरण दूँगा। 
इंग्लैडमें हजारों व्यवसायी सज्जन प्रति सप्ताह एक पॉडमें निर्वाह करते है। एक 
आच्ल-मारतीयसे मेरी वात हुईं; उन्होंने मुझे बताया कि वह १ पौंड खर्च करते है। 
एक सज्जन हैं, जो एम० ए०, वी० ई० एल० बैरिस्टर है; वे प्रति सप्ताह १० शिलिंग 
खर्च किया करते थे और अभीतक सप्ताहमें एक पॉडसे भी कम खर्चमें निर्वाह 
करते है। वे एक समाचारपत्रके सम्पादक है और मैने उन्हें दिनमें सोलह घंटे या 
उससे भी ज्यादा समय काम करते देखा है। जब मैं उनसे अन्तिम वार मिला, उन 
दिनो वे रोटी, अंजीरों और पानीपर ही रह रहे थे। 

कई आयरिश संसद सदस्य प्रति सप्ताह एक पौंडमें निर्वाह करते है। इनमें से कुछ 
तो सर्वश्रेष्ठ वक्ता है। मेरा विचार है कि संसद सदस्य स्वर्गीय श्री विगर सप्ताहमें 
एक पौंड खर्च किया करते थे। 


९० सम्पूर्ण गांधी वाइमय 
और चार्ल्से ब्रेडला क्या करते थे ? श्रीमती एनी वेसेंट उनके बारेमें लिखती है: 


उन्होंने अपनी पुस्तकोंके सिवा सब-कुछ बेच दिया। अपना वह घर 
बेच दिया जिसे उन्होंने परिश्रससे कमाया हुआ धन लगाकर बनाया था। 
फर्नीचर बच दिया, होरेको वह अंगूठी तक बेच दी, जो किसी व्यक्तिन उनकी 
सहायताके लिए आभार व्यक्त करनके लिए उन्हें दी थी। उन्होंने बच्चोंको 
स्कूल भेज दिया। उनकी पत्नी अपने माता-पिताके घर चली गई, क्योंकि उसमें 
ऐसा जीवन सहन करने रायक शारीरिक शक्ति नहीं थी। उन्होंने उनेर स्ट्रीट, 
वाइट चेपलसें दो कमरे किरायपर लिये, जिनका साप्ताहिक किराया वे ३ श्ि० 
६ पेस देते थ्‌ और जबतक उन्होंने अपना अधिकांद कर्ज अदा तहीं कर दिया 
वे इन्हीं कमरोंमं रहे। इसके बाद वे सकंस रोड, सेंट जॉन्स बुडपर स्थित एक 
संगीतकी दुकानके ऊपरी भागमें रहने रूगे और जिल्दगीके बाकी दिन वहीं 
बिताये। १८७७ में अपनी माँकी मुत्युके बाद उनकी बेटियाँ उनके पास चली 
आईं। . . . जब उनकी मुत्यु हुईं, तब थे निर्धन हो थे, उनकी कोई व्यक्ति- 
गत सम्पत्ति नहीं थी, सिर्फ उनका पुस्तकालय, उनके भारतीय उपहार और 
पहननके मामूली कपड़े ही बचे थे। पर उनके नाम्पर कोई कलूंक और 
कीौतिपर कोई बहट्दा नहीं था। 
और उन्होने १० शिलिंग प्रति सप्ताहपर काम करना शुरू किया था; यह हम 
सब जानते हैँ कि उनकी बुद्धि कितनी तेज और उनका शरीर कितना बलवान था। 
यदि काडिवल मैनिंगके बारेमें जो-कुछ लिखा गया है वह सही हो तो जहाँतक भोजनका 
सवाल है, वे उसपर ९ शिलिंग प्रति सप्ताहसे ज्यादा खर्च नही करते थे। 
अब एक ऐसे व्यक्तिका उदाहरण लें जो प्रसिद्ध है और जीवित है। 
इंस्लेडर्में आर्चबिशप सेनिंगते अधिक परिश्रमी व्यक्ति कम ही होंगे। उनके 
जीवनमें चिन्ताएं और कठिनाइयाँ भरपुर हे । लेकिन जिन लोगोंका उनसे बहुत 
निकटका व्यक्तिगत सम्पर्क है, उन्होंने मुझे विश्वास दिलाया है कि लोथेर' 
में औ डिजराइलोने इनके स्वाभाविक मिताहारंका जो वर्णन किया है उसमें 
तनिक भी अतिदायोकतति नहीं है। साधारणतः उनके भोजनमे बिस्कुट या रोटी 
का दुकड़ा और पानीका गिलास होता है, फिर चाहे वे एकान्तमें खाये या 
सबके सामने। 
यह तो असिद्ध ही है कि वे शराब छूते तक नहीं है। 
डा० निकोरूस जिनकी पुस्तकसे उपर्युक्त उद्धरण दिया गया है, दिनमें भोजन 
पर ६ पेंस (प्रति सप्ताह ३ शि० ६ पेंस) से ज्यादा खर्च नहीं करते थे और शायद 
अब भी नही करते। उन्होंने एक पुस्तक छिखी है 'हाउ टु लिव ऑन सिक्स पैस 
ए डे! | किफायतसे रहनेंके इच्छुक सभी व्यक्तियोंकों यह पुस्तक जरूर पढ़नी चाहिए 
उसमें उन्होंने बड़े मजेदार ढंगसे अपने प्रयोगका वर्णन किया है। 
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इस विपयपर बहुत-सी किताबें लिखी गई है। एक किताबका शथ्ीष॑क है 'हाउ 
टु लिव ऑन वन पौड ए वीक। इसमें रहने, कपडे, भोजन आदि स्वका खर्च 
शामिल है। 

यहाँतक कि एक सज्जनने तो भोजनके साप्ताहिक खच्चेमें एक शिलिंग तक 
कम करनेकी चेष्टा की है और इस विषयपर पुस्तक लिखी है। हमने तो 'भोजनके 
लिए इससे नो गुनी रकम रखी है। 

इन सब उद्यहरणोंसे स्पष्ट हो जायेगा कि १ पौंडमें सप्ताहका खर्चे चलाना 
सम्मव है और कई लोग इसमें सफल हुए हैं। 

कोई पूछ सकता है कि क्या किसी भारतीयने ऐसा किया है। हाँ, एक सज्जनते 
जो पंजावमें जज हैँ, ऐसा किया है। जिन दिनो मै इंग्लैडमें था, वे छुट्टीपर बैरि- 
स्टरीकी शिक्षाके लिए आये। उनकी आयु चालीस वर्षके ऊपर होगी और इंग्लेडमें 
उनका बेटा उनके साथ था। उन्होने बताया कि उनका वेतन १५० रुपये है जिसमें 
से ५० रुपये वे अपनी पत्नीको घर भेजते है और पचास रुपये अपने और छडकेके लिए 
लन्दनमें खर्च करते है। इसका अर्थ हुआ महीनेके लिए ३३. पौंड अर्थात्‌ दो व्यक्तियो- 
के लिए १ पौडसे भी कम साप्ताहिक खर्च! इस कम रकममें उन्होने छोटी-छोटी 
और कई चीजें भी शामिल कर ली थी जिनका हमने १ पौंडमें हिसाब नहीं छगाया। 

गुजरातके एक अन्य भारतीय सज्जन सप्ताहमें १० शिलिंगसे भी कम खर्च करते 
थे और लगता था कि वे काफी आनन्दसे है। वे अपने मित्रके साथ जिस कमरेमें रह 
रहे थे उसका किराया ४ शि० था। इस तरह उन्हे निवासस्थातके लिए सिर्फ २ 
शि० देना पडता था। ये सज्जन इंग्लैडमें चिकित्साशास्त्रका अध्ययन कर रहे थे। 
साधु नारायण हेमचन्द्र १ पौंडमें सप्ताहका खर्च चलाते है।' उनके कमरेका साप्ताहिक 
किराया ६ शिलिंग है। वे हर हफ्ते ३ या ४ पेंस घुछाईके लिए और ७ शि० भोजनके 
लिए खर्च करते है। वे वहुत परिश्रम करते है, अपने पत्रमें वे लिखते है कि अब 
उन्होने जर्मन, अंग्रेजी और फ्रेंच भाषाएँ सीख ली हैं। सप्ताहमें एक पौंड खर्च करते 
हुए वे उसीमें से अपने कपडे और किताबें भी खरीद छेते हैं। उनकी किताबोका एक 
वक्‍सा तो मैं भारत छे आया था। अवतक तो उन्होंने फिरसे ज्यादा नहीं तो कमसे- 
कम उतनी कितावें जरूर खरीद ली होगी। 

एक सज्जन, जो अभी हाल ही में इंग्लैड गये है, लिखते है: 

हो सकता है कि मेरे पिछले पत्रकों पढ़कर आप मेरे विषयमें कोई 

अच्छी घारणा भ घना पाये हों। में स्वयं अपने उस समयके रहन-सहनसे ज्यादा 

सस्तुष्ट नहीं हेँ। लेकिन आप जानना चाहते थे कि में किस तरह निर्वाह 

कर रहा हूँ। इसलिए मुझे अपने सच्चे विचार लिखने पड़े। तबसे लेकर 

धीरे-धीरे बहुत परिवर्तन हो गया है। जिसे में असम्भव मानता था वह अब 

व्यवहारतः सम्भव हो गया है। महीने-भरमें ६ पौंड खर्च फकरणा अब एक 


१. देखिए आत्मकथा, भाग १, अध्याय बने | 
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पुरानी बात हो गई है। आपको यह सुनकर आइचय होगा कि अब भे रुच्दनमें 
भी अपने रहने-सहनका खर्च तीन पौंडतक सीमित रख पाता हूँ। 
इन सब तथ्योको देखते हुए मुझे आशा है कि पाठकोकों यह समझने और मेरे 
साथ सहमत होनेमें कोई कठिनाई नही होगी कि यदि व्यवितिकी इच्छा हो तो वह १ 
पौंड या उससे भी कम रकममें इंग्लैंडमें रह सकता है। 
अब हम इस प्रदनका उत्तर देंगे कि ९ शिकषिगर्मों सप्ताह-भर कैसे काम चलायें। 
सबसे पहले शायद यह बता देना चाहिए कि कम ख़र्चमें काम चलाना हो तो 
भोगकी सभी चीजोंसे दूर रहना चाहिए जैसे चाय, काफी, तम्बाकू, शराब और 
मांसाहार। यह बात अच्त्तमें लिखी गई है, पर यह किसी भी तरह कम महत्त्वपूर्ण 
नही है। 
ऐसे भी लोग है जो कहेंगे कि चायके बिना इंग्लैडमें काम चलाना असम्मव 
है; कुछ कहते है कि काफीके बिना नहीं चछा सकते; यह कहनेवाले भी हैं कि आप 
तम्बाकू, शराब या मांसके बिता जीवित नहीं रह सकते। इन सब सज्जनोंते पूछता 
चाहिए कि उन्हें जानकारी किस सूत्रसे मिली है; इसीसे समस्या हल हो जायेगी। 
यह कथन निरर्थक बकवास है। मासके बारेमें मतभेद है। लेकिन 'जहाँतक बाकों 
चीजोंका सवाल है इंग्लैडसे लौटनेवाला हर भारतीय आपको बता सकता है कि 
इनमें से एक भी चीज आवश्यक नहीं है। हाँ, आप चाहें तो अपने आनन्द और 
मजेके लिए उनका सेवन कर सकते हँँ। फिर भी रूच्दनमें चाय या काफीके विषयमें 
लोगोंका क्या विचार है? चाय और काफीके बारेमें डा० निकोछपत कहते है: 
चाय या काफी जैसे कम सशीले पेयोंसें भी कोई विद्येष पौष्टिक तत्त्व 
नहीं होते। काश ! चायकी पत्तियोँ या काफीके दाने भी उतने ही पौष्टिक होते, 
जितना कि उतने वजनका झाक, परन्तु हम जो पेय लेते हे उनमें तो पौष्टिकता 
नाम-सात्रको ही मिलतो है। जहाँतक भोजनका सवाल है और शरीरको 
पोषण देनेकी योग्यताका सवाल है, एक ऑंस रोदीमें घड़ों चाय या काफीसे 
ज्यावा गुण हें। उनमें मिलाई जानेवाली चीनो और दूध तो भोजन हे, लेकिन 
दोष सब रूगभग बेकार है। उनमें नशीले और शासक तत्त्व होते हे; इस फारण 
उनके सेवनसे भूख कम लगती है। कुछ शरीर-शास्त्रियोंका विचार है कि इससे 
किये हुए भोजनका कोई अंदर बेकार नहीं जाता और इसलिए कम भोजतकी 
जरूरत होती है। यदि यह सच है तो इससे हानि होगी, क्योंकि कुछ भोजत- 
का बेकार जाना और उस बेकार अंशका निकल जाना शरीरकों स्वस्थ बनाय 
रखनेके लिए जरूरी है। चाय और काफो तो सिर्झ उत्तेजक पेय है और उनका 
या तो शरीरपर जो प्रभाव पड़ता है वह बिलकुल सामूली लाभ पहुँचाता है 
या फिर वह प्रभाव हानिकर ही होता है। दोनों ही को खूब उबाल कर 
पीनेसे मस्तिष्क और शिराओंकों उत्तेजना मिलती है जिसके फलस्वरूप हम 
ज्यादा काम करते हैं। कुछ हवतक तो ये पेय थकानकों दूर करते हे जिससे 
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हम अपनी शक्तिका अति उपयोग फरते चले जाते हे, और फिर फालान्तरमें हम 

अजोण, वातशूरू, मानसिक बुबंलता, पक्षाघात आविके शिकार वन जाते हे। 

चायकी चर्चा करते हुए एक सुविस्यात और अनुमवी भारतीय डाक्टरका कथन 
है कि उनके मरीज जबतक चाय नहीं छोड देते, वे उनकी चिकित्सा नहीं करते! 
फिर भरी यदि चाय-काफीका सेवन करना हो तो उससे खर्च इतना नहीं बढ़ता जितना 
कि उन्तके कारण पौष्टिक भोजनमें कमी हो जाती है। क्योकि वे दूधका स्थान 
लेंगे और दृध तो चाय या काफी दोनोंसे कई दर्जे अच्छा है। आर्थिक दृष्टिसे 
देखें तो घरमें बताये हुए एक कप चाय या काफीका मूल्य एक ग्रिास दूघसे कम 
होगा। यदि चाय पीनी ही हो तो उसके लिए घनीकृत (कन्डेन्स्ड) दृधका इस्तेमाल 
ज्यादा अच्छा होगा, क्योकि सिर्फ एक-दो कप चायके लिए दूध खरीदना कठिन हो 
जायेगा । हाँ, दूधकी ही चाय बनाई जाये तो इसरी बात है। 

जहाँतक तम्वाकृकी वात है वह तो निश्चय ही स्वास्थ्यके लिए हानिकर है। 
विषय-भोगकी इस महेंगी चीजसे काम कुछ नहीं और नुकसान बहुत ज्यादा है। जैसा 
कि आप जानते ही होगे, तम्बाकू इग्लैडमें बहुत महँगा है। यदि उसका सेवन करे 
तो साधारणतः रोज ६ पेंस खर्च करने पड़ेंगे। इग्लैडमें अपने तीन सालके प्रवासके 
दौरान एक भारतीयको उसपर ३० पौड खर्च करने पड़े थे। एक अच्छे सिगारका 
मूल्य ४ से ६ पेंस तक और एक सिंगरेटका मूल्य १ पेंस है। एक पैनीके पाँच सिंग- 
रेट तक खरीदे जा सकते है ; लेकिन ये बहुत घटिया किस्मके होते है । उसमें तम्बाकूका 
चुरा या गोभीकी सूखी पत्तियाँ मिली होती है। इसलिए एक पौंडसे भली-माँति 
निर्वाह करनेके लिए तम्थाकूसे एकदम [ दूर रहता | अत्यन्त आवश्यक है। तम्बाकूको 
चाहे खायें, पियें, या नस्यकी तरह उसका उपयोग करे, उससे कोई पौष्टिक तत्त्व 
नही प्राप्त होते; वह तो एक तेज जहर ही है। यह जहर खूनमें जानेके बाद पहले 
भस्तिष्क और शिराओको उत्तेजित करता है, फिर उन्हें चेतनाशून्य करते हुए अन्तमें 
जड़ बना देता है। 

काउन्ट टॉल्स्टॉय जिनसे ज्यादा शराब और सिगरेट पीनेवाले लोग कम ही 
होगे, इन दोनोका घुणापूर्ण शब्दोमें यों वर्णत करते है: 

लोग पघ्ाराव और सिगरेट इसलिए नहीं पीते कि उनके पास कोई और 

काम नहीं है या उन्हें समय विताना है या ऐसा करनेसे उन्हें जो आता 

है या आनन्द प्राप्त होता है; थे तो सिर्फ इसलिए पीते हे कि उन्हें अपनी 

अन्तरात्माका विरोधपूर्ण स्वर न सुनाई दे। 

इस उक्तिके स्पष्टीकरणके छिए वे कहते है : 

जिस फमरेमें छोग बैठे हे, उसमें पाची फैलानेका ढाढस कोई भी व्यक्ति 
नहीं फरेगा। न उसमें आकर चोजने चिल्लानेक्ता या कोई ऐसा हो अन्य कास 
करेगा, जिससे दुसरोंको हानि या कोई परेशानी हो। छेकिन जो हजारों छोग 


१. यहां पाण्छुलिपि कुछ फटी हुई है। 


रृढ. सम्पूर्ण गांधी वाहुमय॑ 


सिगरेट पीते हूँ उनमें ज्ञायद ही कोई ऐसा होगा जिसे उस कमरेकी हवा 

जहरोडे घूंएसे दृबित करनेमे किसी भी प्रकारके संकोचका अनुभव हो, जिसमें 

महिलाएँ और बच्चे उपस्थित हें । 

सचमुच इससे लोगोंको इतनी असुविधा होती है कि रेलके डिब्चोंमें सिगरेट 
पीनेके छिए कुछ भाग निद्िचित कर दिये जाते हैं। व्यवस्थित घरोंमें युवकोके धूम्र- 
पानके लिए कमरा अलूग रहता है और उन्हें भोजनके कमरेमें कभी धूम्रपान नहीं 
करने दिया जाता। मेरे एक मित्रको अपने निवास-स्थानपर सीढ़ीके नीचे घृम्रपान 
करनेके लिए डाँट खानी पड़ी थी। 

काउन्ट आगे कहते हैं: 


इन नशीले, उत्तेजक पदार्थोके उपयोगते मनुष्य जित्तता अधिक चेतना- 
शुत्य बनता चला जाता है, बह बौद्धिक और नंतिक दृष्टिसे भी उतना हो 
नोरस, निष्किय और सन्‍्द बन जाता है। 


नशेमें आकर मनुष्य क्या-क्या कर बैठते है, यह हम सभी अच्छी तरह 
जानते है। 

जहाँतक शराबकी वात है, उपर्युक्त उद्धरण यह दिखानेके छिए काफी है कि 
जो व्यक्ति किसी समय अत्यधिक पीता था वह मी उसके वारेमें क्या सोचता है। 
शराब पीना हानिकर है और इंग्लैडमें शराब पीना हमारे लिए जरूरी नही है 
इतना सिद्ध करनेके लिए उद्धरण देना आवश्यक नही है। ऐसी' सैकड़ों समितियाँ 
हैं जो आपको विश्वास दिलछा देंगी कि वहाँ शराबकी कोई आवश्यकता नहीं है। 
संसदके कई सदस्य हैं जो शराव बिलकुल नहीं छूते । कामन्स समामें तो मादक द्रव्योंसे 
परहेज करनेवाले छोयोंका एक दल ही है। डब्ल्यू० एस० केन और सर विल्फेड 
लॉसनका इस दलके साथ विशिष्ट सम्बन्ध है। हमारे यहाँ बम्बईमें और भारतके 
कई भागोंमें मच्य-निषेष समितियाँ है। कई आंग्ल भारतीय भी इन मादक द्रव्योको 
नही छूते। इतना सब होनेपर भी ऐसे छोग भी है जो बुद्धिमान होते हुए भी 
यह मानते हैं कि इंग्लैडमें शराब पीना अत्यन्त आवश्यक है। उन्हें इसके विरोधमें 
कितना ही यकीन क्‍यों न॑ दिलाया जाये वे इस बातको गरूत माननेसे इनकार करते 
हैं। उनकी जानकारीके लिए सरसरी तौरपर इसका उल्हेख कर दिया गया है। 
एक सज्जनका कहना था: “हो सकता है कि इंग्लैंड पहुँचनेपर उनकी आवश्यकता 
न रहे पर मुझे माठूम हुआ है कि मूमध्य सागरके आसपास शराबके बिना आण 
निकल जायेंगे ।” उन्हें ऐसा ही ' बताया गया था _। और मुझे यह वतानेकी अनुमति 
दी जाये कि यदि शराव इतनी आवश्यक होती तो पी० ऐंड० ओ० कम्पनी 
जितना किराया छेती है उसमें मोजनके साथ शराब भी देती और शराब पीनेंके 
यात्रियोंको अछूग पैसे न भरने पड़ते। यदि इंग्लैडमें शराब पीनी हो और वह भी 
नियमपूर्वक तो ९ शिलिय तो शराब में ही उड़ जायेंगे। जो अनुमान मैने बताया 
है फिर उसके अनुसार निर्वाह करना असम्भव होगा। 


लत्दन-संदर्शिका ९५ 


इसलिए इस तखमीनेके अनुसार शराब और तम्बाकू छोड़ देना बिलकुछ जरूरी 
है और चाय और काफी भी छोड़ दें, तो अच्छा होगा । क्योकि उनका उपयोग करनेसे 
उनकी अपेक्षा बहुत अधिक पौष्टिक पेय, दूध छोडना पड़ता है। 

अब हम मासके प्रइनपर आते हैँ। मुझे रूगता है कि यदि ९ शिलिंगसे इस 
प्रकार निर्वाह करना है कि स्वास्थ्यको कोई हानि न हो तो मासाहार छोड़ देनः 
होगा। कोई पूछ सकता है कि ऐसी हालतमें मुसतमान और पारसी क्या करेंगे, 
उनके लिए तो यह संदर्शिका बेकार है! थोड़ा रुकें। मै पूछता हूँ क्या ऐसे बहुतसे 
मुसलमान और पारसी माई नही हैं जो निर्धन होनेके कारण कभी-कमार मास खा 
पाते है। और कुछ-एक तो कमी नहीं खा पाते। ऐसे व्यक्ति क्या मासके बिना रह 
नहीं सकते ? भारतमें मी तो उन्हे अपने धर्म या सिद्धान्तके कारण नही, बल्कि पैसा 
कम होनेके कारण मास कभी-कभी ही नसीब होता है। वे कही मिलनेपर मास खा 
सकते है, जैसे जिस विद्यार्थी-निवासमें वे बैरिस्टरीकी शिक्षा प्राप्त करनेके छिए 
दाखिल हुए है, वहाँ खा सकते है। यदि यह सच है कि स्वास्थ्यकी कोई भी हानि 
हुए बिना शाकाहारसे निर्वाह किया जा सकता है, तो फिर सभी लोग शाकाहारसे 
निर्वाह क्यों न करे और जब कि ऐसा करनेसे मासाहारकी अपेक्षा खर्चे कम होता हो । 
इंग्लैडमें शाकाहारका प्रचलन है इसे सिद्ध करनेके लिए आजके कई शाकाहारियोंके 
उदाहरण दिये जा सकते हैं। 

ब्रहाँ कई शाकाहारी समितियाँ है और तत्सम्बन्धी साहित्य भरा पड़ा है, यह 
इग्लैडमें शाकाहारके चलनकी साक्षी देता है। वर्तमान कालमे अनेक सुप्रसिद्ध अग्रेज 
शाकाहारी है। 

सम्राज्ञीकी प्रिवी कौंसिलके हॉर्ड हैनन जो सर जेम्स हैननके नामसे ज्यादा 
प्रसिद्ध है और पिछले पारनैल कमिशनके अध्यक्ष थे, शाकाहारी ही है। 

बम्बईके श्री गोटलिंग शाकाहारी है। 

जॉन वेजले शाकाहारी थे। दानवीर हाँवर्ड तथा अन्य कई सुप्रसिद्ध विद्वान भी 
शाकाहारी ही थे। कवि शैछे भी शाकाहारी थे। इस छोटी-सी पुस्तकें इस विस्तृत 
विषयके साथ न्याय करने लायक बातें देना सम्भव नही है। मुझे तो इतना कहकर 
ही सनन्‍्तोष करता पड़ता है कि जिज्ञासु पाठक स्वय डॉ० एना किग्रफोर्डकी ' परफेक्ट 
वे इन डायट पढ छें। डा० किंगफोर्ड अपने विषयमे कहती है: 

सेने शाकाहारी भोजन करके अपने तपेदिकका इलाज किया। मुझे 

एक डाक्टरने बताया कि में छः महीने ज्यादा नहीं जो सकती। तो फिर मे 

क्या कझें? बताया गया कि मे कच्चा भाँस खाऊँ और पोर्ट सदिरा पीऊें! तब 

में देहातमें रहनेके लिए चली गई और वहाँ दरिया और फल ही खाया औौर 

आज में आपके सामते इस संचपर उपस्थित हूँ। 

एक और भी अच्छी पुस्तक है जिसे पढनेकी सलाह पाठककों दी जा सकती 
है। उसका शीर्षक है 'ए प्ली फॉर वेजिटेरियनिज्म '। छेखक हैं एच० एस० साल्द। 


९६ सम्पूर्ण गांधी वाइमय॑ 


| डा० बेंजामिन वॉर्ड रिचर्डंसन, एम० वी०, एल० आर० सी० एस०, आदि 
स्वयं द्ाकाहारी नहीं है, पर अपनी पुस्तक “फूड फॉर मैन में वे इस निष्कर्षपर 
पहुँचे है। 

१. हालाँकि मनुष्यमें पूर्ण या आंशिक मांसाहारसे निर्वाह करनेकी क्षमता 
है, लेकिन जन्मतः उसके लिए अन्न और फलोंका भोजन ही ज्यादा अनुकल 
पड़ता है और यदि वह प्राकृतिक भोजनका ज्ञास्त्रोय रोतिसे उपयोग करे, 
तो वह बिना किसी कठिनाईके अपने लिए सभी आवधयक जरूरतें इसी सुत्रसे 
जुटा सकता है। 

२ मनुष्य जितनी योग्यताके साथ वनस्पति-जगतसे भोजन जुटा सकता 
है, उतनी योग्यतासे अन्य कोई प्राणी नहीं जुटा सकता; पर अच्छी तरह 
समझ फर उसका ठीक ढंगसे उपयोग करना जरूरी है। 

३. मनुष्यके लिए यथष्ट और निर्दोष भोजन सीधा वनस्पति जगत- 
से ही प्राप्त किया जा सकता है। 

४. बीमारी दोनों चुत्रोंते जा सकती है। लेकिन उसका एकसे भी 
आना जरूरी नहीं है। दोनोंमें से एक भी साधनका दुरपयोग करनसे बवीमारियाँ 
पेदा हो सकती है; लेकिन यह जरूरी नहीं है और सावधानीसे व्यवस्था 
फरनेपर एकसे भी बीसारी पैदा नहीं होगी। 


फल और सब्जीके संतुलित आहारसे उतना ही शारीरिक और मानसिक बल 
प्राप्त हो सकता है जितता मांसाहारसे या मांस और शज्ञाकके मिश्रित आहारसे। 
उनका कथन यह भी है, “मैं स्वीकार करता हूँ कि शाकाहारी पद्धति माननेवालोने 
कुछ बहुत अच्छे काम करके दिखाये हूँ और अब भी कर रहे है।” 

यदि एक विचारपूर्ण और सावधान डाक्टर स्वयं शाकाहारी न होनेपर भी 
इतना स्वीकार करते है, तो पाठक आसानीसे समझ सकते है कि शाकाहारी अपनी 
प्रणालीको कितना अच्छा मानते होगे। उनका दावा है कि शारीरिक, देहिक, आथिक 
और नैतिक दृष्टिसे शाकाहार माँसाहारसे बहुत श्रेष्ठ है। 

इससे इतना तो पूर्णतया स्पष्ट हो गया होगा कि शाकाहार इंग्लैडमें न केवल 
सम्भव है बल्कि सैकड़ों लोग वहाँ सचमुचमें शाकाहार करते भी है। 

इसलिए जैसा ऊपर दिखाया गया है यदि उस तरह शाकाहार दूसरी बातोंमें 
माँसाहारसे कम न हो जौर वह मांसाहारसे सस्ता भी पड़ता हो तो मैं आशा करता 
हूँ कि कोई भी व्यक्ति, यदि उसने हर हाछतमें शाकाहारका विरोध करनेकी न ठान 
ली हो तो, उसे अपनानेमें संकोच नहीं करेगा। 

सब्जीके सूपकी एक प्छेटके दाम ३ पेंस है और मांसके सूपके दाम ९ पेंससे 
१ दि० ३ पेंस तक है। इसलिए अगर आप बहुत ही घटिया किस्मका मांस न छें 
तो मांसके दाम सब्जीकी अपेक्षा कमसे-कम तिगुने पड़ेंगे! यह याद रखना चाहिए 
कि सस्ते माँसमें शाकसे ज्यादा बीमारियोंके कीठाणू रहते है। 


लंन्दन-संदक्शषिका ९७ 


शाकाहार मासाहारसे सस्ता पड़ता है, इस निश्चित तथ्यके विषयमें अब कुछ 
और कहना बेकार होगा। यदि कोई इसका विरोध करना चाहता है तो वह ९ 
शिलिगर्मे निर्वाह करते हुए मासाहार करके दिखाये। मै इतता मानता हूँ कि यदि 
किसीको आनन्‍्दके लिए नही, केवल स्वास्थ्यकी दृष्टिसे सप्ताहमें एक-दो बार मांसा- 
हार करता जरूरी रूगता हो तो थोड़ी सावधाती बरत कर इसी रकममें उसकी 
व्यवस्था की जा सकती' है। 

एक और तथ्य भी यहाँ बता देने योग्य है। साधारणतया इंग्लैडके शाकाहारी 
अपने भोजनमें अंडे रखते है; छेकिन भारतीय शाकाहारी उन्हें मोजनमें शामिल 
नही करेगा। दूसरी ओर इंग्लैडमें ऐसे शाकाहारी है जो दूध या मबंखतका भी सेवन 
नही करते, क्योंकि वे मास वर्गेमें आ जाते है। 

यह बतानेके पहले कि ९ शिलिगमें कैसा भोजन प्राप्त किया जा सकता है 
एक-दो मुद्दे स्पष्ठ करने बाकी हूँ । 

भोजन खुद बनायें या मकान मारूकिनसे बतवायें? घामिक दृष्टिसे देखें तो 
एक कट्टर हिन्दू होनेंके बाते खाना आप खुद बनायेंगे। उस हालतमें आपका खर्चे 
बहुत कम होगा। 

यहाँ में इतना कह दूँ कि इसके विपरीत चाहे जो-कुछ क्‍यों न कहा जाता 
हो यदि आपके पास सभी साधन हैँ तो कोई भी ऐसी बात नही है जो वहाँ आपको 
पूर्ण रूपसे हिन्दूकी तरह जीवन व्यतीत करनेसे रोके । यह कहता कि हरून्दनमें अकूग 
भोजनकी कोई व्यवस्था नहीं की जा सकती, सरासर झूठ और बहाना ही है। यह 
कहना ज्यादा सच होगा कि बहुत कम छोग ऐसा करना चाहते हैँ। रोज विधिसे 
पूजा-पाठ करना, नंगे बदन भोजन करता, घंटों संगे बदत' बेठकर चिंत्तत' करना, 
यह सब करना तो किसी गरीब व्यक्तिके लिए असम्मव ही होगा, तथापि यदि 
कोई घनी व्यक्तित मनमातरा घन खर्च करनेको तैयार हो, तो इस्लेडमें ऐसी प्रत्येक 
धामिक क्रिया पूरी की जा सकती है जो भारतमे सम्मव है। यदि वह स्वयं खाना 
नहीं पकाना चाहता तो वह अपने साथ रसोइया भी के जा सकता है। परन्तु 
सामान्य विद्यार्थीके पास ऐसी बातोंके लिए न घन हो सकता है और नव समय । 
मुझे बताइए कि भारतमें ही कितने ऐसे विद्यार्थी मिलेंगे जिन्हें यहापर समी घार्मिक 
आचार पूरा करनेका समय मिलता है या जो ऐसा करनेके इच्छुक ही हैं। यदि 
यहाँ भी उनका पालत नही किया जाता तो घर्मेपरायण बडे-बूढोंको दुख दिये बिता 
लन्दनमें भी थोड़े-बहुत आचार-धर्मोको छोड़ देना उचित ही होगा। हमारे शास्त्रों 
भी विद्याथियों और यात्रियोंको इस दिशामें विशेष छूट दी गई है। एक सुप्रसिद्ध 
योगीने भुझे बताया कि यात्रा करते समय वे अधिकाश क्रिया-साधन छोड़ देते हूँ । 

घाभिक कर्मकाण्डकी अधिक चिन्ता न करनेवाले और जातिमेद ते माननेवाले 
साधारण भारतीयको मै यही सलाह दूंगा कि थोडा भोजन' स्वयं बना ले और कुछ 
अंश बना-वनाया छे हें। 

यदि कोई चाहे तो मकान-मालकित सारा भोजन तैयार कर देगी। इसके लिए 
पहलेसे तय कर छेना पड़ता है और किरायेके लिए जो ७ शिलिंगकी रकम दी जाती 
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है उसीमें यह काम भी शामिल मान लिया जाता है। लेकिन कुछ लोगोंके लिए 
यह असुविधाजनक भी हो सकता है। हो सकता है कि मकान-माहूकिन शाकाहारी 
भोजन तैयार करना न जानती हो या वह ईमानदार न हो, या सफाईसे काम 
न' करे। वह मासके पात्रको साफ किये बिना ही उसमें सब्जी डाल दे। पहली दो 
कठिनाइयाँ दूर की जा सकती हूँ। उसे पाक-पुस्तक दी जा सकती है; वह उस 
पुस्तककी सहायतासे आवद्यक खाना बना देगी। अत्यन्त सावधान रहनेपर शायद उसे 
बेईमानी करनेका अवसर भी न मिले। परन्तु यदि वह सफाईसे काम नहीं करती 
और बेचारे किरायेदारकों उसपर निर्मर रहना पडे तो वह कुछ नहीं कर सकता। 
इस अन्तिम कठिनाईकों दूर किया जा सकता हो तो प्रयत्न करें या फिर उसे अनदेखा 
कर दें। इसलिए पूरी तरहसे विचार करे तो मकान-माककिनके सफाईसे काम करने- 
वाली न होनेपर अपना खाना खुद बना छेना ही अच्छा होगा। जैसा कि कुछ 
लोगोको डर होगा, खाना बनाना जरा भी कठित या कष्ठप्रद नहीं है। न घूंआ, न 
लकड़ियाँ, न उपले और जैसे यहाँ खाना बनाते समय फूँकना पड़ता है या पंखा करना 
पड़ता है, वहाँ वैसा कुछ भी नही है। तेलके सफरी स्टोंवसे भारतीय चूल्हेका काम 
ले सकते है। भारतीय चूल्हेपर ५ या ६ जने छायक जो-कुछ भोजन' बनाया जाता है, 
वह सब स्टोवपर तैयार किया जा सकता है। फिर खाना पकानेमें ज्यादा समय भी 
नही छयता। इस कामके लिए बीस मिनिट काफी है । दस मिनिट दूध उबालनेमें लगते 
है। जिस समय दूध उबर रहा हो, कुछ लोग अखबार आदि पढ छेते है। खाना 
बनानेके लिए एक कलई किया हुआ पात्र, एक दो प्लेटें, दो चम्मचकी जरूरत होगी। 
इन सबके दाम १० छषि० से ज्यादा नही हो सकते। खाना बनानेके लिए सफेद मिट्टी- 
का तेल बहुत अच्छा रहता है। उससे कोई दुर्गत्घ नहीं आती और वह जलता भी 
अच्छा है। मकान-मालकिन बर्तन भी दे देगी; किन्तु अपने लिए पात्र खरीद लेता 
ज्यादा अच्छा रहेगा। 

कुछ भोजन मकान-मालकिन बना दे सकती है और थोड़ा आप बाहर जा 
सकते है। जैसे सुबहका नाइता और रातका भोजन मकान-माककिन बना सकती है 
और दोपहरको आप बाहर भोजन कर सकते है। 

एकाघ बारका भोजन आप खुद बना सकते हैँ और फिर बाहर खाकर कमी 
पूरी कर के सकते है। अपने लिए नाइता या रातका भोजन तैयार करवेमें कोई 
कठिनाई नहीं होती। उनमें तो साधारण चीजें बनानी' होती है । ध् 

इनमें से कोई-सा प्रबन्ध भी करें, ९ शिलिंगमें निर्वाह किया जा सकता है। मेने 
और दूसरे कई छोगोंने भी ये सब प्रयोग करके देखे है। सबसे पहला अर्थात्‌ अपना 
सारा खाना खुद बनाना सबसे सस्ता रहता है। परन्तु उसमें समय ज्यादा लगा और 
पुस्तकालयमें सारा समय बितानेवाल्ले विद्यार्थीकी उससे असुविधा हो पे । 

फिर भी यह देखें कि पहला तरीका अपनानेंसे हमें ६ शिलिगमें पर्याप्त 
भोजन किस प्रकार मिल सकता है। जैसा कि मैने ऊपर कहा है, जो भोजन हम 
भारतमें खाते है, वही, इंग्लैडमें छेना काफी है। 
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तव हम यह देखें कि भारतीय भोजनके लिए कितना ख्च पडता है। उदाहरण- 
के लिए आप दिनमें दो वार ही भोजन करते रहें, तो रातके दस बजेके मोजनके 
लिए चपाती, दाल, सब्जी, मात और दूघ मिलेगा । 

ऐसे भोजनके लिए निम्नलिखित खर्च होगा: 








आऑंस पेंस 
आटा ८ रू 
चावल है ड 
आलू ८ रु 
दाल ४ डे 
सकखन , ९ ९ 
तसक-मिर्चे न डु 
बघार आदिके लिए तेल -- है 
दूघ है पिट १ 
५ 

शामके भोजनके लिए खिचड़ी और रोटी छे सकते हैँ । 

चावरू और दारू १६ २ 
मक्खन हे १ 
दूघ हईपिंद १ 
नमक, मिर्च और तेल ् डर 

४ पेंस 


इस तरह ९ पेंसमें दो बारके मोजनकी अच्छी व्यवस्था हो सकती है। और 
यदि तीन बार भोजन करना ठीक छगे तो दूध और डबलरोठटी या चाय और 
डवलरोटीपर ३ पेंस और खर्च किये जा सकते हैं। सप्ताह-मरमें इस भोजनपर 
७ शिलिंग खर्च होगे और २ शिलिग हमारे पास बाकी बच रहेंगे। 

फिर भी अंग्रेजी शाकाहारी भोजनकी कुछ चीजें लेना सुविधाजनक रहेगा और 
शायद यह स्वास्थ्यकी दृष्टिसे मी ज्यादा अच्छा रहेगा। आपके सामने चुनावके लिए 
बहुत-सी चीजे हूं । 

खाद्यान्नोमें गेहूँ, जई और मकई आदि ले सकते हूँ। 

दालोमें मटर, सेम, मसूर, चावक आदि ले सकते हैँ। वहाँ सब्जीके लिए आह, 
बन्द गोभी, साग, सलाद, अर्टीचोक साथ, सेमफली, ताजे मटर, ठमाटर, फूल गोमी, 
चुकन्दर, प्याज और कंद मिलते है; ताजे फल और मेवे मिलते है। ताजे फलोमें 
सेव, नारंगी, अंगूर, केले, खूबानी, नाशपाती, आड, आलूबुखारा, स्ट्रावेरी, रसभरी, 
चेरी आदिको ग्िन सकते है। मेवोमें अंजीर, खजूर, किशमिद-मुनवक्ता, सूखा मुश्कबृ 
अंगूर और किशमिश आदि बाते है। री 


| 
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सूखे कवची भेवोंमें हेजल [ पिगल फछ |, ब्रेजील नट, वादाम, शाहवछूतका फल 
आदि भाते है। 

उपर्युक्त विविध प्रकारकी खाद्य वस्तुएँ स्वादिष्ट भोजन प्रेमियोंकों सन्तुष्ट 
करनेंके लिए पर्याप्त है। और ९ शिलिंग खर्च करनेवाले की सामथ्यंसे बाहर नहीं है । 

इंग्लैडमें फल अत्यावश्यक माने जाते है। जो भी हो, शाकाहारी तो ऐसा ही 
मानते है। वे दवाइयोंकों दूर रखनेका अचूक साधन हें। उनसे खून शुद्ध होता है 
और पेट साफ रहता है; और चूँकि कव्ज कई बीमारियोंकी जड़ है इसलिए इस भयंकर 
व्याघिसे बचे रहनेंके लिए सावधानी वरतना सर्वोत्तम है। इसे दूर करनेका सबसे 
अच्छा तरीका यही है कि बिना छना गेहूँका आठा और फल खूब खाय्यें। साघारणतः 
इंग्लैडमें बहुत बारीक गेहूँका आदा मिलता है, उसका पूर्णतया परित्याय करें। वह 
बिलकुल भी पौष्टिक नहीं होता और जैसा कि अकसर होता है, मिलावट रहनेपर 
तो बहुधा वह हानिकर भी होता है। साथ ही वह एकदम फीका होता है। दूसरी 
ओर गेहूँका मोटा आटा खानेमें बहुत मीठा होता है। इसलिए हमेशा गेहूँके मोटे 
आठदेकी बनी ब्राउन ब्रेड खानी चाहिए और सफेद रोटीका एकदम त्याग कर देना 
चाहिए। कोई कह सकता है कि उपर्युक्त कथन ऐसे व्यक्तिके है जिसे रसायन 
शास्त्र या चिकित्सा शास्त्रका कुछ ज्ञान नहीं है, इसलिए ये कथन अप्रमाणित और 
निर्थंक है। पर ये कथन अप्रमाणित नही हूँ। सिर्फ यहाँ उनके प्रमाण नही दियें 
गये है। शाकाहारी समिति द्वारा प्रकाशित अनेक पुस्तिकाएँ पढ़नेसे आपको मालूम 
हो जायेगा कि जो-कुछ ऊपर कहा गया है, वही सामान्यतः डाक्टरोंकी राय भी है। 
यहाँ मैं एक बार फिर स्पष्ट कर दूँ कि इस संदर्शिकाका उद्देश्य दूसरी उपयोगी 
पुस्तकोंकी कमियाँ पूरी करके सारी जानकारी देना नहीं है। इसका उद्देश्य मात्र 
कुछ आवश्यक वातें बताकर उस जानकारीकी पूर्ति कर देना है जो अमीतक नहीं 
दी गई है; इसका उद्देश्य तो सिर्फ यह बताना है कि सही जानकारी कहाँ प्राप्त 
की जा सकती है। 

तब हम मान लें, ज्ञाकाहारी सामग्रीमें से हमें तीव समयके लिए भोजन तय 
करना है। यह तीत वारका भोजन है. सुबह ८-३० बजे नाइता, दोपहर १ वर्जे 
खाना और जाम ६-३० वजेंका खाना। 

जईका दलिया नाइतेके लिए वहुत बढ़िया रहता है, खासकर शीतकालमें | 
सर्दीके दिनोंमें प्रायः हर धरमें इसी दलियेका नाइता किया जाता है। स्काटलैडके 
हजारों छोग जईका दलिया ही खाते है। उसका स्वाद गेहूँ जैसा होता है और 
उसमें मिठास ज्यादा होती है। उसे तैयार करना बहुत सरल है। एक औंस दलिया 
काफी पानीमें मिलाकर स्टोवपर चढ़ा दें। यदि दक्चिया बारीक पिसा है तो २० 
मिनिट्सें तैयार हो जायेगा। यदि मोठा पिसा हैं तो ३० मिनिट छगेंगे। उसे इंध 


77: या' पकाये हुए फलोके साथ खा सकते है! फलको पानीमें थोड़ी चीनीके 
क्ल्क् है। दलिया पूर्णतया दूधमें या दूघ और पानीमें पकाया जा सकता 
“है।' इंघमें*फ्कनेंसे तैइ, ज्यादा स्वादिष्ठ होता है। ऐमे नावतेका खर्च यों होगा ; 
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मौंस पेंस 
दलिया १ हि 
द््घ ई पिठ १ 
फल (किशमिश या मुनक्‍का) र्‌ है 
डबलरोटी कद डे 
मक्खन बे 3 
३ पेंस 


नाइतेके लिए डबलरोटी (१ पेंस), मक्खन (१ पेंस) और पनीर (३ पेंस) 
भी के सकते है। उसमें टोस्ट और दूध (३ पेंस), टोस्ट, मुरूबा और चाय 
(३ पेंस), डबरूरोटी, मक्खन और फल(३ पेंस), मकईका दल्षिया, किशमिश और 
फल (२ पेंस), डबलरोटी और $ई- पौंड सेव (१ पौंडके ४ पेंस) (३ पेंस) डबल- 
रोटी, मक्खन और कोको (३ पेंस), डबलकरोटी, मवंखन और भार्मलेड (२३ पेंस) 
आदियमें से जो अच्छा छूगे ले सकते हैँ । 

सूप और डबलरोटी और ताजे फल या दूध, चावल और चीतनी' छेना दोपहरके 
भोजनके लिए अच्छा रहेगा। आहू, प्याज और सेमका सूप बनानेमें १३ पेंस लगते 
है। चावल, दूध और चीनीके २ पेंस या उससे कम छगेंगे। और डबलरोटीके लिए 
१ पेंस लगेगा। ४६ पेंसमें यह भोजन तैयार हो सकता है। और यदि आप भमक्‍्खनके 
बहुत शौकीन हों तो एक पैनीका मक्खन ले सकते है, उस हालतमें आपके भोजनका 
खर्च ५३ पेंस पड़ेगा। 

विभिन्न प्रकारका निम्नलिखित भोजन ५ पेंस या उससे कम दाममें मिल 
सकता है। 

मटठरका सूप या डबलरोटी और पकाये हुए फल या ताजे फल, चावल, दूध 
और डबलरोटी और मूली तथा पन्तीर। आहूूका सूप, पकायें हुए फल या दूधके साथ 
डबलरोटी गौर सूजीकी खीर। 

बारीक सूजीकी मीठी रोटी जिसमें बादाम और किशमिश आदि रहते है। 

दशामके मोजनमें डबलरोटी, मक्खन और कोको (३ पेंस), डबलरोटी और 
मक्खन और पनीर (२३ पेंस), टोस्ट और दूध और मूली (३ पेंस), दलिया, फल 
और डबलरोटी (३ पेंस), डबरूरोटी, मक्खन, सलाद और पनीर आदि ले सकते है। 

इस प्रकार तीन बारके भोजनके लिए ११ पेंस या रूगमग १ शिलिंग लगेगा। 
ऐसा भोजन पर्याप्त और पौष्टिक भी होगा। भरपेट मासाहारी भोजन करनेंसे जितने 
पौष्टिक तत्त्व मिलते है, उतने ही इस भोजनसे मिलेंगे और साथ ही मांसाहारी 
भोजन करनेसे सामान्यतः: अजीर्ण आदि जो दूसरे रोग पकड़ छेते है आप उनसे भी 
बचेंगे। हजारो व्यक्ति ऐसे भोजनसे अच्छी तरह निर्वाह कर पाते है। 

तीनों बारका भोजन या दो बारका भोजन आप खुद बना सकते हूँ या आपकी 
भकान-मारूकिन बना सकती है। जब भोजन वनानेका काम मकान-माकृकिनकों सौंपा 
जाये तो सामान आपको खरीदना चाहिए ताकि अच्छी चीजें ठीक दामोंपर लाई 


१०२ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


जा सकें। यहाँ यह कह दूँ कि जिस मौसममें जो फलछ और सब्जी मिलती हो वही 
खरीदें, नहीं तो वे बहुत महँगी पड़ती है। फिर उन्हें खरीदना भी' ठीक स्थानसे 
चाहिए। यदि आप रिजेंट स्ट्रीट जाकर मौसमसे पहले अंगूर खरीदना चाहें तो 
उसका दाम १ पौंडके लिए ३ शिक्षिंग होगा। इतने महँगे अंग्र तो आप नहीं 
खरीद सकते। पर मौसम आनेपर मजेसे ४ पेंसमें १ पौंड अंगूर मिल जाते है। 
कभी-कभी, और मैं तो कहना चाहता हुँ कि अकसर दोपहरका भोजन बाहर 
ही खा लेना सुविधाजनक रहता है। चाहे आप यात्री हो या विद्यार्थी हों, आप 
नाइता करके जायेंगे और ज्ञामको छोठेंगे। ऐसी दशामें भोजनके लिए घर आना 
पसन्द नही करेंगे। ऐसा करनेसें काफी समय छरूगता है और काफी परेशानी होती 
है; आप पुस्तकालयसे भी घर जाना पसत्द नही करेंगे। खासकर जब वह घरतसे 
दूरीपर हो। छत्दनके सभी कामकाजवाले इलाकोंमें ऐसे छोग्रोंके लिए ज्ञाकाहारी 
भोजनालय है। सामान्यतः: उनके यहाँ दो विभाग होते है। एक विभागमें ६ पेंसमें 
भोजनकी तीन चीजें मिलती है। आप जब टिकट खरीद कर भोजनके किए देते है 
तो आप' बीस चीजोंमें से कोई-सी' तीन छे सकते है। यह भोजन अत्यन्त लोकप्रिय 
है। अकसर दोपहर १ से छेकर २ बजेतक ग्राहकोंकी अत्यधिक संख्याके कारण स्थान 
पाना कठिन हो जाता है। 
दूसरे विभागमें आप जो चाहे खा सकते हैँ और जो-कुछ खायेंगे, उसके दाम 
देने पड़ेंगे। खाद्य पदार्थोकी सूची जिसे “मेनु ' कहते है आपको दे दी जाती है। 
उसमें प्रत्येक वस्तुके दाम साथ लिखे रहते है। आप अपनी भूख और जेबके अनुसार 
भोजन चुन सकते है। ९ शिलिगवाला व्यक्ति तो किसी भी विभागमें खा सकता 
है। आप पायेंगे कि प्रथम विभागमें दो तरहको चीजें ही खानेके लिए काफी है और 
प्रथम विभागकी तीन चीजें तो किसी पेट्‌के छिए भी काफी होंगी। यह भी कह दें 
कि दोनों विभागोंके भोजनमें कोई अन्तर नहीं होता! वास्तवमें खानेकी चीजें दोनो- 
में एक-सी होती है। प्रथम विभागमें मनको यह सनन्‍्तोष रहता है कि आप ज्यादा 
दाम दे रहे हैं; या यदि आप किसी मजदूरके साथ बैठकर मोजन करनेमें छज्जाका 
अनुभव करते है तो यह भी सनन्‍्तोष रहता है कि प्रथम विभागमें आपको ऐसी स्थितिमें 
डालनेवाला कोई व्यक्ति नहीं है। फिर प्रथम विभागमें, जिसे खानेका कमरा कहां 
जाता है, स्थान' भी ज्यादा रहता है और उसकी सजावट भी ज्यादा अच्छी होती 
है। शाकाहारी भोंजनालयोंमें सामान्यतः जो भोजन दिया जाता है, में यहाँ उसका 
एक नमूना दे रहा हूँ। इसके बारेमें डा० रिचर्डेसन कहते है: 
में तो साफ-साफ यह स्वीकार करता हूँ कि यदि मुझे हर समय वंसा 
ही भोजन मिल सके जैत्ता कि सर्वोत्तम शाकाहारी भोजवगहोंमें मिलता है 
तो से खुजोसे किसी भी दूसरे ढंगका भोजन पसन्द नहीं करूँगा। भुझ इसमे 
कोई सन्देह नहीं कि धोरे-घोरे वर्तमान उत्तम शाकाहारी भोजन केन्द्र राष्ट्रके 
विद्यालय बन जायेंगे और राष्ट्रके हर होदलमें रसोइये और घरोंमें गृहणियाँ 
यह कार्य करन लगेंगी। 
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सुप बलिया 
हरे मदरका ३ पेंस जईका 
जो और तरकारीका ३ पेंस गहूका चीनी या 
(स्कॉच ब्रॉय) सकई किशमिशका  शीरेके साथ ३ पेंस 
शाक और दूघ ३ पेंस एंग्लो स्कॉच 
डबल रोटी १ पेंस 
नमकीन 
पेंस 
दालके कतले अजवायनके साथ अंकुरित था अन्यथा ४ 
हु है शलजम ड 
7 हर! टसमारर है. 
शाकाहारी पकवान / 
पेंस 
टसाटर और संवईकी पुडिग डे 
याकशायर पुडिग सेमके साथ या अन्यथा डं 
अंडेका झोल और चावल ड़ 
अंकुरित अन्न, भुने हुए आलुमोंके साथ या अन्यथा ड 
अतिरिक्त शञाक 
पेंस पेंस 
सेंबई २ शलजम २ 
चावल २ अंकुरित अन्न २ 
टमाटर २ भुने आल २ 
सेम २ कुचले हुए भाल २ 
सिष्दान्न पेस्ट्री 
आल्चेकी पुडिग ३ आल्चेकी डेमसनपाई रे 
सुजीकी पुडिंग तथा फिरनी हे सेबका मोठा समोसा ३ 
सफेद फिरनी और मुरब्बा ३ किशमिक्ञकी पेस्‍्ट्री रे 
सकई और आड़ रे 
गेहेंकी प्रुंडिग और जेली ३ 
पकाये हुए फल विविध 
सेब ३ गेहूका केक २ 


किशमिश ३ काफी चाफलेट २ 


की सम्पूर्ण गांधी वाहमय 


॥४४:४ ३ गोर्गोजोला पनीर ६ 
2 रे सक्ाद पत्ता २ 


चुननेंके लिए इससे ज्यादा खाद्य पदार्थ जरूरी नहीं हो सकते। 

शाकाहारी भोजन-गृह रविवारकों और वैंककी छुट्टीके दिन बन्द रहते हैं। तब 
दोपहरका भोजन घरपर लेना चाहिए! 

मैने भोजन सम्बन्धी इस विषयपर छिखते समय सिर्फ अपने और दृसरोके 
अनुभवके परिणाम लिखे है। इस बातमें शायद पाठककों दिलचस्पी हो सकती है कि 
ऊपर वर्णित इन खाद्य पदार्थोकों लेनेंसे देहको शक्ति देने छायक सभी तत्त्व मिल 
जाते हैं। थे तत्त्व कौन-से हैं और कितनी मात्रार्में लेने चाहिए, इसका वर्णन इस 
पुस्तकके क्षेत्रसे बाहर है। वह एक दूसरा विषय है। जिज्ञासु पाठक “परफेक्ट थे 
इन डायट , फ्रूट्स ऐंड फेरिनेशिया ” आदि दूसरी पुस्तकों पढ़कर मेरे कथनकी सचाई 
परख्त सकते है। 

इसके साथ एक अत्यन्त महत्त्वपूर्ण विषयक्ती चर्चा समाप्त होती है। उपर्युक्त 
योजनाको कार्यान्वित करनेमें कोई कठिनाई नहीं होनी चाहिए और एक बार उसे 
कार्यानवित करनेपर आप पार्येंगे कि स्वास्थ्यकी दृष्टिसे तो वह और भी अच्छी है। 
क्योंकि विषयभोग और पेट्पन स्वास्थ्य बताये रखनेमें सहायक नहीं होते। मोजन- 
पर वृद्धिमत्तापूर्ण संयम रखना स्वास्थ्य-रक्षा या उसे सुवारनेका अचूक तरीका है। 
डा० ए० वॉन डुरिंग कहते हैं: “ जीवनका आनन्द छेना हो तो मोग-विछास त्याग 
दो ।” इटलीकी कहावत है, “जो ज्यादा खाता है वह कम खायेगा” (क्योंकि पेट 
ज्यादा खाकर अपनी जीवन अवधि कम कर छेता है)। फिर सिनेकाका कथन है 
४ भुल्ठास मॉरबोस मुल्टा फरकुछा फ्यूरेन्ट  --- “ विवि भोजन विविध रोग। 

उपर्युक्त उद्धरण लेटिनके प्रमुख प्रोफेसर मेयरकी पुस्तक व्हाई बाई एम ए 
वेजिटेरियन ' से लिये गये हैं। वे विद्यार्थियोंकी फिजूछखर्चीके विषयमें कहते हैं: 

हम ऐसे कई लोगोंको जानते हैं जो स्वयं सोधे-सावे भोजनसे निर्वाह 

करते हैँ लेकिन अतिथियोंकों ऐसा भोजन खिलानेमें संकोच करते हे निम्नमें 

कम पैसे खर्च होते हों। उन्हें ऐसा करना कृपणता, ओछापन और अद्विष्ठता 

लगता हैं। इस सिथ्या घारणाका विद्यारथियोपर कुछ कम असर नहीं होता, 

खासकर इंस्लेडमें। मितव्ययी व्यक्ति भी सरल आत्मसंयमके हारा दिनसें तीत 

शिलिग अर्थात्‌ सप्ताहमें एक गिन्नी बचा सकते हे। इुसरे शाब्दोंमें वे किसी 

प्रतियोगितामें वेठे बिना ५० पौंड प्रतिवर्षकी छात्रवृत्ति जीवन-भरके लिए पा 

सकते हैं। इसके साथ चरित्र और स्वास्थ्यक्ती जो स्वतन्त्रता मिलेगी सो अलग। 


सर हेनरी टॉमसनने तो यहाँतक कह विया है कि “ हमारा मोजन मच्पान 
से भी ज्यादा हानिकर है।” और हममें कमके वजाय ज्यादा भोजन करनेकी बृत्ति 
होती है, इसे कौन नहीं जानता ? 


लन्दन-संद्शिका १०५ 


ऊपर जो-कुछ बताया गया है उसपर अमल करनेके लिए केवल कठोर आत्म- 
संयमकी आवश्यकता है। जिसमें इच्छा-शक्ति है, उसके लिए बाकी काम सरल हो 
जाता है। थोड़ें-से अम्यासके बाद आपको इस ढंगसे जीवन' बितानेकी आदत पड़ 
जायेगी। उस जीवन-क्रमको अपनाइए जो सर्वेश्रेष्ठ है और अम्याससे वह आवननन्‍्द- 
मय बच जायेगा। 
सबसे अच्छा यही होगा कि से डा० निकोलसकी पुस्तक 'हाउ टुलिव ऑन 
सिक्स पेंस ए डे से निम्न पंक्तियाँ उद्धत करते हुए इस अध्यायको समाप्त करूँ: 
लुई फोर्नारोका कई बार हवाला दिया जाता है। दीर्घायु, प्रफुल्ल और 
स्वस्थ बना रहवेके लिए सरल और अल्य आहार कितना प्रभावकारी होता है, 
इस बातका वह एक उल्लेखनोय उदाहरण प्रस्तुत करता है। चालीस वर्षको 
आयुर्मे ऐसा प्रतीत हुआ कि जिसे हम उन्मुकत जीवन कहते है, उस उत्मुक्त 
जोवनके कारण उसका स्वास्थ्य नष्ठ हो चुका है। उसने अपनो सभो जादतें 
छोड़ दीं और प्रतिदिव सिर्फ १९ औंस भोजन लेन लगा। इससे उसका स्वास्थ्य 
बढ़िया हो गया कि कोई आधी शताब्दीतक वह कभी बीसार नहीं हुआ। वब्धे 
वर्षकी आयुके बाद अपने मित्रोंकी सलाह मानते हुए उसने १९ ओऔँस भोजनके 
वजाय दिनमें १४ आस भोजन लेना शुरू किया। खूराकमें इत्तनी मामूली-सी 
व॒द्धि तो उसकी जानपर ही बन आईं। वह उदास और हतोत्साह रहने लगा। 
बहु हर बातसे खीज उठता; और फिर उसके पेटमें ऐसा दर्द हुआ कि उसके 
कारण न सिर्फ उप्ते खुराक मजब्रन पहले-सी ही नहीं बल्कि उससे भी कुछ 
कस कर देनी पड़ी। पच्चानवे बर्बकी आयुर्भे उसने लिखा है कि उसका जीवन 
अत्यन्त शान्त और आनन्दपुर्ण है। उसने नाटक लिखे, वेनिसको मजबूत और 
सुन्दर बनानेमें सहायता की। अपने लौकिक जीवनको उसने सुन्दर कहा है और 
उसका पूर्ण आनन्द लिया। उसने लिखा है कि में पच्चानवे वर्षका हो गया 
हूँ पर इस तरह स्वस्थ और प्रसन्न हें मानो मेरी आयु सिर्फ पच्चीस ही हो। 
इस आयुर्मे और १०० वर्षका होनेपर भी उसकी इल्द्ियाँ, स्मृति, हृदय, ब॒ंद्धि या 
आवाजमें बिलकुल कसी नहीं आई थी। वह दिनसें सात-आठ घंटे लिखा करता 
था, घूमने जाता था, लोगोंसे मिलता-जुलुता था, संग्रीत सुना करता था 
खुद बहुत अच्छा बजाया और गाया करता था। उसकी परऐोती लिखती है, 
“जे सौ सालकी आयुतक पूर्ण तथा स्वस्थ ही नहीं, चुस्त भी रहे। उनके 
मस्तिष्क्मं कोई कमजोरी नहीं आई। उन्हें कभी चक्सेकी जरूरत नहीं पड़ी 
और कानोंसे भी ठीक सुनाई देता था। उनकी आवाज इतनी जोरदार और 
मधुर बनो रहो कि जीवनके अन्त भी वह उतने ही जोर और जुशीसे गाते 
थे, जितना कि बीस वर्षकी आयूर्से। 
पाठक परिशिष्टमें देखेंगे कि इंग्लैडमें अपने प्रवासके अन्तिम वर्षके दौरान मैंने 
एक महीनेमें ४ पौडसे कैसे निर्वाह किया। 


१०६ सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


ऊपरके तखमीनोमें अख़वारोंपर किये जानेवाले ख्ेका कोई उल्लेख नहीं 
किया ग्या। समाचारपत्र तो हमारे छिए भोजनकी तरह आवश्यक बन गये है। इस 
समय हरूच्दनके प्राय: समी भागोमें निःशुल्क सार्वजनिक पुस्तकालय है। इन्हीमें प्रमुख 
देनिक व साप्ताहिक समाचार प्राप्त हो जाते है। प्रतिदिन सैकड़ों लोग इन पुस्तका- 
लयोमें जाते है। इस तरह समाचारपत्र खरीदनेकी बजाय उसे पढ़ने पुस्तकालय चले 
जाना ज्यादा अच्छा रहता है। फिर भी यदि आवश्यक हो तो ६ पेंस प्रति सप्ताह 
समाचारपत्रपर खर्च करनेकी गुंजाइश काफी है। रूत्दनके समाचारपत्र बहुत सस्ते है। 
संध्य समाचारपत्र तो ई पैनोमें खरीदा जा सकता है। 


अध्याय ४४ 
भाषों बेरिस्टरोंके छिए एक अध्याय 


आप इंग्लैड जाकर बैरिस्टर बनें या कोई दूसरी शिक्षा प्राप्त करनेके छिए 
जायें, इसका सही निर्णय तो आप ही कर सकते है या वे लोग कर सकते है जो 
आपको अच्छी तरह जानते है। हर व्यक्तिकी स्थिति एक-सी नही होती है। में तो 
सिर्फ कुछ सामान्य बातें ही बता सकता हूँ। 

आजकल बेरिस्टरोंकी विशेष माँग नहीं है। उनका पहले जितना आदर भी 
नहीं रहा। मुझे लगता है कि इस तथ्यके सम्बन्धर्में कोई विवाद नहीं है। फिर भी 
यह सच है कि उन्हें जो दर्जा प्राप्त है उसे उनसे छीन' लेवा आसान नहीं है और 
यह भी सच है कि उनका कार्य-क्षेत्र बहुत अधिक व्यापक है। यह भी कह सकते 
है कि पर्याप्त घैयँ और घोर परिश्रम करनेवाले किसी भी बैरिस्टरको अपने स्वतंत्र 
व्यवसाय या नौकरी हारा सम्मानजनंक आजीविका न कमा पानेका भय नहीं 
होना चाहिए। 

फिर भी बैरिस्टर घाटेमें क्यों है? इसके लिए कुछ हृदतक वे स्वयं और 
कुछ हृदतक दूसरे छोग दोषी है। ऐसा होनेके कुछ स्वाभाविक कारण भी है। 

दोष उनका अपना इसलिए है कि वे लोगोंकी आशाएँ पूरी नही करते | 
लोगोंका दोष इसलिए है कि वे बैरिस्टरोंसे बहुत ज्यादाकी अपेक्षा करते हैं! 
स्वाभाविक कारण यह है कि उनकी संख्या बढ़ गई है। जब एक ही समाचारपत्र 
था तो सब उसे पसन्द करते थे। पर अब बहुत-से है, इसलिए कुछ-एक ही अच्छे 
माने जाते है। पहले मैट्रिक पास करनेवाला एक तरहसे बहुत बड़ा व्यवित मात्रा 
जाता था। अब मैट्रिक पास सब जगह मिल जाते है तो उनका मूल्य भी नगण्य 
हो गया है! जिस जमानेमें एक ही बैरिस्टर था तो वह एक अनोखा व्यक्ति था, 
अब जब अनेक बैरिस्टर है तो उन्तकी आपसमें तुलना की जा सकती है। | 

इसलिए दर्ज थोडा परिवर्तन होनेसे डरनेकी कोई बात नहीं है। सिफी हमे 
अपनी योग्यताका स्तर कम नहीं करना चाहिए। कभी ऐसा समय भी आ सकता 
है जब हम लोग काफी न हों और कामके लिए ज्यादा बैरिस्टरॉंकी जरूरत पड़े | 


लब्दत-संदर्शिका १०७ 


अमी वह समय बहुत दूर है। इस बीच हम साववान रहें ताकि उस भविष्यकी 
अवधि और न बढ़ जाये। 

जल्दवाजीमें हम मासछा विगाड सकते हैं और फिर यदि हम काम भी वैसा 
न करें जैसा करना चाहिए तो उसका मी यही परिणाम होगा। इसलिए हमें इन 
दोनोंके विषयर्में सावधान रहना है। 

इन दिनो कामकों कुछ आरामसे करनेकी वृत्ति बन गई है अर्थात्‌ कम काम 
करके ज्यादाकी आशाकी जाती है। यदि हमें अपनेको और भी नीचा नही बना 
छेता है तो इससे दचना चाहिए। यदि माता-पिता हमें इग्लैड भेजते है था हमें 
वहाँ जानेके लिए छात्रवृत्ति मिली है तो अपने कर्तव्यका पालन करना हमारा परम 
धर्म है। हम जो-कुछ काम करते है, जो-कुछ खर्च करते है उसका हिसाव हमे 
अपने माता-पिता या संरक्षककों देना है। हम जैसी आशा उनसे करते हैं वैसा ही 
व्यवहार हमें भी करना चाहिए। यदि हम अपने खर्चसे किसीको वैरिस्टर बननेके 
लिए इंस्लैड भेजें तो मूझे रूगता है कि हम यही आशा करेंगे कि वह वहाँ अपने 
हर क्षणका सदुपयोग करे और हम यह भी आशा करेंगे कि वह वहाँ बितायें हुए 
समयका हमें हिसाव दें। हमसे भी ठीक इसी बातकी आशा की जायेगी। हमसे सिर्फ 
यही आशा की जाती है कि हमें इस वातका ध्यान रहे और उसीके अनुसार हम 
काम भी करें। इतना करें, तो हमारा कर्तव्य पूरा हो जाता है और ऐसा अवसर 
कसी नही जायेगा कि इंग्लैड जानेका अफसोस हो। यदि हम वहाँ वैरिस्टर वनमेके 
लिए जाते है तो अच्छा वैरिस्टर वननेके लिए हमें पूरा प्रयत्न करना चाहिए और 
भोगविलास और आनन्द लूटनेके चकक्‍्करमें नहीं पड़ना चाहिए। 

जो छोग अपने बालकोंको इंग्लैड भेजना चाहते है वे पहले अच्छी तरह यह 
विश्वास कर लें कि वे बालक अपने कत्तेव्यका पालन पूरी तरह करेंगे या नही, 
ताकि बादमें उन्हें भेजनेके लिए कमी दुख करनेका अवसर न आये। इसका सबसे 
अच्छा तरीका यही है कि लडकेकों उतना ही घन दे दिया जाये कि वह वैरिस्टरी- 
की शिक्षा पूरी कर के और फिर उसे साफ-साफ कह दिया जाये कि वह और 
भाथिक सहायता की आश्मा न करे। इंग्लैडसे उसके छौट आनेके बाद एक-दो सालतक 
उसके लिए कुछ व्यवस्था कर दें फिर उसे स्पष्ठ समझा दें कि उसे अपनी आजी- 
विकाका खुद ही प्रवन्ध करना होगा। ऐसा व्यवहार कुछ कठोर रूग सकता' है, पर 
वह सर्वोत्तम कल्याणका सावन होगा; अन्यथा माँ-वाप और वालक दोनोका जीवन 

! ही होगा | 

303 रा अर ज्यादा वैरिस्टर है? दोनों ही बातें ठीक कही जा 
सकती है। अगर हम किसी एक प्रान्तको ही हें, तो ज्यादा, पर पूरे भारतको हें 
तो बहुत कम है। वैरिस्टर सम्राज्ञीके राज्यके किसी भी प्रान्तमें काम कर सकते है, 
इस बातकों या तो भुला दिया गया है या इसकी कोई परवाह नही करता। क्योकि 
हर बैरिस्टर अपने ही प्रदेशरमें वकालत शुरू करता है। अपने प्रदेशमें मित्रो या 
देशके ज्ञानके कारण सफलतापूर्वक काम चला पानेकी कुछ सम्भावना तो रहती है, 
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पर अगर पहले ही वहाँ बहुत-से छोग काम कर रहे हों तो ज्यादा छाम्र नहीं 
हो सकता। तो फिर जिन प्रान्तोंमें कोई नही है, वहाँ क्‍यों न जायें? 

फिर मुझे बताया गया है कि संरक्षित रियासतोमें भी वैरिस्टरों और अन्य सभी 
शिक्षित व्यक्तियोको कामके लिए अवसर मिले बिता नही रहेगा। ये रियासतें अभी 
बहुत पिछड़ी हुई है। आशा है कि उनमें सुधार किये जायेंगे। मौका आनेपर वहाँ 
सहायताके लिए देशके शिक्षित वर्गकी पुकार होने की सम्भावना है। फिर एजेंसियाँ 
शिक्षाकी अत्यधिक अवहेलना करने और दूसरे प्रमावोंकों महत्व देनेके लिए बदनाम 
है। किसी न किसी दिन यह स्थिति भी सुधरेगी ही। 

छेकिन मेरे कथनका गलत अर्थ छगाकर बहुतसे लोग बैरिस्टर वननेके लिए 
इंग्लैड न' चल दें। बैरिस्टर बनना ठीक है या नही, इस प्रशनपर विचार करना 
इस पुस्तिकाके क्षेत्रसे बाहर है। इस सम्बन्धर्में मार्ग-दर्शतके लिए और कई पुस्ति- 
काएँ हैँ। सच तो यह है कि मुझे साफ-साफ यह स्वीकार करना होगा कि मैं इस 
विषयमें सलाह देनेके सर्वेधा अयोग्य हँँ। जो छोग बैरिस्टर बननेका निर्णय कर चुके 
है, मै तो सिर्फ उन्हें यह बताना चाहता हूँ कि उन्हें क्या खर्च करना पड़ेगा, कौन-सी 
परीक्षाएँ पास करनी होंगी, प्रवेश कैसे मिलेगा, आदि। काफी संकोच और दुविधाके 
बाद ही मैने ऊपरके ये अनुच्छेद यहाँ देनेका निर्णय किया है। 

मान लीजिए कि आप बैरिस्टर बननेका निर्णय कर चुके है, तव आपका सबसे 
पहला काम होगा मैट्रिक पास कर छेनेका प्रमाणपत्र प्राप्त करता। यदि आपने 
मैट्रिककी परीक्षा नहीं पास की होगी तो आपको भ्रवेश पानेंसे पूर्व एक परीक्षामें 
बैठना होगा। यह परीक्षा इतिहास और लैटिन भाषाकी होती है। किन्तु भारतीय 
विद्यारथियोंको प्रार्थनापत्र देनेपर लैटिनकी परीक्षा्में न बैठनेकी छूट दे दी जाती है। 
परीक्षा काफी आसान है। 

इसके बाद आपको १ गिल्लीका प्रवेश-पत्र मिलता है और छगमंग १४१ पौंड 
फीसके रूपमें देने पड़ते है। 

जो व्यक्ति किसी विश्वविद्याल्यमें प्रवेश छेते है उन्हें प्रारम्भमें १०० पौंड न 
देनेकी छुट मिर जाती है, पर उन्हें यह रकम अच्तमें भरनी' पड़ती है। जिन 
व्यक्तियोने ब्रिटिश साम्राज्यके किसी विश्वविद्यालयकी परीक्षा पास की हो, लिकन्स 
इन ' में सिर्फ उन्हें यह फीस न देनेकी छूट मिलती है। मै नहीं जानता कि यह 
बात भारतीय विश्वविद्यालयोंपर भी लागू होती है या नहीं। चार संस्थाएँ है: 
इनर. टेम्पल, मिडिल टेम्पछ, लिंकन्स इन और प्रेस इन। इन विभिन्न संस्थाओंके 
कोषाध्यक्षको पत्र लिखकर तत्सम्बन्धी जानकारी सीधे ही प्राप्त की जा सकती है। 
शायद आशिक दृष्टिसि लिकल्स इन सर्वश्रेष्ठ है, फिर उसका पुस्तकालय भी सबसे 
अच्छा माना जाता है। अधिकतर भारतीय मिडिल टेम्पलमें प्रवेश लेते है। शिक्षाकी 
दृष्टिसे सभी संस्थाएँ एक-समान है, क्योकि उनकी परीक्षा एक ही होती है। मिडिल 
टेम्पलमें सबसे ज्यादा छात्रवृत्तियाँ मिलती है। फिर मिडिल टेम्पलकी इन छात्र- 
वृत्तियोमें घन नकद दिया जाता है। आप यदि इतर टेम्पलके विद्यार्थी है तो आपको 
स्याय सदनमें प्रवेश दिलाकर आपकी फीस भर दी जायेगी। 
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वकौछ वननेसे पूर्व आपको बारह सत्र पूरे करने पड़ते है। वर्षमें चार सत्र 
होते हैं! पहला जनवरीमें, दूसरा अप्रैलमें, तीसरा जूनमें और चौथा नवम्बरमें। सबसे 
छोठा सत्र २० दिनका और सबसे बड़ा रूगभग ३१ दिनका होता है। 

सत्र पूरा करनेका अर्थ है कि आप जिस “इन से सम्बद्ध हो, वहाँ भोजनके 
हिए जायें। यह आवश्यक नहीं है कि आप वहाँ भोजन करे किन्तु आपको भोजन 
कक्षमें ठीक तियत समयपर जाना होगा और वहाँ एक घंटा बैठना होगा। एक 
सत्रमें छः बार भोजनके लिए उपस्थित होनेपर माना जायेगा कि आपने एक सत्न 
पूरा किया। जो व्यक्ति किसी विश्वविद्यालयका विद्यार्थी है उसे भोजनके लिए 
केवल तीन बार जाना पड़ता है। वहाँ जाकर भोजन करें या न' करें, उसके लिए 
पैसे देने ही पड़ते है। इनर टेम्पलमें प्रत्येक मोजनके लिए ३३ शिलियग लिए जाते 
है, मिडिल टेम्पलमें दो शिलिंग | इस तरह मिडिल टेम्पलमें दाखिला लेनेसे आप हर 
बार भोजन पर १६ शि० की बचत कर सकते है। और भोजनके लिए बारह बार 
जाना पड़ता है। शायद लिकन्स इन और ग्रेस इनमें भी मोजनके लिए २ शिलिंग 
लिये जाते है। 

कोई भी पूछ सकता है कि जब भोजनके लिए पैसे देते है और जब उसे कोई 
धामिक आपत्ति न हो तो वह वहाँ खाना क्यो न खायें? यह सवाल ठीक ही है। 
उत्तर यही है कि आपको खाना ही चाहिए, पर फिर यह सवाल उठ खड़ा होगा 
कि किसी शाकाहारीको क्‍या करना चाहिए। साधारणतः तो आप डबलररोटी, सब्जी 
और पनीर ले सकते है। परन्तु ' इन ' के मुख्य परिचारकसे या आवश्यक हो तो इन” 
के उपकोवाब्यक्षसे निवेदन करनेपर आपके लिए खास तौरसे ज्यादा अच्छा ज्ाका- 
हारी भोजन वना दिया जायेगा। मेरे एक पारसी मित्र झाकाहार करने छगे थे। 
वह और मैं इसी तरह अपने लिए खास तौरपर शाकाहारी भोजत बतवा लिया 
करते थे। 

और ज्यादा अच्छा यही होगा कि हर भारतीय आग्रह करे ताकि भविष्यमें 
हर इन में नियमित रूपसे शाकाहारी भोजन बनाया जाये। 

इन बारह सत्रोकी समाप्तिपर वकील बन सके, इसके लिए दो परीक्षाएँ पास 
करनी पड़ती हैं। एक रोमन कानूनोकी, दूसरी अग्नेजी कानूनोकी। 

विद्यार्थी चार सन्न पूरा करनेके वाद रोमन कानूनकी परीक्षाममें बैठ सकता है, 
पर उससे पहले नही | इस तरह इंग्लैड पहुँचनेंके बाद इस परीक्षाकी तैयारीके लिए 
विद्यार्थीक पास कमसे-कम एक वर्षका समय होता है। और इस परीक्षाके लिए 
इतना समय जरूरतसे ज्यादा है। इसलिए परीक्षा फल बहुत अच्छा रहता है। रोमन 
कानूनके लिए सांडर्सको 'जस्टीनियन ” पाठ्यपुस्तक है। फिर भी कई विद्यार्थी हंटरको 
* इल्ट्रोडक्शन' टु रोमन छा” पढते है। 

दूसरी परीक्षा जिसे वकालतकी अन्तिम परीक्षा कहते है, विद्यार्थी नौ सत्र 
पूरे करमेपर बैठ सकता है, उससे पहले नहीं। इसका अर्थ हुआ, प्रवेश पानेसे दो 
वर्षके बाद। इस परीक्षाके लिए भी इतना समय काफी ज्यादा है। यह परीक्षा 
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सम्पत्ति कानून, दण्ड विधि और न्याय-प्रणाली सहित आम कानूनोंकी होती है और 
चार दिन चलती है। पहले इसमें तीन दिन छगा करते थे, परन्तु अब न्याय-ग्रणालीके 
एकके स्थानपर दो पर्चे होते है। 

सम्पत्ति कानूनके लिए निर्धारित पाठ्यपुस्तकें हैं: 

विलियम लिखित “रियल प्रॉपर्टी ! 

विलियम लिखित “परंसनल प्रॉपर्टी ! 

गोडीव लिखित “रियल प्रॉपर्टी 

 गोडीव लिखित “परसनछ प्रॉपर्टी ' 

एडवर्ड लिखित “ कॉम्पेनडियम ऑफ द छॉ आफ प्रॉपर्टी इन छैड” 

सामान्यतः विद्यार्थी विलियम और गोडीवकी रियल प्रॉपर्टी ! और गोडीवकी 
 परसनह् प्रॉपटी” पढ़ना ही काफी समझते है।। बहुत कम विद्यार्थी विलियमकी 
: प्रसनल भ्रॉपर्टी ” पढ़ते है। इनके अतिरिक्‍त वे परीक्षाके लिए कई संदर्शिकाएँ भी 
पढ़ते हैँ। आम कानूनोंके लिए निर्धारित पुस्तक है ब्रूमकी कॉमन लॉ”। फिर भी 
विद्यार्थी साथमें इच्डेरमोरकी 'कामन लॉ” भी पढ़ छेते है या ब्रूमकी पुस्तकके बदले 
सिर्फ इसे ही पढ़ छेते हैं। व्याय-अ्रणालीके लिए निर्वारित पुस्तक स्वेछ लिखित 
ँ इक्युटी' है | 

परीक्षाकी विषय-बस्तु प्राय: हर वर्ष बदरू दी जाती है। इस प्रकार सामान्यतः 
अंग्रेजी कानूनोंका यथेष्ट ज्ञान होना आवश्यक है ही और साथ ही कुछ विशेष विषय 
भी प्रति वर्ष निर्धारित किये जाते है। उदाहरणके लिए व्हाइट और ट्यूडरकी 
' छ्लीडिग केसेज इन इक्युटी 'में व्याय-प्रणालीके कुछ विशिष्ट अंश नियत कर दिये जाते 
है (जैसे न्यास, बन्धक सम्बन्धी कानून) । जिन छोगोने कानून सम्बन्धी आम सिद्धान्तो- 
का अच्छी तरह अध्ययन किया हो, उन्हें पास होनेमें कोई कृठिनाई नही होती। 

कौंसिल ऑफ लीगल एजूकेशनको सबसे हालकी नियमावली' यहाँ दी जा 
रही है। 

कई लोगोको ऐसा भ्रम है कि विद्यार्यी बिना किसी परीक्षाके वकीर बन 
जाते है या कि उसका नाटक ही किया जाता है। इन दोनों बातोंका कोई आधार 
तहीं और यह निठल्ले छोगोकी कोरी कल्पना है। 

इसमें सन्देह नहीं कि ये परीक्षाएँ सरल है या सरल्‍हू रगती है। सामान्यतः 
परीक्षा-फल् अच्छा रहता है। परीक्षाएँ सरल लूगनेके दो-तीन कारण है। 

पहला तो यह कि परीक्षा सालमें चार वार होती है, इसलिए यदि विद्यार्थी 
उत्तीर्ण न हो तो उप्ते उतना दुख नहीं होता, जितना कि मसारतमें। इंग्लैंडमें वह 
तीन माह परचात्‌ फिर परीक्षामें बैठ सकता है 

दूसरा कारण यह है कि विद्यार्थीके पास तैयारीके लिए पर्याप्त समय होता 
है। प्रतिदिन छ: घंटे पढनेंसे दोनों परीक्षाएँ एक बर्षममें पास की जा सकती है, पर 
असफल होनेकी कोई गूंजाइश ही न रहे इसके लिए विद्यार्थीकों पूरे दो वर्षका समय 


१. धद उपलब्ध नहीं है। 
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मिलता है। इसलिए चिन्ता और कठोर परिश्रम किये बिना मजेसे तैयारी की जा 
सकती है। तैयारीके लिए आवश्यकतासे अधिक समय देना ठीक है या नही, यह एक 
अलग सवाल है। परन्तु परीक्षाकी तैयारीके लिए सिर्फ तीन महीने ही दिये जायें तो 
बहुत ही कड़वा और विभिन्न परिणाम होगा। 

तीसरा कारण है कि अध्ययनके लिए कई सुविवाएँ है जैसे सहायताके लिए 
निजी शिक्षक, आदि। परन्तु प्रयत्त यही करना चाहिए कि निजी शिक्षकसे सहायता 
न लेनी पड़े। यह धनका अपव्यय ही है। शिक्षकसे पढनेवाला विद्यार्थी कभी आवश्य- 
कतासे अधिक नही पढ़ता और जो-कुछ पढ़ता है, उसे परीक्षाके तुरन्त बाद भूछ 
जाता है। ऐसा अनुमव कई लोगोको हुआ है। स्वयं तैयारी करना ही सबसे बढिया 
रहता है। 

यह बात ध्यान देने योग्य है कि आजकल परीक्षाका स्तर ऊँचा करनेकी अच्छी 
वृत्ति है। आजकल अधिक उपयोगी पाठ्यक्रम निर्धारित करना शुरू कर दिया गया 
है। ताजी नियमावलीमें दो वर्ष पुरानी नियमावछीसे काफी ज्यादा चीजें दी गई 
है। क्योकि [ उसमें |] साक्ष्यका ज्ञानमात्र भी आवश्यक नहीं था। अब उसका होना 
जरूरी है। 

चारो संस्थाओकी सामान्य कक्षाओमें उपस्थित रहकर विद्यार्थी स्वयं पढ़ते है । 
प्रत्येक संस्था कुछ विशेष व्यास्यानोका आयोजन भी करती है। साधारणत. इन व्या- 
ख्यानोमें वही विद्यार्थी भाग छेते हूँ जो छात्रवृत्तिकी परीक्षामें बैठना चाहते है। ये 
परीक्षाएँ सामान्य परीक्षाओसे विभिन्न होती है। पर इन व्याख्यानोमें उपस्थित रहता 
परोक्ष रूपसे अनिवाय बना दिया गया है, क्योकि जित विषयोपर व्याख्यान दिये 
जाते है, उनकी भी परीक्षा होती है। 

दीक्षा-समारोह तो मात्र औपचारिक विधि ही है। 

दीक्षा-समारोहमें वुलाये जानेके बाद आपको एक प्रमाणपत्र दे दिया जाता है 
और यदि भाप भारत या उपनिवेशोमें वकारूुत करना चाहते है तो आपको विशेष 
प्रमाणपत्रके लिए निवेदनपत्र देना पडता है। 

इंग्लैडसे रवाना होनेसे पूर्व वैरिस्टर वन चुके विद्यार्थी साघारणत: पाँच शिलिग- 
की फीस देकर सम्नाज्ञीके उच्च न्यायारहूयमें अपना नाम दर्ज करा लेते है। 

यहाँ इस वातपर विचार करना महत्त्वपूर्ण हो सकता है कि विद्यार्थीका छात्र- 
वृत्तिकी परीक्षामें बैठना वाछन्तीय है या नहीं। ऊपर यह बताया जा चुका है कि 
परीक्षामें उत्तीर्ण होनेके लिए विद्यार्थीक पास आवश्यकतासे अधिक समय है। तब 
प्रदन यह है कि वह वाकी समय क्‍या करे ? कोई कह सकता है कि वह उसे निजी 
अध्ययनमें लगायेगा। यह कह देना आसान अवश्य है। ऐसे लोग है जो परीक्षा 
और अध्ययन दोनोंके लिए अध्ययन करते हैँ, किन्तु यह अपवाद सिर्फ इस नियमकों 
सिद्ध करता है कि सामान्यतः व्यक्ति कोई काम तभी करता है जब वह उसे सौंप 
दिया जाता है। इसलिए नहीं कि वह काम अच्छा है। बहुवा दूसरे काम निजी 
अध्ययनका स्थान ले लेते है, परन्तु परीक्षाके लिए की जानेवाली पढाईकों कोई नही 
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छोड़ता । इसलिए यही ज्यादा ठीक जान पड़ता है कि हम अपने लिए कोई परीक्षा 
सम्बन्धी कार्य नियत कर लें और निजी अध्ययनके छिए अपनी इच्छा-शक्तिपर ही 
निर्भर न रहें। 

इस हालतमें यह कहना कठिन है कि किसी छात्रवृत्तिकी परीक्षामें बैठना ज्यादा 
अच्छा है या किसी विश्वविद्याल्यमें भर्ती होना। छात्रवृत्तिके छिए परीक्षा देनेमें एक 
बुराई है। यह प्रतियोगिता एक-से लोगोके बीच नहीं रहती। उसमें बी० ए०, एम० 
ए० या विश्वविद्यालयके दूसरे छोग भी भाग ले सकते है। उनके मुकाबले बेचारा 
मेट्रिक पास विद्यार्थी छात्रवृत्ति कैसे पा सकता है? जिन छोगोंने मारतमें बी० ए० की 
परीक्षा पास कर ली हो, उनके लिए छात्रवृत्तिकी परीक्षामें बैठना ही सबसे अच्छा 
होगा। कई विद्यार्थी दोनों ही काम करते है। वे विश्वविद्याल्यमें प्रवेश भी छेते है 
और छात्रवृत्तिकी परीक्षाकी तैयारी भी करते है। मैट्रिक पास और दूसरे छोग यदि 
छात्रवृत्तिके लिए प्रयत्न करें तो उन्हें इस बातका सन्तोष होगा कि उन्होंने अपने 
ज्ञानमें वृद्धि की है और कुछ उपयोगी काम किया है। भछे ही वे परीक्षा्में सफल नही 
हुए; फिर भी शायद उनके लिए अच्छा यही होगा कि वे किसी एक विश्वविद्यालयसे 
बी० ए० कर हें। तब विश्वविद्यालय चुननेका प्रइन सामने आता है। एक ओर कैम्ब्रिज 
और. आकक्‍्सफोर्ड विश्वविद्यालय है, दूसरी ओर हरून्दन विश्वविद्यालय। जहाँतक 
यथेष्ठ ज्ञानप्राप्तिका सवाल है निःसन्देह लन्दन' विश्वविद्यालय सर्वश्रेष्ठ है किन्तु यदि 
विश्वविद्याल्यमें प्रवेश लेनेके पीछे उद्देश्य आनन्द और मजा लूटठना है, तो सचम्‌ृच 
लन्दन' विश्वविद्यालय बहुत पीछे छूट जायेगा। आक्सफोर्ड और कैम्ब्रिज विश्वविद्यालय 
बाजी जीत जायेंगे। जिसे विश्वविद्यालयके जीवनका आनन्द माना जाता है, वेसा 
लन्दनमें कुछ नहीं मिलता जब कि आक्सफोड्ड और कैम्ब्रिजर्मे वह भरपूर है। लन्दन 
विश्वविद्यालय तो मात्र परीक्षा लेनेवाली संस्था है और उसके छात्रोंका किन्ही सत्रोंको 
पूरा करना भी आवश्यक नहीं है। इसमें कोई सन्देह नहीं कि आक्सफोर्ड या 
कैम्न्रिजमें शिक्षकोंसे मेल-जोल बढ़ानेका जो अवसर मिलता है, वह हलन्दनमें नहीं 
मिलता । 

कहा जाता है कि आक्सफोर्ड और कैम्ब्रिजकी शिक्षा बहुत महँगी है।बी० ए० 
पास करके बैरिस्टर बननेमें कमसे-कम १५,००० रुपये रूग जायेंगे। हालाँकि मुझे 
इन दोनोंका व्यक्तिगत अनुभव नहीं है, फिर भी मे कह सकता हूँ कि दोनोंमें से 
किसी एकमें शिक्षा प्राप्त करना वैरिस्टरीकी शिक्षासे महँँगा नहीं हो सकता। हाँ, 
शुल्क और पुस्तकोंपर होनेवाले खर्चको छोड़ दें। यदि इतनी मितव्ययितासे रहना हो 
तो बिना किसी कालेजमें भर्ती हुए पढना पड़ेगा। फिर भी छन्दन विश्वविद्याल्यके 
विषयमें ऐसी कोई बात नहीं कही जा सकती। तो उस दृष्टिसे लन्दन विश्वविद्यालय- 
से बी० ए० पास करना ज्यादा अच्छा रहेगा। लन्दन विश्वविद्यालयका संबसे बड़ा 
लछाभ यही है कि उसकी परीक्षाएँ भारतमें भी होती है। धाकाहारियोको छत्दन 
विद्ववविद्यालय ज्यादा अच्छा लगेगा, क्योंकि जितनी सुविधाएँ उन्हें लत्दनमें प्राप्त 


हो सकती है उतनी और कही नही। 
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अब इस विश्वविद्याल्यके नियम इतने कड़े है कि दूसरे विश्वविद्यालयके वबी० ए०, 
एम० ए० पास विद्यार्थीको भी पहले यहाँ मैट्रिककी परीक्षा पास करनी पड़ती है 
और फिर वह आगेकी किसी परीक्षामें बैठ सकता है। छेकिन मैट्रिककी परीक्षा 
पास कर लेनेके बाद बी० ए० पास किए बिना विद्यार्थी कानूनकी परीक्षा दे सकता 
है, जैसा कि वम्बई विद्वविद्यालयमें है। मैट्रिक पास करनेके बाद लन्दनका एल० 
एल० बी० का पाठ्यक्रम लगभग तीन वर्षका है। इस तरह वकील बननेके साथ-साथ 
तीन साल्‍लमें मैट्रिक पास कर सकते है और एल० एल० बी० की मध्यवर्ती परीक्षा 
पास कर सकते हूँ। अध्ययनके इस पाठ्यक्रमके कारण विद्यार्थीके पास बिलकुल समय 
नही बचेंगा और उसके पास बेकारके मौज-शौकके लिए कोई फुरसत नही होगी। 
और इसमें वैरिस्टरीकी शिक्षामें होंनेवाले खर्चसे २०-२५ पौंडसे ज्यादा खर्च नही 
होगा । 

वेरिस्टरीकी शिक्षाका खर्चे: 

वकील बननेके लिए जरूरी है कि नवम्बरसे प्रारम्भ होनेवाले सन्नमें उपस्थित 
होनेके लिए समयपर इंग्लैडके लिए रवाना हों। यदिं आप अक्तूबर या सितम्वरमें 
इग्लैडके लिए रवाना होगे तो आप तीसरे वर्ष जुलाईके महीनेमें लौट सकते है। 
किसी दूसरे मासमें रवाना होनेपर आप तीन सालके बाद, पर जिस महीने इंग्लैडके 
लिए रवाना हुए होगे उससे एक मास पूर्व मारत लौट सकते हैँ। सिवा इसके कि 
अक्तूबरमें जानेसे दो मास वच सकते हैं। पिछले अध्यायमें बताया जा चुका है कि 
जानेके लिए सबसे अच्छा समय मार्च है। 

पिछले अध्यायमें हमने हिसाब लगाया है कि इंग्लैडमें तीन सालके लिए रहने- 
खानेका खर्च प्रति मास चार पौंड होगा। इसलिए तीन सालके लिए रहन-सहनका 
खर्च १५० पौड रूगाया जा सकता है। पिछले अध्यायमें कपडोंकी सूची भी दे दी 
गई है। उस अध्यायमें बताये गये वस्त्र कमसे-कम पहले वर्षके लिए पर्याप्त होगे। 
और सावधानीसे इस्तेमाल करे, तो शायद दो वर्षतक कुछ न लेना पडे। फिर भी 
नीचे कपडोंकी एक और सूची दी जा रही है। आवश्यकतानुसार इन्हें खरीदा जा 
सकता है। परन्तु किसी भी हालतमें इनसे ज्यादाकी जरूरत नहीं पडेगी। अपनी 
मर्जीकि मृताबिक सूचीमें फेर-फार भी किया जा सकता है। लेकिन कपड़ोपर तय 
राशिसे ज्यादा खर्च नहीं किया जाना चाहिए । 
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यह समझ लेना चाहिए कि उपर्युक्त सूची तथा पिछले अध्यायमें दी गई सूची 
दोनोमें संख्या और दामकी दृष्टिसि किफायतकी गुंजाइश है। जब मैने ये सूचियाँ 
एक ऐसे मित्रको दिखाई जो जरूरतसे कुछ ज्यादा ही कठोर है तो उन्हें इसमें दी 
गई चीजें बहुत ज्यादा छगी। सूचीके अन्तमें शामके जिस सूटका उल्लेख किया है, वह 
दीक्षान्त-समारोहके लिए है। कहते है कि उस दिन यह सूट पहनकर जाना अनिवार्य 
है। अभीतक किसीने साधारण पोशाकर्में उपस्थित होनेका प्रयोग नहीं किया है। 
यह प्रयोग करके देखना चाहिए। फिर भी यदि शामका सूट पहनवा ही हो तो वह 
स्टैंड या फ्लीट स्ट्रीटकी किसी एक दूकानसे ५ शिलिग देकर एक शामके लिए किराये 
पर लिया जा सकता है। या मित्रोंसे भी माँगा जा सकता है। यहाँ यह बता 
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दंना शायद असंग्रत नहीं होगा कि १ पौड प्रति सप्ताहके खर्चमें जूतो या कपड़ोकी 
मरम्मतका खच्े भी शामिल्ल है। जूतोंकी मरम्मत अकसर जल्दी करानी पडती है। 
एक जोड़ीकी मरम्मतके लिए १ शिलिंग ६ पेंस या कुछ कम पैसे छगते है। आप 
देखेंगे कि सूचीमें तेलके स्टोव और वतन आदिका उल्लेख भी किया गया है। ये खाना 
पकानेके लिए हैं। उनको हमेशा काममें न लायें तो भी वे कभी-कभी बहुत उपयोगी 
सिद्ध होंगे। हो सकता है कि मकान-मारूृकिन अच्छा भोजन न बना पाये या किसी 
और कारणसे यात्राके दौरान सस्ता मोजन न मिल पाये , ऐसी दझ्शामें अपना भोजन 
खुद तैयार करना सबसे अच्छा रहेगा । 

तव सिर्फ उस फीस और पैसोका हिंसाव करना बच रहता है जो इन सस्याओमें 
देने पड़ेंगे । 

इनर टेम्पलमें ली जानेवाली फीस आदि इस प्रकार है: 
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प्रवेश-पत्र १ ; ० 
टिकट देय और फीस ३५ ६ ० 
व्याख्यानोकी' फीस प्‌ ५ ० 
सदन देय व १२ सत्रोंके लिए भोजन १५ १३ ० 
उपनिवेक्षोके लिए वकाल्‍हूतका प्रमाणपत्र ० १२ ० 
सदत परिचयकी फीस ९४ १० ० 
पौंड १५२ ७ ११ 

उच्च न्यायाहूयमें नामाकन ० ५ ० 


पौंड १५२ १२ १९१ 


मैनें यही फीस दी थी। यदि अब मिडिल टेम्पलमे प्रवेश लेते है और वहाँ 
इनर टेम्पलमें दी जानेवाली फीसके अतिरिक्त और कोई शुल्क न देना पडे, जैसा 
कि ज्ञायद नहीं देना पड़ता तो ७२ वार १॥ शि० अर्थात्‌ पौंड ५-८-० बचाये जा 
सकते है । क्योकि मिडिलल टेम्पलमे इतर टेम्परके ३॥। शि० के मुकाबले भोजनके सिर्फ 
दो शिलिंग लिये जाते हैँ। मुझे मालूम है कि किसी भी हालतमें फीस १५२-७-११ 
पौंडसे ज्यादा नहीं होती। इसलिए ज्यादासे-ज्यादा खर्च १५३ पौंड हो सकता है। 
इतना हम फीसके लिए अलग रख दें। 

उसके बाद किताबोकी बारी आती है। पुस्तकोका ब्योरा देनेंसे पहले इतना 
कह दूं कि इन विभिन्न संस्थाओंके पुस्तकाकूय सदस्योके उपयोगके लिए है। सस्थाभोके 
सदस्य इनका पूरा छाम न उठायें तो इसमें दोप उनका ही' होगा। इस तरह छात्र- 
वृत्तिकी परीक्षाके लिए जरूरी कानूनकी सभी महत्त्वपूर्ण पुस्तकों पुस्तकालयमें मिलेंगी। 
जिन पुस्तकोका उल्लेख मैं अमी करनेवाला हूँ, वे भी पुस्तकाल्‍ूयमें मिलेंगी। केकिन 
इन पुस्तकोको रोज देखनेकी जरूरत पड़ती है इसलिए इन्हें खरीदा जा सकता है। 
लन्दनमें कानूनी पुस्तकोंके ऐसे पुस्तकारूय भी है जो अपने सदस्योको दिये गये चन्देके 
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अनुसार पुस्तक महीने या ३ महीनेतक ले जानेकी सुविधा भी देते हैं। इसलिए जो 
व्यक्ति और भी मितव्ययितासे काम छेता चाहता हो, वह इन पुस्तकालयोंका छाम 
भी उठा सकता है! 

में सरसरी तौरपर यह भी बता दूँ कि कभी-कभी ऐसी मितव्ययिता अत्या- 
वह्यक भी हो जाती है। कभी आपके मनर्में यात्रा करनेंका विचार आ सकता है, 
प्र शायद आप उस निश्चित रकमसे ज्यादा खर्च न कर पायें, जिसमें आपने ऐसी 
यात्राके लिए ख््की बात नहीं सोची थी। उस दक्षामें आपको कही और काट- 
कसर करती होगी। इस तरहकी काठ-कसर॒का एक उदाहरण आप परिशिष्ट 'क! 
में पायेंगे। जब सम्मव हो तभी एकाब शिलिग या पेंस वचाकर जमा कर रखनेंसे 
अच्छी खासी रकम बच जाती है और उसे दूसरे उपयोगी कामोंमें रूगाया जा सकता 
है। कही भी थियेटरका उल्हेख नहीं किया गया है। इंग्लैडमें रंगमंच राष्ट्रीय 
सस्था ही है और जैसा कुछ लोग सोचते हैं, शिक्षा और मनोरंजन दोनोंका सावन 
है। फिर वहाँ इंग्लैंडके आधुनिक रीति-रिवाज भी प्रतिविम्वित होते है। उन्हें देखे 
बिना कोई भी भारत नहीं लौटता। तव पूछा जा सकता है कि इस पुस्तिकामें 
दिये गये तखमीनोंमें उनका हिंसाव कहाँ लगाया गया हैं। एक पौंड प्रति सम्ताहके 
सामान्य खर्चमें उनके लिए गुंजाइश है और कपड़ोके लिए दिये गये अनुमान भी 
है; क्योकि वहाँ भी खर्च कम किया जा सकता है। थियेटर जानेके किए ज्यादा पैसे 
नही लगते । गैकरीकी' एक सीटके लिए एक शिलिंग और आगेके स्थानके लिए २ या 
२॥ पेंस लगते है। मध्यम-वर्गके सज्जन और वहुघा भारतीय पिछली सीटोंका उपयोग 
करते है। औसतन महीनेमें एक वार जाना काफी है और पाठक देख चुके होंगे कि 
चार बार २ शिलिंग बचा छेनेकी काफी गुंजाइश रखी गई है। पुस्तिकामें दिये गये 
हिसावमें गड़बड़ी तभी होगी, जब कभी कोई मोटा खर्चे आ पड़े। उदाहरणके लिए 
यदि यात्रा करनी पड़े और ४ पौडको सामान्य सीमाका उल्लंघन न करना हो तो 
सस्ते कमरेमें जाकर रहनेंसे पैसे वचाये जा सकते है। 

अब फिर पुस्तकालूयकी वातपर आ जायें। पिछले अध्यायमें इस वातका जिक्र 
किया गया था कि अपनी संस्थाके पुस्तकालूयमें ज्यादा समय व्यतीत करता अधिक 
सुविधाजनक होगा। क्योंकि वहुत बढिया सजा-सजाबा कमरा भी उतना आरामदेह 
या सुविधापूर्ण नहीं होगा, जितना पुस्तकाछथका केमरा। इस कमरेको हमेशा गर्म 
रखने और उसमें ताजी हवा आतनेका प्रवन्ध रहता है। 

जिन पुस्तकोंकी आवश्यकता होगी, वे इस प्रकार हैं। सभी पुस्तक विक्रेता 
सामान्य साहित्यकी पुस्तकोंपर २५ प्रतिशत और कानूनी पुस्तकोंपर २० प्रतिद्षत 
छूट देते हैं। दूसरी कालममें छूटके वाद दिये जानेवाले दाम हैं। 
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अब खर्चकी सिर्फ एक मदपर विचार करना बाकी है, वह है वापसी किराया। 
यह किराया ३५ पौंड है। 





इस तरह बैरिस्टरकी शिक्षाका कुल खर्च हुआ: पौंड 
बम्बईमें कपड़े १८ 
वम्बईसे रून्दतका किराया २४ 
लन्दनमें कपड़े १४ 
फीस आदि १५३ 
लन्दनमें तीन साल रहने-खानेका खर्च १५० 
पुस्तकें १० 
लन्दनसे वम्बईका किराया ३५ 
आकस्मिक आवश्यकताओंके लिए १६ 

पौंड ४२७० 


तो बैरिस्टर बननेंका खर्च हुआ ४२० पौंड। पाठक देख ही चुके होगे कि इसे 
भी घटाकर आसानीसे ४०० तक में काम चलाया जा सकता है। तीन चीजें ऐसी है 
जिनमें स्पष्टतया ४ पौंड कम किये जा सकते है। ये है वम्बईमें और हन्दनमें कपड़े 
तथा पुश्तके | देखा जाये तो आकस्मिक आवश्यकताओके लिए सचमुच अनुमानित खर्च 
में कुछ नही रखा जाना चाहिए। क्योकि रहने और खानेके १५० पौंडमें उसका 
भी दिसाव छूगा लिया गया है। 

पहली दो चीजोकी ओर ध्यान आकर्षित करना चाहिए, क्योंकि उनका अनु- 
मान रुपयोमें रूगाकर फिर वर्तमान विनिमय दरपर पौंडमें बदल दिया गया है। बर्ते- 
मान विनिमय दर १६ रुपयेके लिए एक पौंड है। जैसा आपने देखा होगा उनका खर्च 
६५३ रुपये है, पर थदि हिसाब पॉंडमें छगायें तो वह विनिमयको दरके साथ-साथ 
बदलेगा । 

किरायेके ३७० रुपये भी इसी तरह घट-बढ़ सकते है। आगे ही रुपयेका मूल्य 
कम हो जानेंके कारण किराया कोई २० प्रतिशत बढा दिया गया है। यदि रुपयेका 
मूल्य बढ़ गया, जैसा होनेकी आशा है तो सम्मव है कि किराया पहुछे जितना कम 
हो जाये। 
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अब फैसला यह करना है कि आप अपने साथ कितने पौंड छे जायें। इनमें से 
६५३ रुपये तो बम्बईमें ही खर्च हो जायेंगे। लन्दन पहुँचनेपर आपको रहूगमग १४१ 
पौंड फीसके रूपमें देने पड़ेंगे । इसमें ४१ पौंड तो फीसके लिए रहते हैं और १०० पौंड 
आपकी सस्थामें आगे होनेवाले ख्चंकी जमानतके रूपमें लिये जाते है। ऊपर बताया 
जा चुका है कि कुछ मामलोमें जमानत न मरनेकी छूट दे दी जाती है। यदि आप 
निश्चित रूपसे जानते हों कि छूटके नियम आपपर लागू हो सकते है तो आप १०० 
पौंड कम ले जा सकते हैं। अन्यथा हर हालतमें आपको कमसे-कम १७५ पौंड अपने 
साथ ले जाने चाहिए या इस बातका भरोसा होना चाहिए कि इंग्लैड पहुँचते ही 
आपको इतने पैसे मिल जायेंगे। यदि आप रकम अपने साथ ले जायें तो उसे नकद रूपमें 
नही ले जाता चाहिए; बल्कि किसी बैकके नाम हुण्डीके रूपमें के जाना चाहिए। मेसर्स 
हचीसन ऐंड कम्पनी अच्छे वैकर हैं और भारतीय भ्राहकोंका काम देखते है। मि० 
वि० डिस्बीका इस कामसे सस्‍्बन्ध है। वे भारतीयोको निवास आदिके बारेमें जान- 
कारी नि.शुल्क देते है। फिर भी मुझे नहीं छगता कि वे सस्ते निवास-स्थानोका 
पता बता सकेंगे। उनके पास उस परिवारोंकी सूची है जो भारतीयोंकों किययेंदारके 
रूपमें रखते है । किन्तु ये परिवार खाने-रहनेका खर्चे प्रति सप्ताह लगभग ३० शिलिंग 
लेते है। कुछ परिवार २५ शिलिंग भी छेते है। परन्तु उनसे कह सकते हैं कि आप 
ज्यादा ख््े नहीं करना चाहते और हो सकता है कि वे आपके लिए कोई अच्छी 
जगह तलाश कर देंगे। इस विषयमें “वेजिटेरियन के सम्पादक महोदय आपका 
सबसे अच्छा मार्गदर्शन कर सकते है। उन्होने वादा किया है कि जो भारतीय उनसे 
सहायता माँगेंगे, उनके लिए वे योग्य निवासस्थान खोज देंगे। मैने सरसरी तौरपर 
इसका उल्लेख कर दिया है। बैकके कामके लिए मेंसर्स हचीसन ऐड कम्पनी काफी 
ठीक रहेंगे । लन्दनमें उनका पता है: हि 
हॉर्नंबी रोड, बम्बईके मेसर्स कुक ऐंड सन्‍्स भी अच्छे और जाने-माने वैकर है। 
बहुतसे भारतीयोने उनके पास खाता खोल रखा है। ये सभी पेढ़ियाँ अपने पतैषर 
ग्राहकोंके आये हुए पत्रोंके लिए पैसे नहीं लेती। फिर भी अच्छा यही होगा कि आप 
अपनी संस्था या निवासस्थान' तय कर लें और उसी पतेपर पत्र लिखनेकों कहें। 
यदि आप अपने पास दो तीन पौंड नकद रखें तो अच्छा रहेगा। क्योकि लन्दन 
पहुँचनेपर रेलकी टिकट और जहाजमें अपनी कैबिसके परिचारककोी कुछ शिलिग 
देनेके लिए या यदि आप जहाज, रास्तेके जिन मुकामोंपर रुकता है, उनमे से बा 
मुकामपर उतर जाते है तो नौकाका किराया आदि दैनेके लिए आपके पास पैसे होने 
ही चाहिए। ड 
हालाँकि मैने खर्चका जो अनुमान दिया है, वह न्यूनतम नहीं है, फिर भीम 
यह मान छेता हूँ कि जो भी व्यक्ति ४२० पौड, विनिमयकी वर्तमान दरसे ६,७२० 
रुपये नहीं खर्च कर सकता, वह इस्छैड जानेका साहस नहीं करेगा। ह तो एक बात 
और भी कहना चाहता हूँ। यदि आपके पास १०,००० झपये हों तो सारेके-सारे 


१, साधन-सूत्रमें पता नहीं दिया गया है। 
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यह सोचकर लनन्‍्दनमें खर्च न कर दें कि उससे वहाँ आपका जीवन ज्यादा आनन्द- 
पूर्ण हो सकता है। 

अब मैं अपने मुख्य विषयसे थोड़ा-सा हटकर यही यह बता देना चाहता हूँ कि 
आप वहाँ ४२० पौंड खचचे करते हुए जो जीवन व्यतीत करेंगे वह हर दृष्टिसे भारतके 
कई विद्यार्थियोंक जीवनसे ज्यादा आनन्दपूर्ण होगा और यह भी ध्यान रहे कि 
१०,००० में प्राप्त आनन्द-मोगकी वस्तुओसे आपको सनन्‍्तोष नहीं होगा। इतना ही 
होगा कि आप और अधिक धनकी इच्छा करने छगेंगे, जिससे अपने घनी भाइयोंसे होड़ 
कर सकें, किन्तु सच तो यह है कि इससे आप ज्यादा ही दुःखी होगे। यदि आप 
कहें कि इंग्लैडमें एक कमरा काफी नहीं होगा तो मैं आपसे पूछता हूँ कि यहाँपर 
आपके पास क्या है? आप धनी बापके बेटे हों तो भी क्या आप दो या तीत व्यक्ति 
एक ही कमरेमें नहीं सोते -- एक ऐसे कमरेमें जिसमें फ्शपर कालीन नही, जिसमें 
कोई फर्नीचर नहीं, शायद ही एकाघ खिडकी है और जिसके चारो ओर गदी नालियाँ 
हैं? क्‍या आपने बम्बईमें एक ही कमरेकों रसोई, बैठक या सोनेके कामके लिए 
इस्तेमाल नहीं किया? मैंने तो कुछ ऐसे घनी विद्यार्थी भी देखे है जो रुपया पानीकी 
तरह वबहाते है, पर ऐसे गन्दे घरोमें रहते है जहाँ रोज झ्ाड भी नही छगाईं जाती। 
क्या आप यह कहते है कि पुस्तिकामें बताये गये भोजनसे आप निर्वाह नहीं कर सकते ? 
यदि ऐसा हो, तो आप दयाके पात्र ही कहला सकते है । मुझे विश्वास है कि आपको 
यहाँ भी इससे अच्छा खाना नहीं मिलता। क्या आपको भारतमें खानेको' तो क्या, 
चखनेको भी फल मिलता है? क्‍या भारतमें आप दो वार भोजनसे काम नहीं 
चलाते ? और दूध एक ही वार नही पीते? या आपका कहता है कि आप अपना 
खाना नहीं बना सकते। यदि ऐसा हो तो आपके धर्मके सवालकों छोड़कर जरूरी 
नही है कि आप हरन्दनमें भी मोजन बनायें। और अगर आप नहीं बनाते तो क्‍या 
कई दूसरे विद्यार्थी भारतमें भोजन स्वयं नही बनाते, और बनाते भी कैसे है? छोटे-छोटे 
चूल्होपर, आगको फूंक-फुँककर। इसमें कभी-कमी उनके कपड़े भी खराब हो जाते है 
और खाना बनाते-बनाते घुँएसे आँखें लाल हो जाती हैँ। इसके बदले इंग्लैडमें एक 
पौंड प्रति सप्ताह खर्च करनेपर क्या मिलता है” एक अच्छा आरामदेह कमरा, 
एकदम साफ-सुथरा, जिसमें एक सुन्दर कालीन, पंखके गद्देवाला सुन्दर पलंग, दो तकिए, 
दर्पण, हाथ-मूँह धोनेकी मेज, कुर्सियाँ, आदि रहती है (पीछे दिया गया वर्णन देखें) । 
यह कमरा सिर्फ आपके लिए है। धरकी नौकरानी हमेशा आपका बिस्तर छगा जाती 
है, बर्तन साफ कर जाती है, हर वक्‍त आपकी सेवा के छिए हाजिर रहती है। और 
आपके लिए घरका सारा काम करती है। उसे बुलानेके लिए आपको जोरसे पुकारना 
भी नहीं पड़ता, बस घंटी बजा दें और वह दरवाजेपर हाजिर होकर खटखटाती 
है। वह उसी समय कमरेमें प्रवेश करेगी जब आप आतेके लिए कहेंगे। ऐसा जीवन 
तो किसी प्रकार भी कष्टपूर्ण नहीं है और यदि आप इसे कष्टपूर्ण मानते हैँ तो 
१०,००० से वह कम कष्टपूर्ण नहीं हो जायेगा। 


१. मंग्रेजीमें यहाँ “काटना” शब्द लिखा है जो स्पध्तवा भूछ है। 
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अब इस विषयान्तरणको छोड़कर अपनी बातपर लौटें। यदि आपके पास 
१०,००० रुपये हों तो उन्हें पास रखें। खर्च सिर्फ ६,००० या जितने ४२० पौंडके 
बराबर बैठें उतने ही करें। बाकी मारत छौटनेपर आपके काम आयेंगे। इस विचारमें 
कितना आश्वासन है! किसी नये बेरिस्टरसे पूछें कि यदि उसे भारतमें काम शुरू 
करनेके लिए २,००० रुपये मिल्लें तो उसे कैसा रूग्रेणगा। इस विचारसे उसे कितना 
आइवासन मिलता है, यह बात आप तब समझ सकेंगे; किन्तु यदि आप दसके-दस हजार 
विलायतमें खर्च कर डालें और भारत लौटनेपर गाँठमें एक भी पैसा न हो तो उससे 
आपको जितना कष्ट होगा, शायद उसकी पूर्ति करनेवाला आनन्द ४२० पौंडसे ज्यादा 
खर्च करके नहीं मिलेगा। इसके सिवा अतिरिक्त घन खर्च करके आप ज्यादा सुखसे 
रहनेकी आशा करते जरूर है, पर उससे आप सुखी होंगे ही इसका कुछ भरोसा तो 
नही है। आपके पास १०००, २००० या जितने बच सकें, उतने रुपये रहना अत्याव- 
इयक है। फिर आपको इंग्लैड जानेका दुख नहीं होगा। उनके सहारे आप अपने लिए 
स्थान बना सकेंगे। पर यदि सहारेके लिए घन नहीं होगा तो आप जो मह॒रू खड़ा 
करनेकी आशा करते है, बह महरू नीब न होनेके कारण ढह जायेगा और आप अपने 
आपको निराश्चित पायेंगे। क्योकि छौट आनेपर आपको फौरन काम मिलनेवाकूा 
नहीं है। शायद मनको खटकनेवाला कोरा आदर-सत्कार और बघाइयाँ ही मिलेगी। 
और अगर काम हो भी, तो वकालतका अनुभव न होनेके कारण आप कदाचित्‌ उसे 
स्वीकार नही कर पायेंगे। इसलिए यदि आप एक ऐसे व्यक्तिकी सलाह मार्नें, जिसे 
इसका कटु अनुभव हो चुका है और उसका आप छाम उठाना चाहेँ तो १०,००० 
रुपये होनेपर भी आप सिर्फ ४२० पौडके बराबर राशि खर्च करें और बाकी 
भारतमें खर्च करनेकी दृष्टिसे बचा लें। इससे आप सुखी और सन्तुष्द रहेंगे। कोई 
भी आपपर उँगली नही उठायेगा। आपको अपनी स्थिति कमजोर नही छगेगी और 
दो-एक सालमें अपनी योग्यता और अवसरोंके अनुसार आप एक माने हुए बैरिस्टरके 
रूपमें जम पायेंगे। इतना ही नहीं, बल्कि इस्लैडमें निर्मित अपने मितव्ययी स्वमावसे 
आपको भारतमें भी छाम होगा। तब आप ज्यादा अच्छी तरह निर्वाह कर पायेंगे और 
आपको ऐश-आरामसे रह सकनेकी वात अखरेगी नहीं। 

सच तो यह है कि इंग्लैडसे छौटनेपर आपको लगभग २,००० रुपये पानेकी 
आशा न हो, तो मै बैरिस्टर बननेके लिए इंग्लैड जानेकी सलाह ही नहीं दूगा। हों, 
यदि आपको लौटनेके बाद कोई अच्छी नौकरी मिलनेकी आशा हो, तो बात दूसरी' है। 
क्योंकि २,००० रुपये या इतनी राशिके बराबर ही घनकों भारतमें आपको उतनी 
ही आवश्यकता होगी, जितनी इंग्लैडके छिए ४२० पौंडको थी! 

यदि आप भारत लौठकर वकालत करना चाहते हों तो इंग्लैंडमें भारतीय 
कानूनोंका अध्ययन' कितना महत्त्वपूर्ण है, यह बताया ही नहीं की सकता। ये पुस्तते 
आपको पुस्तकाल्यमें मिलेंगी। छ्विटली स्टोक्स लिखित “एंग्छो इंडियन कोडज 
इंग्लैडके भारतीय विद्यार्थियोंमें बहुत लोकप्रिय है। ॥॒ 

जो व्यक्ति अध्ययनके लिए इंग्लैड जानेके इच्छुक है उनके सूचनार्थ और मार्ग- 
दर्शनके लिए कई पुस्तकें छापी गई हैं। इनमें सदा यहाँ दिये गये अनुमानोंसे ज्यादा 
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खर्च बताया जाता है। यहाँ उनपर विचार करें, तो बहुत-कुछ लिखना पड़ेगा। मै यही 
कह सकता हूँ कि उन पुस्तकोको इसके साथ-साथ पढकर तुलना कर ली जाये। फिर 
भी वहाँ एक संस्था भारतीयोंके लिए बहुत अच्छा काम कर रही है और यहाँ उसका 
उल्लेख कर देना चाहिए। इस संस्थाका नाम है भारतीय राष्ट्रीय संघ। जबतक 
इस संघको ३५, व्लूमफील्ड रोड, मेडन हिलकी कु० ई० ए० मैनिंग जैसी नेक 
और दानी महिलराकी सक्रिय सेवाएँ प्राप्त हैं, तवतक वहूं हमेशा अच्छा काम 
करता रहेगा। कु० मैनिंग हर भारतीयकी सहायता करने और सलाह देनेंके लिए 
सदेव तत्पर रहती हैँ और हरएकको उनकी सलाह लेनी ही चाहिए। फिर भी मुन्ले 
लगता है कि संघ द्वारा दी गई सूचनाएँ पक्की नही है। उसके द्वारा प्रस्तुत अनुमान 
बहुत खर्चीछे होते है। मैने कुछ ऐसे व्यक्तियोंसे वात की है जिन्हें सघके संरक्षणमें 
रखा गया था और उन लोगोने मुझे बताया है कि उन्हें बहुत ज्यादा खर्चेका अनु- 
मान बताया गया था। संघके मुखपत्र “इंडिया मैगजीन ऐंड रिव्यू में अनुमान इस 
प्रकार है: 


स्कूलकी साधारण शिक्षाके लिए विद्यार्थीकी आयु और स्कूलकी प्रतिष्ठाके 
अनुसार प्रति वर्ष १५० पॉडसे २०० पौंडतक। 


विश्वविद्याल्यके विद्यार्थीके लिए प्रति वर्ष ३०० पौंड 
भारतीय प्रशासनीय सेवाओंके विद्यार्थीके लिए, ४ ३०० पौंड 
इंजीनियरिगके विद्यार्थीके लिए ४ # दे०० पौंड 
अदालतसे सम्बद्ध विभिन्न संस्थाओंके विद्या्थीक लिए ,, » २५० पौंड 
चिकित्सा श्ञास्त्रके विद्यार्थीक लिए ४ ४  रे५० पौंड 
कृषि शिक्षाके लिए ॥ ४ २५० पौंड 


इस रकममें फीस, रहने आदिका खर्च, पोशाक, छुट्टियोंका खर्च और 

संरक्षणका सर्च शामिल है। अदालतसे सम्बद्ध किसी एक संस्था श्रवेशके लिए 

दी जानेबाली लगभग १५० पौंडकी फीस उपर्युक्त सर्चमें शामिल नहीं है। चहाँ 
पहुँचनेपर पोशाक आदि वनवानेके लिए भी ३० पौंडकी जरूरत पड़ती है। 

सो ऊपर दिये गये हिसावसे प्रतिवर्ष २५० पौंड खर्चे होंगे अर्थात्‌ तीन' सालमें 

७५० पौंड। फीसके १५० पौंड, जिनका इसमें हिसाव सही लगाया गया है, भी इसीमें 

शामिक् कर लीजिए, और कपड़ोंके लिए ३० पौंड भी ओर, मुझे छूगता है, बम्बईके 

१८ पौंड और हरून्दन' आने-जानेका खर्च कोई ६० पौंड भी शामिक्क कर लीजिए तो 

हमारे पास १,००८ पौंडका हिसाब हो गया। इन अनुमानोमें शिक्षकका तथा संरक्षकका 

जो खर्चे शामिल है, वह पुस्तिकार्में बताये गये अनुमानमें नहीं दिया गया है। जिस 

विद्यार्थीकों कानूनकी अन्तिम परीक्षा पास करनेके लिए शिक्षककी जरूरत हो और 

वह भटक न जाये, इसका ध्यान रखनेके लिए सरक्षककी जरूरत हो, उसकी स्थिति 

दयनीय ही होगी। यदि लड़केपर कड़ी निगरानीकी आवश्यकता है तो क्‍या यह 


१, इंडियन नेशनछ परसोसिए्शन। 
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ज्यादा अच्छा नहीं होगा कि विदेशमें बिलकुल अनजान किसी समिति था सस्थाके 
संरक्षणमें रखनेके बजाय उसे अपने पास रखें? जो इस बातको' जानते है और 
जिन्हें जानना चाहिए, उन्ते लिए अभीतक यह स्पष्ट हो गया होगा कि यदि 
विद्यार्थी मटकनेपर तुल जाये तो उसे कोई नहीं रोक सकता, कितनी भी निगराज्ीसे 
उसे सही रास्तेपर नहीं रखा जा सकता, विशेषतया जब निभरात्ती उपर्युक्त प्रकारकी 
हो। या तो यह विश्वास करें कि वह अपना भला-बुरा देख छेगा या उसे विलकुल 
न' भेजें। सिफे सारा धन उसे ही न सौंप दें ताकि वह जो मनमें आये, करे और 
अपने कत्तंव्यकी उपेक्षा करे। इंग्लैडमें विद्यार्थीके सबसे ज्यादा बिगड़नेका कारण पैसा 
ही है। एकके बजाय दो विद्याथियोको भी वर्षमें २५० पौंड दें तो उनका विगड 
जाना जरा भी कठिन' नही है। में यह तो कदापि नहीं कहता कि सालमें पचास 
पौंडसे एक पैत्ती भी ज्यादा खर्च करना फिजूलखर्ची है। उसकी तो वात ही नहीं 
है। इंग्लैडमें एक वर्षमें ५०० पौंड भी उपयोगी ढंगसे खर्च किये जा सकते है। 
लेकिन इंग्लैडमें ५०० पौंड प्रतिवर्ष उपयोगी ढंगसे कैसे खर्च किये जा सकते है, 
यह बताना इस पुस्तिकाका उद्देश्य नहीं है। इसका उद्देश्य तो यह बताना है कि 
आदमी प्रतिवर्ष ५० पौंड खर्चे करते हुए सुखी रह सकता है और सामान्यतः ज्यादा 
खर्च करनेवाले भारतीय विद्यार्थी इंग्लैडमें जो कुछ करते है, वह सब काम भी कर 
सकता है। 

प्रिश्षिष्ट 'क' में आप देखेंगे कि मैने किस तरह प्रतिमास १५ पौडके खचेकों 
कम करके ४ पौंड किया और ऐसा करते हुए मुझे अपने आरामकी चीजोंमें से एककों 
भी नहीं छोडना पड़ा। 


परिद्िष्ट कक 

मैं इंग्लैडमें वकालतकी शिक्षा प्राप्त करनेके लिए ४ सितम्बर १८८८ को एस० 
एस० 'क्लाईड ” से रवाना हुआ। मेरे साथ दो भारतीय थे जिन्हें मै पहले नहीं 
जानता था।' हम तीनों भारतीय है, इतना ही हमारे लिए पर्याप्त परिचय था। 

जहाजमें मैने कैसे निर्वाह किया: क्योंकि में निश्चित रूपसे नहीं जानता था 
कि जहाजमें दिया जानेवाला शाकाहारी भोजन मुझसे खाया जा सकेगा या नहीं, इसलिए 
मेरे पास भारतीय मिठाइयों, गांठिया और मारतीय फर्कोंका अच्छा खासा मभण्डार 
था। यह जहाजकी यात्राका मेरा पहला अनुभव था। इसलिए मै इतना संकोच और 
शर्म करता था कि सबके साथ चाय पीने भी नहीं जाता था। 

इसलिए मैने मिठाइयोंसे शुरू किया। दो-तीन दिन तो मैने सिफे मिठाई ही 
खाई; और बहुत दिनतक ऐसा ही कर सकता था, पर उपर्युक्त एक भारतीय 
कहा कि उसे तो रोटी और भात और दाल बहुत प्रिय है। इसलिए उससे एक 
भारतीय नाविकसे इन चीजोकों पकवानेका प्रबन्ध किया। जहाजके अधिकारियोने आदी 


१, देखिए “ लन्दन दैनन्दिनी ” १२-११-१८८८। 
२, देखिए आत्मकथा, भाग १, अध्याप १३। 
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और दूसरी चीजें मुफ्त दे दी। सो हम इस भारतीय भोजनसे काम चलाने छगे। 
ये नाविक बहुत गन्दे थे और साधारणतः मैं रोटीके बदले डवरूरोटी छेना पसन्द 
करता था। दूसरे सहयात्रियोंके अनुरोव करनेपर भी मैं कभी उत्तके साथ मेजपर 
बैठकर खाना खानेके लिए अपने मनको नहीं मना पाया। स्वभावतः वापसी यात्रामें 
मैं ज्यादा अच्छी तरह अपना काम चला सका। मुझे दूसरे यात्रियोके साथ एक 
ही मेजपर बैठते संकोच नही होता था। और यदि किसीकों कोई धार्मिक आपत्ति 
न हो तो अच्छा यही होगा कि वह इग्लैड जाते समय भी ऐसा ही करे। जहाज- 
पर पर्याप्त शाकाहारी भोजन मिल जाता है, फिर भी मैने मुख्य परिचारकसे कुछ 
शाक आदि देनेंका भी अनुरोध किया। आम तौरपर मैं नाहतेमें जईका दलिया, दूध, 
पके हुए फल, डबलरोटी, मक्खन, मुर्या और मार्मलेड और कोको छेता था। 
दोपहरके मोजनके लिए चावल, सब्जीका शोरवा, दूध और मुरब्वेवाली पेस्ट्री, पकाये 
हुए फल, मक्खन और डबलरोटी। रातके भोजनके लिए डवलरोटी, मक्खन, मुरव्बा, 
कोकों, नमक, काली मिर्च और पनीरके साथ सलाद पत्ती। मै दिनमें सिर्फ तीन 
वार भोजन करता था। जहाजपर सप्ताहमें दो वार ताजा फल और मेवा दिया 
जाता है। 

मैंने १२ पौड प्रतिमास खच्चे करते हुए कैसे रहता शुरू किया: 

एक महीना तो मै अपने एक मित्रके यहाँ रहा। उन्होने मुझे वहुत स्तेंहसे 
रखा और मुझे वताया कि समाजमें कैसे क्या व्यवहार करना चाहिए, कंसे काटा, 
चम्मचसे खाना चाहिए।' उसके बाद मैं एक ऐसे परिवारके पास रहने गया, जहाँ 
मुझे सप्ताहके भोजन और कमरेके लिए ३० शि्लिंग देने पड़ते थे। इस तरह सिफफ 
रहने और मोजनका खर्च ही ६ पौंड पडता था। फिर मी मुझे बताया गया कि 
अगर मैं महीनेमें १२ पौडपर निर्वाह करता हूँ, तो यह बहुत मितव्ययितासे रहना 
माना जायेगा। इस तरह किसी न किसी प्रकार महीनेमें १२ पौंड खर्च हो ही 
जाते थे। मैने आरम्ममें ही चाय पीना नही छोड दिया था। और न ही मै शुरूमें 
तीन बार भोजन करना ठीक मानता था। किसीने सुझाव दिया कि यदि मैं सदा 
परिवारके साथ ही भोजन करूँ और चाहे जब चाय वही पीऊँ, तो मुझे कजूस 
माना जायेगा। इस सुझावकों मानते हुए मैं सप्ताहमें कमसे-कस एक बार दोपहरका 
भोजन वाहर खाता था और चाय सिर्फ तीन बार पीता था। इस तरह पुरे पैसे 
उस परिवारको देते हुए भी मेँ वाहर भोजन और चायपर छूगमग १० शिलिंग 
खर्चे करता था। मैं वेकार ही वहुतसे पैसे यात्रार्में भी खर्च कर दिया करता था। 
यहाँ यह वतानेकी कोई जरूरत नही है कि सिर्फ यह दिखानेके लिए कि आप कंजूस 
नहीं है या आप बहुत घनी है, आप जानबूझकर बाहर भोजन करे या चाय पियें 
तो उसमें न तो शिष्टता है और न ऐसा करनेकी कोई आवश्यकता है। हाँ, यदि आप 
कामसे बहुत दूर गये है और चायके लिए वापस आनेसे समय खराब होगा, इसलिए 
आप बाहर भोजन कर के या चाय पी छे तो यह दूसरी वात है। फिर परिवारके 


१. देखिए आत्मकथा, भाग १, भध्याय १४! 
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साथ रहते हुए आपसे ठीक समयपर आनेकी आशा की जाती है। उनके यहाँ खानेका 
समय तय रहता है। वे आपकी प्रतीक्षा नहीं करेंगे और उनसे ऐसी आशा भी नहीं 
की' जाती। सो यदि आप घरसे बाहर गये हों और आपको छगे कि आप ठीक 
समयपर भोजनके लिए नहीं पहुँच सकेंगे, उस दक्ामें आपको खाना बाहर खाना 
चाहिए। ऐसा कभी-कभी ही होता है और उसमें ज्यादा पैसे खर्च नहीं होते। लेकिन 
जो महीनेमें ४ पौंडमें काम चलाना चाहता है, वह ऐसा नहीं कर सकता। वह तो 
किसी अच्छे परिवारके साथ १ पौंड देकर रह भी नहीं सकता। 

वे लोग जो खाना देते थे, वह बहुत ही घटिया दर्जेका रहता था। (इसमें 
उनका दोष नहीं है। उनके यहाँ म॑ पहला शाकाहारी किरायेदार था।) भोजनमें 
शाकाहारी सृप, एक सब्जी, वहुघा आलू और कुछ ताजे फल मिलते थे। नाइतेके 
लिए वे डबलरोटी, मक्खन और मुरब्बा और चाय दिया करते थे; और मैं कमी- 
कभी दलिया के लेता था। दोपहरके भोजनके लिए अकसर डवरूरोटी, मदन और 
पनीर तथा चायके समय डवलूरोटी, मक्खन, चाय और कभी-कभी केक दिया करते 
थे। इस सबमें उनका खर्च प्रति सप्ताह ७ शिलछिग्से ज्यादा नहीं होता था। इस तरह 
आप देखेंगे कि मे उन्हें ३० शिलिंग देता था सो इसलिए नहीं कि मेरे रहने-खानेका 
उन्हें इतना खर्च पड़ता था या कि इससे भी आधा खर्चे पडता था, पर इसलिए 
कि मुझे उनके सहवासका आनन्द छेनेंका अवसर दिया गया था। 

सामान्यतः यह माना जाता है कि अंग्रेजोंके तौर-तरीके सीखनेके लिए किसी 
परिवारके साथ रहना वांछनीय है। ऐसा प्रवन्ध कुछ महीवोंके लिए ठीक हो सकता 
है, परन्तु तीन सारू किसी परिवारके साथ बिताना अनावश्यक ही नहीं, वरनू अकसर 
ऊवा भी देता है। परिवारमें रहते हुए विद्यार्थीकरा नियमित जीवन व्यतीत कंजा 
असम्भव होगा। कई भारतीयोंका यही अनुभव है। यदि आप किसी परिवारके साथ 
रहते है तो आपको उनकी खातिर समयका थोड़ा-बहुत त्याग तो करना ही पड़ेगा, 
चाहे सिर्फ . . हि 


, - » सुबह और श्ञामका भोजन बनाना और दोपहरका भोजन बाहर खा 
छेना। मुझे प्रति सप्ताह कमरेके लिए ज्यादासे-ज्यादा ८ शिलिंग, नाइते और शामके 
भोजनके लिए ६ पेंस और दोपहरके भोजनके लिए ज्यादासे-ज्यादा १ शिलिंग खर्च 
करना था। मुझे बताया गया कि ब्राइटनर्में एक शाकाहारी मोजनालय भी है। 

ब्राइटन पहुँचनेपर मुझे एक अच्छा कमरा खोजनेमें काफी कठिताई हुईं। मकात- 
मालकिनें इस बातका विश्वास नहीं कर पाती थीं कि कमरेमें भोजन बनानेंसे कमरा 
गन्दा नहीं होंगा। एकने कहा, “ना, मैं तो २० शिक्षिगपर भी कमरा नहीं दे 
सकती । चिकनाईके दागोंसे सारा कालीन गनन्‍्दा हो जायेगा और तुम्हारे जानेके वाद 
कोई इस कमरेको लेनेके लिए तैयार नहीं होगा। ” मैंने उसे यकीन दिलाया कि आप 


१, मूछ छेखके पृष्ठ, ५, ६, ७, ८ उपलब्ध नहीं हैं। 
२. देखिए अप्मकथा, भाव ३, अध्याय १९॥ 
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ऐसा कह रही है क्योकि आप सोच रही होगी, मांस पकाया जायेगा; किन्तु आप 
मुझे खाना वनानेकी आज्ञा देंगी तो उससे कमरा खराब नही होगा, क्योकि मैं तो सिफ्फ 
दल्षिया बनाना और दूध उवालना चाहता हूँ। और मैने उससे यह भी कहा कि यदि 
कालीन गन्दा हुआ तो में उसके पैसे दे दूंगा। कुछ सकोचके बाद उन्होने मेरा प्रस्ताव 
स्वीकार कर लिया और मैने उसका कमरा ८ शिलिग प्रति सप्ताह किरायेपर छे 
लिया। कमरेमें सामान रख देनेके बाद मै शाकाहारी मोजनारूयकी खोज करने चला 
गया। मुझे वह मिला नहीं और मुझे छगा कि मेरा प्रयोग असफल हो जायेगा। यह 
जानकर में और भी खिन्न हो उठा कि किसी भी मोजनालयका मालिक दोपहरके 
- भोजनके लिए मुझे एक शिक्षिंगमें श्ञाकाहारी सूप, डबलरोटी और मक्खन देनेका 
प्रबन्ध करनेके लिए तैयार नहीं है। उन सबको छगा कि एक व्यक्तिके लिए वे 
इतनी झंझट नही कर सकते । मुझे गा कि अब बिलकुछ कोई आशा नहीं है और 
मुझे सिर्फ दोपहरके मोजनके लिए ही दो या तीन शिलिंग देने पडेंगे। मैं इस बीच काफी 
थक गया था, भूख भी बहुत लगी थी, परन्तु मैने साहस नही छोड़ा। मुझे मालूम 
था, ब्राइटनमें रहते हुए मुझे आराम ही ज्यादा करना है और पढाई भी बहुत नहीं 
करनी है; त़व फिर, मैने सोचा, यदि मैं दो बार खाना बना सकता हूँ तो तीन 
बार ही क्‍यों न बना लूँ? जैसे ही बात मनमें आई, मैने फेसछा कर लिया। एक 
पंसारीकी दृकानसे जाकर आवश्यक वस्तुएँ खरीद ली और अपने निवास-स्थानपर 
चला गया। 

वहाँ पहुँचकर मैने मकान मालकिनको बताया कि उन्होने मुझे दो बार भोजन 
वनानेकी आज्ञा दी थीं; किन्तु मुझ तीन बार बनाना पड़ेगा। वे बहुत कुद्ध हुई 
और अगर मे किराया ८ शिलिगसे बढ़ाकर १० शिलिंग करनेका प्रस्ताव न करता 
तो शायद मुझे घरसे ही निकाल देती। उसके बाद में काममें रूग' गया। पहली 
शाम मैने दकिया और फलोको पकाया और मुझे ये चीजें बहुत अच्छी छगीं। दूसरे 
दिन सुबह भी यही चीजें बनाईं। 

दोपहरके भोजनके लिए मैने सेमका सूप बनाया जो बहुत अच्छा और पौष्टिक 
सावित हुआ। [चार सप्ताहके भोजनका प्रबन्ध मैने इस तरह किया। नाइतेके लिए 
मै डबकूरोटी व दूध और पके हुए फल तथा डबलरोंटी और मक्खन छेता था 
(३ पेंस) । दोपहरके भोजनके लिए सूप (१३ पेंस), स्ट्राबरी (२ पेंस) और डबल- 
रोटी (१ पेंस )। शामके भोजनके लिए मैं दलिया ( १६ पेंस ), डबलरोटी और 
मक्खन और फल (२ पेंस) लेता था। इस तरह मै ब्राइटनरमें भोजनके लिए ज्यादासे 
ज्यादा ११ पेंस या १ शिलिग ही खर्च किया करता था। किरायेके १० शिलिग, 
घुलाईके लिए ३ शिलिंग, इस तरह चार सप्ताहतक रहने-खानेका पूरा खर्च पौंड 
३-१०-० बैठा। ब्राइटन आने-जानेके किरायेमें पॉंड ०-८-५ खर्च हुए। इस तरह 
में चार पौडमें ब्राइटन जाकर चार सप्ताह रह सका। 

अपने ब्राइटन-वासके अन्तिम सप्ताहमें मुझे मालूम हुआ कि वहाँ एक शाकाहारी 
निवासगृह भी है जिसमें भोजन और रहनेके लिए ह शिलिंग प्रति सप्ताह देकर 
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रहना सम्भव है। यह निवासगृह प्रेस्टन पाकके पास है। साप्ताहिक किराया था ५ 
शिक्षिग, नाइतेके ४ पेंस, दोपहरके भोजनके ९ पेंस और रातके भोजनके ४ पेंस | 
यदि मुझे इस घरका पहले पता चछा होता तो और भी कम खर्चमें ज्यादा आरामसे 
रह पाया होता। किल्तु तब मुझे इतनी अच्छी तरह खाना बनाना न आ पाता। 
ब्राइटनमें एक और शाकाहारी निवासगृह भी है, जहाँ निवास और भोजनके लिए 
प्रति सप्ताह १८ शिलिंग लिये जाते है। 

कह सकते हैँ कि भोजन बनानेमें समय ज्यादा नहीं लगता था। नाइता तैयार 
करनेमें सिफे दस मिनट लगते थे। क्योंकि सिर्फ दूध ही गे करना पड़ता था। 
शामके भोजनमें रगभग २० मिनट और दोपहरके भोजनमें १ घंटा छग जाता था। 
इस सफलतासे उत्साहित होकर रूच्दन पहुँच कर मेरा पहला काम यही था--- किसी 
योग्य कमरेकी तलाश करना। मैने टेविस्टॉक स्ट्रीटमें ८ शिलिगके किरायेपर एक 
कमरा पसन्द किया। में अपना नाइता और शामका भोजन कमरेमें बना लिया करता 
था और दोपहरका भोजन बाहर छेता था। मकान-मालकिनने मुझे थ्लेटें, चम्मच, 
चाकू आदि चीजें दे दीं। सुबहके नाहतेमें हमेशा दलिया, पकाये हुए फल और डबल- 
रोटी तथा मक्खन छेता था (३ पेंस)। मैं ६ पेंसमें किसी एक शाकाहारी भोजना- 
लयमें दोपहरका भोजन ले लिया करता था और रातके भोजनके लिए मैं डबलूरोटी 
और दूध और पकाये हुए फल या मूली या ताजा फल हे छेता था (३ पेंस)। 
इस तरह इंग्लैंडमें अपने वासके अन्तिम नौ महीनोंमें मेरा रहने-खानेका ख्च सिर्फ 
१५ शिलिंग था। बादमें जब मैंने उसी घरमें ७ शिलिंग किरायेवाला कमरा ले लिया 
तो यह खर्च १४ शिलिंगतक होने छूग्रा। इस समय मेरा स्वास्थ्य बहुत अच्छा रहा 
और मुझे बहुत कड़ा परिश्रम, शायद सबसे ज्यादा कड़ा परिश्रम करना पड़ा, क्योंकि 
इस समय अन्तिम परीक्षाके लिए सिफे पाँच महीने रह गये थे। 

मै प्रतिदिन लगभग ८ भील चलता था। और दिनमें कुल मिलाकर तीत बार 
चला करता था। एक बार शामके ५-३० बजे एक घंटा, दूसरी बार हमेशा रातको 
सोनेसे पहले ३०-४५ मित॒ट। मेरा स्वास्थ्य इस अवधिमें एक बार भी नहीं बिगड़ा, 
सिर्फ एक बार मुझे ज्यादा काम और ठीक कसरत न करनेसे . . . की शिकायत हुई। 
मैने कोई दवा लिये बिना उससे छुटकारा पा छिया। शाकाहारी मोजनका सेवन और 
खुली हवामें कसरत ही सिर्फ़ मेरा स्वास्थ्य अच्छा रहनेके कारण माने जा सकते हैं। 
कितनी ही ठंडक क्‍यों न हो या गहरा कोहरा छाया हो, मैने घूसने जाता नही 
छोड़ा। और खुली हवाके समर्थक डा० एलिन्सनकी सलाह मानते हुए मै हर तरहके 
मौसममें अपने सोतेके कमरेकी खिड़कियाँ ४ इच खुली रखता था। सामान्यतः 
शीतकालमें छोग ऐसा नहीं करते, परन्तु ऐसा करना बहुत ठीक छृगता है। किसी 
भी हालतमें मुझे तो उससे किसी तरहका कष्ठ नहीं हुआ। 


अंग्रेजी प्रतिसे। 
सौजन्य : प्यारेलाल नैयर 


३२: प्राणयुक्त आहारका एक प्रयोग" 


इस प्रयोगका, अगर इसे प्रयोग कहा जा सके तो, वर्णन करनेके पहले मैं यह 
बता दूँ कि बम्बईमें मी मेने एक सप्ताहतक प्राणयुक्त आहारका परीक्षण किया था। 
मैने उसे सिर्फ इस कारणसे छोड़ा था कि उस समय मुझे अनेक मिन्नोका आतिथ्य 
करना पडता था। कुछ सामाजिक बातें भी थी, जिनका खयाल करना जरूरी था। 
प्राणयुकतत आहार उस समय मुझे बहुत अनुकूल पड़ा था। अगर मै उसे जारी रख 
सका होता तो बहुत संभव था कि वह आगे भी अनुकूल पड़ता। 

जिस समय में यह दूसरा प्रयोग कर रहा था, में उसके बारेसें टिप्पणियाँ 
लिखता जाता था। उन्हें मै यहाँ देता हूँ। 

अगस्त २२, १८९३ -- प्राणयुक्त आहारका प्रयोग शुरू किया। पिछले दो 
दिनोसे मुझे सर्दी थी। कानोमें भी थोडा-सा सर्दीका असर था। भोजनके दो चम्मच 
भर गेहूँ, एक चम्मच मटर, एक चम्मच चावल, दो चम्मच किजमिश, करीब बीस 
छोटे कवची मेवे, दो संतरे और एक प्याला कोकोका नाइता किया। अनाजको रात- 
भर भिगोकर रखा था। भोजन ४५ मिनटमें समाप्त किया | सुबह वहुत स्फूति रही, 
जआामको सुस्ती आ गई। सिरमें थोडा-सा दर्द भी हुआ। शामको रोटी, शाक आदिका 
साधारण भोजन किया । 

अगस्त २३-- मूख मारझूम होती है। करू शामको कुछ मटर खाये थे। उसके 
कारण नींद अच्छी नहीं आई। सुवह जागरनेपर मुँहका स्वाद खराब था। कलके 
ही जैसा नाइता और व्यारू की। यद्यपि वबदलीका उदासी मरा दिन था और कुछ 
पानी भी वरस गया था, मुझें जुकाम या सिर दर्द नहीं हुआ। वेकरके' साथ चाय 
पी थी। यह विछकुल माफिक नहीं पड़ी। पेटमें दर्द मालूम हुआ। 

अगस्त २४--सुबह उठा तो पेट भारी था और बेचेनी महसूस होती थी। 
वही नाइता किया। सिर्फ सटर एक चम्मचसे आधा चम्मच घटा दिये थे। ब्यालू 
साधारण | स्वस्थ नही रहा। सारे दिन वदहजमी महसूस करता रहा। 


१. प्राणयुक्त आद्ारके सिद्धान्तका प्रचार पहके-पदक अन्नाह्वारी मण्डलके अध्यक्ष श्री ९० एफ० हिल्सने 
फरवरी ४, १८८९ को मण्डल्की पहली त्रेमासिक वैठकमें किया था। द्‌ फर्ट डाएट ऑफ पेराडाइज 
नामक अपनो पुस्तकमें श्री दिंद्धने वनस्पति-आाद्वारके सम्बन्धमें काफ़ी विस्तारके साथ एक विंचारणीय 
सिद्धान्तक्ा प्रतिपादन किया था। उन्होंने सूतेक़ों किएणों और प्राणशक्तित तथा शारीरिक स्फूतिका साबन्ध 
बताते हुए कद्टा था कि उूषैको किरणोंसे उत्तन्न थे गुण फछ, गनान, गिरीदार मेबों मोर दालंमें पाये 
जाते हैं। भल्वत्ता, उन्हें आगमें पकाकर नहीं वक्ति वनपक्त द्वाज्तमें दी खाना चाहिए। “ आणदुक्‍्त 
आाद्ारका एक प्रयोग”, ३०-३-१८८४ भी देखिए। 

२. ओ ए० डब्ल्यू० बेकर, अटनीं तथा धर्मोपदेशक, जिन्होंने गाधोजीके साथ हँसाई धर्मपर विचार- 
विमशै किय्रा था और उनका प्रियेरियाके ईसाई मित्रोते परिचय कराया था। 
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अगस्त २५--उठनेपर पेटमें भारीपन' था। दितमें भी अस्वस्थ-ता रहा। 
ब्याडूके समय भूख नहीं थी। फिर भी ब्याहू की। कल ब्याहूमें अवपके मटर खाये 
थे। हो सकता है भारीपन इसी कारण रहा हो। दुपहरके वाद सिरमें दर्द रहा। 
व्यालके बाद थोड़ी-सी कुनैन ली। नाइता कलके ही समान। 

अगस्त २६-- पेटमें भारीपनके साथ जागरा। नाहतेमें मैने आधा भोजनका 
चस्मच-मर सटर, आधा चम्मच चावल, भाधा चम्मच गेहूँ, ढाई चम्मच किशमिश्न, 
१० अखरोट और एक संतरा लिया। सारे दिन मूँहका स्वाद अच्छा नही रहा। 
स्वस्थ भी नहीं रहा। साधारण ब्यालू की। ७ बजे शामकों एक संतरा और एक 
प्यारा कीकों ली। इस समय (८ बजे रातको) भूख मालूम हो रही' है, फिर भी 
खानेकी इच्छा नहीं है। प्राणयुक्त आहार भछी-भमाँति अनुकूल पड़ता नहीं दिखता। 

अगस्त २७--सुबह जब उठा तो भूल, त़हुत ,थी, मगर स्वस्थ नहीं महसूस 
किया। नाइतेमें भोजनके चम्मचसे डेढ़ चम्मच गेहूँ, दो चम्मच किशमिश, दस अख- 
रोट और एक संतरा लिया। (ध्यान रहे, चावक और सटठर नहीं लिया) । दुपहरके 
बाद अच्छा रूगा। कलके भारीपनका कारण शायद मटर और चावल था। १ बजे 
दुपहरको एक चायका चम्मच सूखे गेहूं, एक भोजनका चम्मच किशमिश और (१४ 
कवची मेवे छिये। (इस तरह साधारण वज्यारूकों प्राणयुक्त आहारमें बदल दिया)। 
कुमारी हैरिसके घर चाय (रोटी, मबंखन, मुरब्धा और कोको) पी। यह चाय मुझे 
बहुत अच्छी छगी, सानो मैं एक लम्बे उपवासके बाद रोटी और मक्खन खो रहा 
था। चायके बाद बहुत भूख और कमजोरी मालूम हुई। इसलिए घर लौटनेपर एक 
प्याह्षा कोको और एक संतरा लिया। 

अगस्त २८--सुबह मुँहका स्वाद अच्छा नहीं था। भोजनके डेढ चम्मच 
गेहूँ, दो चम्मच किशमिश, बीस कव॑ची मेवे, एक संवरा और एक, प्याछा कोको 
ली । कमजोरी और मूख तो महसूस होती रही, मग्रर इसके अलावा अच्छा छगता 
रहा।. मुँहका स्वाद भी ठीक था। 

अगस्त २९-- सुबह उठनेपर ताजगी थी। नाइतेमें मोजनके डेढ़ चम्मच गेहूँ, 
दो चम्मच किशमिश, एक संतरा और वीस कवची मेवे छिये। ब्यालू्में भोजनके तीन 
चम्मच गेहूँ, दो चम्मच किशमिश, २० कवची मेवे और दो संतरे लिये | श्षामकों 
तैयबके यहाँ चावल, सेवेई और आहू खाये थे। शामकों कमजोरी मालूम हुई। 

अगस्त ३०---नाइतेमें भोजनके दो चम्मच गेहूँ, दो चम्मच किशमिश, २० 
अखरोट और एक संतरा लिया। ब्याहूमें भी यही चीजें छीं, सिर्फ एक संतरा ज्यादा 
था। बहुत कमजोरी महसूस हुई। बिना थके साधारण सैर नहीं कर सका। 

अगस्त ३१--सुबह जब उठा तो मुँहका स्वाद बहुत मीठा था। बहुत केम- 
जोरी माछूम होती थी। नाइते और ब्याडूमें भोजनकी वही मात्रा ली। शामको एक 
प्याछ्ा कोकों और एक संतरा लिया था। सारे दिन बहुत कमजोरी महसूस होती 
रही। बहुत कठिनाईसे सैर कर सकता हूँ) दाँत भी कमजोर हो रहे हैँ। मुँहका 


स्वाद बहुत ज्यादा मीठा है। 


न २ 
अकिकरए फ 


कह 
का | छः ॥फ्रव अमर 
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सितम्बर १--सुवह्‌ उठा तो बिलकुल थका हुआ था। कलके ही समान 
नाइता और व्यालू की। वहुत कमजोरी मालूम होती है। दाँत दुखते है। प्रयोग 
छोड़ देना होगा। बेकरका जल्मदित था, इसलिए उसके साथ चाय पी। चायके बाद 
अच्छा लगा। 

सितम्बर २--सुबह ताजगी लिये उठा (कक शामकी चायका असर) । पुराना 
खाना खाया ( दलिया, रोटी, मक्खन, मुख्या और कोको )। बहुत ही अच्छा 
महसूस किया। 

इस तरह प्राणयुक्त आह्ारका प्रयोग समाप्त हुआ। 

अधिक अनुकूल परिस्थितियोमें शायद यह असफल न हुआ होता। किसी भोजना- 
लयमें, जहाँ हर वात अपने वशकी नहीं होती, जहाँ आहारमें बार-बार फर्क करना 
समव नही होता, आहार-सम्बन्धी प्रयोग सफलतापूर्वक नहीं किये जा सकते। इसके 
अलावा, ताजे फलोमें मुझे सिर्फ सतरे प्राप्य थे। उस समय ट्रान्सवालमें और कोई 
फल नही मिलते थे। 

यह तो बड़े .अफसोसकी बात है कि यद्यपि ट्रान्सवालकी भूमि बहुत उपजाऊ 
है, फिर भी उसमें फलोकी उपजकी ओर बहुत उपेक्षा बरती गईं है। फिर, मुझे 
दूध तो मिल ही नहीं सका। वह यहाँ वहुत महँगा है। दक्षिण आफिकाममें आम 
तौरपर छोग डिब्वेके दृधका उपयोग करते हैँ । इसलिए यह तो मानना ही होगा कि 
प्राययुक्त आह्यारका महत्त्व सिद्ध करनेकी दृष्टिसे यह प्रयोग बिलकुल निरर्थक है। 
प्रतिकूल परिस्थितियोर्में ११ दिनके प्रयोगके बाद प्राणयुकत आहारके वबारेमें कोई अभि- 
प्राय देने बैठ जाना दुराग्रहमात्र होगा। बीस वर्ष और उससे ज्यादा अवधिसे पके 
हुए मोजनके अभ्यस्त पेटसे एकाएक कच्चा सोजन हजम कर छेनेकी अपेक्षा करना 
बहुत अधिक है और फिर भी, मै समझता हूँ, इस प्रयोगका अपना महत्त्व तो है 
ही। यह उब लोगोके लिए मार्गदशेंक जेसा हो सकता है, जो इन प्रयोगोसे किसी 
प्रकार आकर्षित होकर ऐसे प्रयोग करना शुरू तो कर दें, परन्तु जिनके पास प्रयोगोकों 
सफल करनेके लिए न तो सामथ्य हो, न साघत, न अनुकूल परिस्थितियाँ, न घैये 
और न आवश्यक ज्ञान ही। मै मंजूर करता हूँ कि मुझमें उपर्युक्त योग्यताओमों से 
कोई भी नही थी। स्पष्ट है कि बेयके अमावमें मैने अपना आहार बदल दिया। 
नाइता तो शुरूसे ही प्राणयुक्त पदार्थोका था, और मुद्िकलसे चार-पाँच दिन बीते होंगे 
कि व्याल्‌ भी उन्हीं वस्तुओंकी होने छगी। सचमुच प्राणयुक्त आहारके सिद्धान्तोंका 
मेरा ज्ञान बहुत छिछछा था। श्री हिल्सकी एक छोटी-सी पुस्तक और वेजिटेरियन ' 
में हालमें प्रकाशित उनके एक-दो लेख ही मेरे तत्सम्बन्धी ज्ञानगा आधार थे। 
इसलिए मेरा विदवास है, आवश्यक तैयारी और योग्यता न रखनेवारा कोई भी 
व्यक्ति असफल होगा ही। वह खुद नुकसान उठायेगा और जिस हेतुको परखने और 
आगे बढ़ानेका प्रयत्न कर रहा है, उसको भी हानि पहुँचायेगा । 

और, आखिरकार, क्या एक साधारण अचन्लाहारीके --- ऐसे अन्नाहारीके, जो अपने 
आहारसे संतुष्ट है---इस तरहके प्रयोगों पड़नेसे कोई लाभ है? क्या यह अच्छा 
१-९ 


१३० सम्पूर्ण गांधी वोहमय 


न होगा कि इसे उन विश्येषज्ञोके लिए छोड़ दिया जावे जो इस तरहकी गवेषणाओंमें 
अपना जीवन लगाते है? यह बात खास तौरसे उन अन्नाहारियोंपर छाग होती है, 
जिनका अन्नाह्यर धर्म भूतदयाके महान तत्त्वपर आधारित है ---जों इसलिए अन्नाह्मरी 
हैं कि वे अपने भोजनके लिए प्राणियोंका वव करना यछतत ही नहीं, पापमय 
समझते है। साधारण अन्लाह्मर संभव है, स्वास्थ्यप्रद है--यह तो सख्धरी तौरपर 
देखनेवाले भी जान सकते हैं। फिर हमें और क्या चाहिए ? प्राणयुक्त आहारयें भारी 
सामरय्य हो सकता है, परन्तु वह हमारे नाद्वान दरीरोंकों अमर तो नहीं बना देया। 
यहू संभव तहीं दीखता कि मनुष्य किसी बहुत बड़ी संलच्यामें कमी भी भोजन पकानेकी 
क्रिया त्याग देंगे। केवल प्राणयुक्त आहार भात्माकी जरूरतोंकों पूर्ण वही करेगा, 
तहीं कर सकता। और अगर इस जीवनका सबसे का उद्देश्य --सचमृच तो, एक- 
मात्र उद्देश्य -- आत्माको जानना हों, तो मेरा समञ्र निवेदन है कि जिस बातसे हमारे 
आत्माको जाननेके अवसर कम होते हैँ, वह उस हृदतक हमारे जीवनके एकमात्र 
वांछतीय उद्देश्यके साथ खिलवाड़ है। इसलिए, प्राणयुक्त आहारोक्षि और वैसे ही दूसरे 
प्रयोगोके साथ खिलवाड़ करना भी इसी तरहकी वात है। 

अगर हमें इसलिए भोजन करना है कि हम जिस परमात्माके हैं उसकी जानके 
मुताबिक जी सकें, तो वया यह काफी नहीं है कि हम ऐसी कोई वस्तु न खायें, 
जो प्रकृतिके प्रतिकूल हैं, और जिसके छिए अनावश्यक खून वहाना जरूरी होता है? 
परन्तु अमी मैं इस विषयके अध्ययनकी प्रायमिक अवस्थामें ही हूँ, इसलिए वविक नहीं 
कहेंगा। मैं सिर्फ इन विचारोंको, जो मेरे प्रयोगके समय मनमें उठा करते ये, सामने 
रख रहा हैं। हो सकता हैं कि संयोगवश किसी प्यारे माई था वहनकों इनमें अपने 
निजी विचारोंकी गूंज मिल जाये। 

जिस कारणसे मैं प्राणयुक्त आहारका प्रयोग करनेकों आक्लष्ट हुआ था, वह 
था --- उसका परले दर्जेका सादापन। मैं खाना पकानेके कामकों खत्म कर सकता 
हूँ, मैं जहाँ-कहीं भी जाऊँ, अपना भोजन अपने साथ छे जा सकता हूँ, मुझे घर 
मालकितकी या जो भी मुझे भोजन देते हैं, उनकी यल्दगी वरदाइत वही करनी होगी, 
दक्षिण आफ़िका जैसे देशमें यात्रा करनेमें प्राणयुकत्त आहार आदर्श आहार होगा -- 
ये सब आकर्षण मेरे लिए इतने प्रवकू थे कि में इन्हें रोक नहीं सकता था। परनल्तु, 
आखिरकार जो एक स्वार्थ ही है औौर जो परम छृक्यसे भोछा है, उसे सिद्ध करनेके 
लिए समयका कितना बलिदान! और कितना कप्ट ! इन सब चीजोंकि छिए जीवन 
बहुत छोटा मालूम पढ़ता है। 

[ बंग्रेजीसे | 
वेजिटरियन, २४-३-१८९४ 


३३. अपील : इंग्लेंड स्थित भारतीयोंसे' 


प्रिय भाई, 

अगर आप अन्लाहारी है, तो मैं समझता हूँ कि लंदन वेजिटेरियन सोसाइटी के 
सदस्य वत्त जाना आपका कत्तंव्य है। और अगर आप अभीतक “*वेजिटेरियन के 
ग्राहक न बने हों तो वह भी बन जाना चाहिए । 

यह आपका कत्तेव्य है, क्योकि -- 


(१) आप जिस भतको स्वीकार करते हैँ उसे इसके द्वारा प्रोत्साहन और 
सहायता मिलेगी। 

(२) एक ऐसे देशमें, जहाँ अन्नाह्मरियोकी संख्या बहुत कम है, उनके बीच 
परस्पर सहानुभूतिका जो सम्बन्ध होना चाहिए, उसकी इससे अभिव्यक्ति होगी। 

(३) अंग्रेज अन्नाहारी भारतीयोंकी आकांक्षाओंके साथ सहानुभूति रखनेमें अधिक 
तत्पर रहेंगे (यह मेरा व्यक्तिगत अनुभव है)। इस प्रकार अन्नाहार-आन्दोलनसे 
अप्रत्यक्ष रूपमें भारतको राजनीतिक सहायता मिलेगी। 

(४) केवल शुद्ध स्वार्थकी दृष्टिसे देखा जाये तो भी, इसके हारा आप अन्नाहारी 
मित्रोके एक बड़े मण्डलूके सम्पर्कमें आ जायेंगे। ये मित्र तो दूसरोंकी अपेक्षा अधिक 
अपनाने योग्य होने चाहिए। 

(५) अन्नाहारी साहित्यके ज्ञानसे आप एक ऐसे देशमें अपने सिद्धान्तोपर दृढ़ 
रह सकेगे, जहाँ प्रलोभन' बहुत है और जो बहुत अधिक लोगोंके लिए दुनिवार सिद्ध 
हो चुके हैं। बीमार होनेपर आपको निरामिष जोषधियो और अन्नाहारी डाक्टरोकी 
मदद भी मिल सकेगी। मडलके सदस्य और वेजिटेरियन  पत्रके ग्राहक बननेसे आप 
इनकी जानकारी बहुत आसानीसे पा सकेगें। 

(६) भारतमें आपके भाइयोको इससे बहुत सहायता मिलेगी । निरामिष भोजनसे 
निर्वाह किया जा सकता है, इस सम्बन्धर्में हमारे माता-पिताओंकी शंका मिठानेका भी 
यह एक साधन होगा। इस प्रकार दूसरे मारतीयोंके इंगलैड आनेका मार्ग बहुत सरल 
हो जायेगा। 

(७) अगर भारतीय ग्राहकोंकी संख्या काफी हो तो “ वेजिटेरियन ' के सम्पादक- 
को एक पृष्ठ या एक स्तम्भ भारतीय मामलोंके लिए सुरक्षित कर देनेको राजी किया 


१, यह पत्र सम्पादक वेजिटेरियनने इस टिप्पर्णके साथ प्रकाशित किपा था: “ओ भो० क० गरंवीने 
इंग्लैंडके भारतीपोंको निम्नलिखित पत्र भेजा दै। इम इसे यह स्पष्ट करनेके लिए यहाँ दे रहे है कि ओर गांधी, 
एक छा फासफेके बावजूद, जो उनको हमसे जुदा किये हुए हे, हमारे बीच मब भी कैत्ी तरगर्मासे काम 
कर रहे हैं। तिसपर भी, दमारे विरोधिपोंका कहना हे कि अन्ताद्वारी मारतीयोंमें मपने रूदपके अ्रति 
« इंमानदार निग्शि राष्द ” के पुत्रों जेसी छगन नहीं दोती। 
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जा सकता है। इसके परिणामस्वरूप, आप मानेंगे, भारतको छाम पहुँचे बिना नहीं 
रह सकता। 

और भी अनेक कारण बताये जा सकते है कि क्‍यों आपको मंडलके 
और वेजिटेरियन के ग्राहक बतना चाहिए। परन्तु मेरा खयाल है कि मेरे के 
पर आप अनुकूछ विचार करें, इसके लिए इतने ही कारण काफी होंगे। 

अगर आप अचन्नाहारी न हों तो भी देखेंगे कि उपर्युक्त कारणोंमें से अनेक आप 
पर भी छागू होते है, और आप ' वेजिटेरियन ' के ग्राहक बन सकते है। और कौन 
जानता है कि आगे चलकर आप उन लछोगोंकी कतारमें शामिल होनेको एक विशेषा- 
घिकार न समझने छग्रेगे, जो अपने अस्तित्वके लिए सहजीवी पश्चुओंके रक्तपर कभी 
अवरूम्बित नही रहते ? 

हाँ, आप मैचेस्टर वेजिटेरियन सोसाइटी और उसका मुखपत्र 'वेजिटेरियन 
मेसेंजर ” भी पसन्द कर सकते है। मैने लंदन वेजिदेरियन सोसाइटी और उसके मुख- 
पत्रकी हिमायत तो सिर्फ इसलिए की है कि वह रूंदनमें होनेंके कारण बहुत नजदीक 
पड़ता है। और इसलिए भी कि उसका पत्र साप्ताहिक है। 

मुझे भरोसा है कि कमखर्चीके खयालको आप सोसाइटीके सदस्य होने और 
पत्रके ग्राहक बननेके आड़े नहीं आने देंगे; क्योंकि ग्राहक-चन्दा बहुत कम है, और 
बह निरवय ही आपको अपने ख्चेते ज्यादाका लाभ पहुँचा देगा। 

आजमा है कि आप इसे मेरी धृष्टता नहीं समझेंगे। 


आपका स्नेंही भाई, 
मो० क० गांधो 
[ अंग्रेजीसे ] 
वेजिटोरियन, २८-४७१८९४ 


३४. अज्नाहर और बच्चे 
श्री मो० क० गांधी एक खानगी पत्र्म लिखते हे: 


हालमें ही वेलिगटनमें पादरी एंड्रयू मरेकी अध्यक्षतामें केसविक ईसाइयोंका एक 
विराट सम्मेलन हुआ था। मैं कुछ प्यारे ईसाइयोंके साथ उसमें गया था। उनका 
६-७ वर्षका एक लड़का है। उस दौरानमें एक दिन वह मेरे साथ घूमनेके लिए 
गया। मैं उससे सिर्फ प्राणियोंके प्रति दयाभावकी बात कर रहा था। बातचीतमें 
अन्नाहारकी भी चर्चा चली थी। मुझे मालूम हुआ कि तबसे उस लड़केने मांस नहीं 
खाया। यह बातचीत होनेंके पहले उसने मुझे भोजनकी मेजपर केवछ शाकाहार 
करते जरूर देखा था और मुझसे पूछा था कि आप मांस क्यो नही खाते। उसके 
माता-पिता स्वयं तो अन्नाहारी नहीं है, परन्तु अश्वाह्मरके गृणोंकों मानवेवाले है। उन्हें 
इस सम्बन्धमें अपने लड़केसे भेरे बातचीत करनेपर कोई आपत्ति नहीं थी। 
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से आपको यह बतानेके लिए ऐसा लिख रहा हुँ कि हम कितनी आसानीसे 
बच्चोको यह महान सत्य समझाकर उनसे मांसाहार छुड़वा सकते है। हाँ, शर्ते यह 
है कि माता-पिता इस परिवतंनके विरोधी न हो। वह बच्चा और मै अब गहरे 
दोस्त बन ग्ये है। मालूम होता है कि वह मुझे बहुत चाहता है। 
लगभग पन्द्रह वर्षकी उम्रके एक अन्य लड़केके साथ मैं बात कर रहा था। 
उसने कहा कि वह स्वयं तो मुर्गीकों नही मार सकता, न उसे भारे जाते देख सकता 
है; परन्तु उसे खानेमें उसको कोई आपत्ति नही है। 
[ अंग्रेजीसे_] 
वेजिटेरियन, १-५-१८९४ 


३५. धर्म-सम्बन्धी प्रदनावली" 


[ प्रिदोरिया 
जून, १ ८९४से पूर्व ] 


आत्मा क्‍या है? क्या वह कर्ता है? उसपर कर्मका प्रभाव पड़ता है या नहीं ? 

ईदवर क्या है? वह जगत्कर्ता है, यह सही है? 

मोक्ष क्‍या है? 

मोक्ष मिलेगा या नहीं--क्या यह इसी देहमें रहते हुए ठीक त्रहसे जाना 
जा सकता है? 

पढनेमें आया है कि मनुष्य, देह छोड़तेके बाद, कर्मके अनुसार जानवरोंकी 
योनि घारण कर सकता है, पेड़ या पत्थर भी बन सकता है। यह सही है? 

आयें धर्म क्या है? क्‍या सब भारतीय धर्मोकी उत्पत्ति वेदोंसे ही हुई है? 

वेद किसने रचे ? क्‍या वे अनादि हैं? यदि ऐसा हो तो अनादिका अं क्‍या है ? 

“गीता! किसने रची? ईइवरकृत तो नही है? यदि ऐसा हो तो इसका कोई 
प्रमाण ? 

क्या यज्ञ्में पशु आदिकी वलिसे कोई भी पुण्य होता है! 

कोई धमम उत्तम है, ऐसा कहा जाये तो क्या उसका प्रमाण माँगना ठीक है! 

ईसाई धर्मक्रे विषयमें आप कुछ जानते है? यदि जानते हो तो क्या अपने 
विचार बतायेंगे ? 


१. गांधीजोंने जून, १८९४ से पदके राजचन्द्रभाईकों एक पत्र ल्खिकर कुछ प्रश्न पूछे थे। मूल पत्र 
उपलब्ध नहीं दै। श्सल्ण राजचनब्द्रभाईके उत्तरोंसे उन प्रश्नोंका भनुमान करके यहाँ दिया जा रद्दा है! 
मूल ग्ुजरातोते माद्म दोता दे कि यावीनोंने कुछ और प्रश्न मो पूछे थे। परन्तु उन्हें छोड़ दिया गया 
था। इसलिए उनकी प्रति उपछब्ध नहीं है। राणचन्द्रभाके उत्तरोंके लिए देखिए खण्ड ३२, परिशिष्ट १५ 
तथा आत्मकथा, भाग ३, अध्याप १ भी। 
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ईसाई कहते है, 'बाइबिल' ईदवर-प्रेरित है। ईसा ईश्वरका अवतार, उसका 
बेटा था। क्‍या ऐसा था? 

' ओल्ड ठेस्टामेंट में जो भविष्य बताया गया है, क्या वह सब ईंसामें सही 
उतरा है? 

आगे हमें कौन-सा जन्म मिलेगा, क्या इसका ज्ञान इस जन्ममें हो सकता है? 
अथवा पिछले जत्ममें हम क्या थे, इसका ? 

हो सकता है तो किसको ? 

आपने मोक्ष पाये हुए लोगोके नाम बताये है, सो किस आधारपर ? 

आप किस आधारपर कहते हैं कि बुद्धदेव तकने मोक्ष नहीं पाया? 

अन्तमें दुनियाकी क्‍या स्थिति होगी? 

क्या यह अनीति मिट्कर सुनीति स्थापित होगी ? 

क्या दुनियाका कभी प्ररूय होगा ? 

अपढ़को भक्तिसे ही भोक्ष मिल जाता है-- क्या यह सही है! 

कृष्णावतार और रामावतार--क्या ये सच बातें हैँ? ऐसा हो तो इसका 
क्या अर्थ है? वे साक्षात्‌;ईश्वर थे या उसके अंश थे ? क्या उनको मालनेंसे सचमुच 
मोक्ष मिल सकता है? 

ब्रह्मा, विष्णु और महेश्वर कौन हूँ? 

मुझे साँप काटने आये तो उसे काटने दूँ या मार डालूँ? उसे दुसरे तरीकेसे 
दूर करनेकी शक्ति मुझमें नहीं है, ऐसा मान छेता हूँ। 

[ गुजरातीसे]] 
श्रीमद्‌ राजचन्द 


३६- प्रार्थवापत्र ः नेटाल विधानसभाको" 


क्‍्कः 


डवेन 
२८ जून, १८९४ 
सेवामें 
साननीय अध्यक्ष और सदस्यगण 
विधानसभा, नेंठाल उपनिवेश 
नेंठटाल् उपनिवेशवासी भारतीयोका प्रार्थनापतन्र 
नम्र निवेदन है कि, 

(१) प्रार्थी भारतसे आकर इस उपनिवेशमं बसी हुई ब्रिटिश प्रजा है। 

(२) प्राथियोमें से अनेकके नाम मतदाताओंके रूपमें दर्ज हैं। उन्हें आपकी 
परिषद और सभाके चुनावोमें मत देनेका बाकायदा हक है। 

(३) मताधिकार कानून संशोधन विधेयकके दूसरे वाचनका जो विवरण 
अखवारोमें प्रकाशित हुआ है उसे प्राथियोने सच्चे खेद और भयके साथ पढ़ा है। 

(४) आपके मानतीय सदनके प्रति अधिकसे-अधिक आदर रखते हुए भी प्रार्थी 
विभिन्न वक्‍ताओं द्वारा प्रकट किये गये विचारोंसे पूर्ण मतभेद व्यक्त करते हैँ। प्रार्थी 
यह कहनेपर विवश हैं कि जिन कारणोसे इस दुर्भाग्यपूर्ण विधेयककों स्वीकार करना 
उचित वताया गया है, उनका सच्ची परिस्थितियोंसे समर्थन नहीं होता। 

(५) आपके प्राथियोंका विचार है कि समाचारपत्नोंके अनुसार, विधेयकके 
समर्थनर्में जो कारण दिये गये वे इस प्रकार हें: 

(क) भारतीयोने अपने देशमें मताधिकारका प्रयोग कभी नहीं किया। 

(ख) वे मताधिकारके प्रयोगके लिए योग्य नही है। 

(६) प्रार्थी आदरपूर्वक माननीय सदस्योंकी दृष्टिमें छा देना चाहते है कि 
इतिहास और सारी वस्तुस्थितियाँ दूसरी ही बात सुचित करती है। 

(७) जब ऐंग्लो-सैक्सन॑ जातियोंको प्रतिनिधित्वके सिद्धान्तोंका ज्ञान हुआ उसके 
बहुत पहलेसे भारत-राष्ट्र चुनावके अधिकारोसे परिचित रहा है और उनका प्रयोग 
करता आ रहा है। 

(८) उपयुक्त कथनके समर्थनमें प्रार्थी आपकी सम्माननीय परिषद और समाका 
ध्यान सर हेनरी समर मेनकी' पुस्तक विजेज कम्यूनिटीज की ओर आकर्षित करते 


१. पहले थद प्रार्थनापत्र विधानपरिषद और विधानप्तसा दोनोंके नाम लिखा गया या। बादमें संशोधन 
करके इसे केवक विधानतमाके नाम कर दिया गधा। परिषदकों एक भछ्ग प्रार्थनापत्र दिया गया था, देखिए 
# प्रायैनापत्र : नेटाक विधान परिषंदको ””, ४-७-१८९४ | 

२. १८२२-८८; भमुख विधिवेता, जिनको एक इति ऐन्शेंट .झाँ ऐंड अछीं हिस्टी ऑफ 
इन्स्टोटयूपान्ख भी है। वे १८६२ से १८६९ तक भौर १८७१ में भी भारत-परिषदके सदस्य रहे ये। 
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हैं। उसमें अत्यन्त स्पष्टताके साथ बताया गया है कि भारतीय जातियाँ लगभग 
स्मरणातीत काछसे प्रातिनिधिक संस्थाओंके सिद्धान्तोसे परिचित रही हैं। उस महान 
कानूनविश्ञारर और छेखकने बताया है कि “ ट्यूटानिक मार्क ” पर जबतक शुद्ध शास्त्रीय 
रोमन स्वरूपकी कलम नहीं छगा दी गईं, तवतक वह उतना सुसंगठित या तात्त्विक 
रूपमें उतना प्रातिनिधिक नहीं था, जितनी कि भारतीय गआम-पंचायतें थी। 
(९) श्री चिजोम ऐन्स्टीने' रूंदनमें ईस्ट इंडियन एसोसिएशनके सामने भाषण 
करते हुए कहा था: 
जब हम पुवके छोगोंकों शिक्षा और इसी तरह॒की तमाम चीजोंसे 
सगरपालिफाके क्लास और संसदीय शासनके लिए तंयार करनेकी बातें फरते 
है, तब कहीं हम भूल न जायें कि पर्व ही तगरपालिका-प्रणालीका जनक है। 
स्थानिक स्वराज्य -- शब्दके व्यापकतस अर्थ -- उतना ही पुराना है, जितना 
कि स्वयं पूर्व। जिसे हम पूर्व कहते हैँ उसमें रहतेवाले लोगोंका धर्म कोई 
भी हो, उस देशर्म उत्तरसे दक्षिगतक और पूर्वसे परद्चिचमतक एक हिस्सा 
भी एसा नहीं है, जो वगरपालिकाओंसे छाया न हो। इतना ही नहीं, हमारी 
प्राचीन कालफी तगरपालिकाओंके समान, थे सव आपसमसें ऐसी आबद्ध हें, 
मात्रों किसी जाल्‍लमें गूंथी हुई हों। इस तरह, प्रतिनिधित्वकी उस महान 
प्रजालीका ढाँचा आपको तंयार मिला है। 


प्रत्येक गाँव या कस्बेमें हर जातिके अपने नियम और व्यवस्थाएँ हैं। वे अपने- 
अपने प्रतिनिधियोंका चुनाव करती हैं। और वे ऐंग्लो-सैक्सनोंके “ वाइटन ” का, जिनसे 
वर्तमान संसदीय संस्थाओंका विकास हुआ है, हु-ब-हू नमूना है। 

(१०) “पंचायत” शब्द भारतके कोने-कोनेमें प्रचलित सामान्य शब्द है। और, 
जैसा कि माननीय सदस्यगण जानते होंगे, उसका अर्थ है पाँच लोगोंकी सभा, जिसका 
चुनाव इन पाँच व्यक्तियोंकी जाति ही अपने सामाजिक कामकी व्यवस्था और 
नियंत्रणके लिए करती है। 

(११) मैसूर राज्यमें इस समय एक प्रातिनिधिक संसद मौजूद है। वह ठोक 
ब्रिटिश संसदके तमूनेकी है और उसे मैसूर विधानसभा कहा जाता है। 

(१२) डर्बनमें इस समय जो व्यापार करनेवाले भारतीय है उनकी भी अपनी 

चायत या पाँच लछोगोंकी सभा मौजूद है। बहुत बड़े महत्त्वकी वातोंमें सारा समाज 
उनके विचार-विमर्शका नियंत्रण करता है। समाके संविधानके अनुसार, सारा समाज 


२. बहुत प्राचीन कालमें जमेनीमें ग[वदी जमीनका माल्कि उस गाँवका सारा समाज होता था। उसकी 
व्यवस्था भी संयुक्त दोती थी। यह प्रथा संश्योषित रुपमें मध्यक्राततक जारी रहो। श्वान्दिक अभैमें, गॉव॑कि 
ऐसे क्षेत्रों “ध्यूटानिक मार्क” कद्दा जाता था। स्पष्ट है कि उसमें प्रारम्मिक्र रूपका भातिनिषिक तल 
सन्निविष्ट था। 

२, १८१६-७३; वकोल औौर राजनीतिश, १८४७ से १८५२ तक संसत्सदत्य | 

३. ऐंग्जे-सैक्सन कालकी राष्ट्रीय परिषद । 
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पर्याप्त बहुमतसे उसके निर्णयोंको बदर सकता है। प्राथियोका निवेदन' है कि प्रति- 
निधत्वके सम्बन्धर्में उनकी योग्यताओका यह प्रमाण मौजूद है ही। 

(१३) सच तो यह है कि संम्राज्षीकी सरकारने प्रातिनेधिक सस्थाओकों 
समझनेकी भारतीयोंकी योग्यता इस हृदतक मान्य कर ली है कि भारत, शब्दके 
सच्चेसे-सच्चे अर्थेमें, नगरपालिका स्थानिक स्वराज्यका उपभोग कर रहा है। 

(१४) १८९१ में भारतमें ७५५ नगरपालिकाएँ और ८९२ स्थानीय निकाय 
[ लोकल बोड्ड ] थे। उनमें २०,००० भारतीय सदस्य थे। इससे नगरपालिकाओ और 
उनके निर्वाचक-मडलोंके विस्तारकी कुछ कल्पना हो सकेगी । 

(१५) अगर इस विषयमें अधिक प्रमाणकी जरूरत हो तो प्रार्थी माननीय 
सदस्योंका ध्याव हालमें ही स्वीकृत हुए भारतीय परिषद विधेयककी' ओर आक्ृृष्ट 
करते है। उसके द्वारा भारतके विभिन्न प्रदेशोंकी विधानपरिषदोमें भी प्रतिनिधि- 
प्रणाली दाखिल कर दी गई है। 

(१६) इसलिए, प्राथियोंकों विश्वास है, उनका मताधिकारका प्रयोग करना 
किसी ऐसे नये विशेषाधिकारका दिया जाना नही है, जिसे वे पहले कभी जानते ही न 
रहें हों, या जिसका उपभोग उन्होने पहले कमी किया ही न हो। उछठे, उन्हें उसका 
प्रयोग करनेके अयोग्य ठहराना एक अन्यायपूर्ण प्रतिवन्ध होगा, जो ऐसी ही परिस्थितियो- 
में उनकी मातृभूमिमें कभी नहीं लगाया जायेगा। 

(१७) फलत: प्राथियोका निवेदन है कि कमसे-कम कहा जाये तो भी यह 
भय निराघार ही है कि अगर भारतीयोकों मताधिकारका प्रयोग करने दिया गया 
तो वे “जिस महान देशसे आये हैँ उसमें आन्दोलनके प्रचारक और राजद्रोहके उप- 
करण वन जायेंगे।” 

(१८) छोटी-छोटी वातोंकी, और दूसरे वाचनकी बहसमें व्यर्थ ही जो कड़े 
आक्षेप किये गये, उनकी चर्चा करना प्रार्थी अतावश्यक समझते है। फिर भी प्रार्यी 
कुछ ऐसे अंश उद्धत करनेकी इजाजत चाहते है, जिनका विचाराधीन विषयपर असर 
पड़ता है। प्रार्थी तो यही पसंद करते कि उनके कामोंसे उनके बारेमें मत निर्धारित 
किया जाता, न कि दूसरोने उनकी जातिके बारेमें जो खयाल किया है उसे उद्धृत 
करके अपनी वात सही ठहराई जाती । परन्तु वर्तमान परिस्थितियोमें हमारे सामने कोई 
दूसरा रास्ता खुला नहीं है, क्योकि मुक्त पारस्परिक व्यवहार न होनेके कारण हमारी 
क्षमताओंके बारेमें बहुत भ्रम फैला हुआ दिखलाई पडता है। 

(१९) केनिंगटनके विधानसभा भवनमें भाषण करते हुए श्री एफ० पिनकॉटने 
कहा था 

भारतोयोंके अज्ञान और प्रातिनिधिक शासनके सहान छाभोंको समझनेसे 
सम्बन्धित उनकी अयोग्यताके बारेसें हमने इस देशम बहुत-कुछ सुना है। सच- 
मच वह सारा कथन बहुत मू्ेतापूर्ण है, क्योंकि प्रातिनिधिक शासनका शिक्षाके 


१. इंडिया कोंसिल्ज विंछ । 
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साथ कोई सम्बन्ध नहीं है। उसका अधिकांद् सम्बन्ध तो सामान्य बुद्धिसे है, और 
भारतके लोगोंकों सामान्य बुद्धि उतनी ही मात्राें प्राप्त है, जितनी मान्नामें 
हमें। किसी भी प्रकारकी शिक्षा प्राप्त होनेके सेकड़ों बर्ष पुर्व हम चुनावके 
अधिकारफा उपभोग करते थे और हमारे पास प्रातिनिधिक संस्थाएँ थीं। इस- 
लिए शिक्षा-सस्वत्धी कसौटीका कोई मूल्य नहीं है। जो लोग हमारे देश्नके 
इतिहाससे परिचित है, वे भली-भाँति जानते है कि दो सौ वर्ष पहले हमारे 
यहाँ घोरतम अन्धविद्वास और अज्ञान फेला हुआ था। फिर भी हमारे पास 
हमारी प्रातिनिधिक संस्थाएँ तो थीं ही। 
(२०) सर जॉर्ज बर्॑वुडने'! भारतके लोगोंके चारित््यके बारेमें छिखते हुए 
अपने कथतका उपसंहार इन शब्दोंमें किया है: 
भारतके छोग किसी भी सच्चे अर्थर्में हससे कम नहीं हे। कुछ झूठे -- 
हमारे लिए ही झूठे --मापदण्डोंस, जिनपर विश्वास करनेका हम ढोंग 
करते है, नापनेपर वे हमसे ऊँचे हे। 
(२१) मद्रासके एक गवर्नर सर टॉमस भनरोका कथन है: 
में नहीं जानता कि भारतके लोगोंकों सभ्य बनानेका अर्थ क्या है। अच्छे 
शासनके सिद्धान्तों और व्यवहारम सम्भव है वे कम उतरें। परन्तु यदि एक अच्छी 
कृषि-प्रणाली, उत्तम साल तैयार करता « « « लिखने-पढ़नके लिए पाठक्षालाओं- 
की स्थापना, दयालता और आतिथ्यका सामराल्य व्यवहार « « « ये सब उन 
बातोंमें से है, जिनसे छोगोंकी सम्यता जानी जाती है, तो हिन्दू छोग सम्यताम 
यूरोपके लोगोंसे पोछे नहीं हे। 
(२२) भारतीयोंकों बहुत गालियाँ दी जाती हैं और गलत तो उन्हें बहुत 
अधिक समझा गया है। उनके ही बारेमें प्रोफेसर मैक्समूलर कहते हैं: 
अगर मुझसे पूछा जाये कि किस देशके सानवो मत्तिष्कने अपने कुछ 
सर्वोत्तम गुणोंका अधिकसे-अधिक पूर्ण विकास किया है, जीवनकी बड़ीते-बड़ी 
समस्याओपर अत्यन्त गंभौरताके साथ विचार किया है और उनके एसे हल 
प्राप्त किये हैं, जो प्लेटों और कांठके दहनज्ञास्त्रोंका अध्ययत किये हुए 
लोगोंके लिए भी भलीभाँति ध्यान पैने योग्य हैँ, तो में फहुँगा कि वह देश 
भारत है। 
(२३) कोमछतर भावनाओंकों जगानेके विचारसे आ्रार्थी आदरके साथ बताना 
चाहते है कि अगर मताधिकार संगोधन विधेयक मंजूर हो गया तो उससे एकीकरणके 


१. १८३९-१९१७; १८०४ के दौरान “ बॉम्बे मेडिकल सविल” में भौर दस तीछ वर्षेतक उन्दन- 
सिंपत “ इंडिया बॉफिस ” में सेवा की। रिपोर्ट ऑन द मिस्केनियलस ओढड रेकडेस ऑफ दु इंडिया 
ऑफिस भौर हंडस्ट्यूक आटेस ऑफ इंडियाके रचपिता। 
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कार्यकों वेग नहीं मिलेगा, बल्कि उसमें वाघा पड़ेगी। और इस एकीकरणके लिए तो 
भारतीय ओर ब्रिठिश् राष्ट्रोंके सर्वश्रेष्ठ व्यक्ति हार्दिक प्रयत्व कर रहे है। 

(२४) प्राथियोने अपने पक्षमें जान-बूझकर अंग्रेज विद्ानोंके वचन इस तरह 
पेश किये है कि उनके ही मुखसे उनकी बात सुनी जा सके। उपर्युक्त उद्धरणोंको 
व्याख्या करके बढ़ाया नहीं गया है। इस प्रकारके और भी अनेक उद्धरण दिये जा 
सकते है। परन्तु प्रारथियोंका दृढ़ विश्वास है कि आपकी सम्भाननीय परिषद और 
सभाको हमारी प्रार्थनाके न्याययुकत होनेका विद्वास दिला देनेके लिए उपर्युक्त उद्धरण 
काफी होंगे; और प्रार्थी आपकी सम्माननीय सभासे याचना करते है कि वह अपने 
निर्णयोंपर फिरसे विचार करे। या, विधेयकके सम्बन्धमें आगे कारंवाई करनेके पहले 
वह इस भ्रश्नकी जाँच करनेंके लिए कि उपनिवेशवासी भारतीय मताधिकारका प्रयोग 
करनेके योग्य है या नहीं, एक आयोगकी नियुक्ति करे। 

और दया तथा न्यायके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कर्तव्य समझकर, सदा दुआ 
करेंगे, मादि। 

[ अंग्रेजीसे | 

कलोनियछ ऑफिस रेकर्ड्स, सं० १७९, खण्ड १८९: वोट्स ऐंड प्रोसीडिग्ज 

ऑफ पालियामेंठ, नेंटाल; १८९४ 


३७. भेंट : नेढालके प्रधानमन्त्रीसे' 
डर्बन 
२९ जून, १८९४ 


सेवामें 

सर जॉन रॉविन्सन, के० सी० एम० जी० 
प्रधानमन्त्री और उपनिवेश-सचिव 

नेंटारू उपनिवेश 


सम्नर॒ निवेदन है कि, 

श्रीमानने अपने बहुमूल्य समयका कुछ अंश इस दिष्टमण्डछसे मिलनेके लिए 
दिया, इसके किए हम श्रीमानका घन्यवाद करते है। 

हम श्रीमानको उपनिवेशवासी भारतीयोंका यह प्रार्यनापत्र अपित करते है और 
प्रार्थना करते हैं कि श्रीमान्‌ इसपर ध्यानसे विचार करें। 

हम श्रीमानकी शिष्टताका फायदा उतने ही समयतक उठायेंगे जितना बिल- 
कुल जरूरी है। परल्तु हमें इतना पर्याप्त समय नहीं मिला कि हम अपता मासकछा 


१. नेटाल विधानतमाकै भरिशते २१ अप्रैठ, १८९६ को मकराशित पत्र-व्यवह्ार चूचीमें सं० १ की मद। 
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जितने विस्तारसे हो सकता है उतने विस्तारके साथ श्रीमानके सामने पेश कर सकें। 
इसका हमें खेद है। 

महानुसाव, हमें ताने दिये गये है कि हम इतनी देरसे जागे, जब कि कुछ भी 
कर सकनी प्रायः असम्भव हो गया है। आपको विश्वास दिलानेके लिए कि हम 
सदनके सामने सम्भवतः इससे जल्द जा ही नहीं सकते थे, केवल इतना ही जरूरी 
है कि हम आपको अपनी ख़ास परिस्थितियाँ बता दें। हमारे समाजके जो दो प्रमुख 
सदस्य हैं, वे जरूरी कामसे उपतिवेशके बाहुर गये हुए थे। वे उपनिवेशके लोगोंके 
साथ किसी भी प्रकारका पत्र-व्यवहार करनेमें असमर्थ थे। इधर, हमारा अंग्रेजी 
भाषाका ज्ञान बहुत कच्चा है। इसलिए हम महत्त्वपूर्ण विबयोंका यथेष्ठ परिचय नहीं 
रख सकते। 

श्रीमानके प्रति अत्यन्त आदरके साथ हम बताता चाहते हैं कि ऐंस्लो-सैक्सन 
और भारतीय --दोनों जातियोंका उद्मव एक ही मूलवंशसे हुआ है। विधेयकके 
दूसरे वाचनके समय श्रीमान्‌ने जो धाराप्रवाह भाषण किया उसे हमने पूरे ध्यानसे पढ़ा 
है। हमने यह जाननेंके लिए बहुत परिश्रम किया कि आपने दोनों जातियोंके मूलबंशोंके 
अन्तरपर जो विचार व्यक्त किये हैं उनका समर्थन किसी अधिकारी लेखकने किया है 
या नहीं। परल्तु मैक्समूलर, मॉरिस, श्रीव और अनेकानेक दूसरे लेखक एक स्वरसे 
बहुत स्पष्ठ रूपमें यही बताते जान पड़ते है कि दोनों जातियोंका उद्भव एक ही आये 
वंदासे या, जैसा कि बहुत-से छोग कहते हैं, इंडो-आर्यंत वंशसे हुआ है। फिर भी, जो 
राष्ट्र हमें स्वीकार करनेके लिए तैयार न हो हमें उसके बन्धु-राष्ट्रके सदस्योके ताते 
जबरन्‌ उसके ग्रे पड़ जानेकी इच्छा जरा भी नहीं है। परल्तु अगर हम उन बातोंको 
वास्तविक रूपमें प्रस्तुत करें, जिनके कथित अमावकों हमें मताधिकारके अयोग्य घोषित 
करनेके लिए दलीलके रूपमें पेश किया गया है, तो आशा है हमें क्षमा किया जायेया। 

इसके अलावा बताया जाता है, श्रीमान्‌ने यहांतक कहा है कि भारतीयोंसे 
मताधिकारका प्रयोग करनेको अपेक्षा करता करता होगी। नम्र निवेदन है कि 
हमारा प्रार्थनापत्र इसका पर्याप्त उत्तर है। 

आपका भाषण हमें अपने दृष्टिकोणसे कितना भी अन्यायपुर्णे क्यों न मालूम 
हुआ हो, हमें यह जानकर कम सन्‍्तोष नहीं हुआ कि वह न्याय, नीति और, इनके 
अलावा, ईसाइयतकी भावताओंसे ओतप्रोत था। जबतक इस भूमिके श्रेष्ठ पुरुषों में 
यह भावना दिखलाई पड़ती है, तबतक हम प्रत्येक मामलेमें न्याय किये जानेकी बाबत 
हतादश नही होंगे । 

इसीलिए हमने पूरे विश्वासके साथ आपके सामने आनेका साहस किया है। 
हम मानते है कि हमारे नपम्न प्रार्थनापत्रमें जो नई हकीकतें स्पष्ट को गई हैं, उनकी “ 
रोशनोमें उपर्युक्त भावनाओंके प्रदर्शित किये जानेका परिणाम उपनिवेशवासी भारतीयो- 
के प्रति ठोस न्याय ही होगा। 

हमारा विश्वास है कि प्रार्थनापत्रमें की गई याचना बहुत विनम्र है। अगर 
अखबारोंके समाचार विश्वास-योग्य हों तो श्रीमान्‌ने स्वीकार करनेकी कृपा की थी कि 
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कुछ प्रतिष्ठित भारतीय ऐसे है, जो इस विशेषाधिकारका प्रयोग करनेके लिए पर्याप्त 
बुद्धि रखते है। हमारी नम्न रायमें, केवल यह कारण ही इस अति महत्त्वपूर्ण प्रइ्नकी 
जाँचके लिए आयोग नियुक्त करनेको काफी है। हम ऐसे आयोगके सामने उपस्थित 
होनेकी तैयार ही नही हैं, हम तो उसका स्वागत करते है। बादमें, अगर निष्पक्ष 
न्‍्यायाधिकरण निर्णय कर दे कि भारतीय छोग मताधिकारका प्रयोग करनेके योग्य 
हैं, तो क्या हमारा यह माँग करना बहुत ज्यादा होगा कि उन्हे उसका प्रयोग 
करने दिया जायें? अगर हम विधेयकके सही मानी समझ सके हैँ तो उसके कानूनमें 
परिणत हो जानेपर भारतीयोका दर्जा निचलेसे-निचले देशी छोमोंके दर्जेसे भी 
त्तीचा हो जायेगा। क्योकि वतनी तो शिक्षा प्राप्त करके मताधिकार पानेके योग्य बन 
सकेंगे किन्तु भारतीयोको यह मौका कभी नहीं मिलेगा । विधेयक इतना सख्त है कि 
अगर ब्रिटिश लोकसभाका कोई भारतीय सदस्य भी यहाँ आये तो वह भी मतदाता 
बननेके योग्य न होगा। 

हम जानते है कि इतने ही महत्त्वके दूसरे विबयोपर भी आपको गभीरतापूर्वक 
ध्यान देना है। अगर हम यह जानते न होते तो विधेयककी व्याख्यासे निकलनेवाले 
हानिकारक परिणामोका और भी वर्णन करते। ये परिणाम ऐसे हैँ कि सम्सवत: 
विधेयकके यशस्वी निर्माताओंका मंशा ऐसा कंदापि न रहा होगा कि उससे ये 
परिणाम निकलते। इसलिए अगर हमें एक सप्ताहका समय दे दिया जाये तो हम 
विधघानसभाके सामने अपना पक्ष अधिक पूर्ण रूपसे रख सकते हैं) तब हम अपना 
मामछा श्रीमान्‌के हाथोमें सौप देंगे, और अपनी सारी उत्केटताके साथ श्रीमानूसे प्रार्थना 
करेंगे कि श्रीमान्‌ अपने प्रभावका उपयोग करके भारतीयोंके प्रति पूर्ण न्याय करायें। 
क्योकि, हम केवल न्याय चाहते है; उससे अधिक और कुछ नही। 

श्रीमानूने हमारे शिष्ठमण्डलको जो मुलाकात दी और हमारे प्रति जो छिष्टता 
प्रदर्शषत की उसके लिए हम श्रीमानको घन्यवाद देते है। 

भारतीय समाजकी ओरसे, 


आीमानके आज्ञाकारी सेवक, 
मो० क० गांधी 
तथा तीन अन्य 
[ अंग्रेजीसे | 
कलोनियल ऑफिस रेकईस, सं० १८१, खण्ड ४१ 


. ३८. परिपन्न : संसद-सदस्योंके भास' 


डबन 
९ जुलाई, १८९४ 

सेवामें . . . « 

महोदय, 

हम नीचे हस्ताक्षर करनेवालोंने विधानपरिषद और विधानसभा दोनोंके मान- 
नीय सदस्योके पास इस पत्रकी नकछें रजिस्टर्ड डाकसे भेजी हैं और उनसे साथके 
प्रबनोंका उत्तर देनेका अनुरोध किया है। यदि आप संलूून पत्रमें उत्तरके काहम भरकर 
और आप जो ठीक समझें वह मन्तव्य दर्ज करके अपने हस्ताक्षरोंके साथ उसे प्रथम 
हस्ताक्षरकर्ताकि पास ऊपरके पतेपर वापस भेज दें तो हम अत्यन्त आभारी होंगे। 


आपके . . . 
मो० क० गांधी 
तथा चार अन्य 


प्रदन उत्तर विश्व 


(१) क्‍या आप शुद्ध अन्तःकरणसे कहते हैं कि मताधिकार हाँ या नहीं 
कानून संशोधन विधेयक बिलकुल न्याययुक्‍त है, जिसमें 
किसी संशोधत या परिवर्तेनकी जरूरत नही है? 

(२) क्या आप इसे न्‍्याययुकत समझते है कि जो भारतीय 
किसी कारणसे अपने नाम मतदाता सूचीमें नहीं लिखा 
सके उन्हें हमेशाके लिए संसदीय चुनावोंमें मत देनेसे 
रोक दिया जानता चाहिए -- भले वे कितने ही योग्य 
क्यों न हों और उपनिवेक्षमें उनका कैसा भी हित 
तिविष्द क्‍यों न हो ? 

(३) क्या आप सचमुच विश्वास करते हैं कि कोई भी 
भारतीय उपनिवेशका पूरा नागरिक बननेकी या संत 
देनेकी पर्याप्त योग्यता कभी भी अजित नहीं कर सकता ? 

(४) क्‍या आप इसे न्याय समझते है कि किसी आदमीको 
सिर्फ इसलिए मतदाता न' बनने दिया जाये कि वह 
एशियाई वंशका है? 


१, इस परिपत्र और प्रश्नावक्षीका उस्छेख ० भ्रार्थनापत्र : छोढ रिपनको ”, १४-७-१८९४ से पूर्षके 
आठवें मनुच्छेदमें किया गया है। 
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(५) क्या आप चाहते हैं कि जो गिरमिटिया भारतीय उप- 
निवेशमें आते है और यहाँ बस जाते हैं वे यदि स्थायी 
रूपसे भारत वापस चले जाना पसन्द न करें तो सदा 
अर्घे-दासता और अज्ञानकी अवस्थामें रहें ? 


[ मंग्रेजीसे | 
कलोनियल ऑफिस रेकर्ड्स, सं० १७९, खण्ड १८९ 


३९. भेंट : नेटालके गवनंरसे" 


श् 


डबंन 
३ जुलाई, १८९४ 

सेवासें, 
परमश्रेष्ठ माननीय सर वॉल्टर फ्रान्सिस हेली-हचिन्सन, के० सी० एम० जी०, 
गवर्नर, नेंटाल उपनिवेश; प्रधान सेनापति तथा वाइस-एडमिरलक, नेटाल; और देशी 


आवादीके सर्वोच्च शासक 
नम्नतापूर्वक निवेदन है कि, 

जुलाई, १, १८९४ को डर्बनमें प्रमुख भारतीयोंकी एक सभा हुई थी, जिसमें 
हमसे अनुरोध किया गया था कि हम मताधिकार सशोवन विवेयकके सम्बन्धमें महानु- 
भावसे मेंट करें। इस विवेयकका तीसरा वाचन कल झामको नेठाल उपनिवेशकी 
विधानसभामें हो चुका है। 

विवेयक अपने वर्तमान रूपमें प्रत्येक मारतीयको, जिसका ताम अभी' मतदाता- 
सूचीमें दर्ज नही है, चाहे वह ब्रिटिश प्रजा हो या न हो, मतदाता बननेके अयोग्य 
ठहराता है। 

हम यह कहनेकी धृष्टता करते है कि यदि विवेयकर्में कोई शर्तें या मर्यादाएँ 
शामिल्ल न कर दी गईं तो वह स्पष्टतः अन्यायपूर्ण है और कमसे-कम कुछ भारतीयों 
पर तो उसका असर बहुत बुरा होगा ही। 

इंगलैडमें मी आवश्यक योग्यता रखनेवालहे किसी भी ब्रिटिश प्रजाजनको जाति, 
रंग या धर्मेके भेद बिना भत देनेका अधिकार प्राप्त है। 

महानुमावके शिष्टाचारका अतिक्रमण होनेके खयाछसे हम यहाँ इस प्रदनकी 
विस्तारके साथ चर्चा नही करेंगे। परन्तु हम विधानसभाकों दिये गये प्रार्थनापत्रकी 
एक छपी हुई नकर महानुमावके पास भेजनेकी इजाजत छेते है। निवेदन है कि 
महानुमाव उसे ध्यानसे पढ़ लें। 


१. उपनिविज्-मन्त्री छोंडे रिपनके नाम सेटालके गवर्तर सर वॉब्टर हेली-इचिन्सनके खरीता तं० ६९, 
१६ जुलाई, १८९४ का सदपत्र सं० २ । 


(४४ सम्पूर्ण गांधी बोइमय 


हमें हमारा लक्ष्य इतना न्यायपूर्ण जेंचता है कि उसके समर्थेनर्में किसी दलीलकी 
आवश्यकता ही नही होगी । 

हमें मरोसा है कि महाकृपाल महिमामयी सन्नाज्ञीके प्रतिनिधिके रूपमें महानुभाव 
किसी ऐसे कानूनको अनुसति प्रदाव नही करेगे, जिससे कोई ऐसी व्यवस्था होती दीश्षती 
हो कि सम्नाज्ञीका कोई भारतीय प्रजाजन कभी भी मताधिकारका प्रयोग करनेके योग्य 
नहीं बने सकता। 

इस विषयमें हम महानुभावकी सेवामें योग्य अधिकारियोंकी मार्फेत उचित 
प्रार्दापत्र ' भेजनेकी आशा करते हैं। 

शिष्टमंडलको डर्बनमें मुलाकात देनेके लिए और महानुभावके शिष्टाचार तथा 
घैयेंके लिए हम महानुभावकों बहुत-बहुत धन्यवाद देते है। 

आपका, 
मो० क० गांधी 
भऔौर छः अन्य 
[ अंग्रेजीसे | 


कलोनियल ऑफिस रेकर्ड्स, सं० १७९, खण्ड १८९ 


४०. प्रार्थनापन्न: मेंदाल विधानपरिषदको' 


डबेन 
४ जुलाई, १८९४ 


नीचे हस्ताक्षर करनेवाले नेंटाऊ निवासी भारतीयोंका प्रार्थनापत्र 


नम्र निवेदन है कि, 

प्राथियोंको इस उपनिवेश्षमें रहनेवाढे भारतीय समाजने आपकी परिषदके सामने 
यह नम्न प्रार्थेतापत्र पेश करनेंके लिए नियुक्त किया है। इसका सम्बन्ध मताधिकार 
कानून संशोधत विधेयकसे है, जिसका तीसरा वाचन विधालसभामें २ जुलाईको हुआ 


१, इसके बाद नेटाब्के गवर्नरकों वस्तुतः कोई प्रार्यनापत्र नहीं भेजा गया। स्पष्ट है कि गांचीणी 
और उनके साथी भेजना तो चाहे ये, परन्तु घटना-चक्र भागे गढ़ गया। यह आयैनापत्र भी अस्वीक्षत 
हो गया भौर विभेषकक्रों जल्दी-जल्दी सब अवश्यामोंसे गुजारकर सप्राझोकों स्लीकृतिके छिए उपनिवेश मन्नरी 
लोड स्पिनके पास भेजनेकों तैयार कर छिया गया। इसलिए पक दूसरा आ्यनापत्र धर वॉब्टर हेली-हचित्सनके 
जरिए लोंई रिपनके पास उनके निणैषक्तै छिए लग्न भेजना आवश्यक्ष हो गया था; देखिए “आंत : 
छोंडे रिपनको ”, १४-७-१८९४ से पूवे। 

२. टान्सवालमें जिव्शि भारतीय व्यवसायियोंकी ओरसे भार्थनापत्रेकि मसविदे तैयार करने गौर उनको 
पेश करनेवाके अप्ुुल्न अमीकर्ता और अधिवक्ता माननीय द्वेनरी कैम्बेडने यह प्राथनापत्र विधान-परिषदके 
अध्यक्ष और सदस्थोको पेश किया था 


प्राथनापत्र : नेटाल विधानपरिषदकौ १४५ 


था। हम अपनी शिकायतोंका जिक्र विस्तारपुर्वक इस प्रार्थनापभ्में नही करेंगे । उसके 
लिए हम आपका ध्यान सारतीयोके उस प्रार्थनापत्रकी ओर सादर आकर्षित करते 
हैं, जो इस विधेयकके सम्बन्ध्मं विधानसभाकों दिया गया था मौर जिसकी एक 
छपी हुई मकर सदस्योंके तत्काल देखनेके छिए इसके साथ नत्यी है। प्रार्थनापत्रपर 
लगभग ५०० मारतीयोंने हस्ताक्षर किये है। ये हस्ताक्षर सिर्फ एक ही दिनकी नग्रण्य 
अवधिमें किये गये थे। अगर प्राथियोंको अधिक समय मिलता तो विभिन्न जिलोंसि 
जो विवरण प्राप्त हुए है उनसे पूरा विद्वास होता है कि कमसे-कम दस हजार 
लोगोने हस्ताक्षर किये होते। प्राथियोको आशा थी कि विधानसभा प्रार्थनाके न्‍्यायकों 
महसूस करके उसे स्वीकार कर लेगी। परल्तु उनकी आशझाएँ भमग्न हो गईं। इसलिए 
अब प्राथियोंने इस उद्देश्यसे आपकी सम्माननीय परिषदके सम्मुख उपस्थित होनेका 
साहस किया है कि साननीय सदस्यगण उपर्युक्त प्रार्थनापत्रपर बारीकीसे विचार 
करे और न्याय तथा ओऔचित्यके अनुरूप अपने संशोधन करनेके अधिकारका प्रयोग 
करें। कुछ प्राथियोने निम्त सदनके कुछ माननीय संदस्योंसे उपर्युक्त प्रार्थनापन्रके सम्ब- 
समें भेंट की थी। वे सब प्रार्थतापत्रमें कही गई बातोंकों न्याययुकत मानते दिखलाई 
पड़ें थे। परन्तु आम भावना यह मारूम हुई थी कि वह प्रार्थनापत्र बहुत विलम्बसे 
दिया गया। इस वातकी बारीकियोंमं गये बिना, हम आदरके साथ निवेदन करते 
है कि अगर इसे सही मात लिया जाये तो भी विधेयकके कानूनके रूपमें परिणत 
हो जानेके परिणाम इतने गंभीर होगे, और हमारी प्राथेना इतनी न्यायपूर्ण और सौम्य 
है कि प्रार्थनापत्रपर विचार करते समय विलस्बका महत्व सदस्योके सामने बिछकुछ 
नहीं होना चाहिए था। समय देझ्ोंकी संसदोंके ऐसे उदाहरण खोज निकालना बहुत 
कठिन न॑ होगा, जिनमें कि इससे कम जोरदार परिस्थितियोंमें समिति द्वारा विचार 
हो जानेके बाद भी विधेयकोकों संशोधित या अस्वीकार कर दिया ग्रया है। ब्रिटिश 
लॉड सभानें आयरलैडकी स्वतन्त्रताके विधेयककों नामंजूर कर दिया था। उसका 
उदाहरण आपको बतानेकी जरूरत नहीं है। और न जिन परिस्थितियों वह अस्वीकार 
किया गया था उनकी चर्चा करना ही जरूरी है। हमारा निवेदत है कि मताधिकार 
कानून संशोधन विधेयकका वर्तमान रूप इतना सर्वग्राही है कि उसके स्वीकार हो 
जानेपर कोई मी भारतीय, जिसका नाम इस समय मताधथिकार-स्ृचीर्मं नहीं है, 
मतदाता नहीं वन सकता, फिर वह कितना ही योग्य क्‍यों न हो। प्राथियोंका विश्वास 
है कि आपकी सम्माननीय परिषद ऐसे विचारका समर्थंतर नहीं करेगी, और इसलिए, 
विधेयककों विधानसभाके पास पुनरविचारके लिए भेज देगी। 


१. यद विषेषक ग्लेंडस्थन द्वारा सन्‌ १८८६ में ज्रिटिश संसदर्मे प्रस्तुत किया गया या। इसमें 
भाषरलैंडका प्रशासन भाषरलैदकी संसद द्वारा नियुक्त काप-प्ाव्क अधिकारीकों सौंपनेकी व्यवस्था तो थी, 
क्ेकिन कर मादि छगानेकी शक्तियाँ मुए्यतः निटिश सरकारके दाथमें दो रहने दी गए थीं। कॉमन्स समामें 
इसका तोव विरोध हुआ था। सन्‌ १८९३ में स्लैंडस्टनने पुतः सत्तामें आानेपर ऐसा एक विषिवक फिर 
प्रस्तुत किया था जिते कॉमन्स सभाने तो पारित कर दिया, पर छोड समाने भारी वहुमतसे अस्तरीकार 
कर दिया था। 

१-१० 
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कर और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कर्तव्य समझकर, सदा दुआ 
करेंगे। 
[ अंग्रेजीसे | 
नेटाल एडवर्टाइजर, ५-७-१८९४ 


४९१. दादाभाई नौोरोजीको लिखें पन्रका अंश 


डवेन 
५ जुलाई, १८९४ 
उत्तरदायी शासनमें नेटालकी पहली संसद प्रमुखतः एक भारतीय संसद ही 
रही है। वह अधिकांशतः भमारतीयोंपर असर डालनेवाके कानून बनानेमें व्यस्त रही। 
ये कानून किसी भी तरह प्रवासी भारतीयोंके अनुकुछ नही हैं। गवर्नरने विधानपरिषद 
और विधानसभाका उद्घाटन करते हुए कहा था कि भारतमें कमी मताधिकार प्रयोग 
ने करनेपर भी नेटाछमें भारतीय प्रवासी उसका भ्रयोग कर रहे हैं; मेरे मन्त्री 
मताधिकारके इस विषयकों सुलझायेंगे। मारतीयोंका मताधिकार छीवनेके छिए सर्वे- 
ग्राही कानून वनानेके कारण ये बतायें गये थे कि उन्होंने पहले कमी मताधिकारका 
प्रयोग नहीं किया, और वे उसके लिए योग्य नही है । 
भारतीयोंका प्रार्थनापत्र इसका पर्याप्त उत्तर साबित होता दीख पड़ा। फलतः 
अब उन्होंने अपना तरीका बदलकर विधेयकका सच्चा ध्येय प्रकट कर दिया है, जो 
महज यह है: हम नहीं चाहते कि भारतीय यहाँ और रहें। मजदूर हम जरूर 
चाहते है। परन्तु यहाँ वे गुलाम ही बनकर रहेंगे। जैसे ही वे आजाद हुए, फौरन 
भारत लौट जायेंगे।” मेरा हादिक अनुरोध है कि आप इसपर पूरा-ूरा ध्यान दें 
और आपका जो प्रभाव हमेशा भारतीयोंके पक्षमें काम आया है -- भकछ्े वे कहीं भी 
क्यों न हों-- उसका उपयोग करें। भारतीय आपकी ओर वैसे ही आश्ञाकी दृष्टिसे 
देखते हैं, जैसे बच्चे पिताकी ओर देखते हैं। यहाँकी मावना यथार्थमें ऐसी ही' है। 
दो शब्द अपने वारेमें भी लिखकर इसे खत्म करलूँगा। अमी में नौजवाव और 
अनुमवहीन हूँ। इसलिए विलकुछ सम्भव है कि मुझसे कही गछती हो जाये। मैंने 
जो जिम्मेदारी उठाई है वह मेरी योग्यतासे कहीं बड़ी है। यह भी वता दूं कि में 
यह कार्य बिना मेहनतानेके कर रहा हूँ। इसलिए आप देखेंगे कि मैने अपने साम्य॑से 
बाहरका यह काम भारतीयोंके घनसे धनी वननेके लिए नहीं उठाया है। यहाँके लोगोंमें 
मैं अकेला ही ऐसा हूँ जो इस प्रइनके दायित्वको निमा सकता है। इसलिए अगर 
आप क्ृपाकर मेरा मार्गे-दर्शन करते रहें और मुझे उचित सुझाव देते रहें तो में बहुत 
आभारी हूँगा। मैं आपके सुझावोंको वैसे ही स्वीकार करूँगा जैंसे कोई पुत्र अपने 
पिताके सुझावोंको । 
[ अंग्रेजीसे ] 
दादाभाई वौरोजी: द ग्रेंड ओल्ड सैत ऑफ इंडिया 


४२. प्रार्थतापन्न ः नेटार विधानपरिषदको' 


डबेन 
६ जुलाई, १८९४ 
सेवार्मे 
माननीय अध्यक्ष तथा सदस्यगण 
विधानपरिषद, नेटाल 

तीचे हस्ताक्षर करनेवाले नेटालवासी भारतीयोंका प्रार्थनापत्र 
नम्न निबेदत है कि, 

(१) नेठालवासी भारतीयोने प्राथियोंको आपकी माननीय परिषदकी सेवाममें 
/ मताधिकार कानून संशोधन विधेयक ” के सम्बन्धर्में निवेदन करनेके लिए नियुक्त 
किया है। 

(२) प्राथियोको हादिक खेद है कि उन्होने ४ जुलाई, १८९४ को माननीय 
श्री कैम्बेलके द्वारा जो प्रार्थनापत्र पेश किया था, वह नियमाचुकूल नहीं था; इस 
कारण उन्हें फिरसे यह प्रार्थनापन्न पेश करके आपकी परिषदका अमूल्य समय नष्ट 
करना पड़ रहा है। 

(३) प्रार्थी भारतीय समाजके विद्वासपात्र और जिम्मेदार सदस्य हैं। इस 
हैसियतसे वे आपकी परिषदका ध्यान आकर्षित करते है कि विचाराधीन विधेयकने 
भारतीय समाजमें व्यापक असंतोष और निराशाकी भावना पैदा कर दी है। जैसे-जैसे 
भारतीय समाजमें विधेयककी धाराओका ज्ञान फैलता है, वैसे-बैंसे प्राथियोको लोगोंकी 
ये भावनाएँ अधिकाधिक सुनाई पड़ती जाती है: “ सरकार जो माँ-बाप है हमें मार 
डालेगी, हम क्या करें? ” 

(४) प्रार्थी आपकी परिषदके प्रति अधिकसे-अधिक आदरके साथ निवेदन करते 
है कि यह भावना न सिर्फ तुच्छ गिनी जाने योग्य नहीं है, बल्कि अन्त:करणसे निकलछी 
हुई है और परिषदके अत्यन्त गंभीर विचारके योग्य है। 

(५) आपकी परिषदर्मं विधेयकके दूसरे वाचनकी बहसके समय यह बतानेका 
प्रयत्न किया गया था कि सत देना क्या चीज है, इसे भारतीय जानते ही नहीं हैं। 
प्रार्थी आदरपूर्वक निवेदन करते हूँ कि यह सच नही है। वे भली-माँति समझते हैँ 
कि मत देनेकी सुविधासे क्या हक मिलता है और उसकौ क्‍या जिम्मेदारी होती है। 
प्राथियोकी केवल इततन्ती ही इच्छा है कि परिबद स्वयं यह देख सकती कि विधेयककी 
प्रगतिकी प्रत्येक अवस्थाकों भारतीय समाज किस चिन्ता और उत्तेजनाके साथ देखा 


करता है। 


१. श्री द्वाजी मुद्म्मद दादा तथा अन्‍य सात अ्यक्तियोंका पद्द प्रायनापत्र, ६ जुलाई, १८९४ को 
माननीय औ कैम्बेल्ने मेटल संसदको विधानपरिषदके सामने पेश किया था। 


१४८ सम्पूर्ण गांधी वाइमय्य 


रु (६), आ्रार्थी एक क्षणके लिए भी यह नहीं कहना चाहते कि भारतीय समाजके 
पत्येक व्यक्तिको ऐसा ज्ञान है और, इसलिए, उसकी ऐसी भावना है। परन्तु वे 
कहनेकी इजाजत चाहते है कि साधारण स्थिति यही है। वे यह भी कहना नहीं 
चाहते, कि ऐसे भारतीय है ही नही जिन्हें मत देनेका अधिकार नही मिलना चाहिए । 
परन्तु वे इतना जरूर कहेंगे कि यह तो कोई कारण नहीं, जिससे कि सारेके-सारे 
भारतीयोंको मताधिकारसे वंचित कर दिया जाये। 
(७) विधेयकके अमलसे जो परिणाम होंगे उनमें से कुछका परिषदके विचाराश् 
निवेदन करनेकी प्रार्थी अनुमति चाहते हैं: 


(क) जिन छोगोंके नाम इस समय भतदाता सूचीमें शामिल है, उन्हें 
सनमाने ढंगसे विधेयक सूचीमें कायम रखता है। परन्तु जिन छोगोंने अव॒तक 
उस अधिकारका प्रयोग करनेकी इच्छा नहीं की उनको वह हमेश्ाके लिए 
उससे वंचित कर देता है। 

(ख) जब कि कुछ भारतीय पिताओंकों मत देनेका हक होगा, उनके 
बच्चे कभी मत नहीं दे सकेंगे -- भक्ते ही बच्चे अपने पिताओंसे हर तरह 
आगे बढ़े हुए क्‍यों ने हों। 

(ग) विधेयक गिरमिटिया और स्वतन्त्र भारतीयों --दोनोंकों एक ही 
वराजूसे तौछता है। 

(घ) विधेयकका आधार राजनीतिक है। यह आधार हाल ही में 
विकसित हुआ दीखता है। उसे यदि थोड़ी देरके लिए छोड़ दिया जाये तो 
विधेयकसे ऐसा मालूम होगा कि इस समय भारतमें रहनेवाला एक भी भारतीय 
मताधिकारका प्रयोग करनेके योग्य नहीं है; और यूरोपीयों तथा भारतीयोंके 
बीच इतना अन्तर है कि भारतीय यूरोपीयोंके दीं सहवासके वाद भी उत्त 
मूल्यवान अधिकारका प्रयोग करनेके योग्य नहीं वन सकते । 

(८) प्रार्थी नम्नतापूर्वक पूछते है: एक पिता , मतदाता है। वह अपने पुत्रकी 
शिक्षापर इसलिए भारी मात्रार्में धन खर्चे करता है कि पुत्र छोकपरायण बने। यदि 
इसके बाद भी अन्तमें उसे यह देखना पड़े कि पुत्रकों वह अधिकार भी नहीं मिलता 
जिसे प्रातिनिधिक संस्थाओंवाडछे सब सम्य देझ्षोंमें पैदा हुए प्रत्येक सच्चे शिक्षित 
व्यक्तिका जन्मसिद्ध अधिकार माना जाता है, तो क्या यह उचित होगा? 

(९) प्रार्थी इस आश्ंकाकी विवेचना करनेकों बहुत इच्छुक हैँ कि एशियाइयोंको 
मताधिकार दे देचेसे वतनी सरकारकी वाग्रडोर अन्तमें रंगदार लोगों, भारतीयोंके 
हाथमें चली जायेगी। परन्तु हमें छगता है कि इस विषयपर आपकी परिषवके 
सामने अपने नम्नर विचार रखनेका अवसर यह नही है। प्रार्थी इतना ही कहकर 
सनन्‍्तोष करेंगे कि उनके विचारसे ऐसी परिस्थिति कभी वननेवाछली ही नहीं है। 
और यदि दूर भविष्यमें कमी वन भी जाये तो भी उसके विरुद्ध कानून वतानेका 
समय अभी तो नहीं आया है। 


प्रार्थनापत्र : नेटाल विधानपरिषदको १४९ 


(१०) प्रार्थी सादर निवेदन करते है कि विधेयक ब्रिटिश प्रजाके एक वर्ग 
और दूसरे वर्गके बीच द्ेषजनक भेंद-भाव उत्पन्न करनेवाल्ता है। परन्तु कहा यह 
गया है कि यदि भारतीय ब्रिटिश प्रजाके साथ यूरोपीयोकी वरावरीका बर्ताव किया 
जाता है तो वही बरताव दूसरी ब्रिटिश प्रजाओ -- अर्थात्‌ उपनिवेशके वतनी छोगोंके 
साथ मी होता चाहिए। प्रार्थी अप्रिय तुलनामें उतरे बिना सन्नाज्ञीकी १८५८ को 
घोषणाका एक अंश उद्धृत करनेकी इजाजत छेते है। उससे मालूम होगा कि भारतीय 
ब्रिटिश प्रजाके साथ किन सिद्धान्तोंके आधारपर व्यवहार किया जाना चाहिए: 


हम अपने-आपको अपने भारतीय प्रदेशके निवासियोंके प्रति कर्तेव्यके 
उन्हीं दायित्वोंसे बेंघा हुआ समझते हें, जिनसे हम अपनी दूसरी प्रजाओंके 
प्रति बंधे हे। और सर्वशक्तिमान परसात्माकी कृपासे हम उस दायित्वोंका 
निष्ठापु्वंक और सदसद्‌ विवेक-बद्धिके साथ निर्वाह करेंगे। और इसके अति- 
रिक्त हमारी यह भो इच्छा है कि हमारे प्रजाजन अपनी शिक्षा, योग्यता और 
ईमानदारीसे हमारी जिन नौकरियोंके कर्त्तव्य पूर्ण करनेके योग्य हों उनसे उन्हें 
जहाँतक हो सके, जाति और घर्मके भेद-भावके बिना मुक्त रूप और निष्पक्ष 
भावसे सम्मिलित किया जाये। उनको समृद्धिमें ही हमारी शक्ति होगी, उनके 
संतोबर्म ही हमारी सुरक्षा होगी और उनकी फृतज्ञतामं ही हमारा सर्वश्रेष्ठ 
पुरस्कार होगा। 

(११) उपर्युक्त उद्धरण और १८३३ के अधिकारपत्रके' अनुसार, भारतीयोंको 
भारतमें मुख्य न्यायाघीशके जैसे अत्यन्त ,उत्तरदायी ,पदोंपर नियुक्त किया जाता 
है। फिर भी, यहाँ, एक ब्रिटिश उपनिवेशमें, प्राथियोंको या उनके भाई-बन्दोंको या 
उनके वच्चोंकों साघारण नागरिकोंके सामान्यतम अधिकारसे वंचित करनेका भ्रयृत्त 
किया जा रहा है। 

(१२) अब कहा गया है कि भारतीय लोग नगरपालिकाके स्वशासन तो 
जानते हूँ, किन्तु राजनीतिक स्वशासनसे अनभिज्ञ है। प्राथियोंका निवेदन है कि यह 
भी विलकुछ सच नहीं है। परन्तु मान लिया जाये कि बात बराबर ऐसी ही है, 
तो क्या जिस देशामें संसदीय शासन प्रचलित हो उसमें भारतीयोंको राजनीतिक मता- 
घिकारसे वंचित करनेका यह कोई कारण होना चाहिए ? प्राथियोंका निवेदन है कि 
सच्ची और एकमात्र कसौटी यह होनी चाहिए कि आपके प्रार्थी और जिनकी वे 
पैरवी कर रहे है वे योग्य है अथवा नहीं। जिस देहामें राजाका राज्य है वहाँसे आया 
हुआ कोई व्यक्ति -- उदाहरणार्थ रूसी -- भछे ही प्रातिनिघिक शासनको समझने या 


२. एक संसदीय जाँच आपोगके निः्कपपर आधारित, इस अधिनियम द्वारा “इंस्ट इंडिया कम्पनी ” के 
भारतमें व्यापार करनेंके अधिकार समाप्त कर दिये गये ये और उसका कार्यक्षेत्र उसके स्वार्मिलमें भाये 
प्रशशोंका शासन करनेतक ही रइने दिया गया था। सन्‌ १८७३ में श्वक्री फिरसे पुष्टि को गई भर 
अधिकारपत्र अधिनिषममें व्यवस्था की गई कि किसो भी भारतीपकों उसके घर्म, जन्म-स्थान, वश था रंगके 
कारण “ ईस्ट इंडिया कम्पनी ” के अधीन किसी भी पद था नौकरीके छिए अपोग्य नहीं माना जाबेगा। 


१५० सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


सराहनेकी योग्यता न दिखा सका हो, फिर भी, प्रार्थी मानते हैं कि यदि वह दूसरी 
दृष्टियोंसे योग्य हो तो परिषद उसे अयोग्य ठहराकर मताधिकारसे वंचित न करेगी । 

(१३) इसे पूरा करनेंके पहले प्रार्थी आपकी परिषदका ध्याव छॉड मेकॉलेके 
निम्तलिखित स्मरणीय शब्दोंकी ओर आकर्षित करते हैं: “हम स्वतस्त्र और सम्य 
है; परन्तु यदि मानव-जातिके किसी भागकों स्वतन्त्रता और सम्यताका समान अंश 
देनेमें हम आपत्ति करते हैँ तो हमारी स्वतन्त्रता और सभ्यता व्यर्थ है।” 

(१४) प्राथियोंकों हादिक विश्वास है कि उपर्युक्त तथ्य तथा तक॑ कुछ और 
भले ही सिद्ध न कर सकें, वे इतना तो सन्‍्तोषप्रद रूपमें सिद्ध कर ही देंगे कि 
भारतीयोंकी' मताधिकार प्राप्त करनेकी योग्यता-अयोग्यताकी जाँचके लिए एक आयोग 
नियुक्त करनेकी सच्ची आवश्यकता है। यदि भारतीयोंको मताधिकार दे दिया 
गया तो उनके मत यूरोपीयोंके मतोंकों निगल जायेंगे और शासनकी बागडोर उनके 
हाथोंमें चली' जायेगी -- क्या इस भयका कोई आधार है? इसकी जाँचके लिए तथा 
अन्य महत्त्वपूर्ण प्रश्नोपर रिपोर्ट देनेके लिए भी जाँच-आयोगकी नियुक्ति आवद्यक 
है-- यह भी उपर्युक्त तकों तथा तथ्योंसे सिद्ध हो जायेगा। इसलिए प्रार्थी विनती 
करते है कि आपकी परिषद जो सिफारिशों न्यायपूर्ण और उचित समझे उनके साथ 
विधेयककों विधानसभाके पास पुनविचारके लिए वापस भेज दे। 

त्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कत्तेव्य समझकर, सदा दुआ करेगे, 
आदि। 

| अंग्रेजीसे 
कलोनियल ऑफिस रेकर्ड्स, सं० १८१, खण्ड ३८ 


४३. पत्र: नेटाल मक्‍युरी को” 


डर्बेन 
७ जुलाई, १८९४ 
सेवामें 
सम्पादक 
“नेटाल' भर्क्यूरी 
महोदय, 


आपका आजके अंकका विद्धत्तापूणं और समर्थ अग्रलेख पढ़कर बडा आनन्द 
आया। ऐसी तो आशा ही नहीं थी कि मताधिकार-सम्बन्धी प्रार्थवापत्रके विरुद्ध कुछ 


१. मताबिक्ार कानून संशोचन विधेयक्के सम्बन्धमें भारतीय समाजने नेथछ विधानपरिषदकों थो 
प्रायनापत्र दिया था उसपर ७ जुछाई, १८९४ के नेदारू मक्‍्युरीमें “मारतीय ध्राम समाज ” शीपेकसे 
एक छा्ना अग्रकेख प्रकाशित हुआ था। उप्तमें यह दलीछ दी गे थी कि जिसे आज संतदीष शापन 
समझा जाता है वह भारतके ग्राम-समाजोंमें प्रचलित प्रातिनिधिक उंस्थाओंके कितों भी स्वरुपसे मि्न 
है। विभेषकर्मे भारतीयोंकरों इस आधारपर मतापिकारसे वंचित रखा गधा था कि उन्होंने अपने देशमें 


पत्र : “ नेटालू मर्क्यूरी को १५१ 


कहनेको होगा ही नहीं। इस आधुनिक कालमें जिस चीजके दो पहलू न हों वह तो 
आइचयेजनक --- मैं कहनेपर था, मानवोत्तर --वस्तु होगी। इस सिद्धान्तके आधार 
पर, सर जॉर्ज चेजनी अकेले ही ऐसे लेखक नहीं है, जो आपका उद्देश्य सिद्ध करेंगे। 
आखिरकार, सर हेनरी समनर भेत मी तो मनुष्य ही थे। इसलिए यहू स्वाभाविक 
ही है कि उनके सिद्धान्तों और निष्कर्षोका खंडन किया जाये। किसी मत्मेका “ विरोधी 
तत्त्वोके इन्द्र ” से बचे रहना संभव नहीं दिखाई देता। फिर भी, में इस समय 
मामलेकी' दूसरी बाजू पेश नहीं करूँगा, कभी और भविष्यमें उसपर चर्चा करनेकी 
इजाजत चाहूँगा। 

यह पत्र छिखनेका उद्देय आपको अचानक एक खबर देकर “ विस्मित करना ” 
है। मुझे यह कहते हर्ष है कि मैसूर राज्यने अपनी प्रजाकों राजनीतिक मताधिकार 
दे दिया है। मैं समाचारपत्रोंकी रिपोर्ट्स निम्नलिखित अंश उद्धृत कर रहा हूँ: 


दीवानने अब जिस प्रणालीकी व्याख्या की है, उसके अनुसार १०० रुपये 
या इससे ज्यादा लगाव या १३ रुपये और इससे ज्यादा 'मोहातर्फा '' देनेवाले 
सब जमीत-मालिकोंको प्रतिनिधि सभाके सदस्य चुननेका या स्वयं सदस्य बननेका 
/अधिकार है। इसके अलावा, किसी भी भारतीय विश्वविद्यालयके ऐसे सब स्नात- 
कॉकों, जो साधारणतः राज्यके किसी ताल्लकेमें रहते हों, और जो सरकारों 
नौकर स्‌ हों, निर्वाचन करने कौर निर्वाचित होनेका भी अधिकार प्रदाव कर 
दिया गया है। इस प्रकार सम्पत्ति तथा बुद्धि दोनोंके प्रतिनिधि धारासभामे 
होंगे। यह भी स्पष्ट केर दिया गया है कि सार्वजनिक संघ, वयरपालिकाएँ 
और स्थानीय निकाय भी अपने सदस्थोंका चुनाव कर सकते हैं। सदस्योंकी 
कुल संख्या ३४७ निद्चिचत की गई है और इन सदस्मोका चुनाव लगभग ४,००० 
निर्वाचक करेंगे। 
महोदय, मै आपसे सद्भावनाका अनुरोध करता हूँ, और पूछता हूँ कि क्या 
दोनों समाजोंके भेद-सूचक तत्त्वोंको, जो अकसर बहुत खींच-तानपर आधारित होते 


कभी मताविसारका भपोय नहीं किया। भारतीपोंका कहना था कि वे अपने ग्राम-समाजोंमें प्राचीव काल्से 
ही मताविकारका प्रपोग करते भा रहे हैं। परन्तु नेटाऊ मक्‍्युरीने मारतोयोकि शत दावेका भतिवाद किया 
था। सर हेनरी समनर भेवने अपनी पुस्तक विकेज कम्यूनिटीज़ इन द्‌ ईस्ट ऐड पेस्टमें जो यह मत 
व्यक्त किया है कि भारतीय झागमग स्मरणातीत काछसे प्रातिनिषिक संस्थाभसि परिचित हैं, उसका भी 
उसने भ्रतिवाद किया या। उसका कथत था कि भारतोषोंका राजनीतिक प्रतिनिषिललते कोई सम्बन्ध नहीं 
रदा; जो-कुछ सम्बन्ध रह है वह ऊंगानयट्टेके कानूनी पहलके सिछसिदेमे था। उसकी दछीछ यह थी कि 
ग्राम्य सामाणिक णीवत तो सभी भादिम छोगोंमें समान रूपते श्चलित था गौर उससे अगर कोई बात 
सिद्ध होती है तो वद दै उन छोगोंका पिछडापन। उसने सर जोन बेजनोका माइंटीन्य सेंच्युरीमें व्यक्त 
किया हुमा यह मत उद्धृत किया था कि भारतीय अब भो जपनी राजनीतिक गात्यावस्थामें हैं। उपर 
गांधीजीने यद पत्र लिखा था। 
१. मकान-कर। 
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हैं या निरे काल्पनिक होते हैं, जनताके सामने फैछाकर दिखानेंके बजाय आप उनके 
साम्य-सूचक मुद्दोंकी एकत्र करके प्रदर्शित करें तो मानव-जातिकी अधिक सेवा नहीं 
होगी? विरोधी तत्त्व तो मनृष्यके बुरेसे-बुरे मावोंको ही जगा सकते है न, जब कि 
किसीका सच्चा छाम उनसे हो ही नहीं सकता ? मै नहीं समझता कि दोनो राष्ट्रोके 
बीच ईर्ष्या और झत्रुताके बीज बोना आपके लिए छामजनक हो सकता है। मुझे 
कोई सन्देह नहीं कि ऐसा करनेकी शक्ति आपमें है, जैसी कि वह हरएकमें कम या 
ज्यादा मात्रा्में होती है। परन्तु इससे बहुत ऊँची और बहुत उदात्त एक चीज भी 
आपकी पहुँचके अन्दर है--वह्‌ एक ऐसी चीज है, जो न केवल आपको महत्ता 
प्रदान करेगी, बल्कि भकछा भी बनायेगी। और वह चीज है-- उपनिवेशके लोगोंको 
भारत और उसके छोगोंके बारेमें सही शिक्षा देना। इसके अछावा, आपको एक पूरे 
राष्ट्रकी, जो १,२०० वर्षके दमत और अत्याचारोंसे भी कुचछा नहीं जा सका, इंत- 
ज्ञता प्राप्त होगी। उस राष्ट्रका कुचछा न जा सकना अपने-आपमें एक चमत्कार है। 


आपका, 
मो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे ] 
नेटाल भक्‍्यूरी, ११-७-१८९४ 
४४. प्रार्थनापत्र : नेटालके गवनरकों' 
डबेन 
१० जुलाई, १८९४ 


सेवामें 
परमश्रेष्ठ माननीय सर वॉल्टर फ्रान्सिस हेली-हचिन्सन, के० सी०एम०जी०, 
गवनेर, नेठाल उपनिवेश; प्रधान सेनापति तथा वाइस-एडमिरल, 
नेटाल; और देशी आबादीके सर्वोच्च शासक 


नीचे हस्ताक्षर करनेवाले भारतीयोंका प्रार्थनापत्र 


सादर निवेदन है कि: 

(१) प्रार्थी नेटाल उपनिवेशवासी भारतीय समाजके प्रतिनिधियोंकी हैसियतसे 
इस प्रार्थनापत्र द्वारा मताधिकार कानून संशोधन विधेयकके सम्बन्धमें महानुभावकी 
सेवा्में उपस्थित हो रहे है 

(२) प्राथियोंकों मालूम हुआ है कि महानुभाव उपर्युक्त विधेयकको सम्नाज्ञीकी 
सम्मतिके लिए ब्रिटिश सरकारके पास भेजेंगे। 


१. उपनिवेश मन्त्री छोंडे रिपनके नाम नेटाल्के गवनैर सर वॉल्टर हेल़ी-दचिन्सनके खरीता (० ६९ 
जुलाई, १८९४ का सइपत्र सं० ६। 
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४ (३) ऐसी. स्थितिमें, विधेयकके सम्बन्धमें ब्रिटिश सरकारके नाम एक प्रार्थना 
पत्र' तेयार किया जा रहा है। 
के (४) प्रार्थी वह प्रार्यतापत्र, जितनी जल्दी हो सकेगा, महानुभावके पास भेज 
। 


(५) भ्राथियोका आदरपूर्वक निवेदन है कि महानुभाव ब्रिटिश सरकारकों अपना 
इस विषय सस्बन्धी खरीता भेजना तबतक स्थगित रखें, जबतक कि उपर्युक्त प्रार्थना- 
पत्र भी उसके पास भेजनेके लिए महानुमावकी सेवामें न पहुँच जाये ? 

न्याय तथा दयाके इस कार्येके लिए प्रार्थी सदा दुआ करेगे, आदि। 


मो० क० गांधी 
का तथा सात अन्य 
[ अंग्रेजीसे ] 
कलोनियल ऑफिस रेकर्ड्स, सं० १७९, खण्ड १८९ 
४५. प्रार्थेनापन्न : लॉर्ड रिपनको" 
[ ब्वेंन 


१४ जुलाई, १८९४ से पूर्व |' 
सेवामें 
महामहिम, परमसानतीय मारक्विस ऑफ रिपन 
मुख्य उपनिवेश-मन्त्री, सम्राज्ञी-सरकार 


नीचे हस्ताक्षर करनेवाले सम्प्रति नेटाल उपनिवेशवासी भारतीयोका प्रार्थनापत्र 


नम्न॒ निवेदन है कि, 

(१) भहानुभावके प्रार्थी भारतीय ब्रिटिश प्रजा हैं और नेठाल उपनिवेशके 
भिन्न-मिन्न भागोमें निवास करते है। 

(२) भहानुमावके कुछ प्रार्थी व्यापारी है, जो इस उपनिवेशमें आकर बस 
गये है। कुछ पहले-पहल इकरारनामेमें वंघकर भारतसे आये थे और इधर कुछ समयसे 


१. देखिए अगछा शीषैक। 

२. उपनिवेश-मन्त्री छोंडे रिपनके नाम भेटाल्के गवनेर सर दॉल्टर हेली-इचिन्सतके ३१ जुलाई, 
१८९४ के खरीता सं० द६ का सहपत्र सं० १ 

गांधीनीने अपनी अत्मकथाके भाग २, अध्याय १७ में कहा दे कि उन्होंने भारतीयोकि मताधिकार * 
सम्बन्धी इस प्रार्थनापत्रपर बहुत परिश्रम किया था और एक पखवारेमें इसके लिए १०,००० से गषिक 
हस्ताक्षर प्राप्त कर लिये ये। नेटाज्के प्रधान-मन्त्रीने इसे गवनेरके पास्त भेजते दुए सायथके पत्रमे वे कारण 
बताये थे जिनके आधवारपर उन्होंने अपीककों नामजूर करनेकी तिफारिंश की थी। 

३० देखिए अगला शीर्षक । 
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(बीस-तीस वर्षसे भी) स्वतन्त्र हो चुके है। कुछ छोग ग्रिरमिटमें बंधे हुए भारतीय 
है, कुछ इसी उपनिवेशर्में जन्मे और शिक्षा पाये हुए और कुछ छोग वकीछोंके मुंशी, 
कम्पाउंडर, कम्पोजीटर, फोटोग्राफर, शिक्षक आदिके भिन्न-भिन्न धंघोंमें रगे भारतीय 
हैं। इसके अलावा, अनेक प्रार्थी उपनिवेशमें बड़ी-बड़ी जमीन-जायदादके मालिक हैं 
और माननीय विधानसभाके सदस्योंके चुनावमें मत देनेका वाजिब अधिकार रखते है। 
थोड़े लोग ऐसे भी हैं, जो जमीन-जायदाद होनेंके कारण मत देनेंका अधिकार तो 
रखते है, फिर भी किसी-त-किसी कारणसे मतदाता-सूचीमें अपने नाम दाखिल नहीं 
करा सके है। 

(३) प्रार्थी मताधिकार कानून संशोधन विधेयकके सम्बन्धमें महानुभावकों यह 
प्राथंनापत्र दे रहे हैं। उक्त विधेयक उपनिवेशके प्रधानमल्त्री माननीय सर जॉन 
रॉबिन्सनने गत अधिवेशनमें पेश किया था। विधानसभामें इसका तीसरा वाचन 
स्वीकार हो चुका है, और माननीय गवनेर महोदय इसे अपनी स्वीकंति इस शर्तेपर 
दे चुके है कि सम्राज्ञी इसे अब भी अस्वीकार कर सकती है। 

(४) विधेयकका हेतु यह है कि एशियाई वंशोके जो भी छोग उपनिवेश्में 
बसे है उन सबको संसदीय चुनावोंमें मत देनेके अधिकारसे वंचित कर दिया जाये। 
परन्तु जिनके नाम इस मतदाता-सूचीमें वाजिब तौरसे दर्ज हैं उनको विधेयकर्मे 
अपवादस्वरूप माना गया है। 

(५) उपनिवेशके सत्ताधीशोंसे न्याय पानेके लिए जो आन्दोलन किया गया है, 
प्रार्थी उसका संक्षिप्त इतिहास पेश करनेकी अनुमति चाहते है। 

(६) महातुभावके प्राथियोने सबसे पहले उस समय विधानसभाके सामने फरि- 
याद की थी, जब मताधिकार कानून संशोधन विधेयंकका दूसरा वाचन स्वीकार हुआ 
था। जब प्राथियोंको यह मालूम हुआ कि दूसरे वाचनके बाद दो दिनमें ही समित्ने 
विधेयककों पास कर दिया और एक दिन बाद उसका तीसरा वाचन भी समाप्त हो 
जायेगा, तब ऐसा जान पड़ा कि यदि तीसरा वाचन स्थगित न किया जाये तो 
प्रार्थनापत्र पेश करना असम्भव होगा। इसलिए आपके भ्रार्थियोंने तारा द्वारा विधान- 
सभासे प्रार्थना की कि तीसरा वाचव स्थगित किया जाये। विधानसभार्ने बड़ी $पा 
करके एक दिनके लिए वाचन स्थगित किया। उस एक दिनमें लगभम पाँच सौ 
भारतीयोंने एक प्रार्थनापत्रपर सही करके दूसरे दिन उसे विधानसभाके सामने पेश 
किया। मैरित्सबर्गमें प्राथियोंका एक शिष्टमण्डल प्रधानमत्त्री और महान्यायवादी सहित 
विधानसभाके अनेक सदस्योसि मिला | शिष्ठमण्डलकों बड़े सौजन्यके साथ स्वीकार किया 
गया और उसकी बातें चैरयके साथ सुती गईं। अधिकतर सदस्योंने, जिनसे शिष्टमण्डलने 
मैंट की, स्वीकार किया कि प्राथियोंनें विधानसभासे जो प्रार्थना की थीं वह उचित 
थी। परन्तु समीका कहना यह रहा कि प्रार्थनापन्र देरीसे दिया गया। प्रार्थनापत्रपर 
विचार किया जा सके, इस उद्देश्यसे प्रधानमन्त्रीने चार दिनके लिए कक हर 
स्थगित करा दिया। यह भी बता देना अनुचित न होगा कि वेरलम, “रिचमंड 


१, उपछण्ध नहीं दै। 
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तथा अन्य स्थानोंसे विधानपरिषदके नाम तार भेजकर प्रार्थतापत्रका समर्थन किया 
गया था। परन्तु उन तारोको इस बिनापर अनियमित ठहरा दिया गया कि दे 
परिषदके किसी सदस्यकी मारफेत पेश नही किये गये । प्रार्थी इसके साथ अपने विभिन्न 
प्रार्थनापन्न चत्थी नहीं कर रहे है, क्योकि उन सबको तो निस्सन्देह सरकार आपके 
पास भेजेगी ही। 

(७) प्रार्थनापन्र पेश करनेके चार दिन बाद, अर्थात्‌ सोमवार, २ जुलाई, 
१८९४को, प्राथियोकी अपेक्षाके विरुद्ध, और उनके लिए अत्यन्त खेदजनक रूपमें, 
विधेयकका तीसरा वाचन स्वीकार हो गया। 

(८) मंगलवारको आपके प्राथियोने माननीय विधानपरिषदकों एक प्रार्थनापत्र 
मेजा। उसे माननीय श्री कैम्बेलकी मार्फेत पेश किया गया था। परन्तु उसमें विधान- 
सभा सम्बन्धी उल्लेख होनेके कारण उसे नियमबाह्य ठहरा दिया गया, और विषघेयक्त- 
का दूसरा वाचन हो गया। जैसे ही आपके प्राथियोंको इसका पता चला, उन्होने 
बिना समय खोये विधानपरिषदके नाम दूसरा प्रार्थनापत्र तैयार करके गुरुवारकों भेज 
दिया। शुक्रवारको उन्हीं माननीय सदस्यने उसे पेश किया। इसी बीच, आर्थात्‌ दूसरे 
वाचनके वाद एक दिनके अन्दर ही, विधेयक समिति द्वारा स्वीकार हों गया था। 
माननीय श्री कैम्वेलने विधेयकके तीसरे वाचनकों स्थग्रित करनेका प्रस्ताव किया, 
ताकि उपर्यक्त प्रार्थनापत्रपर विचार किया जा सके। परन्तु प्रस्ताव इस आधारपर 
अस्वीकृत हो गया कि प्रार्थनापत्र “बहुत विलम्बसे ” पेश' किया गया है। आप देखेंगे 
कि विधेयक मुदिकिलसे चार दिन विधानपरिषदके सामने रहा। प्रार्यी यह भी बता 
दें कि मारतीय समाजके प्रमुख सदस्योनें माननीय सर वॉल्टर एफ० हेली*हचिन्सनसे 
मिलनेके लिए एक शिष्टमण्डल नियुक्त किया था। सर वॉल्टरने वडी सहृदयता 
और शिष्टताके साथ शिष्टमण्डछकी वातें सुनी। माननीय सदस्योंके व्यक्तिगत मत 
जाननेके लिए भारतीयोकी एक समितिने उन्हें एक छपा हुआ परिपत्र भेजा था 
और उनसे कुछ प्रइनोके उत्तर देनेका अनुरोध किया था। परिपत्र और प्रइनावछी 
दोनों इसके साथ नत्यी हैं। अवतक तो केवल एक सदस्यने ही उत्तर भेजा है, परन्तु 
उन्होने भी प्रश्नोके उत्तर नही दियें। 

(९) मताधिकार विधेयककी आलोचना करनेके पहले एक दलीलकको, जो प्राथि- 
योंके विरुद्ध काममें छाई गई है, निबटा देनेकी प्रार्थी अनुमति चाहते है। दलील यह 
है कि प्राथियोने विधानसभाको बहुत देरीसे अर्जी दी। इस विषयमें प्राथियोंका कहना 
इतना ही है कि कायदेके मुताबिक देरी नहीं हुई थी। इसके अछावा, प्रश्न इतने 
महत्त्वके थे, तथा है, और विधेयकका सम्राज्ञीकी मारतीय प्रजाके साथ इतना गहरा 
सम्बन्ध था, तथा है, कि अगर सरकारने या विधानससा या विवानपरिषदने विधेयकका 
तीसरा दाचन स्वीकार होने देनेके पहले अपने निर्णयपर फिरसे विचार किया होता 
और प्राथियोंके मामठेकी भल्ी-भाँति जाँच कराई होती तो अनुचित न होता। 


१, देखिए “ परिपत्र : संप्तर-सदस्थेकि नाम ”, १-७-१८९४। 
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(१०) बहस और विवेयककी प्रस्तावनाम कहा गया है कि एशियाई लोगोंने 
कभी मताधिकारका उपभोग नहीं किया है। वहसमें तो यह भी कहा गया था कि 
एशियाई छोग मताधिकारका उपभोग करनेके योग्य ही नहीं हैं। उस समय भारतीयों- 
को मताधिकारसे वंचित रखनेके लिए यही दो मुख्य कारण बताये गये थे। प्राथियोंका 
विश्वास है कि विधानसभाको दिये ग्रये प्राथंनापत्रसे इन दोनों आपत्तियोंका पूरी तरह 
निराकरण हो जाता है। 

(११) यद्यपि खुले तौरसे यह स्वीकार नहीं किया गया कि एश्थियाइयोंके 
सताधिकारके सम्बन्धमें दोनों आपत्तियाँ ढह गईं हैँ, फिर भी दिखाई तो यह पड़ता 
है कि भीतर ही भीतर इस बातकों मंजूर कर छिया गया है। कारण, विवानसमामें 
विधेयकके दूसरे वाचनके समय तो कहा गया था कि भारतीयोंकों मत देनेसे वंचित 
रखना नीति तथा न्‍्यायके आधारपर उचित है, परन्तु तीसरे वाचनमें खुले तोरपर 
उसे शुद्ध राजनीतिक आधारपर उचित बताया गया । तीसरे वाचनके समय कहा गया 
कि अगर भारतीयोंको मत देनेका अधिकार दिया गया तो उनके मत यूरोपीयोके मतोंको 
निगल जायेंगे और यूरोपीयोंके राज्यके बदले भारतीयोंका राज्य स्थापित हो जायेगा। 

(१२) प्रार्थी दोनों सदनोंके प्रति अधिकतम आदरके साथ निवेदन करते हैं 
कि उपर्यक्त भय बिलकुल निराघधार है। आज भो यूरोपीय मतदाताओंकी' तुलनामें 
भारतीय मतदाता बहुत कम है। जो भारतीय गिरमिठमें बंघकर आते हैं उनमें 
गिरमिटकी अवधिके अन्दर और उसके वाद भी अनेक वर्षोतक सताधिकारके लिए 
काफी साम्पत्तिक योग्यता नहीं हो सकती | फिर, यह भी एक जानी हुई वात है कि 
जो लछोग अपने खर्चसे आते है वे हमेशाके लिए उपनिवेश्षमें नही रहंते। वे कुछ वर्षोंके 
बाद स्वदेश वापस चले जाते है और उनके बदले दूसरे भारतीय आते हैं। इस तरह 
जहाँतक व्यापारी वर्गंका सम्बन्ध है, उसके मतोंकी संख्या हमेशा उतनी ही बनी रहेगी। 
इसके अलावा, यह बात भी भुझाई नहीं जा सकती कि यूरोपीय समाज उपनिवेशके 
राजनीतिक कामोंमें जितनी सक्रिय दिलचस्पी रखता है उतनी भारतीय समाज नहीं 
रखता। ऐसा माछूम होता है कि उपनिवेश्ष्में ४५,००० यूरोपीय और उतने ही भार- 
तीय हैं। यह हकीकत ही वता देती है कि यूरोपीय और भारतीय मतोंमें कितना 
बड़ा अन्तर है। प्रार्थी निवेदन करते है कि अभी अनैक पीढ़ियोंतक किसी भारतीयंका 
नेटालकी संसदमें प्रविष्ट होनेकी आशा करना अम्रम्भवप्राय है। इसको सिद्ध करनेंके 
लिए किसी प्रमाणकी आवश्यकता है, ऐसा नहीं छूगता। 

(१३) और अगर महानुभावके प्रार्थी मताविकारका प्रयोग करनेके लिए अथोग्य 
न हों और उन्हें उपनिवेशके शासनमें--आऔर विश्लेषत्ः अपने ही ऊपर शासन करने- 
में-- कुछ भाग मिक्े तो क्या कोई हलजें है! 

(१४) प्राथियोंका निवेदत है कि विवेयकका स्वरूप प्रतिगामी है, और वह 
स्पष्ठतः अन्यायपूर्ण है। 

(१५) जिन छोगोंके नाम वाजिब तौरसे मतदाता-सूचीमें दर्ज हैं उन्हें रहने 
देनेकी बातसे ही, प्राथियोंकी वम्न रायमें, यह बात स्वीकृत हो जाती है कि मताधि- 


प्रौयनापत्र : लॉँड रिपनको १५७ 


कारका उत्तरदायित्व और उसका हक समझनेकी योग्यता प्राथियोमें मौजूद है। बहसके 
दौरान यह बतानेका प्रयत्न किया गया था कि प्रार्थी मत देनेके योग्य नहीं है, फिर 
भी उन्हें रहने दिया गया है। इसपर प्रार्थी विश्वास नहीं कर सकते। 

(१६) यह भी कहा गया है कि विधेयककी दूसरी उपधारासे पूरा न्याय हो 
जाता है। प्राथियोंका निवेदन है कि ऐसी बात नहीं है। इसके उलठटे, वह उन 
दोनोकी भावनाओंकों दुखानेवाला है, जो सूचीमें शामिल है, और जो नही हैं। 

(१७) जिन छोगोंके नाम सूचीर्मे हे उनके लिए यह कोई सनन्‍्तोषकी बात 
नही है कि वे स्वयं तो मत दे सकते है, परन्तु उनके बच्चे, भल्ते वे कितने ही 
शिक्षित और सुयोग्य क्यों न हों, मत नहीं दे सकते। और यदि विधेयक कानूनमें 
परिणत हो गया तो वह उपनिवेश्वर्में बसे भारतीय माता-पिताओंके अपने बच्चोंको 
ऊँची शिक्षा देनेंके दृढ़से-दृढ़ उत्साहकों भी हर लेगा। वे अपने बच्चोकों समाजमें 
विता आदर-मातके या बिना महत्त्वाकाक्षाके, अछुत्तोंफर समान जीवन बिताते देखना 
पसन्द नही करेगे। अगर भनुष्यको समाजमें आदर-मान न मिले तो धन भी बेकार 
हो जाता है। इस तरह जिस विचारसे मनृष्य धन-दौलत इकट्ठी करता है, मंकुरित 
होते ही उसपर पाला पड़ जाता है। 

(१८) फिर, जो छोग उपनिवेशमें आकर बसे है वे दूसरी उपघाराके प्रति 
यह जानकर खिन्न होते है कि जब उनके भाई उनसे किसी भी तरह बेहतर न होने- 
पर भी दैवयोगसे मत देनेका अधिकार रखते हैं, तव वे शायद सिर्फ इसलिए मत' 
देनेंके अधिकारी नहीं हैँ कि वे अपने वशसे बिलकुल बाहरकी परिस्थितियोंके कारण 
मतदाता-सूचीमें अपने नाम नहीं लिखा सके। इस प्रकार एक ही वर्गकी भारतीय 
ब्रिटिश प्रजाके वीच संयोगसे बनी परिस्थितियोंके आधारपर विधेयक ईर्ष्याजनक भेद- 
भाव पैदा करता है। 

(१९) यह संकेत भी किया गया है कि- दूसरी उपघारा द्वारा जो न्याय हुआ 
है उसका प्राथियोने उपकार नही माना। परन्तु दूसरी उपधारा दाखिल करनेमें सर- 
कारके व्यायके इरादेका अधिकतम आदर करते हुए भी कहना पड़ता है कि प्रार्थी उसमें 
न्‍्याय देख नहीं सके | इसे स्वयं कुछ माननीय सदस्योने भी स्वीकार किया था, क्योकि 
उन्होंने दूसरी उपघाराके रहने-त-रहनेके बारेमें इसलिए कोई चिन्ता व्यक्त नही की कि 
वे मत तो थोड़े समयमें उड़ जानेवाले है। यह तो स्वयं स्पष्ट दिखलाई पड़ता है। 

(२०) दक्षिण आफ्रिकाके वतनियोंके साथ महानुभावके प्राथियोकी बरावरी 
करनेका जो उत्साहपूर्णे प्रयत्व किया गया है, उसे प्राथियोने शर्म और दुःखके साथ 
देखा है। वारंबार कहा गया है कि अगर भारतीयोको सिर्फ इसलिए मत देनेका 
कोई हक है कि वे ब्रिटिश्न प्रजा है, तो वतनियोंको यह हक और भी ज्यादा है। 
प्रार्थी इस तुलनाकी कोई विवेचना करना नही चाहते, परन्तु सम्नाशीकी सन्‌ १८५८ की 
घोषणा और महानुभावके भारतीय प्रजा-सम्बन्धी अनुमवकी ओर महानुमावका ध्यातव' 
अवश्य खीचते हैं। भारतीय और वतनी ब्रिटिश प्रजाकी शासन-व्यवस्थामें जो स्पष्ट 
अन्तर है वह बताना शायद जरूरी नही है। 
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(२१) अगर यह विधेयक कानून बन गया तो इस समय जो सैकड़ों शिक्षित 
भारतीय हैं, जिनके हस्ताक्षर इस प्रार्थवापत्रमें पाये जाते है, वे संसदीय चुनावोंमें मत 
नहीं दे सकेंगे। प्राथियोंको पूरा विश्वास है कि जिस विधेयकसे ब्रिटिश प्रजाके किसी 
भी वर्गेके प्रति इतना गंभीर अन्याय होता हो, उसे मंजूर करनेकी सछाह महानुभाव 
सम्राज्ञीकी सरकारको नहीं देंगे। 

(२२) २७ मार्च, १८९४ के “नेटाल ग्रवनेमेंट गजठ में प्रकाशित १८९३की 
प्रवासी भारतीय स्कूल बोर्ड रिपोर्ट्स मालूम होता है कि उस वर्ष २६ स्कूल थे, 
जिसमें २,५८९ विद्यार्थी पढ़ते थे। प्राथियोंका आदरपुर्वक तिबेदन है कि ये बच्चे, 
जिनमें से अनेक इसी उपनिवेश्में जन्मे हैं, पूरी तरह यूरोपीय ढंगसे पाके-पोसे जाते 
है। आगेके जीवनमें इनका सम्बन्ध सुख्यतः यूरोपीयोंके साथ होता है। इसलिए वे 
मताधिकारके लिए हर तरहसे उतने ही योग्य बन जाते हैं, जितना कि कोई यूरोपीय 
होता है। हाँ, उनमें मूछत: ही कोई कमी हो, जिससे वे शिक्षा-योग्यतामें यूरोपीयोंकी 
बराबरी न कर सकें, तो बात अलग है। परन्तु वे अयोग्य नहीं है, यह तो ऐसे 
विषयोंके बड़ेंसे-बड़े पण्डितों हरा असंदिस्घ रूपमें सिद्ध किया जा चुका है। इंस्लैड 
और भारत दोनोंमें ही अंग्रेज तथा भारतीय विद्याथियोंकी प्रतिद्वन्द्रिताके परिणामोंते 
इसका पर्याप्त प्रमाण मिल जाता है कि भारतीयोंमें यूरोपीयोंके साथ सफलतापुर्वेक 
होड़ करनेंका सामथ्यें है। संसदीय समितिके सामने जो गवाहियाँ दी गई थीं उनके 
या इस विषयके महान लेखकोंकी रचनाओंके उद्धरण प्रार्थी जानबूझकर नही दे रहे हैं, 
क्योंकि वैसा करना भरी थालीमें परोसने जैसा व्यर्थ होगा। फिर अगर प्रार्थी माँग 
करते है कि इन लड़कोंकों सयाने होनेपर मताधिकार दिया जाये, तो क्या वह एक 
ऐसी' माँग नहीं है, जिसे किसी भी सम्य देझमें कोई मी आदमी अपना जत्म-सिद्ध 
हक मानेगा, और जिनमें जरा मी हस्तकेप होनेपर उचित रीतिसे उसका मुकाबला 
करेगा ? प्राथियोंका दृढ़ विश्वास है कि महानुमाव एक संसदीय संत्याओं द्वारा शासित 
देशमें इन बच्चोंको साधारणप्रे-प्ताधारण नागरिक अधिकारोंत्ते वंचित किये जानेके 
अपमानका भाजन ने होने देंगे। 

(२३) प्रार्थी माननीय श्री कैम्बेल और माननीय श्री डोनके कतज्ञ हैं कि 
उन्होंने अपने खर्चे आये हुए भारतीयोंका मताधिकार छीननेके अन्यायकों समझा 
और उसकी आलोचना की। परन्तु वे भी दुसरे माननीय सदस्योंके समान यह मानते 
दीखते हैं कि जो छोग गरिरमिटिया बनकर आये हैं उन्हें तो मताधिकार क॒दापि नहीं 
मिलता चाहिए। प्रार्थी स्वीकार करते है (यद्यपि वे यह कहे बिना नहीं रह सकते 
कि अगर कोई मनुष्य अत्यथा योग्य हो तो उसकी दरिद्रताकों अपराध नहीं माता 
जाता चाहिए) कि गिरमिटिया भारतीयोंको गिरमिटकी अवधिमें भछे ही मताधिकार 
न दिया जाये, परन्तु, अगर बादमें वे पर्याप्त योग्यता प्राप्त कर लें तो, हमारा 
सम्र॒ निवेदन है कि उन्हें भी मत देनेके अधिकारसे सदैव वंचित नहीं रखा जाता 
चाहिए । जो ऐसे लोग यहाँ आते है वे साधारणतः हृष्ठ-पुष्ट और नौजवान होते हैं। वे 
यूरोपीयोंके प्रभावमें आ जाते हैं और गिरमिटकी अवधि पूरी करते समय तथा, खास 
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तौरसे, स्वतन्त्र हो जानेके बाद, वे शीघ्नतासे यूरोपीय सम्यताकों अपनाने लगते है 
ओर पूरे उपनिवेशी बन जाते है। यह स्वीकार किया जा चुका है कि झान्तिपुर्वक 
रहनेवाले ये छोग बहुत उपयोगी है --सचमृच तो अमूल्य है। यह बता देना अनुचित 
न होगा कि इस समय जो शिक्षित भारतीय युवक सरकारी नौकरियोंमें मुहरिरो या 
दुमाषियोका, या सरकारी नौकरियोंके बाहर शिक्षकों और वकौलोंके मुशियो आदिका 
काम कर रहे है, उनमें से अधिकतर गिरमिटिया मजदूर बनकर उपनिवेश्ममें आये 
थे। प्राथियोंका निवेदन है कि उनको या उनके बच्चोकों मत देनेसे या अपने ही 
शासनमें किसी प्रकारका प्रभाव रखनेसे वंचित करना एक कर कार्य होगा। अगर 
कोई आदमी दूसरे रूपोमें नियमानुसार योग्य है, या योग्य बन जाता है, तो सिर्फ 
इतनी बात ही उसकी राजनीतिक स्वतन्त्रता और राजनीतिक अधिकारोकी प्राप्तिमें 
वाघक नहीं होनी चाहिए कि वह एशियाई वंशका है, या गिरमिटिया बनकर 
उपनिवेश्ञर्में जाया था। 

(२४) महानुभावका ध्यान प्रार्थी इस विरोधी परित्थितिकी ओर भी आक्ृष्ट 
करते है कि यह विधेयक भारतीयोंकों असम्यसे-असभ्य वतनी लोगोंसे भी नीची 
कोटिमें रख देगा। क्योंकि उन्हें तो उचित योग्यता प्राप्त करनेपर मताधिकार प्राप्त 
हो सकता है, परन्तु आज मताधिकार रखनेवाले भारतीय ब्रिटिश प्रजाजद मता- 
घिकारसे ऐसे वचित हो जायेंगे कि फिर कमी उन्हें वह अधिकार न मिलेगा, भछे 
ही वे मताधिकार छीननेके समय कितने ही योग्य क्यों न हो, या अपने आगगेके जीवनमें 
कितने भी योग्य क्‍यों न बन जायें। 

(२५) प्रार्थी नम्नतापुर्वके निवेदन करते है कि यह विधेयक इतना सर्वग्राही 
और इतना बेरहम है कि इससे सारे भारतीय राष्ट्रका अपमान' होता है, क्योकि 
अगर भारतका कोई बड़ेसे-बड़ा सपुृत भी नेटालमें आकर बसे तो उसे मत देनेका 
अधिकार नहीं होगा। कदाचित्‌ इसलिए कि औपनिवेशिक दृष्टिसे वह इस अधिकारके 
लिए अयोग्य 5हरेगा। यह अड़चन दोनों सदनोंके माननीय सदस्योने स्वीकार की थी 
और माननीय कोषाध्यक्ष महोदयने तो यहाँतक कहां था कि अड़चनके खास-खास 
मामलोपर संसद भविष्यमें विचार कर सकती है। 

(२६) ऊपरकी दलीछककों और अधिक स्पष्ट करनेके लिए प्रार्थी महानुमावका 
ध्यान भूतपुर्वे नेठकू विधानपरिषदर्में भारतीयोके मताधिकार-सम्बन्धी प्रइनपर हुई 
बहसके कागजात और सरकारी गजठोकी ओर आकर्षित करते है। नेटाल-सम्बन्धी 
एक “ब्लू बुक '--सरकारी रिपोर्ट (सी-- ३७९६, १८८३) में पृष्ठ ३े पर औप- 
निवेशिक कार्याल्यके नाम श्री साडसेका एक पत्र प्रकाशित किया गया है। प्रार्थी 
उसका निम्नलिखित अंश उद्धुत करते है: 

यह परिभाषा ही कि ये हस्ताक्षर पूरे हों, निर्वाचकके अपने ही अक्षरोंमें 
हों और यूरोपीय लिपिमें हों, इस जबरदस्त खतरेकों रोकनेमें बहुत हृदतक 
सहायक होगी कि एशियाइयोंके मत अंग्रेजोंके सतोंको दबा देंगे। 
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इस भ्रकार, एशियाई-विरोधी नीतिके उत्साही समर्थक होते हुए भी, श्री सांडर्से 
इससे आगे नहीं जा सके। उसी पत्रमें वे माननीय महाद्य आगे कहते है: 
ऊँची भ्रेणीके भारतीय देखते ओर महसूत्र करते हे कि नये कुलियों और 
उनके बीच एक फक है। ;ल्‍ 
इसलिए, ऐसा मालूम होता है कि उस समयकी सरकार भारतीय-भारतीयके 
बीच फर्क करनेपर बिलकुल ही राजी थी। दुर्माग्यवश अब, अधिक स्वतन्त्र राज्यमें, 
ग्रिरमिटिया, गिरमिट-मुक्त और स्वतत्त्र, सभी भारतीयोंको एक ही तराजसे तोलनेकी 
कोशिश की जा रही है। प्रार्थी विनम्नतापूर्वक कहे बिना नहीं रह सकते कि श्री 
सांडसका विधेयक वर्तमान विधेयककी तुलनामें बहुत सौम्य था। परन्तु उस विधेयकका 
भी सम्नाज्ञीकी प्रजावत्सल सरकारने समर्थत नहीं किया था। इसलिए प्राथियोका 
निवेदन है कि मताधिकार कानून संशोधन विधेयक्का समर्थन तो और भी नही होना 
चाहिए । उपर्युक्त पुस्तकर्में ही पृष्ठ ७ पर तत्कालीन प्रवासी-संरक्षक श्री ग्रेव्यका यह 
कथन दिया गया है: 
मेरा मत है कि केवल वही भारतोय न्यायपुरवंक सताधिकार पानेके हकदार 
हूँ, जिन्होंने अपने और अपने परिवारोंके भारत लौटनेके मुफ्त टिकटका पुरा 
दावा छोड़ दिया है। 
उन्होंने यह भी ठीक ही बताया कि श्री सांडसकी सुझाई हुई हस्ताक्षरकी 
कसौदी व्यवहारमें यूरोपीय निर्वाचकोंपर छाग्र नही की जाती। उसी पृष्ठपर तत्का- 
लीन महान्यायवादीने अपनी रिपोर्टमें कहा है: 
यह स्पष्ट है कि सेने जिस कानूनका ससविदा बनाया है उससें प्रवर 
समितिकी सिफारिशोंसे ली गई वे उपधाराएं शामिल हे जिनमें श्री सांडसेके 
पत्रमें बताई गईं बैफल्पिक योजनाको कार्यान्वित करनेकी व्यवस्था की गई है। 
परन्तु विवेशियोंकों विशेष रूपसे मताधिकारके अयोग्य ठहरानेके सुझाव मानने 
योग्य नहीं समझे गये। 
महानुभावका ध्यान प्रार्थी उसी पुस्तकके पृष्ठ ९१ पर उन्ही विद्वान सज्जतकी 
रिपोर्टकी ओर भी आकृष्ट करते है। विद्वान्‌ महान्यायवादीकी ही एक अन्य रिपोर्टका 
अंश उद्धृत करनेका छोम संवरण नहीं किया जा सकता। पृष्ठ १४ पर उन्होने 
कहा है: 
जहाँतक उपनिवेशके सामान्य कानूनके अन्दर पूरी तरहसे न आनेवाले 
प्रत्मेक राष्ट्र या जातिके सब छोगोंको सताधिकारसे वंचित कर देनेका सुझाव 
है, यह स्पष्ट है कि इस कानूनका लक्ष्य उपनिवेशवासी भारतीयों और क़ियोलों- 
का सताधिकार है, जिसका उपभोग वे इन दिनों कर रहे हैँ। जँसा कि में 
पहले ही अपनी रिपोर्ट ऋम-संख्या १२ में फह चुका हूँ, में ऐसे काबूनकों 
न्‍्यायपुर्ण या जरूरी नहीं मान सकता। 
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(२७) इस तरह स्थिति यह है कि जब उपनिवेशका शासन एक अधिक स्वतन्त्र 
संविधानके अनुसार होने रूगा है, और जब इस स्व॒तल्वताका छामर प्राथियोंको भी 
मिलना चाहिए था, तब प्रथम उत्तरदायी मन्विमण्डलने हमको कम स्वतन्त्र करनेका, 
हम सब लोगोंका मताधिकार छीन' लछेनेका प्रयत्न किया है। यह बड़े दुःखकी बात 
है। यह देखते हुए कि पहलछेके शासनमें प्राथियोंके अधिकार छीवनेंके अपेक्षाकृत बहुत 
दुरबेछ प्रयत्नोको सम्नाज्ञी-सरकारने प्रश्नय नही दिया, प्रारथियोकों पूरी आशा है कि 
वर्तमान प्रयत्नकी मी वही गत होगी और प्राथियोंके प्रति न्याय किया जाग्रेया। 

(२८) मताधिकार विधेयकसे अप्रत्यक्ष सम्बन्ध रखनेवाले दुसरे दुःखदायी परि- 
णाम इतने है कि उन सबका उल्लेख नहीं किया जा सकता । फिर भी, प्रार्थी उनमें स 
कुछका विवेचन करनेकी इजाजत चाहते है। 

(२९) यह तो विदित है कि उपनिवेशके यूरोपीयो और भारतीयोंके बीच एक 
चौड़ी साई है। मारतीयोंसे यूरोपीय द्वेष करते है और उन्हें दुतकारते है। उन्हें 
अकसर सताया और परेक्षान किया जाता है। प्राथियोका निवेदत है कि सताधि- 
कार-विधेयकसे इस तरहकी भावना अधिक तीत्न होगी। इसके लक्षण तो अभीसे ही 
दिखाई पड़ने छगे हैं। इसकी सचाई साबित करनेके लिए प्रार्थी उक्त तारीखोंके 
समाचारपत्रोंकी ओर, और दोनो सदनोकी बहुसोंकी ओर भी, महानुमावका ध्यात 
खींचते हैं। 

(३०) दूसरे बाचतकी बहसके दौरान कहा गया था कि भारतीयोपर जो 
प्रतिबन्ध लूग्ाया गया है, उससे उपनिवेशके कानून बनानेवालोपर अधिक जिम्मेदारी 
आ पड़ेगी और भारतीयोपर कोई प्रतिवन्‍्ध न होते हुए उत्तके हितोका जितना 
संरक्षण हो सकता है, उससे अब ज्यादा होगा। प्रार्थियोका निवेदन है कि यह 
अवतकके सारे अनुमवके प्रतिकूल है। 

(३१) कुछ माननीय सदस्योका खयाक था कि भारतीयोंको नगरपालिकाके 
चुनावोमें मी मत प्रदान नहीं करने देना चाहिए। बहसके समय उत्तरदायी क्षेत्रोमे 
यह व्यापक रूपसे मशहूर था कि इस प्रइनपर भविष्यमें, किन्तु क्षीक्ष ही, ध्यान' दिया 
जायेगा। भावना ऐसी दिखलाई पडती है कि मताधिकार-विधेयक तो अंगुली है, जिसे 
पकड़ लेनेपर पहुँचा पकड़नेमें देर नहीं ऊंगेगी। 

(३२) महानुभाव जानते है कि गिरमिटमें बंचकर आये हुए भारतीय अगर 
उपनिवेद्में वसना चाहें तो उनपर कर छगानेंका इरादा किया गया है। कहा गया 
है कि कर इतना भारी होना चाहिए कि उनका उपनिवेक्षमें रहना निरथंक हो 
जाये -- वे एक ही न सके, और उनका उपनिवेशियोंके साथ प्रतिहृन्द्रिता करना 
सम्भव ही न रहे। प्राथियोंका मताधिकार छीन लेतेपर उनके हितोका वेहंतर 
संरक्षण वौसे होगा, इसका यह दूसरा उदाहरण है! 

(३३) सरकारी-तौकरी विधेयकपर बहसके समय कुछ मातनीय सदस्योंने 
कहा था कि चूँकि भारतीयोंसे मताधिकार छीन लिया जानेवाला है, इसलिए उन्हें 
सरकारी नौकरियोमें मरती होनेंसे भी रोक देना उचित ही होगा। इस आशयका 


१-११ 


* 
१६२ सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


एक संशोधन भी पेश किया गया था। सरकारने चतुराई और दूरदशितासे काम 
छेकर माँग की कि उसपर मत लिये जायें और बह संझोघन केवल अध्यक्षके 
निर्णायक मतसे रद हुआ। प्रार्थी पूरी तरहसे स्वीकार करते है कि इस मामलेमें 
सरकारने बहुत सहानुभूतिका रख अस्तियार किया। फिर भी इन घटनाओंका रुख 
और उनसे सूचित अनिष्ट स्पष्ट है। इस सशोधनका अवसर मताधिकार-विधेयकने 
ही प्रदान किया था। 

(३४) प्राथियोंकों मालूम हुआ है कि केप उपनिवेशमें रंग या जाति-सम्बन्धी 
ऐसा कोई भेदभाव नही है। 

(३५) प्रार्थी आदरपूरवंक यह कहनेकी इजाजत चाहते है कि अगर यह विधेयक 
कानूनके रूपमें परिणत हो गया तो दक्षिण आफ्रिकाके अन्य भागोंमें रहनेवाले ब्रिटित 
भारतीय प्रजाजनोपर इसका असर एकदम विनाशकारक होगा। आज ट्रान्सवालमें 
वे दमित हैं और द्वेषके शिकार है; बादमें तो उनकी स्थिति एकदम असह्ाय हो 
उठगी। अगर एक ब्रिटिश उपनिवेशमें भारतीय ब्रिटिश प्रजाजनोंके साथ जरा भी 
भेदभावका व्यवहार होने दिया गया तो, प्राथियोका नम्न निवेदन है, शीघ्र ही एक 
समय ऐसा आयेगा जब थोड़ा भो स्वाभिमान रखनेवाले भारतीयका उपनिवेश्षमें रहना 
असम्मव हो जायेगा। ऐसी स्थितिसे उनके रोजगार-बंधेमें बहुत बाधा पड़ेगी, और 
सम्राज्ञीके सैकडों प्रजाजन बेरोजगार हो जायेंगे। 

(३६) अन्तमें प्रार्थी आशा करते है कि उपर्युक्त तथ्यों और दलीछोंसे महानु- 
भावको मताधिकार कानून संशोधन विवेयकके अन्यायपृर्ण होनेमें विश्वास हो जायेगा 
और, महानुभाव सम्नाज्ञीकी प्रजाके एक वर्गकों दूसरे वर्गके अधिकारोंमें अनावदयक 
हस्तक्षेप नहीं करने देंगे। 

न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी कर्तव्य समझकर सदेव दुआ करेंगे, 
आदि। 


हाजी मुहम्मद हाजी दादा 
और सोलह अन्य 


[ अंग्रेजीसे | 
कलोनियल ऑफिस रेकर्डस, सं० १७९, खण्ड १८९ 


१, नेशरू भारतीय कांग्रेसके उपाध्यक्ष, १८९४-९९ 


४६. पन्न: दादाभाई नोौरोजीको 


मारफत दादा अब्दुल्ला ऐंड कम्पनी 


१४ जुलाई, १८९४ 
सेवामे 
माननीय श्री दादाभाईं नौरोजी, संसद-सदस्य 
श्रीमन, 
अपने इसी माहुकी ७ ता० के पत्रके' सिलसिलेमें में आपको मताधिकार कानून 
संशोघत विधेयक विरोधी आन्दोलनकी प्रगतिकी निम्नलिखित जानकारी दे रहा हूँ: 
सात तारीख को विधघानपरिषदर्में विधेयकका तीसरा वाचन मंजूर हो गया। 
परिषदको दिया गया दूसरा प्रार्थनापत्र स्वीकार कर लिया गया था। एक माननीय 
सदस्यने प्रस्ताव किया था कि जबतक सदन प्रार्थनापन्न पर विचार न कर ले तबतक 
तीसरा वाचन स्थगित रखा जाये। वह प्रस्ताव नामजूर कर दिया गया। 
गवर्नेरने विधेयककों अपनी अनुमति दे दी है। छतें यह है कि सम्नाज्ञी उसका 
निषेध न कर दें। विधेयकर्में एक व्यवस्था है कि वह तबतक कानूनका रूप ते छेगा 
जबंदक कि ग्रवरनेर राजकीय घोषणा ह्वारा या अन्यथा सूचित न कर दें कि सम्नाज्ञीकी 
इच्छा विधेयकका निषेव करनेकी नहीं है। 
में इसके साथ क्रिटिश सरकारके नाम एक प्रा्थतापत्रकी नकर भेज रहा 
हैं। प्रार्थनापत्र यहाँके गवर्नेरको शायद १७ ता० को भेजा जायेगा। इसपर रूगभग 
१०,००० भारतीय हस्ताक्षर करेगे। लगमग ५,००० हस्ताक्षर हो चुके हूँ। 
अफसोस है कि में आपको परिषदके नाम भेजे गये प्रार्थतापत्रकी ' नकरू नहीं 
भेज पा रहा हूँ। परन्तु एक अखवारकी कतरन भेज रहा हूँ। उसमें प्रार्थवापत्रकी 
काफी अच्छी रिपोर्ट दी गई है। 
और कुछ कहनेको है, ऐसा नहीं लूगता। परिस्थिति इतनी नाजुक है कि अगर 
विधेयक कानून बन गया तो अबसे दस वर्ष बाद उपनिवेशर्में भारतीयोंकी स्थिति 
असहा हो जायेगी। 
आपका आज्ञाकारी सेवक, 
मो० क० गांधी 


अंग्रेजी (एस० एन० २२५१)की फोटो-नकलसे | 
१. उपलब्ध नहीं । 


२, देखिए पिंछछा शीषक। 
३. देखिए “ प्रार्थनापत्र : नेटाक विवान-परिषदको ”, ६-७-१८९४। 


४७, पत्र; दादाभाई नौरोजीको 


पो० ऑ० बॉक्स २५३ 
ह डबेंन 
२७ जुलाई, १८९४ 
गोपनीय 


सेवामें 
माननीय श्री दादामाई नौरोजी, संसद-सदस्य 


श्रीमन, 

अपने इसी माहकी १४ ता० के पत्रके सिलसिलेमें आपको नीचे लिखी जानकारी 
दे रहा हूँ: 

ब्रिटिश सरकारके नाम जिस प्रार्थेनापत्रकी एक नकरू आपको भेजी जा चुकी 
है वह, में सुनता हूँ, पिछले सप्ताह भेज दिया गया है। 

अगर खबर देनेवालेकी वात सही है, तो महान्याववादी श्री एस्कम्बने इस 
आहद्ययकी रिपोर्ट दी है कि विधेयक स्वीकार करनेका एकमात्र उद्देश्य एशियाइयोंकों 
देशी छोगोंके झ्ञासनका नियंत्रण करनेंसे रोकना है। परन्तु सच्चा कारण केवल इतना 
है-- वे भारतीयोंपर ऐसे वन्धचन और नियेघ लगाना चाहते हैं और उनकी स्थिति 
ऐसी अपमानास्पद बना देना चाहते है कि उपनिवेशमें रुकता उनके लिए छामग्रद 
ने रह जाये। फिर भी वे सब भारतीयोंकों हठाना नहीं चाहते। जो भारतीय अपने 
साधनोंसे आते है, उन्हें तो वे निवचय ही नहीं हटाना चाहते और गरिरमिटिया भार- 
तीयोंकी जरूरत बुरी तरहसे महसूस करते है। परल्तु उनके वश्षमें हो तो वे गिर- 
मिटिया मजदूरोकों अवधि समाप्त होनेपर भारत छौट जानेके लिए वाध्य करेंगे। 
पक्की शेर-बकरीकी साझेदारी! वे खूब जानते है कि एकदम ऐसा करना उनके 
वशकी बात नहीं है। इसलिए उन्होंने मताधिकार विधेयकसे इसका सुत्रपात किया है। 
वे इस प्रश्नपर ब्रिटिश सरकारका रुख परखना चाहते है। विधानसभाके एक सदस्यन 
मुझे लिखा है कि उसे विश्वास नहीं है, ब्रिटिश सरकार विधेयककों मंजूर करेगी। 
कहना ने होगा, भारतीय समाजके लिए यह कितना जरूरी है कि विधेयककी स्वीकृति 
नदी जाये। 

भारतीयोंके लिए नेटाल बुरी जगह नही है। वहुत-से भारतीय व्यापारी यहाँ 
इज्जतके साथ जीविकोपार्जन करते हैं। अगर विधेयक कानून वन गया तो वह 
भारतीयोंकी आगेकी प्रवृत्तियोंपर जवर्दस्त वार करनेवाला होगा। 


१, सर दैरी पस्कान (१८३८-९९); १८९७ में नेटाण्के प्रधान-मन्त्रो । इन्दोंने गांघीजोको नेदाछ 
उच्चतम न्यापाज्यके वकील समुदायमें प्रवेश देनेकी पैरवी को थी। 


पत्र : श्रीमती ए० एम० लुईसको १६५ 


में एक बार कह ही चुका हूँ और, वेशक, फिरसे कह दूं कि देशी लोगोंके 
शासनके यूरोपीयोंके हाथोंसे भारतीयोंके हाथोंमें चकछे जानेकी सम्भावना जरा भी नहीं 
है। इसका उद्देश्य ब्रिटिश सरकारकों डराना भी है। यहाँ रहनेवाले लोग --- सरकार- 
सहित-- खूब जानते है कि ऐसी बात कभी होनेवाली नहीं है। संसदर्मे अपने 
हितोकी हिफाजत करनेके लिए भारतीय दो था तीन गोरे छोगोंको भी चुनें, यह 
वे नही चाहते; ताकि सरकार बिना किसी विध्न-बाघाके भारतीयोंके सर्वनात्ञकी 
तैयारी कर सके। 

मेने सर डब्ल्यू० वेडरबर्न ' और वहाँके कुछ अन्य सज्जनोंकों प्रार्थंनापत्रकी 
नकलें भेंजी हैं। कुछ नकलें भारतीय पत्रोंको भी मेज दी है। 

कृपया मेरे पत्रों के रूम्बे होनेंको क्षमा करें। आप भुझे काम करनेंके तरीकेपर 
सुझाव देंगे तो में बहुत ही आमारी हूँगा। 

आपका विदवस्त सेवक, 
मो० क० गांधी 


अंग्रेजी (एस० एन० २२५२) की फोटो-नकलसे | 


४८. पत्र: श्रीमती ए० एम० लुईसको 


पो० आ० बॉ० २५३ 
डबेन 
४ अगस्त, १८९४ 
प्रिय श्रीमती छुईस, 

आपके २७ जूनके कपापूर्ण पत्रके लिए धन्यवाद। आपको पत्न' लिखनेके बाद 
मुझे प्रिटोरियाके एक डाक्टरसे मिलनेका अवसर मिला | एक अन्य सज्जन तथा उन्होने 
ही थियोसॉफी सम्बन्धी बातोमें रुचि दिखाई। मैने उन्हें 'परफैक्ट वे” पढनेके 
लिए दी। उन्हें पुस्तक इतनी अच्छी छगी कि उन्होने मुझसे एक प्रति मेंगा देनेंके 
लिए कहा। मैने उन्हें अपनी ही पुस्तक मेंट कर दी। इसलिए यदि आप कपापूर्वक 
“परफैक्ट वे ' की एक प्रति मुझे भेज देंगी तो मैं आभारी हूँगा। मैं अगली बार 

आपको पैसे भेज दूँगा। इस बार इतना कर सकनेके लिए समय नही है। 


१, सर विल्यिम वेडरबने; बॉम्ने सिविंक स्वितके एक सदस्थके रूपमें २७ वर्ष भारतमें रहे। निश्वतत 
दोनेपर १९०० तक संतदप्तदस्प रहे। १८९३ में कांग्रेसक्रो ब्रिटिश कमेटीके सभापति और १९१० में वाग्रेसके 
अध्यक्ष रहे। 

२. प्सॉटरिक क्रिश्चिषन यूनिपतके अध्यक्ष एडव्॒हे भेट्लेंडक्री मित्र और परफेक्ट थे आदि पुस्तकोंकी 
छेख्विका; ऐना किग्सफोर्डको प्रशंचकत। वे भी एसॉटरिक यूनिषनको उंस्थापिका थी। ऐसा लगता है कि उनसे 
गांधोनोकी मित्रता इग्लेंडमें हुईं थी जब वे वहां वक्ता्तक्ी शिक्षा प्राप्त करने गये थे। 

३. उपलब्ध नहीं है। 


१६६ सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


में वकालतके लिए ड्वेनमें रहने छगा हूँ। श्री ओल्डफील्डसे आपको इस 
विषयमें और जानकारी मिलेगी। 

यहाँ रहते हुए मेरा इरादा है कि जहाँतक हो सके, थियोसॉफीका प्रचार करूँ। 
(मेरे मनमें थियोसरॉफी और एसॉटरिक ईसाई धर्ममें बहुत अन्तर नहीं है) इसलिए 
मैंने वेजिटेरियन सोसाइटीके अध्यक्ष और श्रीमती वेसेंटको पत्र लिखे है। 

मेरा प्रस्ताव है कि ई० सी० यू०' कुछ पुस्तकें वेचनेके लिए मेरे पास भेज दे। 
मै ये पुस्तकें लागतमें डाक ख्च और ५ प्रतिशत कमीशन जोड़कर बेच दूंगा। इस 
कमीशनके पैसे मेरे पास रहेंगे। जहाँतक दामका सवारू है, मुझे अपने विवेकानुसार 
दाम तय करनेकी स्वतन्त्रता दी जाये। मैं हर तीन महीनेंके बाद बिक्रीके पैसे भेज 
दिया करूँगा। इनके विज्ञापनका खर्चे में दूँगा। एक वर्षके बाद न बिकनेपर में 
पुस्तकें अपने खर्चसे वापस भेज दूँगा। इन पुस्तकोंको ठीकसे रखने और बिक्रीके पूरे 
पैसे भेजनेंके लिए में व्यक्तिगत रूपसे जिम्मेदार हूँ। 'परफक्ट वे” की ५ प्रतियाँ, 
'क्लोदूड विद द सन” की ५ प्रतियाँ, “न्यू गॉस्पेल ऑफ इन्टरप्रिटेशन की १० 
प्रतियाँ तथा दूसरी पुस्तकें मुझे मेजी जा सकती है। यदि पर्याप्त दिलचस्पी दिखाई 
गईं तो मैं विज्ञापनका ख्े भी दाममें छगा दूँगा। निर्देश पत्रमें प्रत्येक पुस्तकका 
दाम जरूर सूचित कर दिया जाये। 

यदि यूनियनकों यह पत्र पूरा या उसका कोई अंश पढ़कर सुनावा आवश्यक 
हो तो आप पढ़कर सुना सकती है। मुझे आशा है कि आप यूनियनकों या उसके 
अधिकारियोको उपर्यृकतत माँगसे सहमत होनेके लिए राजी कर डेंगी। 

यदि 'सोल्स ' की बातके वारेमें आपका विचार खास अच्छा नहीं है, तो इस 
विशिष्ट साहित्यमें उसे क्या स्थान दिया जाये ? यदि छेखकने अपने निजी निरीक्षणके 
बाद जो-कुछ लिखा है वह बिलकुल सच है तो पुस्तककों महत्त्वही। भी नहीं मान 
सकते; किन्तु यदि उसमें आकर्षक असत्य कथन हारा लोगोका सत्यमें विश्वास कराने- 
का प्रयास किया गया है तो फिर यह पुस्तक अत्यधिक निन्‍्दाके योग्य ही ठहरती है। 
क्योंकि हम झूठी बातोंके जरिए सत्य नहीं समझ सकते। वेशक यह संब लिखते हुए 
मेरे मनमें छेखिकाके प्रति तनिक भी अनादर भाव नहीं है; उन्हे तो मै बिलकुल 
नही जानता। हो प्कता है कि वे पूर्णतया ईमानदार और सच्ची महिला हो। में तो 
फिर यही कहूँगा कि 'सोल्स को समझनेके लिए केखिकाके चरित्रसे परिचित होतो 
एकदम जरूरी है। 

आपने जो आवेदनपत्र भेजा था उसके लिए मे बहुतसे हस्ताअर भ्राप्त कर सका 
हूँ। छेकिन मुझे भय है कि नेटालके हस्ताक्षरोंका कुछ प्रभाव नही होगा। एक बहुत 
महत्वपूर्ण, फिर भी हातिरहित और श्रेष्ठ आन्दोलतको पर्याप्त समर्थनका ते मिलता 


१. डा० एनी बेसेंट। 

२. उपलब्ध नहीं हैं। 

3. एसॉवरिक क्रिश्चियन यूनियन) 

४. गांधीजी द्वारा दिये गये विज्ञापनंकर लिए देखिए “ पुर्तकें विकाऊ दें”, २६-११-१८९४ से पूवे। 


नेंटारल भारतीय कांग्रेसका सविधात १६७ 


क्या इस युगकी नेतिकताकी दु'खपूर्ण दशा सूचित नहीं करता है? कभी-कभी इन 
वातोका विचार करते हुए मैं कर्म-फलके प्रति पूर्णतया निराश हो जाता हूँ। किन्तु 
 भगवद्गीता ' का एक इलोक' मुझे पूर्ण निराशा और उसके फलस्वरूप होनेवाली 
निष्कियतासे बचा छेता है। इलोकममें कर्मफलका मोह त्याग देनेका उपदेश है। 


आदर सहित, 
हृदयसे आपका, 
मो० क० गांधी 
[ पुनश्च : | 
पता बदल गया है। कृपया इसे देख ले। 
मो० क० गांधी 


अंग्रेजीकी फोटो-नकलसे । 
सौजन्य : ई० एस० हार्ट 


४९. नेटाल भारतीय कांग्रेसका संविधान 


(स्थापित : २२ अगस्त, १८९४) 
अध्यक्ष 
श्री अब्दुल्ला हाजी आदम 
उपाध्यक्ष 
सर्वेश्री हाजी मुहम्मद हाजी दादा, अब्दुल कादिर, हाजी दादा हाजी हवीव, 
मूसा हाजी आदम, पी० दावजी मुहम्मद, पीरन मुहम्मद, मुझंगेश पिल्ले, रामस्वामी 
नायडू, हुसेन मीरन, आदमजी मियाँ खाँ, के० आर० नायना, आमद भायात (पीटर- 
मैरित्सबर्ग ), मूसा हाजी कासिस, मुहम्मद कासिम जीवा, पारसी रुस्तमजी, दाउद 
मुहम्मद, हुसेन कासिम, आमद टिल्ली, दोरास्वामी पिल्‍्ले, उमर हाजी अबा, उस्मानखाँ 
रहमतखाँ, रंगस्वामी पदयाची, हाजी मुहम्मद (पीटरमैरित्सबर्ग ), कमरुद्दीन (पीठर- 
मैरित्सबर्ग ) 
मवेतनिक सल्त्री 
श्री मो० क० गाघी 
कांग्रेस कमेटी 
अध्यक्ष : श्री अन्दुल्ला हाजी आदम | अवैतनिक मन्‍्त्री : श्री मो० क० गाघी। 
कमेटीके सदस्य: सब उपाध्यक्ष और सर्वेश्री एम० डी० जोशी, नरसीराम, माणेकजी, 


१. अभिप्राथ कदाचित्‌ “ करमेण्येवाधिकारस्ते मा फडेधु कदाचन ” से है। 


१६८ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


दावजी मामूजी मुतालह, मुतुकृष्ण विसेसर, गुलाम हुसेन रांदेरी, गमसुद्दीन जी० ए० 
बासा, सरवजीत, एल० गैक्रिएल, जेम्स क्रिस्टोफर, सूब्‌ नायडू, जॉन गैब्रिएल, सुलेमान 
वोराजी, कासमजी आमूजी, आर० कुन्दास्वामी नायडू, एम० ई० कथराडा, इन्नाहीम 
एम० खत्री, शेख फरीद, वरिन्द इस्माइल रनजीत, पेरूमल नायडू, पारसी धनजी शा, 
रायप्पन, जूसुब अब्दुल करीम, अर्जुनसिंह, इस्माइल कादिर, ईसप कडवा, मुहम्मद 
ईसाक, मुहम्मद हाफिजजी, एम० फारुख, सुलेमान दावजों, वी० नारायण पाथेर, छछ- 
मन पाण्डे, उस्मान अहमद, मुहम्मद तैयब। 


संदस्यताकी हातें 


कोई भी व्यक्ति, जो कांग्रेसके कामको पसन्द करता है, सदस्यताके फार्मपर 
दस्ततत करके और चन्दा अदा करके काग्रेसका सदस्य वन सकता है। कमसे-कम 
मासिक चन्दा ५ शिलिंग और साछाना चन्दा ३ पौड है। 

नेटाल भारतीय कांग्रेसके ध्योय' 

(१) उपनिवेश्ञमें रहनेवाले भारतीयों और यूरोपीयोंके बीच मेलजोल और 
एकता बढ़ाना । 

(२) समाचासपत्रोंमें छिखकर, पुस्तिकाएँ प्रकाशित करके और भाषण देकर 
भारतकी जनताको जानकारी देना। 

(३) भारतीयोंको --- खास तौरसे उपनिवेश्षमें पैदा हुए भारतीयोंको -- भारतीय 
इतिहास और भारत-पसम्बन्धी साहित्य पढ़नेकी जरूरत समझाना। 

(४) भारतीयोंकी हालतोंकी जाँच करना और उनकी कठिनाइयोंकों दूर करनेंके 
लिए उचित कारंवाइयाँ करना। 

(५) गिरमिटिया भारतीयोंकी हालतोंकी जाँच करना और उनके कष्टोंको 
दूर करनेके लिए उचित कदम उठाना। 

(६) गरीबों और असहायोंकों सभी युक्तिसंगत तरीकोंसे मदद करना। 

(७) ऐसे सब काम करना, जिनसे भारतीयोंकी नैतिक, सामाजिक और राज- 
नीतिक हालतोंमें सुधार हो। 

कमेटी द्वारा रद अथवा संशोधित और कांग्रेस 
हारा अनुमोदित नियम 

(१) बैठकोंके छिए एक भवन किरायेपर के लेनेका अधिकार दिया जाता है। 
उसका किराया १० पॉड मासिकसे अधिक न हों। 

(२) कमेटीकी बैठक महीनेमें कमसे-कम एक बार अवश्य होगी। 

(३) कांग्रेसका आम अधिवेशन वर्षमें कमसे-कम एक बार अवह्य होगा। 
यह जरूरी नहीं है कि वह डर्बनमें ही किया जाये। 


१. देखिए “पत्र; नेटांछ पुढ़वर्शश्नरको ”, २३-९-१८९७ और “ प्रार्थनापत्र : जो० केनरबेनक्रो 
२२-५-१८९६ । 
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नेटाल भारतीय कांग्रेसका संविधान १६९ 


(४) अवैतनिक मन्‍्त्री उपनिवेशके दूसरे भागके सदस्योको आमंत्रित करेंगे। 

(५) कमेटीकों नियम बनाने और पास करनेका अधिकार होगा। उसे अन्य 
साधारण काम-काज करनेके दूसरे सव अधिकार भी होगे। 
के (६) कमेटीको उचित वेततपर एक वैतनिक मन्‍्त्री नियुक्त करनेका अधिकार 

! 

(७) अगर अवैतनिक मस्त्री' उचित समझें तो वे काग्रेसके हितमें दिलचस्पी 
रखनेवाले किसी यूरोपीयको उपाध्यक्ष बननेके लिए आमंत्रित करेंगे। 

(८) अगर अवेतरनिक मन्‍्त्री उचित समझें तो वे कांग्रेसके कोषसे कांग्रेसके 
पुस्तकालयके लिए अखबार मेगा सकते हैं। 

(९) अवैतनिक मन्‍्त्री हिंसावकी किताबें यह दर्ज करेंगे कि कोई चेक उन्होंने 
अपने दस्तखतोंसे दी है या किसी दूसरेके साथ संयुक्त हस्ताक्षरोंसे। 


कमेटी द्वारा स्वीकृत मनियम 


(१) अध्यक्ष प्रत्येक वेठकका समापति होगा। उसकी अनुपस्थितिमें कमेटीका 
प्रथम सदस्य और यदि वह भी अनुपस्थित हो तो दूसरा सदस्य समापति होगा। 
इसी ऋमसे समापतित्व किया जायेगा। 

(२) वैठकके आरंभ अवैतनिक भन्‍्त्री पिछली बेठककी कार्रवाई पढ़ेगा और 
इसके बाद सभापति उसपर हस्ताक्षर करेगा। 

(३) यदि भन्त्रीकों कोई प्रस्ताव पेश करनेकी सूचना पहलेसे न दी जाये तो 
कमेटीको उसे अमान्य करनेका अधिकार होगा। 

(४) कमेटी या कांग्रेस जो द्रव्य पाये या खर्चे करे उसका विस्तृत व्योरा 
अवैतनिक मन्‍्त्री पढ़कर सुनायेगा। 

(५) अगर कोई भ्रस्ताव कमेटीके किसी सदस्य द्वारा पेश ते किया जाये और 
कोई दूसरा सदस्य उसका समर्थन न करे तो कमेटीको उसपर विचार न करनेका 
अधिकार होगा। 

(६) समापति और मन्‍्त्री पदेन कमेटीके सदस्य माने जायेंगे। दोनों पत्षोंमें 
बराबर मत होनेपर समापतिकों निर्णायक सत देनेका अधिकार होगा। 

(७) वैठकमें भाषण करते समय प्रत्येक सदस्य समापतिकी ओर अभिमुख 
रहेगा। 

(८) प्रत्येक सदस्य कुमेटीकी बैठकर्में किसी दूसरे सदस्यको संबोधित करनेमें 
“श्री” शब्दका उपयोग करेगा। 

(९) कमेटीकी वैठककी कारंवाई इन भाषाओमें से किसी एक या सबमें की 
जायेगी -- गुजराती, तमिछ, हिन्दुस्तानी और अग्रेजी। 

(१०) अगर जरूरत समझ्षी जाये तो समापति किसी एक सदस्यको दूसरे 
सदस्यके भाषणका अनुवाद कर देनेका आदेश देगा। 

(११) प्रत्येक प्रस्ताव या सुझाव बहुमतसे स्वीकार किया जायेगा। 


१७० सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


(१२) कांग्रेसके पास कमसे-कम ५० पौडकी रकम होनेंपर अवैतनिक मन्‍्त्री 
उसे अपनी पसन्दगीके किसी वैकरममं नेटालछ भारतीय कांग्रेसके नाम जमा कर देगा। 

(१३) अवैतनिक भन्त्री यदि द्रव्य बैंकमें जमा न करे तो उसके लिए उस्मे 
जिम्मेदार समझा जायेगा। 

(१४) ५ पौंडसे अधिक अनियमित खर्च करनेके छिए कमेटीसे पहले अधिकार 
प्राप्त करना जरूरी होगा। अगर अध्यक्ष या मनन्‍्त्री कमेटीकी पूर्व-स्वीकृतिके बिना 
उपर्युक्त रकमसे अधिक खर्च करे तो यह माना जायेगा कि उसने अपनी जिम्मेदारी 
प्र ऐसा किया है। अवैतनिक भन्‍्त्री ५ पौंड तककी चेकपर स्वयं हस्ताक्षर करेगा। 
इससे अधिक रकमकी चेकपर इत सदस्योंमें से किसीके साथ संयुक्त हस्ताक्षर करना 
आवश्यक होगा -- सर्वेश्री अब्दुल्ला हाजी आदम, मूसा हाजी काप्रिम, अब्दुल कादर, 
कोलंदावेलु पिल्े, पी० दावजी मुहम्मद, हुसेन कासिम। 

(१५) बैठकका काम चलानेके लिए कोरम १० सदस्योंका होगा। सभापति 
और मन्त्री इसके अतिरिक्त होंगे। 

(१६) बैठककी सूचता संदस्योंको कमसे-कम दो दिन पहले दी जायेगी। यह 
सूचना अवैतनिक मभत्त्री देंगे। 

(१७) अगर डाक अथवा किसी संदेशवाहक द्वारा छिखित सूचना दी जाये 
तो माना जायेगा कि सोछहवाँ नियम पूरा हो गया। 

(१८) यदि कमेटीका कोई सदस्य लगातार ६ वैठकोंमें अनुपस्थित रहे तो 
उसका नाम सदस्य-सूचीसे खारिज किया जा सकेगा (कमेटी उसे अपने इस इरादे- 
की सूचना पहले दे देगी)। बैठकमें अनुपस्थित रहनेवाले सदस्यको अगली वैठकर्मे 
अपनी अनुपस्थितिका कारण बताता होगा। 

(१९) जो सदस्य बिता कोई उचित कारण बताये छगातार तीन महीनेतक 
अपना चन्दा नहीं देगा, उसकी सदस्यता समाप्त हो जाबेगी। 

(२०) कमेटीकी किसी भी बैठकरमें पूृम्रपातकी इजाजत नहीं होगी। 

(२१) अगर दो सदस्य एक साथ भाषण देनेके लिए खड़े हो जायें, तो 
पहले कौन वोडे इसका निर्णय सभापति करेगा। 

(२२) अगर सदस्य काफी संख्यामें उपस्थित हों तो कमेटीकी वैठक निश्चित 
समयपर शुरू हो जायेगी। परन्तु यदि निश्चित समयपर या उसके आवदे घंटे वाद 
तक उपस्थित सदस्योंकी संख्या काफी न हो तो बैठक विना कोई कारंवाई किये 
खत्म हो जायेगी। 

(२३) नेटाल इंडियन एसोसिएशनको समा-मंवन् और पुस्तकाछयका उपयोग 
मुफ्त करनेकी इजाजत होगी। इसके वदलेमें वह छेखन-कार्य आदि जैसी उचित सेवाएँ 
प्रदान करेगा। 

(२४) कांग्रेसके स्व सदस्योंकों कांग्रेस पुस्तकालयका उपयोग करनेका अवबिं- 
कार होगा । 


पत्र : टाइम्स ऑफ नेटाल ' को १७१ 


श्र (२५) कमेटीके सदस्य एक घेरेमें और दर्णकगण उसके बाहर बैठेंगे! दर्शक 
बंठककी कारेंवाइयोमें कोई हिस्सा नहीं ले सकते। अगर वे शोर-गृूल आदि करके 
कोई गडबड़ी भचायें तो उन्हे समाभवत्से निकाला जा सकता है। 

(२६) कमेटीको भविष्यमें इन नियमोमें सशोधन' करनेका अधिकार होगा ।' 


अंग्रेजी (एस० एन० १४१) की फोटो-नकलसे। 


५०. पन्नः टाइम्स ऑफ नेटाल को" 


|. 


डर्बन 
२५ भक्‍तूबर, १८९४ 
सेवामें 
सम्पादक 
“टाइम्स ऑफ नेटाल 
महोदय, 


आपकी अनुमतिसे मैं आपके २२ तारीखके अंकमें प्रकाशित “ रामीसामी ” शीषक 
अग्रलेखपर कुछ राय व्यक्त करनेकी घष्टता करता हूँ। 

“टाइस्स ऑफ इंडिया के जिस लेखका आपने उल्लेख किया है, उसकी सफाई 
देनेका मेरा डरादा नहीं है। परन्तु क्या आपका अग्रलेख ही उसकी सफाई नही दे 
देता ? क्‍या / रामीसामी ” ही गरीब भारतीयोंके प्रति रुवाहमण्याह तिरस्कार उगलनें- 
वाला शीर्षक नही है? क्‍या साराका-सारा लेख ही उनका व्यर्थ अपमान करनेवाला 
नही है? आपने कृपा करके स्वीकार किया है कि “ भारतमें सुसंस्क्तर लोग मौजूद 
है, /” आदि। और फिर भी, अगर आपके वश्यकी बात हो तो, आप उनको गोरोंके 
वरावर राजनीतिक अधिकार नहीं देंगे। क्या इस प्रकार आप जलेपर नमक छिडकने 
जैसा काम नही कर रहे है? अगर आप मानते होते कि भारतीय सुसस्कृत नही 
है, वल्कि वर्वर, ज्ञानहीन प्राणी है; और अगर आपने उनको इसी आवधारपर राज- 
नीतिक समानता देनेसे इनकार किया होता, तो आपके मन्तव्य कुछ सकारण होते। 
परन्तु, आप तो निरपराघ लोगोंके अपमानसे प्राप्त आनन्दका अधिकसे-अधिक उपभोग 
करनेके लिए यह बताना जरूरी समझते है कि आप उन्हें बुद्धिमान मानते है, और 
फिर भी उन्हें पैरोंके नीचे कुचले रहेंगे। 

फिर, आपने कहा है कि उपनिवेशवासी भारतीय वैसे ही नही है, जैसे भारतमें 
रहनेवाले भारतीय | परन्तु महोदय, आप आसानीसे यह भूल जाते है कि वे उसी 
जातिके लोगोके माई-बन्द और वंशज है, जिसको आपने वुद्धिमानीका श्रेय प्रदान किया 


१. गांधीजीके दस्ताक्षरोंमें लिखी हुईं संविधानकी एक अंग्रेजी और एक गुजराती प्रति भी उपलब्ध दै। 
२. इसे “ रामीप्षामी ” श्ञीष॑कके अन्तगेत प्रकाशित किया यषा था। 


१७२ सम्पूर्ण गांधी वाह्मय 


है। इसलिए उनके अन्दर वह शक्ति छिपी हुई है जिससे, मौका पानेपर, वे अपने 
अधिक भाग्यवात भारतवांसी भाइयोंके समान योग्य बन सकते हैं। यह ठीक वैसा ही 
है, जैसे कि लन्दनके ईस्ट एंडमें रहनेवाले, अनान' और दुर्गुणोके गहरे गर्तमें डूबे हुए 
व्यक्तिमें भी स्वतत्त्र इंग्लैडका प्रधानमन्त्री वन जानेकी शक्ति छिपी होती है। 

डॉर्ड रिपनको जो मताधिकार सम्बन्धी प्रार्थंनापत्र भेजा गया है उसका आपने 
ऐसा अर्थ लगाया है, जिसको उसके द्वारा व्यक्त करनेका कभी इरादा ही नहीं था। 
भारतीयोंको इसका कोई अफसोस नहीं है कि योग्य वतनी छोगोंकों मताधिकार दिया 
गया है। उन्हें तो अफत्तोस तव होता जब इसका उलठा होता। किन्तु उनका यह 
दावा' अवश्य है कि उन्हें भी, अगर वे योग्य हों तो, वह अधिकार मिलना चाहिए। 
आप तो वुद्धिमत्ता इसमें समझते हैँ कि वह मूल्यवान विशेषाधिकार, भारतीय या 
वतनी, किसीकों भी किसी अवस्थामें न दिया जाये, क्योंकि उनकी चमड़ी काछी 
है। आप केवल बाहरी रूप-रंग देखते हैं। यदि चमड़ी योरी है, तो आपको कोई 
परवाह नहीं कि उसके अन्दर विष छिपा हुआ है या अमृत | आपको तो पब्छिकतके! 
सच्चे प्रायदिचत्तसे फरिसीकी' -- क्योंकि वह फैरिसी है--कोरी मौखिक प्रार्थना 
ज्यादा स्वीकार्य है। और मेरा खयाल है कि इसीको आप ईसाइयत कहेंगे। आप 
भले ही कहें, मगर यह ईसाकी ईसाइयत तो नहीं है। 

अपनी इस तरहकी रायके वावजूद आप, जो उपनिवेशके एक सम्मानित पत्रके 
सम्पादक हैं, टाइम्स ऑफ इंडिया पर झूठका आरोप छगाते हैं। अभियोग लगा देना 
एक बात है, मगर उसे सावित करना दूसरी ही वात है। 

आपने अपने लेखके अन्तर्में यह कहा है कि नागरिक जिस किसी भी अधिकार- 
की कामना कर सकते हैं, वे सव “ रामीसामी ” को दिये जा सकते है; केवल  राज- 
नीतिक सत्ता” नहीं दी जा सकती। क्या आपके अग्रलेखका शीबेंक और उसको 
विचारधारा, दोनों उपर्युक्त मतके अनुकूल है? या सुसंग्रत रहता ईसाइबत और 
अंग्रेजियतके अनुकूल नहीं है? प्रमुनें कहा था--“ छोटे बच्चोंको मेरे पास आने 
दो! ” इस उपनिवेश्षमें रहनेवाले उनके शिष्य (?) तो “छोटे ” के वाद “गोरे हैं 
जोड़कर इसमें सुधार कर लेना चाहेंगे। मुझे मालूम हुआ है कि डर्वनके मेयरने 
बच्चोंका जो मेला आयोजित किया था, उसके जुलसमें एक भी अद्वेत वच्चा 
दिखलाई नहीं पड़ता था। क्या यह अश्वेत माता-पितासे पैदा होनेके पापका दण्ड था ! 
क्या यह उस विद्येष प्रकारकी नागरिकताकी तैयारी है, जो आप अपने द्वेषमाजन 
/ रामीसामी ” को देनेवाले हैं? बम 

अगर प्रमु ईसा हमारे बीच आयें तो क्‍या वे हमें से बहुतेकि हर 
नहीं कहेंगे कि “मैं तुम्हें पहचानता नहीं? ” महोदय, क्या में एक सुझाव न 
घृष्ठता कर सकता हूँ? क्या आप “नया करार [ल्यू देस्टामेंट) फिरसे पढ़ेँ्गे 
क्या आप उपनिवेशके अश्वेत निवासियोंके वारेमें अपने छेखपर विचार करेंगे? और 


१ व २. फेरिंसी -- यहूदी पुरोहित -- जो पके वाइरो दिखवेमें विश्वास करता था। परन्तु 
पब्लिकिन पापी होता हुआ भी अपने पापकि लिए दिल्से परश्नात्ताप करता था। 


पुस्तकें बिकाऊ है ५ ७ ३ 


तब क्‍या आप कह सकेंगे कि वह छेख 'बाइबिल ' की शिक्षा या श्रेष्ठतम ब्रिटिश 
परम्पराओंके अनुकूल है? अगर आपने ईसा और. ब्रिठिश परम्पराओं दोनोंसे 
बिलकुल नाता ही तोड़ लिया है तब तो मुझे कुछ कहना नही है; में खुशीसे अपनी 
लिखी हुई सब बातोकों वापस छेता हूँ। सिर्फ इतना कह दूँ कि अगर कभी आपके 
बहुतसे अतुयायी हो गये तो बह ब्रिटेन और भारतके लिए अफसोसका दिन होगा। 
आपका, 
मो० क० गांधी 
| अंग्रेजीसे | 
टाइम्स ऑफ नेडाल, २६-१०-१८९४ 


५१. पुस्तकें बिकाऊ हैं! 
डर्बन 
[२६ नवम्बर, १८९४ से पूर्व | 


स्वर्गीया श्रीमती ऐना किग्जफर्ड और श्री एडवर्ड मेटलैड' कृत निम्नलिखित पुस्तके 
प्रकाशित मूल्यपर बिकाऊ है। ये दक्षिण आफिकामें पहली ही बार छाई गई है: 


शि० पें० 
परफेक्ट वे ७-६ 
पलोदूड विद द सन ७-६ 
स्टोरी ऑफ द न्यू गॉल्पेल ऑफ इंटरप्रिटेशन २-६ 
त्त्यू गॉस्पेल ऑफ इंटरप्रिट्शन १०० 
याइबिल्‍त ओन एकाउंट ऑफ इटसेल्फ १-० 


इन पुस्तकोंके सम्वन्धर्में कुछ सम्मतियाँ निम्नलिखित है: 
/। प्रफैक्ट वे” भाष्यात्सक और समन्वयात्मक। . - « 


पारमाथिक विषयोंका कोई विद्यार्थी इसकी उपेक्षा नहीं कर सकता। 
/ छाइट ,, लंदन । 
/ दवी अनुग्रहके साधनके रूपमें शताब्दीकी तमाम पुस्तकों अद्वितीय । 
-- ऑकल्ट वल्डे'। 


१. पद एक विशापनके रूपमें प्रकाशित हुआ या; देखिए “पत्र: भीमती ए० एम० छंतको”, 
४-८-१८५९४ । 

२, एडवर्ड मेटलेंड (१८२४-९७): केखक भौर अन्‍्तादारके समयेक; १८९१ में पशोटरिंक किस्विपन 
यूनियनकी स्थापना की। है हा 

३. नादके एक विज्ञापनमें श्सकी कीमत ३ शि० ६ पें० दी गई थी; देखिये “पुस्तक बिंकाऊ 
है”, २०२-१८९५ | 


१७४ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 
इस विषयकी कुछ पुस्तिकाएँ बिना मूल्य मेरे दफ्तरसे मिल सकती हैँ। 
मो० क० गांधी 
एजेंट, एसॉटरिक क्रिश्चियन यूनियन और 
लंदन वेंजिटेरियन सोसाइटी 
[ अंग्रेजीसे | 
नेटाल मक्युंरी, २८-११-१८९४ 


५२. पन्न : नेटाल मक्यूरी को 


डर्बन 
कि २६ नवम्बर, १८९४ 
वार्मे 
सम्पादक 
(नेटारू म्क्युरी ! 
महोदय, 


आपके विज्ञापन-स्तम्मोंमें एसॉटरिक क्रिश्चियत यूनियनके वारेमें जो विज्ञापन 
छपा है, उसकी ओर अगर आप अपने पाठकोंका ध्यान आकर्षित करनेकी इजाजत 
दें तो मै बहुत आभारी होऊेगा। विज्ञापित पुस्तकोंमें जिस विचारधाराका प्रतियादने 
किया गया है, वह किसी भी तरह देखनेपर कोई नई धारा नहीं है, बल्कि पुरानी 
विचारधाराका ही आधुनिक मानसको स्वीकार होने योग्य रूपान्तर है। इसके अतिरिक्त 
बह धर्मकी एक विचारधारा है, जो विश्वात्मक्यकी शिक्षा देती है और सनातन विवि- 
घतापर आधारित है, केवल परिस्थिति विशेष अथवा ऐतिहासिक तथ्योंपर आधारित 
नहीं है। उस विचारधारामें ईसाको बड़ा बतानेके लिए मोहम्मद या बुद्धको गाली 
नहीं दी जाती। उलटे वह ईसाई घर्मके साथ अन्य घर्मोका समन्वय करती है। ग्रंथ- 
कारोंके मतसे, ईसाई धर्म उसी सनातन सत्यको प्रस्तुत करनेकी (अनेक प्रणालियोंमें से) 
एक प्रणाली है। ' पुराने करार” (ओल्ड टेस्टामेंट) की अनेक उछझनोका इत ग्रंथो्मे 
बिलकुल पूर्ण और सन्तोषजनक हल मिल जाता है। 

अगर आपके पाठकोंमें कोई उच्चतर जीवनकी साधनाका आकांक्षी है और उसे 
वर्तमान भौतिकवाद तथा उसकी तमाम चमक-दमक अपनी आत्माकी भूल मिटनेके 
लिए अपर्याप्त माल्म हुई है; और अगर वह देखता है कि आधुनिक सम्यताकी 
चमक-दमकके पीछे जो-कुछ छिपा है, उसमें से बहुत-कुछ मनुष्यकी अपेक्षाके प्रतिकूछ 
पड़ता है; और, इस सबसे ऊपर अगर आधुनिक भोग-विलासके साधन और छगातार 
होनेवाली सरमर्म प्रवृत्तियाँ उसे कोई राहत नही पहुँचातीं; तो ऐसे व्यक्तिसे मेँ ये 
पुस्तकें पढ़नेकी सिफारिश करता हूँ। और मैं आश्वासन देता हूँ कि इन्हें पढ़कर, 


खुली चिट्ठी १७५ 


इनके विचारोकों पुरी तरह अगीकार न करनेपर भी, वह एक ज्यादा नेक आदमी 
बन जायेगा। 
अगर कोई इस विषयमें मेरे साथ बातचीत करना चाहे तो मुझे इतमीनानके 
साथ विचार-विनिमय करनेमें बहुत प्रसन्नता होगी। ऐसे जो छोग मेरे साथ व्यक्तिगत 
रूपसे पत्र-व्यवहार करेगे उन्हे मैं धन्यवाद ही दूगा। यह कहना जरूरी नहीं है कि 
पुस्तकोकी बिक्री आथिक छामके लिए नही की जा रही है। यदि यूनियनके अध्यक्ष 
श्री मेटलैड या यूनियनके स्थानिक एजेंटके लिए ये पुस्तके मुफ्त बाँट देना सम्भव 
होता, तो वे खुशीके साथ यही करते। कई छोगोको ये छाग्रत-मूल्यसे भी कमपर 
दी गई है। कुछ छोगोको मुफ्त भी दे दी गई है। बिना मूल्यके व्यवस्थित रूपसे 
वितरण करना सम्मव नहीं हो सका। कुछ लोगोको ये पढनेके लिए खुशीसे दे 
दी जायेंगी। 
मै ग्रथकर्त्ताओंके नाम स्वर्गीय एबे कॉन्स्टैटके पत्रसे एक उद्धरणके साथ इसे 
समाप्त करूँगा -- “ मानव-जाति हमेशासे और हर जगह खुदसे ये तीन परम महत्त्व- 
पूर्ण प्रइनन पुछतो आई है: हम कहाँसे आये है, हम क्‍या है, हम कहाँ जायेंगे ? अब 
* प्रफैक्ट वे ' में इन प्रइनोका विस्तृत उत्तर प्राप्त हो गया है, जो पूर्ण, सन्‍्तोषजनक 
और सान्त्वनादायक है। 
आपका, 
मो० क० गांधी 
[ अग्रेजीसे | 
नेटाल मक्‍्पुंरी ३-१२-१८९४ 


५३- खुली चिद॒ठो 
डबन 
[१९ दिसम्बर, १८९४ से पूर्व | ' 
सेवामें 


माननीय सदत्यगण 
विधान-परिषद व विधानसभा 


महोदय, 

अगर आपको गुमनाम खत लिखना शक्षम्मव होता, तो मुझे उससे ज्यादा खुशी 
और किसी वातसे न होती । मगर मुझे इस पत्नमें जो वातें कहनी है वे इतनी महत्त्व- 
पूर्ण और गरस्‍्मीर है कि मेरा अपना नाम प्रकट न करना विलकुलः कायरताका काम 


१. यह चिट्ठी १९ दिसम्बर, १८९४ को नेटाल्के यूरोपोपोंको भेजी गई थी। देखिए अगछा शीपेक 


१७६ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


माना जायेगा। फिर भी, में आपको नमज्तापूर्वक विध्वास दिलाता हूँ कि मैं न तो 
स्वार्य-आवसे लिख रहा हूँ, न अपना महत्त्व बढ़ाने या नाम फैछानेके छिए ही। मेरा 
एकमात्र उद्देश्य इस उपतिवेशके यूरोपीयों तथा भारतीयोंके वीच अधिक मेलजोल 
पैदा करना और भारतकी सेवा करना है, जो जत्म-संयोगके कारण मेरा स्वदेश 
कहलाता है। 

यह एक ही तरीकेसे किया जा सकता है। वह तरीका है, छोकमतका प्रति- 
निधित्व और निर्माण करनेवाले व्यक्तियोंसे अपील करनेका। 

अतः यदि यूरोपीय और भारतीय निरन्तर झगड़ते रहें तो दोष आपके मत्ये 
होगा। अगर दोनों बिता संघर्षके, शान्तिसे, मिलजुछकर चले और रहें, तो सारा 
श्रेय भी आपको ही मिलेगा। 

सबृत देनेकी जरूरत नहीं कि सारी दुनियाकी सामान्य जनता बहुत वड़ी हृद- 
तक अपने नेताओंके मतोंका अनुसरण करती है। ग्लैड्स्टनका मत आधे इंस्लैंडका मत 
है, और सेलिसवरीका मत शेष आधेका। जहाज-धाटके मजदूरोंकी हड़तालके समय 
उनके निमित्त विचार करनेवाल बन्से  था। पार्नेलनें छग॒मग पूरे मायरलैडके निमित्त 
विचार किया। धर्मग्रंथ --- मेरा सतरूव सारी दुनियाके धर्मंग्रंथोंसे है-- यही कहते 
हैँ। एडविन आोल्डके साँग सेलेस्टियल ' में कहा गया है-- “ बुद्धिमान छोग जो 
पसन्द करते है, दूसरे छोग उसे ग्रहण कर छेते हैं। श्रेष्ठ छोय जैसा आचरण करते 
हैं, साधारण लोग उसका अनुसरण करते हैं।” 

इसलिए इस पत्रके लिए क्षमा-याचनाकी जरूरत नही है। इसे धृष्टतापूर्ण नही 
मात्रा जायेगा। 

क्योंकि, ऐसी अपीक और किससे करना ज्यादा ठीक हों सकता है? या इस 
पर आपकी अपेक्षा और किसे ज्यादा यम्भीरताके साथ विचार करना चाहिए? 

इंग्लैडमें आन्दोलन चलानेसे तो उपनिवेशके दोनों समाजोमें संघर्षकी वृद्धि हो 
सकती है और उससे मिलनेवाली राहुत निकम्मी होगी। वह राहत ज्यादासे-ज्यादा 
सिर्फ अस्थायी हो सकती है। जबतक उपनिवेशके यूरोपीयोंको भारतीयोंके साथ ज्यादा 
अच्छा व्यवहार करनेके छिए राजी नहीं किया जा सकता तबतक, ब्रिटिश सरकारकी 
सतकंताके बावजूद, उत्तरदायी झासनके अधीन भारतीयोंका जीवन बड़ा कष्टमय है। 

विस्तारमें वन जाकर, में समग्र रूपमें भारतीय प्रइमकी ही चर्चा करूँगा। 

में मानता हूँ, इसमें कोई संदेह नहीं हो सकता कि उपनिवेशमें मारतीयोंकों 
तुल्छ प्राणी माना जाता है, और उनका जो विरोध किया जाता है उस संबंका सीधा 
कारण उनके भ्रत्ति यह द्वेष ही है। 

अगर इस द्वेषका आधार सिर्फ उनका रंग हैं तो वेंशक, उनको छुंठकारेकी 
कोई आशा नहीं है। ऐसी हालतमें तो वे जितनी जल्दी उपनिवेश्ञ छोड़ दें उतना ही 


१. जॉन बन्स (१८५८-१९४३); निर्श्िि संपदमें अमुख मजदूर प्रतिनिधि (१८९७-१९१८ )। उ् 
१८८९ की हन्दनकी गोदी-इक्तालके दिनोंमें मेइनतकशोकि एक्क मित्रके रूपमें सामने भागे गे। 
२. सगवदूगीताका भंगेजी पथानुवाद। 
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अच्छा है क्योकि वे कुछ भी करे, उनकी चमड़ीका रंग तो गोरा होनेवाला नही है। 
परन्तु, अगर उसका आधार कुछ और है-- उनके सामान्य चरित्र और उनकी दक्षता 
के सम्बन्धर्मं अज्ञान है--तव तो वे उपनिवेशके यूरोपीयोके हाथो अपने उचित 
अधिकार प्राप्त करतेकी आशा जरूर कर सकते हैं। 

मेरा निवेदन है कि ४०,००० भारतीयोंसे उपनिवेश क्या काम ले यह 
उपनिवेशियोंके लिए एक बहुत ही विचारणीय प्ररन है। और जिन छोगोंके हाथमें 
शासनकी वागडोर है, जिन्हें जनताने कानून वनानेके अधिकार सौंप रखे है, उनके 
लिए तो यह विदेष रूपसे विचारणीय है। इन ४०,००० भारतीयोको उपनिवेशसे 
निकाल देना तो, निस्सन्देह, एक असम्भव कार्य है। इनमें से अधिकतर अपने 
परिवारोके साथ यहाँ बस गये हैँ। एक ब्रिटिश उपनिवेद्में जो कानून बनाये जा सकते 
है उनमें से कोई भी कानून बनानेवालोकों यह अधिकार नही दे सकता कि वे उन 
लोगोको उपनिवेशसे खदेड़ दें। हाँ, शायद यह हो सकता है कि आगे आनेवाले 
प्रवासियोको रोकनेका कोई उपाय निकाछा जा सके। परन्तु, इसके अलावा भी, मेरा 
सुझाया हुआ प्रश्न आपका ध्यान खीचनेके लिए और आपसे इस पत्रको निष्पक्ष भावसे 
पढ़नेका अनुरोध करनेके लिए काफी भम्भीर है। 

यह तो आपको ही कहना है कि आप उन्हे सम्यताके पैमानेसे नीचे गिरायेंगे। 
या ऊपर उठायेंगे। क्‍या आप उन्हें उस स्तरसे नीचे गिरा देंगे जिसपर अपनी वंश 
परम्पराके कारण उन्हें होना चाहिए ? आप उनके दिलोको अपनेसे दूर कर देंगे या 
अपने ज्यादा नजदीक खीचेंगे ? साराश यह कि आप उनपर अत्याचारपूर्वक शासत 
करेंगे या सहानुमूतिके साथ ? 

आप लोकमतको ऐसा बना सकते है कि द्वेष दिन-दिन बढता जाये! और 
अगर आप चाहे तो उसे ऐसा भी वना सकते हैँ कि हेष ठडा पड़ने लंगे। 

अब मै प्रइनकी चर्चा निम्नलिखित श्ीष॑ंकोमें करूंगा: 

(१) कया भारतीयोंका नागरिक बनकर उपनिवेश्षमें रहना वाछनीय है? 

(२) भारतीयोंकी हस्ती क्या है? 

(३) क्या उनके साथ इस' समय किया जानेवाला व्यवहार सर्वोत्तम ब्रिटिश 
परम्पराओंके, या न्याय तथा नीतिके सिद्धान्तो, या ईसाइयतके सिद्धान्तोके अनुरूप है? 

(४) शुद्ध भौतिक और स्वार्थमय दृष्टिसे, क्या उनके एकाएक या धीरे-धीरे 
उपनिवेशसे चले जानेसे उपनिवेशकों ठोस, चिरस्थायी लाभ होगा? 

५ 

पहले प्रइनपर विचार करते हुए, सर्व प्रथम मे भारतीय मजदूरोकी चर्चा 
करूँगा | उनमें से अधिकतर गिरमिटिया बनकर उपनिवेशमं आये है। 

जो लोग जानकार समझे जाते है, जान पड़ता है, उन्होने मजूर कर लिया है 
कि गिरमिटिया भारतीय उपनिवेशकी भछाईके लिए बिलकुल अपरिहाये हैं। छोटे- 
छोटे काम करनेवाले नौकरोंके रूपमें हो या हजूरियोंके, रेलवे कर्मचारियोंके रूपमें 


१-१२ 
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हो या बागवानोंके >-- उतका आना उपनिवेशके लिए छामदायी ही हुआ है। देशी 
छोग जो काम नहीं कर सकते, या नहीं करते, उसे ग्रिरमिटिया भारतीय खुशीसे 
और अच्छी तरह करते है। यह तो स्पष्ट है कि इस उपनिवेशको दक्षिण आफ्रिकाका 
उद्यान-उपनिवेश बनानेमें भारतीयोंकी सहायता काम आई है। उन्हें चीनीकी जाय- 
दादोंसे हठा छिया जाये तो उपनिवेशके इस मुख्य उद्योगकी हालत क्या होगी? और 
ते यही कहा जा सकता है कि निकट भविष्यमें देशी छोग वह काम सँमाल सकेंगे। 
दक्षिण आफ्रिकी गणराज्य इसका एक उदाहरण है। देशी छोगोंके सम्वन्धर्में अपनी 
तथाकथित जोरदार नीतिके बावजूद, वह घृछमरा रेगिस्तान-सा ही बना हुआ है, 
हालाँकि जमीन' बहुत उपजाऊ है। वहाँ सस्ते मजदूर कैसे प्राप्त किये जायें, यह 
समस्या हर दिन ज्यादा ग्रम्भीर होती जा रही है। उल्लेखनीय सिर्फ एक नेलमेपियस 
जायदादका बाय है। और क्या उसकी भी सफलताका सारा श्रेय भारतीयोंकों ही 
नहीं है? चुनाव सम्बन्धी एक भाषणमें कहा गया है: 

» » और आखिर, एकमात्र उपाय समकझ्षकर, भारतोयोंको छाकर बस़ानेकी 
योजना शुरू को गईं। विधानमण्डरून बहुत बुद्धिमत्तापुर्वक इस सर्वथा महत्त्वपूर्ण 
योजनाक। समर्थन किया और इसमें मदद की। जब इस योजनाकों शुरू किया 
गया था उस समय उपनिवेशको प्रगति और करीब-करीब उसका अस्तित्व ही 
डाँवाडोल था। और अब इस प्रवासी-योजनाका परिणाम क्‍या हुआ ? वित्तको 
दृष्टिसे, उपनिवेशके सजानेसे भ्रति वर्ष दस हजार पौंड दिये गये हे। और 
परिणाम क्‍या है? केवल यह कि उद्योगोंके विकास अथवा इस उपनिवेशके 
हितोंको किसो भो दृष्टिसे बढ़ानके लिए स्वीकार की गई किसी भी रकसका 
इतना आशिक प्रतिफल नहीं मिझा, जितना कि कुलियोंको सजदूरोंके तौरपर 
यहाँ लानेसे दिखलाई पड़ा है। « - « मेरा विश्वास है कि उपनिवेशके उद्योगोंके 
लिए जं॑से मजदूरोंकी जरूरत है, ये वंसे ही है। इनको छाया न गया होता, 
तो डर्बनके यूरोपीयोंकी आबादी आजकी अपेक्षा आधीसे भी कम होती, और 
आज जहाँ वीस मजदूर काम करते हैँ वहाँ सिर्फ पाँचकी ही जरूरत रहती। 
चहाँकी जमीन-जायदादका मूल्य आजकी अपेक्षा तीन-चार सौ फी-सदी कम 
होता । उपनिवेशके अन्य स्थानों और नगरोंमें भी जमीनका मूल्य इसी अनु- 
पातमें कम होता और तटवर्ती भूमि आज जिस भाव पर विकती है, वह 
भाव कभी भी सम्भव ने होता। 
ये सज्जन और कोई नहीं, श्री गारलैड है। वेचारे भारतीयोंको वे छोग भी' 

तिरस्कारके साथ “कुली” कहकर पुकारते है, जिन्हें ज्यादा अच्छी जानकारी होनी 
चाहिए। इन “कुलियों ” से प्राप्त होनेवाली ऐसी अमूल्य सहायताके वावजूद उक्त 
माननीय सज्जन भारतीयोंकी उपनिवेशमें बसनेकी वृत्तिपर कृतध्नताके साथ खेद प्रकट 
करते जाते है। 
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_ सेटालू मर्क्युरी ने अपने ११ अगस्त, १८९४के अकमें “यू रिव्यू'से श्री 
जॉन्स्टनका एक छेख उद्धृत किया है॥ उसका निम्नलिखित अंशड्रूमे यहाँ देता हूँ: 


लोग समस्याका हल पीछी जातिको छानेमें देखते हे। यह जाति गर्म 
आबहवा बरदाइत करनमें समर्थ है और उन कामोंको करनेमें काफी कुशल 
है; जिन्हें समशीतोष्ण जलवायू्में यूरोपीय करते हे। यह पीली जाति पूर्बो 
आफिकार्म अत्यन्त सफल रही है। ये हिन्दुत्तानके निवासी हे। भिन्न-भिन्न 
किस्मों और भिन्न-भिन्न धर्मोवाली इस जातिनें, ब्रिठिश या पुतंगाली शासनमें, 
पूर्व आफ्रिकी तटवर्तो प्रदेशके व्यापारको शुरू किया और बढ़ाया है। सध्य 
आफिकामें इत सीधे-सादे, परोपकारी, कमखचे, मेहनती, कार्य-कुशरू और कुशाप्र 
बुद्धिके भारतीयोंको छानसे हमें उस क्षेत्र अपनी सदास्त्र सेनाओंके लिए 
ठोस बल मिल जायंगा। हमें तार-बाब, छोटे-छोटे दुकानदार, कुशल कारीगर, 
बावरचो, छोटे-छोटे कर्मचारी, मुहरिर और रेलवे कर्मचारी भो मिलेंगे, जो 
गर्म आबहवायाले आफ्रिकाके सभ्य झासनके लिए जरूरो हे। भारतौयोंकों 
काले और गोरे दोनों ही चाहते हे, इसलिए वे इन दोनों परस्पर-विरोधी 
जातियोंके बीच सम्बन्ध जोड़नवाली कड़ीका काम देंगे। 


जहाँतक भारतीय व्यापारियोका सम्वन्ध है, जिन्हे गलत नाम -- “ अरब ” -.- 
से पुकारा जाता है, यह अच्छा होगा कि उनके उपनिवेशर्में आनेपर जो आपत्तियाँ 
की जाती है, उनपर विचार किया जाये। 

संमाचारपत्रोसे खासकर ६-७-१८९४ के  नेठाछ मर्क्यूरी ' और १५-९-१८९३ के 
“ तेटार एडवर्टाइजर ' से --- आपत्तियाँ ये मालूम होती है कि वे सफल व्यापारी है 
और रहन-सहन बहुत सादा होनेके कारण, छोटे-छोटे रोजगारोमें यूरोपीय व्यापारियोंसे 
वाजी मार छे जाते है। इवक्के-दुक्के व्यक्तिगत उदाहरणोको लेकर जो यह साधारण 
निष्कर्ष निकाला जाता है कि भारतीय रोजगारमें बेईमानी करते है, उसे में विचार 
करनेके अयोग्य मानकर रद करता हूँ। और दिवालियापनके खास उदाहरणके बारेमें 
तो, उनकी सफाई देनेंका कोई खयाल न रखते हुए, मैं सिर्फे इतना ही कहूँगा कि 
४ जो निष्पाप हो वह पहला पत्थर फेंके 4” कृपा कर दिवाला-अदालतके काग्रज-पत्नोकी 
जाँच कीजिए । 

अब उनकी सफल होड़-सम्बन्धी गम्भीर आपत्तिकों लें। में मानता हूँ कि यह 
सच है। परन्तु, क्या यह कोई कारण है, जिससे उन्हें उपनिवेशसे खदेड़ दिया जाये ? 
क्या सभ्य लोगोंका समाज ऐसा तरीका पसन्द करेगा? कौन-सा कारण है, जिससे 
वे इतने सफल प्रतिद्वन्ही बने ? सरसरी तौरपर देखनेवाला भी जान सकता है कि 
कारण उनकी आदतें हैं, जो बहुत सीघी-सादी है, किन्तु बर्बर नही, जैसा कि 'नेटारू 
एडवर्टाइजर ' ने बताया है। मेरे खयालसे उनकी सफलताका सबसे मुख्य कारण शराब 
और उसके साथकी वबुराइयोंके प्रति उनका पूर्ण आत्मनिग्नह है। इससे एकदम भारी 
प्रिमाणमें घनकी बचत हो जाती है। इसके अछावा, उनकी रुचियाँ सादी है, और 
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वे अपेक्षाकुत कम मुनाफेसे सन्तुष्ट हो जाते है, क्योंकि वे व्यर्थ बहुत बड़ा ठाठ-वाट 
नहीं जमाते। सारांश यह कि वे अपने ही खरे पसीनेकी रोठी कमाते है। मे सब 
बातें उनके उपनिवेशरमें रहनेपर आपत्तिके रूपमें कैसे पेश की जा सकती है, यह 
समझना कठिन है। वेशक, वे जुआ नही खेलते, साधारणतः तम्बाक्‌ नहीं पीते, छोटी- 
छोटी असुविधाओंको बरदाइत कर सकते है और रोजाना आठ घंटेसे ज्यादा काम कर 
सकते है। अगर उनसे अपेक्षा की जाये और क्या यह वांछनीय होगा कि वे इन सद्‌- 
गुणोंको तिछाजलि दे दें और जिन दुर्गुणोंसे ग्रस्त होकर पदिचमी राष्ट्र कराह रहे हैं, 
उन्हें पकड़ लें, ताकि उन्हें बिना छेड़छाड़के उपनिवेशमें रहने दिया जाये? 

भारतीय व्यापारियों और मजदूरों, दोनोंके वारेमें जो सामान्य आपत्ति की जाती' 
है उसपर भी विचार कर लेना वहुत अच्छा होगा। आपत्ति है, उनकी अस्वच्छ 
आदतोंके सम्वन्धमें । मुझे भारी मर्मवेदनाके साथ यह आरोप आंशिक रूपमें मंजूर करना 
ही होगा। उनकी अस्वच्छ आदतोंके खिलाफ जो-कुछ कहा जाता है वेशक, उसके 
बहुत-से अंशका आधार तो सिर्फ ईर्ष्या-हेष है, फिर मी इनकार नहीं किया जा सकता 
कि इस विषयम वे पूरे-पूरे वैसे नहीं है, जैसे होनेकी उनसे अपेक्षा की जा सकती है। 
परन्तु उन्हें उपनिवेशसे निकाल देनेका कारण तो इसे कदापि नहीं ववाया जा सकता। 
इस विषयों उनसे सुधारकी आशा ही न की जा सकती हो, सो बात नही है। मेरा 
निवेदन है कि सफाई-कानूनके दृढ़, तथापि न्याय और दयापूर्ण प्रयोगसे इस वुराईका 
सफल मुकाबला और मूछोच्छेद मी हो सकता है। फिर यह बुराई इतनी बड़ी भी' 
तो नहीं है कि उसके खिलाफ किसी कठोर कारंवाईकी जरूरत हो। आप देखेंगे कि 
अगर गिरमिटिया भारतीयोंकों छोड़ दिया जाये तो शेष भारतीयोंकी व्यक्तिग्त' आदतें 
गन्दी नहीं है। गिरमिटिया तो इतने ग़रीब है कि वे अपनी व्यक्तिगत सफाईपर 
ध्यान दे ही नही सकते। में अपने अनुमदसे यह कहनेकी इजाजत चाहता हूँ कि व्यापारी 
सम्प्रदायके छोग हफ्तेमें कमसे-कस एक बार स्तान करनेके लिए, और जव-जब नमाज 
पढ़ें, कुहनियों तक हाथ, मुँह और पैर धोनेके लिए धर्मके द्वारा वाध्य हैं। उनके 
लिए दिनमें चार वार! नमाज पढ़नेका नियम है और ऐसे वहुत कम छोग हैँ जो 
दिनमें कमसे-कम दो वार समाज नही पढ़ते। 

मुझे आशा है, यह तो फौरन मान छिया जायेगा कि जो दुर्गुण किसी दछको पूरे 
समाजके लिए खतरनाक बना देते है उनसे वे गैर-मामूली तौरपर बरी है। संवैधानिक 
सत्ताकों शिरोघाये करनेमें वे किसीसे पीछे नहीं है। राजनीतिक दृष्टिसे वे कदापि 
खतरनाक नहीं है। और कलकत्ता तथा मद्रासमें अरकाटियोंने बिता जाने कभी-कभी 
जिन गुण्डोंको छाँट लिया है उन्हें छोड़कर बाकी छोग भयानक अपराधोंसे मुक्त है। 
खेद है कि मै फौजदारी अदालतोंके आँकड़ोंकी तुलना करनेमें समर्थ नहीं हूँ, इसलिए 
इस विषयमें अधिक तही कह सकता। परन्तु मैं 'नेंटाल आलमैनेक से यह उद्धरण 
देनेकी इजाजत चाहता हूँ: “ भारतीय आवादीके वारेमें कहना ही होगा कि समग्रतः 
वह व्यवस्थाप्रिय और कानूनका पालन करनेवाली है। 


१. पाँच बार। 
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मैं निवेदन करता हूँ, उपर्युक्त तथ्य बताते हैँ कि भारतीय मजदूर न सिर्फ 
वांछतीय है, बल्कि वें उपनिवेशके उपयोगी नागरिक हैँ) उपनिवेशके कल्याणके लिए 
उनका होना बिलकुल अनिवार्य है। और जहाँतक व्यापारियोका सम्बन्ध है, उनमें 
तो कोई ऐसी वात है ही नहीं जो उन्हें उपनिवेशके लिए अवाछतीय बना दे। 

इस विषयकों समाप्त करनेके पहले में यह भी कह देना चाहूेगा कि भारतीय 
व्यापारी, जहाँतक वे अपनी जोरदार प्रतिद्वन्द्रिताके द्वारा जीवनकी आवश्यक वस्तुओके 
भाव मंदे बनाये रखते है, यूरोपीय समाजके गरीब तबकेके छिए वे सचमुच वरदात- 
स्वरूप है! और भारतीय मजदूरोंके लिए तो वे अपरिहायें ही हैँ। क्योकि उनको 
जरूरतोकी वे जानकारी रखते है और उनकी पूर्ति करते है और उनके साथ वें 
यूरोपीयोकी अपेक्षा अधिक अपनेपनके साथ व्यवहार कर सकते है। 


है 


हमारी छानवीनका दूसरा शीर्षक, अर्थात्‌ “ भारतीयोकी हस्ती क्या है, 
सबसे महत्त्वपूर्ण है। मेरा निवेदन है कि आप इसपर विशेष गौर करें। अगर इससे 
भारत और भारतीयोंके वारेमें अध्ययनको प्रेरणा ही मिल जाये, तो भेरा इसे लिखने- 
का उद्देश्य पूर्ण हो जायेगा; क्योकि मेरा पूरा विश्वास है कि दक्षिण आफ्रिकाके 
मारतीयोंके मार्गमें जो कठिनाइयाँ पेश की जाती है उनमें से आधी, या तीन-चौथाई 
भी, भारत-सम्वन्धी जानकारीके अमावसे पैदा हुई हैं। 

मैं यह पत्र जिनके ताम लिख रहा हूँ उनका मुझे खूब ध्यान है। मुझसे ज्यादा 
ध्यान किसे हो सकता है? कुछ माननीय सदस्य मेरे पत्रके इस अंशकों अपमान- 
जनक समझकर नाराज हो सकते है! ऐसे सज्जनोसे मैं अत्यन्त आदरपूर्वक निवेदन 
करता हूँ कि “मुझे मालूम है, आपको भारतके बारेमें बहुत कुछ शान है। परन्तु 
क्या यह एक कद सत्य नहीं है कि उपनिवेशकों आपके ज्ञानका छाम नहीं मिलता ? 
भारतीयोंको तो निश्चय ही नहीं मिलछा। हाँ, यह वात अछग है कि आपने जो 
ज्ञान प्राप्त किया है वह उसी क्षेत्रम काम किये हुए दूसरे लोगो द्वारा भ्राप्त ज्ञानसे 
भिन्न हो, या उसके विपरीत हो। फिर, यद्यपि यह विवम्न पत्र प्रत्यक्षत. आपके नाम 
लिखा जा रहा है, तो भी मान्यता यह है कि यह अनेक लोगोंके पास, सचमुच तो 
उन सबके पास पहुँचेगा, जिनकी वर्तमान निवासियोंसे आवाद इस उपनिवेशके भविष्य 
में दिलचस्पी है। 

मताधिकार विधेयकके दूसरे वाचनके समय अपने भाषणमें प्रधानमन्त्रीने जो 
विपरीत अभिप्राय व्यक्त किया है, उसके बावजूद, उनके प्रति अधिकतम आदर 
रखते हुए भी, मैं बतानेकी घृष्ठता करता हैँ कि अग्रेज और भारतीय एक ही 
इण्डो-आयन मूलवशकी सतान है। इसके समर्थ॑न्में बहुत-से प्रंथ-लेखकीकि उदाहरण 
तो नहीं दे सकूँगा, क्योकि दुर्भाग्यवश्न मेरे पास संदर्भ-ग्रंथ बहुत कम है; फिर भी 
सर विलिय मविल्सन हंटरकी पुस्तक “इंडियन एम्पायर' से मै निम्न लिखित अंश 
उद्धत करता हूं: 


१८२ सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


यह उदात्ततर जाति (अर्थात्‌, प्राचीन आर्य) आये या इण्डो-जर्मनिक मूल- 
वंश्षकी थो, जिससे कि ब्राह्मण, राजपुत और अंग्रेज एक समान पंदा हुए हैं। 
इतिहास इसका प्राचीनतम निवासस्थान सध्य एशिया बताता है। उस सामान्य 
शिविर-स्थलसे कुछ झाखाएं पू्वंकी ओर चलों, कुछ पद्चिमकी और। एक 
पह्चिसी शाखाने परशियाका साम्राज्य स्थापित किया, दूसरी एथेन्स और 
छैसोडीमोनका साम्राज्य स्थापित करके हेलेनिक राष्ट्रके रूपमें परिणत हो 
गईं। तीसरी इटली पहुँची और उसने “सात पहाड़ोंका नगर” बसाया, जो 
शाही रोमके नामसे समृद्ध हुआ। उसी जातिके एक सुदूर उपनिवेशने स्पेवकी 
प्रायतिहासिक चाँदीकी जानोंका खनन किया। और जब हम प्राचीन इंग्लेंडकी 
पहली झलक पाते हे तो हमें एक आय उपनिवेशके दर्शन होते हैं, और 
हम उसके निवासियोंकों भरकुरूकी डोंगियोंपर मछलियाँ पकड़ते और कॉनेवाल 
की टीसकी खानोंका खनन करते हुए देखते हैं। 

यूनानियों और रोमनोंके, अंग्रेज और हिन्दुओंके पूर्बज एक साथ एशियामें 
रहते थे, एक ही भाषा बोलते थे और एक-से ही देवताओंकी ही पूजा करते थे। 

यूरोप और भारतके प्राचीन धर्मोका मूल एक-जेसा ही था। 


इस प्रकार आप देखेंगे कि इस विह्ाम इतिहासज्ञने बिना किसी शंका अथवा 
किन्तु-परल्तुके उपर्युक्त मन्तव्य व्यक्त किया है। उसने तमाम प्रामाणिक अंथोंका 
अध्ययन किया ही होगा। इसलिए अगर मैं कोई भूल भी कर रहा हूँ तो वह 
मूल अधिक अच्छे व्यक्तियोंने भी की है। और यह विश्वास, गलत हो या सही, उन 
लोगोंकी प्रवृत्तियोंके आधघारका काम करता है, जो दोनों जातियोंके हृदयोंको जोड़नेका 
प्रयत्त कर रहे हैं, जो कानूनी और वाह्य रूपमें तो एक झंडेके नीचे परस्पर 
एकसूत्रसे बेंधी हुई है ही। 

उपनिवेशर्मं सामान्यतः यह विश्वास फैला हुआ दीखता है कि अगर भारतीय 
बेहतर छोग हों भी तो दे बबरों या आफ्रिकाके वतनी लोगोंसे बेहतर नहीं है। 
बच्चों तकको ऐसा ही विश्वास करना सिखाया जाता है। परिणाम यह है कि 
भारतीयोंको निरे काफिरों' के दर्जजी ओर नीचे ढकेला जा रहा है। 

मेरा पक्का विश्वास है कि उपनिवेशका ईसाई विधानमण्डल जानबूझकर ऐसी 
स्थिति पैदा होने और कायम रहने तहीं देगा। इसी भरोसेपर मैं निम्नलिखित विपुल 
उद्धरण दे रहा हूँ, जितसे एकदम साछूम हो जायेगा कि हम जौद्योगिक, बौद्धिक, 
राजनैतिक आदि जीवनके विभिन्न अंगोंमे उनके ऐंग्लो-सैक्सन भाइयोंसि --- अगर मैं 
इस झब्दका उपयोग कर सकूँ तो-- किसी कदर कम नहीं हैं। । 

जहाँतक भारतीय दर्शन और घमर्मेका सम्बत्ध है, इंडियन एम्पायर के 
विद्वान छेखकने सार-रूपमें यह कहा है: 


१, एक दक्षिणी माफिकी जाति; मोटे तौरपर दक्षिण आक़िकराके भूल निवासियोंके लिए भी अंधुवत | 
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व्यावहारिक धर्मके जो हल ब्राह्मणोंने मिकाले हे, थे है-- तप, दान, 
यज्ञ और ईंदवरका ध्यान। परन्तु आध्यात्मिक जीवनके व्यावहारिक प्रइनोंके 
अलावा धर्मको बौद्धिक समस्याएँ भी हे, लेसे कि दुनियाकी बुराईके साथ ईव्वर 
की अच्छाईका समस्वय और जीवन सुत्ष लौर दुःका विषम विभाजन। 
ब्राह्मणोंके दर्शनने इन समस्याओंके, और अधिकतर दूसरी भारी समस्याओंके 
हल खोज मिकाले हे, जब कि यूनानी और रोमन ऋषियों, सध्यकालीन आाचायों 
और आधुनिक वैज्ञनिकोंकों (टाइपमें फर्क मैने किया है) इन्होंने उलझनमें 
डाले रखा है। उन्होंने सृष्टिको, व्यवस्था और विकासकी विभिन्न कल्पनाओंमेसे 
प्रत्येकका विस्तार किया है, और आछुनिक शारीर-झालियोंके विचार नई 
सूझबूझके साथ हमें कपिलके विकास-सिद्धान्तकी ही और वापस हे 
जायेवाले हैं। (यहाँ मी ठाइपका फर्क मेरा ही है)। १८७७में भारतकी 
विविध भाषाओंसें १,१९२ धामिक ग्रंथ और, उनके अलावा, ५६ प्रंय 
तत्त्वज्ञानपर प्रकाशित हुए। १८८२ में धामिक ग्रंथोंकी कुल संख्या १,५४५ 
भर मनोविज्ञान और नीतिशास्त्र तत्त्वज्ञानके प्रंथोंकी १५३ तक बढ़ गई। 
भारतीय दर्शनके वारेमें मैक्समूलरने निम्नलिखित विचार व्यक्त किये है। (यह 
बंध और कुछ दूसरे अंश भी मताधिकारआर्थनापत्रमें अंशतः या पूर्णतः उद्धृत किये 
गये है) : 
अगर मुझसे पूछा जाये कि किस देशके मानवी-मस्तिष्कने अपने कुछ 
सर्वोत्तम गुणोंका अधिकसे-अधिक पूर्ण विकास किया है, जीवनकी बड़ीसे-बड़ी 
समस्याओंपर बत्यन्त गंभोरताके साथ विचार किया है और उतके ऐसे हल 
प्राप्त किये है, जो प्लेटो और काण्टके दश्शनशास्त्रोंका अष्ययन्तन किये हुए लोगोंके 
लिए भली-भाँति विचार करने योग्य है, तो भें कहँगा कि वह देश भारत है। 
और अगर मुझे अपने-आपसे पुछना हो कि यूरोपके हम लोग, जो रूगभग 
यूनानी, रोमन और एक सेसिटिक जाति -- यहूदी -- के विचारों साज्रपर ही 
पालित-पोषित हुए है, वह संशोधन कहाँके साहित्यसे प्राप्त कर सकते है, जो 
हमारे जोजतकों अधिक परिपक्र, अधिक व्यापक, अधिक सार्वेलोकिक, दरअसल 
अधिक सच्चे रूपमें मानवीय --न केवल इस जन्मके लिए बल्कि तमाम जन्मोंके 
लिए रूपान्तरित व शाइवत जोवन-- बनानेके लिए नितान्त आवश्यक है, तो 
में पुनन भारतकी ही ओर संकेत करूँगा। 
जमेन दाशैनिक शोपेनहारने उपनिषदो्में निहित भारतीय दर्शनकी भव्यतापर 
यह साक्षी दी है: 
एक-एक वावमसे मौलिक और उदात्त विचार उदित होते है कौर सस्पूर्ण 
वस्तु एक उच्च, पवित्र तथा उत्कट भावनासे व्याप्त है। हम भारतीय 
वातावरण और समोत्र आत्माओंके मौलिक विचारोंमें लीन हो जाते है।. « « 
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सारे संप्तारमें मूल तत्वोंकों छोड़कर और किसी वस्तुका अध्ययत्त इतना राभ- 
दायक और इतना उनल्लयतकारी नहीं है, जितना कि उपनिषदोंका। उससे सुझे 
जीवनमें समाधान मिला है और मृत्युमं भो समाधान मिलेगा। 
विज्ञानके विषययें सर विलियमका कथन है: 

पश्चिमके वेयाकरण जब भाषा-विज्ञानका विवेचत आकस्मिक समानताओंके 
आधारपर कर रहे थे, उस समय भारतमें उसे मूलभूत सिद्धान्तोंका रूप 
मिल चुका था। आधुनिक भाषा-चविज्ञानका आरम्भ तो तब हुआ जब यूरोपीय 
विद्नोंन संस्कृतका अध्ययत किया। - « « पाणिनीके व्याकरणका स्थाव 
संसारके व्याकरणोंमें सर्वोच्च है। - - - सम्पूर्ण संस्कृत भाषाकों उसके द्वारा 
एक तकसंगत और व्यचत्यित रूपमें प्रस्तुत कर दिया गया है। और वह 
सानवीय आविष्कार और उद्योगकी एक शानदार सिद्धिके रूपमें देदीप्यमान है। 
सर एच० एस० मेन अपने रीड-व्याख्यानमें, जो 'विलेज कम्युनिटीज के नवीनतम 

संस्करणमें प्रकाशित हुआ है, विज्ञानके उसी अंगपर भ्रकाश डालते हुए कहते हैं: 

भारतन दुनियाकों तुलनात्मक भाषाशास्त्र दिया है और ऐसी पौराणिक 
कथा-सामग्री भो प्रदान को है, जिससे पुराणोंका तुलनात्मक अध्ययन सम्भव 
हुआ है। वह अभी एक और नया शास्त्र दे सकता है। उसका महत्त्व भाषा- 
शास्त्र और लोक कथा-शास्त्रसे कम न होगा। मुझे उसको तुलनात्मक न्यायधास्त्र 
कहनेमें संकोच है, क्योंकि यदि कभी उसका आविर्भाव हुआ तो उसका क्षेत्र 
कानूमके क्षेत्रसे बहुत विस्तृत होगा। फारण यह है कि भारतमें एक ऐसी 
आर्य भाषा मौजूद है (या, अधिक सही कहा जाये तो, मौजूद रही है), जो 
उसी सर्वसामान्य सातृभावासे तिकली अन्य सब भाषाओंसे पुरानी है। उसके 
पास प्राकृतिक पदार्थोके ऐसे अनेकानेक नाम भी है, जो काल्पनिक व्यक्तियोंके 
अर्थ उतने रूढ़ नहीं हुए, जितने कि अन्य देशोंमें। इसके अलावा, असंख्य 
आये संस्याएँ, आप॑ प्रथाएँ, आर्य कानून, आये विचार और आये विश्वास उसके 
पास सुरक्षित है। उसकी सीमाके बाहर इनमेंसे भी जो वस्तुएँ अब भी अब- 
श्षिष्ट रह गई हैं, उन सबकी अपेक्षा ये विकास तथा चुद्धिकी अधिक आचीन 
अवस्थासो हैं। 
भारतीय खगोलशास्त्रके बारेमें वही इतिहासकार कहंता है: 

ब्राह्मगोंके खगोलश्ञास्त्रकी कभी बहुत अधिक सराहना हुई है, कभी अनु- 
चित तिरस्कार हुआ है। - - - कुछ बातोंमें ब्राह्मण यूनानी खगोलविज्ञाससे आगे 
बढ़ गये थे। उनकी कीति सारे पदिचमर्मे फैली और उसे ' क्रॉनिकत पास्केल में 


१. ईंसाधपोंकी पौराणिक पुस्तक, लिस्में आादमसे ठेकर सन्‌ ६२९ ६० तककी सष्टिकवाका कारक 
दिया गया. है। माना-जाता है कि पद्द सातवीं शताब्दीमें लिखी गई थी। 
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स्थान मिला। आठवीं और तोदों शताब्दोसं मरब लोग उतके शिष्य बन 
गये। 
से फिर सर विलियमका हो उद्धरण दे रहा हूँ: 

बीजगणित और अंकगणितमें ब्राह्मणोंने पश्चिमी सहायताके बिना स्वतन्त्र 
रूपसे ऊँचे दर्जकी दक्षता प्राप्त कर ली थी। दशमलूव प्रणालीके आविष्कारका 
उत्का हमपर ऋण है। - - - अरबोंने ये अंक हिन्दुओंसे प्राप्त करके यूरोपमें 
फैलाये। . - - गणित और यंत्रशास्त्र पर भारतीय भाषाओंमें प्रकाशित ग्रंयोंकी 
संख्या १८७७में ८९ और १८८२में १६६ थी। 
वही प्रतिष्ठित इतिहासकार आगे लिखता है: 

त्राह्मणोंने चिकित्साज्ास्त्रका विकास भी स्व॒तत्त्र झूपसे किया। « « « 
पाणिनिके व्याकरणमें विशेष रोगोंके जो नाम पाये जाते हे, उनसे मालूम होता 
है कि चिकित्साशास्त्रका विकास उत्तके काल (सन्‌ ३५० ईसापूर्व)के पहले 
हो चुका था। - - - अरब चिकित्सा-प्रणालोकी आधारशिला संस्कृत ग्रंथोंके 
अनुवादोंपर रखी गईं। - - - यूरोपीय चिकित्साशास्त्रका आधार १७वाँ 
शताब्दी तक अरब चिकित्साजास्त्र ही था। १८७७ में भारतीय भाषाओंमें 
चिकित्साज्ञास्त्रपर १३० और १८८२ में २१२ ग्रंथ प्रकाशित हुए थे। प्रांतिक 
विज्ञानपर जो ८७ ग्रंथ प्रकाशित हुए वे इनमें शामिल नहीं हे । 
युद्धकलापर लिखते हुए रेखक कहता है: 

ब्राह्मण लोग केवल चिकित्साशास्त्रकों ही नहों, वल्कि युदधकला, संगीत 
और शिल्पकलाकों भी अपने देव-प्रेरित ज्ञानके पूरक अंग समझते थे। - « « 
संस्कृत सहाकाव्योंसे सिद्ध होता है कि युद्धकहाको ईसाके जल्मके पूर्व ही एक 
सर्वमान्य विज्ञानकी अवस्था प्राप्त हो चुकी थी। बादमें लिखे गये अग्निपुराणमे 
लम्बे-लम्ब परिच्छेदोंमें उसका व्यवस्थित वर्णन किया गया है। 

भारतीय तंगीतकलाका प्रभाव अधिक व्यापक हुए बिना रह नहीं सकता 
था। - - - यह स्व॒रलिपि ब्राह्मणोंके पाससे ईरानियोंके हारा अरब पहुँची। 
यहाँसे गाइडो ड आरेजोने ११वों शताव्दोके आरस्भ्मं इसे यूरोपीय संगोतम 
दाखिल किया। 
स्थापत्य-कलापर वही लेखक कहता है: 

भारतक्े बौद्ध लोग पत्थरक्षी भवन-निर्माण कलामें अत्यन्त खजक ये। थे। 
उनके विहार और मठ बाईस शताब्दियोंके फला-इतिहासका परिचय देनवाले 
हैं, जो पर्वतशिक्ाओंकों काट कर बनाये गये प्राचीनतम गरुहा-मन्दिरोंस छेकर 
इंट-चूनके बने, झिलमराते हुए और अलंकारोंसे अति-संज्जित आाधुनिकतम जन 
मंदिरों तकमें प्रदर्शित है। असस्भव नहीं कि यूरोपके गिरजाघरोंकी सौनारें 
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बौद्ध स्तुपोंते ही विकसित हुई हों।  - « हिन्दु कलाकारोंन ऐसे स्मारक बना 
रखे हैं, जो इस युगरमें धरवस हमें कौतुहुल और आइचयं्ें डाल देते है । 
वक्षिग भारतके अनेक हिन्दू सन्दिरोंके साथ-साथ, ग्वालियरके राजमहलकी 
हिन्दू स्थापत्य-कछा, भारतीय मृसलमानोंको मसजिदे और दिल्‍लो तथा आगराके 
मफबरे अपने सौन्दर्य, रूपरेखा और प्रचुर अलंकार-सम्पत्तिम कोई सानो चहोँ 
रखते । 
हमारे युगकरी ब्रिटिश अलंकार-कलान सारतीय आकृतियों और नमूनोंसे 
बहुत-कुछ प्रहण किया है। सच्चे स्वदेशी नसूनोंकी भारतीय कलाक्ृतियोंका 
अब भी यूरोपकी अन्तर्राष्ट्रीय कला-प्रदर्शनियो्में अधिकतम सम्मान होता 
है। 
एंड्र कार्नेगीने अपनी पुस्तक राउंड द वल्डे' में आगराके ताजमहलके वारेमें 
ल्खिा है: 
कुछ विषय इतने पवित्र होते हैं कि उतका विश्लेषण तो क्या, वर्णन 
भो नहीं किया जा सकता। और अब में सनृष्यकी बनाई एक ऐसी इमारतकों 
जानता हूँ, जिप्तकीं उत्क्ृष्ठता या अलोकिकताने उसे ऐसे हो पवित्र केत्रमें उठा 
दिया है। ताजमहल हलके सफेद संगसर्मरका बना है, जिससे घह वर्शकको 
ठिद्॒रा नहीं देता, जेसा कि शुद्ध ठंडा सफेद संगमर्मर करता है। वह स्त्रीके 
समान गरमाहट देनेवाला और हमदर्द है। . - « एक महान समालोचकने ताज- 
महुलकी बनावटकों रमणो-सुलभ कहा है। वह कहता है कि उसमें पौरषेय 
कुछ नहीं है, उसकी सम्पूर्ण रम्यता स्त्री-सुलभ है। इस सखनिया संगमर्मरमें 
संगमूसाकी बारीक काली रेखाओंकी पच्चीकारी की गई है और, कहा जाता 
है, इस प्रकार अरबी लिपिमें पूरीकी पूरी कुरानशरीफ अंकित कर दी गई है। 
, - - चाहे पहाड़ी झरनोंके बीच हो, चाहे छिटकी हुई चांदनी और चाहे 
जंगलमें सैर करते हुए हो, जबतक में मरता नहीं, जहाँ-कहीं भी और जब- 
कभी भी ऐसा सनोभाव पंदा होगा, जिसमें वह सब जो अत्यन्त पवित्र, अत्यन्त 
उन्नत, और अत्यन्त शुद्ध है, झान्त-स्थिर सानसपर अपना तेज बरसानेके लिए 
लौटता है, तब और तहाँ हो मेरी संचित निधियोंमें उस सुकुमार मोहिनी -- 
उस ताजमहलकी स्मृति पाई जायेगी। 
और ऐसा भी नहीं कि भारतमें उसके-अपने संहित था असंहित कानून ने हों । 
मनुकी व्यवस्थाएँ सदासे अपने न्याय और अचूकताके लिए प्रसिद्ध हैं। उनकी न्याय 
भावनासे सर एच० एस० मेन इतने प्रभावित दिखलाई पड़ते है कि उन्होंने उनका 
बखान इन शाब्दोंमें किया है-- “ ब्राह्मणोंके मतानुसार, कानून क्या होता चाहिए, 
इसका आदर्श चित्र।” श्री पिनकॉटने १८९१ में नेशनल रिव्यू में लेख लिखकर 
उनको “ सनुके दार्शनिक उपदेश ” कहा है । 
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नाट्यकलामें भी भारतीय भोछे नहीं रहे। सबसे प्रसिद्ध भारतीय नाटक 
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'शकुल्तला 'का वर्णन गेंटेने इस प्रकार किया है: 
यदि तुम नववसन्तके पुष्प और प्रोढ़ 
मधुऋतुकी फलराशि 
और हृदयकों आतनन्दविभोर, सुष्ध, पुष्ट 
और तुष्ठ करनेवाले सर्वस्व॒को 
देखना चाहते हो; 
यदि तुम स्वगंलोक और सूलोकको 
एक ही वामममं एकीभूत हुआ 
देखना चाहते हो; 
तो है शक्ुन्तला ! में तेरा नाम लेता हूँ--- 
और' इतना ही कहना सब-कुछ कह देना है। 
भारतीय चारित्र्य और सामाजिक जीवनके बारेमें तो राश्षि-के-राशि प्रमाण मौजूद 
है। मैं संक्षिप्त उद्धरण-मात्र दे सकता हूँ। 
हंटरकी इंडियन एम्पायर' नामक पुस्तकसे ही में निम्नलिखित अश उद्धृत 
करता हूँ: 
यूवातका प्रतिनिधित्व करनेवाले यात्री (मंगेस्थनीज) ने भारतमें गुलामीके 
अभाव और स्थत्रियोंके सतोत्व तथा पुरुषोंकी बीरताकों कौतृहलमय सराहनाके 
साथ देखा। पराक्रमर्में वे एशियाके शेष सब लोगोंसे बढ़े-चढ़े थें। उन्हें अपने 
दरवाजोंमें ताले छगानेकी जरूरत नहीं होती थी। सबसे अपर, कोई भारतीय 
कभी झूठ बोलता नहीं पाया जाता था। वे संयमी और उद्योगी थे, अच्छे 
किसान और कुशल कफारोगर थे! वे शायद ही कभो मुकदमेबाजीका आशय 
लेते थे और अपने स्थानके मुखियोंके अधीन शान्तिपूर्वक जोवन-निर्वाह फरते 
थे। राजाके शासनका चित्र मैगेस्यनीजने लगभग वसा ही खींचा हैः जैसा कि 
भनुने बतामा है--परिषदों और संनिकोंकी बंशपरम्परागत जातियोंके साथ। 
, . . झ्ास-व्यवस्थाका वर्णन बड़ी भल्ती-भाँति किया गया है। . - : प्रत्येक 
छोटा-छोटा गाँव उस यूनानीकों एक स्ववन्त्र गणराज्य इीखता था। 
(ठाइपका अन्तर मैने किया है)। 
बिशप हेवर' भारतीय जनताके बारेमें कहते हैः 
जहाँतक उनके स्वाभाविक चारित्यका सम्बन्ध है; समग्रतः मेरा बहुत 
अनुकूल अभिप्राय बना है। वे बड़े ऊँचे और बहादुराना साहसबाले पुरुष हें -- 


१. रेजीनाब्ड हेवर (१७८३-१८२६); कछकताके बिशप और वहाँ विशष्स कांडेज के संस्थापक; 
इन्होंने भारतकी विस्तृत यात्राएँ की थीं। 
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सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


शिष्ट, बुद्धिमान और ज्ञान तथा सुधारके लिए अत्यन्त उत्सुक।. . वे संयमो 
हैं, उद्योगी हूँ, अपने माता-पिताके प्रति कर्ततव्यनिष्ठ और अपने बच्चोंके प्रति 
स्तेहशील हे। स्वभावमं वे लगभग समान रूपसे सज्जन और धेर्यवान हे। उनके 
प्रति यदि कोई कृपा दिखाता है और उनकी जरूरतों या भावनाओंका सयाहू 
करता दौखता है तो वे, जिन दूसरे लोगोंसे भी में मिला हूँ, छगभ्ण उन 
सभीकी अपेक्षा ज्यादा आसानीसे प्रभाषित हो जाते हे। 
सर टामस मनरोका जो कमी भद्गासके गवर्नर रहे है, कथन है: 

में नहीं जानता कि भारतके लोगोंको सभ्य बनानेका अर्थ क्‍या है। 
अच्छे शासनके स्िद्धान्तों और व्यवहारमें सम्भव है वे कम्त उत्तरें, परन्तु यदि 
एक अच्छी क्ृषि-प्रणाली, उत्तम माल तेयार करना, सुविधा और विलासकी 
सामग्री उत्पन्न करमेकी शक्ति, लिखने-पढ़नके लिए पाठ्शालाओंकी स्थापना, 
दयालृता तथा आतिथ्यके सामान्य व्यवहार और, सबसे ऊपर, स्त्रियोंके प्रति 
विवेकपुर्ण सम्मान और कोमलताकी गिनती उन वातोंमं है, जिनसे लोगोंकी सस्यता 
जानी जाती है, तो हिन्दू छोग सम्यतासें यूरोपके लोगोंसे पीछे नहीं हे। 
भारतीयोंके साधारण चारितज्यपर सर जॉर्ज वडंवुडने निम्नलिखित मत व्यक्त 
हैः 

वे लम्बे समयतक फष्ठ सहनेवाले और धैयंवान, मजबूत और डे 
रहुनेबाले, कमसें गुजारा करनेवाले और उद्योगी, कामूनफा पालन करनेवाले 
और श्ञान्त्रिप्रिय हे। - - - शिक्षित और उच्चतर व्यापारी बर्गके लोग ईमान- 
दार और सच्चे हैं। जितने निरपेक्ष अर्थमें मे झब्दोंका उपयोग कर सकता 
हैँ उतने अथेम वे ब्रिटिश सरकारके प्रति षफादार और आत्था रखनेवाले है। 
और इन छाव्दोंको आप समझते हे। चेतिफ सत्यनिष्ठा बम्बईके (ऊंचे) सेठिया 
वर्मका उतना ही बड़ा गृण है, जितना कि स्वयं ट्यूटॉनिक' जातिका। संकपमें, 
भारतके लोग किसी सच्चे अर्थममें हमसे कम नहीं है। कुछ झूठे -- हमारे लिए 
ही झूठे -- मापदण्डोंसे, जिनपर विश्वास करनेका हम ढोंग करते हैं, नापने 
पर थे हमसे ऊँचे हे। 
सर सी० ट्रेवेलियतका कथन है: 

वे बहुत बड़ी शासनिक योग्यता, महान घर्य, महान उद्योगग्नीकता और 
महान फुझाग्रता तथा बुद्धिके धनी हे। 
कौटुम्बिक सम्बन्धोंके बारेमें सर डब्ल्यू० डब्ल्यू० हंटर यह कहते है: 

अंग्रेजों और हिन्दुओंके भनमें फौट्म्बिक हितों और कौट्म्बिक प्रेमका 
जो स्थान है उसकी दृष्टिसे उन दोनोंके बीच कोई तुलना हो ही नहीं सकती। 


१. जमेन, खॉढ़िनेवियत और एग्ले-सेक्सन। 
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बच्चोंके प्रति माता-पिताके, और भाता-पिताके प्रति बच्चोंके उस प्रेमक्षा कोई 
प्रतिरप इंग्लेडमें शायद ही मिलेगा हमारे पुर्वीय दागरिक बन्धुओंमें मातृ-पित्‌ 
प्रभु और अपत्य-प्रसक्षा वह स्थान है जो इस देशमें स्त्री-पुदषके बीचकी वासनाने 
ले रखा है। 

और श्री पिनकॉठका खयाछ है कि: 


तमाम सामाजिक बातोंमें अंग्रेज छोग हिन्दुओंके गुरु बननेके प्रयत्व करनेकी 
अपेक्षा उनके चरणोंके पास बेठने और श्षिष्य बनफर उनसे शिक्षा छेनेके ही 
बहुत अधिक योग्य हे। 
एम० छुई जेंकोलियट कहता है: 
प्राचीन भारतकी भूमि, मानव जातिका पालना, तेरी जय हो! जय हो, 
अयि कुशल धात्नी, तेरी, जिसे शताब्दियोंके कूर आक्रमण अबतक विस्मृतिकी 
घूलमें दबा नहीं सके। अयि श्रद्धा, प्रेम, काव्य और विज्ञानकी मातुभूमि, तेरी 
जय हो ! हम अपने परिचसके भविष्य तेरे अतीतके पुनर्जन्मका स्वागत करें! 
विक्टर झग्रो कहता है: 
इन राष्ट्रों -- फ्रांत और जर्मंन्ीने यूरोपका निर्माण किया है। परिचमके 
लिए जर्मनी जो-कुछ है, वही पुर्वके लिए भारत है। 
इसमें यह तथ्य भी जोड़ छीजिये: भारतने बुद्धनों जन्म दिया है, जिनके 
जीवनको कुछ छोग तमाम मनुष्योंके जीवनोमें श्रेष्ठ और पवित्रतम मानते हूँ, और 
कुछ केवल ईसाके जीवनसे दोयम बताते हूँ; भारतने ऐसे अकबरकों जन्म दिया 
है, जिसकी नीतिका ब्रिटिश सरकारने इनेंगिने संशोधनोंके साथ अनुसरण किया है; 
अभी थोड़ें ही वर्ष पहले भमारतमें एक ऐसे पारती बेरोनेट' सज्जन थे जिन्होंने 
अपनी दानशीलनासे न केवल भारतको वरन्‌ इंग्लैडको भी आदचय-चकित कर दिया 
था; भारतने पत्रकार क्रिस्टोदास पालकों जन्म दिया है, जिसकी वर्तेमान वाइसराय 
लॉ एलगिनने यूरोपके सर्वश्रेष्ठ पत्रकारोंसे तुलना की है। भारतने न्यायमूर्ति 
मोहम्मद और न्यायमूर्ति मुतुकृष्ण अय्यर'को जन्म दिया है, जो दोनो ही भारतके 
उच्च न्यायाकृष्योंक न्‍्यायधीश है और जिनके फैसले भारतके उच्च न्यायालयोमें 
न्यायाधीशोंके आसनोको सुझोभित करनेवाले भारतीय तथा यूरोपीय न्यायाघीशों 
के निर्णयोमें सबसे योग्य माने गये है; और, आखिरमें, भारतमें बदरुद्दीनो 


२, उपसामन्तक। 

२, उल्छेख सर टी० मुतुस्वामी अय्यरका ऐ। 

३- बदरददीन तैययजी (१८४४-१९०६) : वम्बई प्रेसीदेंसी एसोसिश्शनके कर्मठ सद्ायक्र भर उसके 
वास्तविक अध्यक्ष । काग्रेसके मद्रास मपिवेशनके अध्यक्ष, १८८७। बम्नई उच्च न्यायाल्यके न्यापापीश, 
१८९० दक्षिण बाफ़िकी भारतोयोंके साथ दुष्यंवद्दार विरोधी आन्दोलनके जोरदार समर्थक! बम्बई विधान- 


परिषदके नामजद सदस्य, १८८२। 


१९० सम्पूर्ण गांवी वाहुमय 


बनर्जी और भेहता' जैसे वक्‍ता है, जिन्होंने अनेक अवसरोंपर इंग्लिस्तानके श्रोत्राओं- 
को मन्त्रमुग्ध किया है। 

ऐसा है भारत। अगर यह चित्र आपको कुछ अतिरंजित बथवा लहरी मालूम 
होता हो, तो भी यह सच्चा है। अवश्य ही इसका दूसरा पहलू भी है। मगर 
उस पहलका चित्रण वह करे, जिसे दोनों राष्ट्रोंको मिलानेकी अपेक्षा अछूग करनेमें 
आनन्द मिलता हो। बादमें आप डेनिएलकी निष्पक्षतासे दोनोंकों परखें। मेरा दावा 
है कि तब भी ऊपर कही हुई वातोंका मारी भंश अक्षुण्ण रहेगा और वह आपको 
विश्वास दिला देगा कि भारत आफ्रिका नहीं है, वह सम्यता शब्दके शुद्धतम अर्थमें 
एक सभ्य देश हैं। 

"तथापि, इस विषयको समाप्त करनेंके पहले में एक सम्मव आपत्तिकों ताड़ 
लेनेकी इजाजत माँगता हूँ । वह होगी: “आप जो कह रहे हैँ वह अगर सत्य है, तो 
इस उपनिवेशके जिन लोगोंको आप भारतीय कहते है वे भारतीय नहीं है। कारण 
यह है कि उतके आचार-व्यवहारसे आपके मन्तव्यकी पुष्टि नहीं होती। देखिए, 
कैसे ठेठ झूठे है वे।” इस उपनिवेदमें मै जिससे भी मिला हैं, हर-एकने भारतीयोकी 
अस॒त्यवादिताकी बात कही है। कुछ हृदतक मैं इस आरोपको स्वीकार भी करता हूँ। 
परन्तु अगर मैं इस आपत्तिका उत्तर यह कहकर दूं कि दूसरे वर्ग भी, खास तौरसे इन 
अभागे भारतीयोंकी हालतोंमें रखे जानेपर, ज्यादा अच्छे नही ठहरते, तो यह मेरे छिए 
बड़े अल्प संतोषकी बात होगी । फिर भी, अंदेशा है कि मुझे उस तरहके तकका सहारा 
लेता ही होगा। मैं चाहता तो बहुत हूँ कि वे ऐसे न हों, परन्तु यह सिद्ध करनेमें 
अपनी पूरी असमर्थता कबूछ करता हूँ कि वे मनुष्य नहीं, मनुष्यसे कुछ ज्यादा हैँ। 
वे भूखमरीकी मजदूरीपर नेटाक आये है। (मेरा मतरूब सिर्फ गिरमिटिया भारतीयों 
से है)। वे अपने-आपको एक विचित्र स्थिति और श्रतिकूछ बातावरणमें पाते हैं। 
जिस क्षण वे भारतसे रवाना होते है, उसी क्षणसे, अगर वे उपनिवेद्यर्में बस जाते है 
तो, सारा जीवन उन्हें विना किसी नैतिक शिक्षाके रहना पड़ता है। हिन्दू हों या मुस- 
लमान, उन्हें ताम-ायक कोई नैतिक या घामिक श्षिक्षा विलकुछ ही नही दी जाती 
और वे खुद इतने पढ़े-लिखे होते नहीं कि दूसरोंकी सहायताके बिना स्वयं शिक्षा प्राप्त 
कर लें। ऐसी हाल्तमें वे झूठ बोलनेके छोटेसे-छोटे प्रलोमनके भी शिकार हो सकते 


२. सुरेन्द्रनाव बनी (१८४८-२९२ण): नरम दलीय नेता। भारतीय राम्ट्री कांग्रेसके शिष्टमण्डस्क 
सदरपकी दैसिंपतसे १८९० में मिटिन गये थे। बंगारुको विंधान परिषदके सदस्य (१८९३-१९ ०१)। कर्कतेके 
प्रमुख समाचारपत्र बंगाल़ीके मालिक भोर सम्मादक। मॉन्टफई सुधारोंकि भन्तरत वाइस्तरायक्ी कार्यकारिणी 
परिषदके संदरथ। १८९० भौर १९०२ में कांग्रेसके भष्यक्ष । 

२, फोरोजशाह मेहता (१८४५-१९१०) : भारतीप नेता; बहुत दिनोंतक बल्माकि सावेजतिक णोवनेका 
सूपर-संचाठत इनके शी दार्थो्मे रदा। गर्व अ्रेसिडंसों एप्तोलिप्शनके एक संस्थापक भौर तीत बार वम्बई 
कारपोरैशनके भथक्ष। गत्वई विभानपर्टििद सौर बादमें वाश्तरायक्ी कार्यकारिणीके संदृत्य। १८८० में 
भारतीष राष्ट्रीय कांग्रेसक्ती स्थापना ऋरवाके नेताओमेंते एक! १४८९० और १९०९ में दो वार ढक 
भ्रष्पक्ष निर्वाचित । 
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है। होते-होते उन्हे झूठ वोलनेकी लत पड़ जाती है, बीमारी हो जाती है। वे बिना 
किसी कारणके, बिना किसी फायदेकी आशाके झूठ बोलने छगते हैं। सचमुच तो वे 
जानते ही नही कि हम क्‍या कर रहे है। वे जिन्दगीकी एक ऐसी मंजिलूपर पहुँच 
जाते है, जहाँ कि उनकी नैतिक शक्तियाँ उपेक्षाके कारण विलकुछ मद पड़ जाती है। 
' झूठ बोलनेका दूसरा एक बहुत दु.खद रूप भी है। अपने मालिक द्वारा सताये जानेके 
डरसे वे अपने उन भाइयोके लिए भी सच बोलनेका साहस नहीं करते, जिन्हें 
दुराग्रहपुर्वक सताया जाता है। अपने मालिकोंके खिलाफ गवाही देनेका साहस करनेपर 
उनकी रूखी-सूखी खुराकमें कटौती कर दी जाये और उन्हे कठोर शारीरिक दण्ड 
दिया जाये तो उसे समचित्तसे सहन' करने योग्य तत्त्वज्ञानी वृत्तिवाले तो वे नही है। 
तब क्या उन लोगोंपर दया करनेकी अपेक्षा उनका तिरस्कार करना उचित है? क्या 
उनके साथ दयाके अयोग्य बदमाशों जैसा वरताव' किया जायेगा, या उन्हें ऐसे अस- 
हाय प्राणी माना जायेगा, जिन्हें हमदर्दीकी बुरी तरहसे जरूरत है? क्‍या कोई ऐसा 
वर्ग देखनेमें आता है, जो इसी तरहकी परिस्थितियोमें उनके समान' ही व्यवहार नहीं 
करेगा ? 

परन्तु मुझसे पूछा जायेगा कि व्यापारी भी उतने ही झूठे हैं; उनके पक्षमें 
आप क्या कह सकते हूँ? इस विषयमें मेरा निवेदन है कि यह आरोप निराघार है। 
व्यापार अथवा कानूनका निर्वाह करनेके लिए दूसरे वर्ग जितता झूठ बोलते हैं उससे 
ज्यादा झूठ वे नहीं बोलते । उन्हे बहुत ज्यादा गलत समझा जाता है। पहले तो इसलिए 
कि वे अंग्रेजी भाषा नहीं वोछ सकते, दूसरे, उनकी बातोंका भाषान्तर बहुत त्रुटिपूर्ण 
होता है, जिसमें स्वयं दुमाषियोका कोई दोष नहीं है। दुमाणषियोंसे चार भाषाओमें 
सफलतापूर्वक उलथा करनेकी कठिन जिम्मेदारी अदा करनेकी अपेक्षा की जाती है। ये 
भाषाएँ है --- तमिल, तेलुगु, हिन्दुस्तानी और गुजराती | व्यापारी भारतीय अनिवारयतः 
हिन्दुस्तानी या गुजराती बोलते हैं। जो छोग सिर्फ हिन्दुस्तानी बोलते है वे ऊंचे 
दर्जेकी हिन्दुस्तानी वोलते है। दुभाषियोमें से एकको छोडकर शेष सब स्थानीय हिन्दु- 
स्तानी बोलते है। यह भाषा तमिल, गुजराती और दूसरी भारतीय भाषाओका एक 
भद्दा मिश्रण है, जिसे बहुत गलत ढंगसे हिन्दुस्तानी व्याकरणका जामा पहना दिया 
गया है। इसलिए यह स्वाभाविक ही है कि दुमाषियेको गवाहका आशय समझतनेके 
लिए उससे तके-वितर्क करना पडता है। ऐसा होते समय न्यायाधीश अधीर हो 
उठता है और सोचता है कि गवाह चालवाजी कर रहा है। वेचारे दुमाषियेसे जब 
सवाल किया जाता है तो वह, मनुष्य स्वभावके अनुसार ही, अपने सदोष भाषा- 
ज्ञानको छिपानेके छिए कह देता है कि गवाह सीधा जवाव नही देता। बेचारे गवाहको 
अपनी स्थिति साफ करनेका कोई मौका नही होता। गुजराती बोलनेवालोके बारेमें 
तो बात और भी गभीर है। अदालूतोमें गुजरातीका दुमाषिया एक भी नही है। 
दुमाषिया, बहुत सिरपच्ची करनेके वाद, गवाह जो कुछ कहता है उसका सारमात्र 
निकाल पाता है। गुजराती वोलनेवारे गवाहोकों अपनी बात समझानेके लिए और 
और दुमाषियोको उनकी गुजराती हिन्दुस्तानी समझनेके लिए मगजमारी करते हुए 
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मैने खुद देखा है। दुमाषियोंके लिए तो यह मारी श्रेयकी बात है कि वे अनजान 
शन्दोंके जालसे आशयमात्र भी निकाल छेते हैं। परन्तु जितने समय यह संघर्ष होता 
है, उतनेमें न्यायाधीश अपने मनमें गवाहके एक शब्दपर भी विद्वास न करनेका 
फैसछा कर छेता है भौर उसे झूठा करार दे देता है। 


रे 


अब यह तीसरा प्रइन -- क्‍या उनके साथ किया जानेवाला वर्तमान व्यवहार 
सर्वोत्तम ब्रिटिश परम्पराओं, या न्याय और नीतिके सिद्धान्तों या ईसाई धर्मके सिद्धा- 
न्तोंके अनुरूप है? ” इसका उत्तर देनेके लिए यह जाँच लेना आवश्यक होगा कि 
उनके साथ किया जानेवाला व्यवहार है कैसा ? मै समझता हूँ कि यह तो फौरन मंजूर 
कर लिया जायेगा कि भारतीयोंके प्रति इस उपनिवेशमें बड़ा तीव्र द्वेष है। साधा- 
रण लोग भी उनसे द्वेष करते है, उन्हें कोसते है, उनपर थूकते है और भकसर उन्हें 
पैदल-पटरियोंसे बाहर ढकेल देते है। अखबारोंको तो मानों उनकी निन्‍्दा करनेके 
लिए अच्छेसे-अच्छे अंग्रेजी कोशमें भी काफी जोरदार शब्द ढूँढ़े नहीं मिलते। कुछ 
उदाहरण लीजिए --- सच्चा घुन जो समाजका कलेजा ही खाये जा रहा है; “वे 
परोपजीवी ”; “मक्‍्कार, सुए अधे-बर्बर एशियाटिक”; “दुबली और काली, कोई 
चीज, निराली; सफाई न' निकली छू, कहाते मुए हिन्दू “; “भरा नाक तक बुराइयों 
से, जीता खा तन्दुल; कोसूँगा दिल मर कर उसको, वह हिन्दू चण्ड्ल”; “गंदे कुली 
की झूठी जबान और धूर्त आचार ”। अखबार उन्हें सही नामोसे पुकारनेमें छगभग एक 
स्व॒रसे इनकार करते है। उन्हें  रामीसामी ” कहा जाता है, “ मिस्टर सामी ” कहा 
जाता है, “मिस्टर कुछी” और “ब्लैक मैन” कहकर पुकारा जाता हैं। और ये 
सन्‍्तापकारक उपाधियाँ इतनी आम बत गई है कि इनका प्रयोग (कमसे-कम इनमें 
से एक --- 'कुछी /-- का तो अवश्य ही) अदालतकी पवित्र सीमामें भी किया 
जाता है-- मानो, “ कुली” कोई कानूनी और व्यक्तिवाचक नाम है, जो किसी भी 
भारतीयको दिया जा सकता है। लोकपरायण व्यक्ति भी इस शब्दका स्वच्छन्दतासे 
उपयोग करते दिखाई पड़ते है। मैने ऐसे छोगोकों भी इन दुःखदायी शब्दों -- “ कुछी 
क्लक ” -.- का प्रयोग करते सुना है, जिनको वस्तुस्थितिका ज्यादा अच्छा ज्ञान होना 
चाहिए। ये शब्द अपने-आपमें परस्पर विरोधी है और जिसके लिए काममें छाये जाते 
है उसे सन्तापकारक होते है परन्तु इस उपनिवेशमें तो भारतीय ऐसे जानवर हैं, जितकी 
कोई भावनाएँ होती ही नही! 

ट्राम गाड़ियाँ भारतीयोंके लिए नही है। रेलवे-कर्मचारी भारतीयोंके साथ 
जानवरोंके जैसा व्यवहार कर सकते है। भारतीय चाहे कितने भी स्वच्छ क्यों न हों, 
उपनिवेशके प्रत्येक गोरे व्यक्तिको उन्हें देखकर ही सनन्‍्ताप हो आता है। और वह 
सन्ताप इतना होता है कि वे थोडी देरके लिए भी भारतीयोंके साथ रेलंगाड़ीके एक 
ही डिब्बेमें बैठना पसन्द नहीं करते। होटलोंके दरवाजे उनके लिए बन्द है। मुझे 
सम्माननीय भारतीयोके ऐसे उदाहरण मालूम है, जिन्हें रात मरके लिए होटलमें स्थान 
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नही मिला। सार्वजनिक स्नानगृह भी भारतीयोको उपलरब्ध नही होते, फिर वे भारतीय 
कोई भी क्यो न हों। 
विभिन्न जायदादोमें गिरमिटिया भारतीयोके साथ किये जानेवाले दुव्यंवहारकी 
जो रिपोर्ट मुझे मिली है उनके दसवें हिस्सेपर भी अगर मै विद्वास करूँ, तो वे उन 
जायदादोंके मालिकोंकी भनुष्यता और गिरमिटियोंके संरक्षक हारा की जानेवाली 
उनकी देखमालके खिलाफ भयानक आरोप-स्वरूप होगी। परन्तु इस विषयका मुझे बहुत 
सीमित अनुभव है, इसलिए इसपर में अधिक विचार व्यक्त नही करूँगा। 
आवारा-कानून गर-जरूरी तोरपर उत्पीड़क है। अकसर वह प्रतिष्ठित भारतीयों 
को बड़ी अड़चनमें डाल देता है। 
इस सबमें उन अफवाहोको जोड़ लीजिए जो हवामें फैली हुई है। अफवाहोका सार 
यह है कि भारतीयोको पृथक्‌ बस्तियोमें रहनेके लिए समझाया या बाध्य किया जाये । 
हो सकता है कि यह स्िफें इरादा ही हो। फिर भी, भारतीयोंके खिलाफ थ्रोपीयोकी 
भावनाओका परिचय तो इससे मिलता ही है। मेरी प्रार्थना है, आप कल्पना करके 
देखें कि अगर ऐसे सब इरादोकों पुरा करना सम्भव हो तो नेटालमें भारतीयोकी 
हालत क्‍या होगी। 
अब, क्या यह व्यवहार ब्रिटिश न्‍्याय-परम्परा, या नीति या ईसाइयतके अनुरूप है ? 
आपकी इजाजतसे में मेकॉलेके विचारोका एक अंश पेश करता हूँ और इसका 
निर्णय आपपर छोड़ता हूँ कि क्या भारतीयोके प्रति आज जो व्यवहार हो रहा है, 
उसे वह पसन्द करता। भारतीयोंके प्रति व्यवहारके विषयमें भाषण करते हुए उसने 
निम्नलिखित भावनाएँ व्यक्त की थी: 
में एक सम्पूर्ण समाजकों अफीम खिलानेकी, अपने हाथोंमें ईश्वर द्वारा 
सौंपे हुए एक महान राष्ट्रकों सिफे इसलिए भदहोद और पंगु बना देनेकी 
सम्मति कभी न दूंगा कि वह हमारे नियन्त्रणमें रहनके अधिक उपयुक्त बस 
जाये। उस सत्ताका क्‍या मूल्य, जिसकी नींव दुगूंणोंपर, अज्ञानपर और दुःख- 
देन्यपर रखी गई हो। जिसका संरक्षण हम उन अत्यन्त पविन्न कत्तंव्योंको 
भंग फरके ही कर सकते हों, जिनके लिए हम शासकोंकी हैसियतसे शासितोंके 
प्रति जिम्मेदार है; और जिन फर्चंव्योंके रुपमें साघारणसे अधिक राजनीतिक 
स्वतन्त्रता और बौद्धिक प्रकाशके धनी होने नाते हमें उस जातिका ऋण चुकाना 
है, जो तोन हजार वर्षके मिरंकुश शासन और पुरोहितोंकी धूतेतासे अधःपतित 
हो गई है? अगर हम मानव-जातिके किसी अंगकों अपने ही बराबर स्वतन्त्रता 
और सम्यता प्रदान करनेकों तेयार नहीं हे, तो हम व्यर्थ ही स्वतन्त्र हैं, व्यर्थ 
ही सम्य हे। 
इसके अलावा, मिल, ब्क, ब्राइट और फॉसेट' जैसे लेखक भी भारतीयोंके प्रति 
इस उपनिवेश्षमें होनेवाले व्यवहारको वरदाइत नहीं कर सकते थे। यह बतानेके लिए 
इनकी ओर संकेत कर देना-मर काफी होगा। 


१. हेनरी फोॉलेंट (१८३३-१८८४)। कैम्ंबिजमें राजनीतिक गय॑-ग्यवस्थाके प्राध्यापक भौर राणनीतिश। 
१-१३ 


१९४ सम्पूर्ण ग्रांघी वाहुमय 


किसी आदमीको अघपेटकी मजदूरीपर यहाँ छाना, उसे गुरामीम जकड़ कर 
रखना, और जब वह स्वतस्त्रताका जरा-सा भी चिह्न दिखाये, या कम दुःखददंकी 
हालछतमें रहनेके योग्य हो, तब उसे उसके घर वापस भेज' देनेकी इच्छा करना 
- जब कि वहाँ जाकर वह अपेक्षाकृत एक अजनबी होगा और ज्ायद अपनी जीविका 
भी कमा ने सकेगा --ब्रिटिश राष्ट्रके स्वाभाविक न्याय या निष्पक्ष व्यवहारका 
सूचक नही है। 

भारतीयोंके प्रति किया जानेवाला व्यवहार ईसाइयतके प्रतिकूल है, यह सावित 
करनेके लिए तकोकी आवध्यकता नही है। जिस विभूतिने हमें अपने शन्नुओसे प्रेम 
करनेकी, और जिसे हमारे कोटकी जरूरत हो उसे अपना चोगा दे देनेकी, और 
जब बायें गारूपर तमाचा मारा जाये, तब दाहिना गारू सामने कर देनेकी शिक्षा 
दी, और जिसने यहूदी और गैर-यहुदीके मेदको उखाड़ फेंका, वह ऐसी वृत्तिकों कभी 
बरदाइत नही करेगा, जो आदमीकों इतना अहंकारी बनाती है कि वह अपने सह- 
जीवीके स्पशेसे भी अपने-आपको नापाक हुआ माने। 


डे 


आखिरी प्रइनकी चर्चा, में मानता हूँ, पहले प्रइनकी चर्चा्में काफी हो गईं है। 
और अगर प्रत्येक भारतीयको उपनिवेशसे खदेड़ देनेका प्रयोग किया जाये तो व्यक्ति 
गत रूपसे मुझे बहुत दुःख न होगा। वैसा करनेपर मुझे जरा भी सन्देह नही है कि 
उपनिवेशी लोग क्षीक्र ही उस दिनपर मातम भनाने छगेंगे, जब कि उन्होने यहूं कदम 
उठाया होगा। और वे सोचने छगेंगे कि वैसा न किया होता तो बच्छा होता। 
उन्हें खदेड़ देनेपर छोटे-छोटे घंधे और जिन्दगीके छोटे-छोटे काम पड़े रहेंगे। जिस 
कामके लिए वे खास तौरसे उपयुक्त है, उसे यूरोपीय नही करेंगे । और आज भारतीयों 
से उपनिवेशको राजस्वके रूपमें जो भारी रकमें प्राप्त होती है, वे समाप्त हो जायेंगी | 
दक्षिण आफ्रिकाकी आबहंवा ऐसी नही है, कि उसमें यूरोपीय लछलेग वे सब काम कर 
सकें जो यूरोपमें वे सरलतासे कर छेते ह। तथापि, मै तो अत्यन्त आदरके साथ यह 
निवेदन करना चाहता हूँ कि अगर भारतीयोंका उपनिवेशमें रखा जाना छाजिमी 
ही है, तो फिर उनके साथ ऐसा व्यवहार कीजिए जिसके, अपनी योग्यता और ईमान- 
दारीके आधारपर, वे लायक हो। अर्थात्‌ वे जिसके अधिकारी हों वह उन्हें दीजिए; 
आपकी निष्पक्ष और भेद-भावरहित न्यायवुद्धि जो कमसे-कम देनेकी प्रेरणा करे वह 
उन्हें दीजिए | 

अब भुझे आपसे सिर्फ यह प्रार्थना करनी है कि आप इस विषयपर सच्चे 
दिलसे विचार करें। और मुझे आपको (यहाँ मेरा मतलब सिर्फ अंग्रेजोसे है) याद 
दिलाना है कि विधिने अंग्रेजों और भारतीयोंकों एक-साथ रखा है, और भारतीयों- 
का भाग्य-सूत्र अंग्रेजोके हाथमें सौंपा है। प्रत्येक अंग्रेज भारतीयोंके साथ जैसा वरताव 
करेगा उसपर ही निर्भर करेगा कि इस एक-साथ रखे जानेका परिणाम उदार 
सहानुभूति, प्रेम, मुक्त पारस्परिक व्यवहार और भारतीय स्वभावके सही ज्ञानसे उत्पन्न 
चिरन्तन ऐक्य होना है, या इस एक-साथ रखे जानेको सिर्फ उतने ही समय टिकना 
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है, जवतक कि अंग्रेजोंके पास भारतीयोंको नियन्त्रणमें रखनेके साधन पर्याप्त है और 
स्वमावसे शान्त भारतीय परेशान होकर विदेशी प्रभुत्वके विरुद्ध सक्रिय विरोध आरम 
नही कर देते। मै यह याद भी दिलाता हूँ कि इस्लैंडके अग्रेजोने अपने छेखो, व्याख्यानो 
और क्ृतियो ढ्वारा दिखा दिया है कि उनका आशय दोनो राष्ट्रोंके हृदयोको एक करने 
का है और वे रंग-भेदमें विश्वास नहीं करते। वे भारतके विनाशपर अपनी उन्नति 
साधना नही, वल्कि उसे अपने साथ-साथ ऊपर उठाना पसन्द करेंगे। इसके समर्थनमें 
मैं आपको ब्राइट, फॉसेट, ग्लैड्स्टन, वेडरवर्ने, पिनकाट, रिपन, रे, नॉर्थत्रुक, डफरिन और 
लोकमतका प्रतिनिधित्व करनेवाले अनेकानेक अन्य अग्नेजोंके नामोका हवाला देता हूँ। 
तत्कालीन प्रधानमत्रीके विरोध व्यक्त करनेपर भी, एक अग्रेज मतदाता-क्षेत्रने एक 
भारतीयको ब्रिटिश छोकसमाका सदस्य चुन दिया है! सारे उदार और अनदार 
ब्रिटिश पत्रोने उस समारतीय संदस्यको उसकी सफलतापर बधाई दी है। उन्होने 
इस' अनोखी घटनाकी सराहना मी की है। और, फिर, उदार और अनुदार दोनो 
दलोंके पूरे सदनने उसका हादिक स्वागत किया है। सिर्फ एक इस चस्तुस्थितिको 
ही के लिया जाये तो, मेरा निवेदन है, मेरे कथनकी पुष्टि हो जाती है। यह सब 
देखते हुए आप उनका अनुसरण करेंगे या अपने लिए एक अछग रास्ता बनायेंगे? 
आप एकताको बढायेंगे, “जो प्रगतिका निरम्मित्त होती है,” या वैमनस्थको बढायेंगे, 
“ जो अघ.पतनका निमित्त होता है” ? 

अन्तमें मेरी प्रार्थशा है कि आप इस पत्रकों उसी भावसे ग्रहण करें, जिससे 
यह छिखा गया है। 


आपका आज्ञाकारी सेवक, 


मो० क० गांधी 
अंग्रेजी पुस्तिकासे । 
५४. पतन्न: यूरोपीयोके नाम 
बीच ग्रोव 
डर्वन 
१९ दिसम्बर, १८९४ 
महोदय, 


में संलग्न खुली चिट्ठी” आपके अवलोकनार्थ भेज रहा हूँ और इसकी 
विषय-सामग्रीपर आपके अभिप्रायकी याचना करता हूँ। 

आप घर्मोपदेशक, सम्पादक, लोकसेवक, व्यापारी या वकौछ, कोई भी हो, यह 
विषय आपके ध्यानकी अपेक्षा रखता है। अगर आप घम्मोपदेशक है तो, जहाँतक आप 


२. आशय १८९३ में सेंटछ फिन्सवरी क्षेत्रते दादामाई नौरोजोके चुनावसे दै। 
२. छपा हुआ पद परिपत्र गांबीजीने नेटालके थूरोपीयोंकी भेजा था। 
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ईसाके उपदेशोंका निरूपण करते हैं, आपका कत्त॑व्य होना चाहिए कि आप अपने सह- 
जीवी भाइयोंके साथ किये जानेवाले किसी भी ऐसे व्यवहारके प्रति, जो ईसाको खुश 
करनेवाला न हो, प्रत्यक्ष या परोक्ष किसी प्रकारकी कोई अनुकूलता न॑ दिखायें। अगर 
आप पत्र-सस्पादक है तो भी जिम्मेदारी उतनी ही बड़ी है। पत्रकारकी हैसियतसे आप 
अपने प्रभावका उपयोग मानव-जातिके विकासके लिए कर रहे हैं या हासके लिए --- 
यह इस बातपर निर्मर करेगा कि आप विभिन्न वर्गोके बीच फूटकों उत्तेजना देते है, 
या एकता स्थापित करनेका प्रयत्न कर रहे हैं। यही विचार छोकसेवककी स्थितिमें 
भी आपपर छागू होंगे। अगर आप व्यापारी या वकील हैं तो भी आपका अपने 
ग्राहकों या मुवक्किलोंके प्रति कुछ कत्तेंव्य है, क्योंकि उनसे आपको बहुत आथिक 
लाभ होता है। यह आपके हाथ है कि आप उनके साथ कुत्तों-जैसा व्यवहार करें या 
उन्हें अपने सहजीवी भाई मानें, जो उपनिवेशमें भारतीयोंके सम्बन्धमें फले हुए अज्ञानके 
कारण क्रतापूर्ण अत्याचारोंक शिकार बने हुए हैं और इसमें आपकी सहानुभूतिकी 
अपेक्षा करते है । आपका उनके साथ अपेक्षाकृत अधिक निकट सम्पर्क होता है। इसलिए 
अवदय ही आपको उन्हें समझनेका मौका और प्रयोजन भी है। सहानुभूतिकी दृष्टिसे 
देखनेपर शायद वे आपको उस छरूपमें दी पड़ेंगे, जिस रूपमें मौका पानेबाले और 
मौकेका ठीक उपयोग करनेवाले सैकड़ों यूरोपीयोंने उन्हें देखा है। 

अगर मात्र लिया जाये कि उपनिवेशवासी भारतीयोंके साथ जैसी अपेक्षा की 
जाती है, ठीक वैसा व्यवहार नहीं होता, तो क्या यहाँ कोई ऐसे यूरोपीय हैँ जो उनके 
साथ सक्रिय सहानुभूति रखें और उनके प्रति आत्मीयता प्रदर्शित करें ? खुली चिट्ठी ' 
की विषय-सामग्रीपर आपकी राय यही तय करनेके लिए माँगी गई है। 


आपका विदवस्त सेवक, 


मो० क० गांधी 
अंग्रेजी (एस० एन० २०१) से। 


५५. पत्र: नेटाल एडवर्टाइजर को 


॥ डबेन 
२१ जनवरी, १८५९५ 
सेवार्में 
सम्पादक 
' ज्ेटाल एडबर्टाइजर ' 
महोदय, 


आपके विज्ञापन-स्तम्मोंमें एसॉटरिक क्रिश्चियन यूनियन और लंदन वेजिटेरियन 
सोसाइटी सम्बन्धी जो सूचना छपी है उसकी ओर अगर हक मुझे अपने पाठकोंका 
ध्यान आकर्षित करनेका अवसर दें तो मैं आपका आमभारी होऊँगा। 
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यूनियन जिस विचारघाराका प्रतिनिधित्व करती है उसके अनुसार दुनियाके सब 
महान धर्मोमें समानता है और उन सबका एक ही स्रोत है। जैसा कि विज्ञापित 
पुस्तकोसे भली-भाँति ज्ञात हो जायेगा, वह भौतिकवादकी पूर्ण अपर्याप्तता दिखाती 
है; और भौतिकवादका यह कथन कि उसने संसारकों एक अमूत्रपूर्व सम्यता प्रदात 
की है। शेखी बधारना है कहा जाता है, उसते मानव-जातिका सबसे वडा कल्याण 
किया है। परल्तु कहनेवाले छोग आसानीसे भूल जाते है कि उसकी सबसे बड़ी 
सिद्धि है-- विनाजके भयानकतम अस्त्रोंका आविष्कार, अराजकताकी आतंकजनक 
वृद्धि, पूँजीपतियो और श्रमिकोंके बीच भयावह झगड़े और “नामधारी' विज्ञानके 
नामपर निर्दोष, निर्वाक्‌ प्राणियोपर स्वच्छन्द और पैशाचिक कऋरता। 

तथापि अब प्रतिक्रियाके क्षण भी दिखाई देने ऊंगे है। थियोसॉफिकल सोसाइटी 
की प्रायः अनुपम सफलता और ईसाई धर्मंगुरुओ द्वारा मनुष्यके अन्दर निहित पवित्रता 
या ईबवरीय अंशका' झनैः-शनेः स्वीकार उस प्रतिक्रियाका परिचायक हैं। प्रोफेसर 
मैक्समुलरका अवतारवादको स्वीकार करना, जो इतने निर्णायक तरीकेसे * परफेक्ट 
वे! में स्पष्ट किया गया है, उत्तका यह कथन कि यह विचारधारा इंग्लैंड तथा अन्य 
देशोंके विचारशील लोगोके मनमें जड़ें पकड रही है और 'अननोत लाइफ ऑफ 
जीसस क्राइस्ट' का प्रकाशन--ये सब तो उस प्रतिक्रियाके और भी घडे उदाहरण 
है। दक्षिण आफ्रिकामें ये पुस्तकें पाना सम्मव नहीं है, इसलिए इनके बारेमें मेरा 
ज्ञान इनकी समालोचनाएँ पढनेतक ही सीमित है। मेरा निवेदन है कि ये सब और 
ऐसे ही दूसरे भी वहुत-से तथ्य अचूक रूपसे बताते है कि जिन भौतिक वृत्तियोने हमें 
इतनी ऋरताकी हृदतक स्वार्थी बना दिया है उनसे हटकर हम केवल ईसाकी ही 
नही, वल्कि बुद्ध, जरबुस्त और मुहम्मदकी भी शुद्ध शिक्षाओंकी ओर मुड रहे है। 
सभ्य जगत अब इनको झूठे पैगम्बर या अवतार कहकर नही पुकारता, वल्कि इनकी 
और ईसाकी शिक्षाओकों एक-दूसरेकी पूरक मानने लगा है। 

खेद है कि मैं अमी अन्नाहार-सम्बन्धी पुस्तकोका विज्ञापन नहीं कर सकता । 
गलतीसे वे पुस्तकें मारतको भेज दी गई है और उनके डर्वन पहुँचनेमें कुछ समय छगेगा | 
फिर भी मै अन्नाहारके गुणोंके वारेमें एक महत्त्वकी वात वता दूँ। वुराईका साधन 
शरावखोरीसे ज्यादा जोरदार दूसरा नहीं है और मैं यह कहनेकी अनुमत्ति चाहता हें 
कि जो छोग शराबकी तलवसे पीड़ित रहते है, परन्तु उससे छुटकारा पानेके इच्छुक 
है, वे कमसे-कम एक मासतक मुख्यत. ब्राउन ब्रेड, संतरो या अंग्रके आहारपर रहकर 
देखें। इससे उनकी शरावकी तलव पूरी तरह मिट जायेगी। मैने स्वयं अनेक प्रयोग 
किये है और मै साक्षी दे सकता हूँ कि मैं विना मसालेके अन्नाहारपर, जिसमें बड़ी 
मात्रामें ससीले ताजे फल शामिल थे, कई दिनोतक रहा हूँ और मुझे चाय, काफी, 
कोको और यहाँतक कि पानीकी भी जरूरत महसूस तही हुईं। इसी कारण इंग्लैडमे 
सैकड़ो लोग अन्नाहारी बन गये हैं और जो कभी पक्के पियक्‍कड़ थे उन्हें अब 
शरावकी बू भी नहीं रुचती। डाक्टर वी० डब्ल्यू० रिचडेसनने अपनी पुस्तक ' फूड 


२, डॉविंटन ऑॉफ़ दोलीनेत। 


१९८ सम्पूर्ण गांधी वाइुमय 


फॉर मैन ' में शुद्ध शाकाहारकों शराबखोरीका इलाज बताया है। नेटाल-जैसे अपेक्षाकृत 
गरम देझमें, जहाँ फलों और शाकोकी बहुतायत है, रक्तरहित आहार हर प्रकारसे 
बहुत छामदायक होना चाहिए। वैज्ञानिक, स्वच्छता-सम्बन्धी, आथिक, नैतिक और 
आध्यात्मिक दृष्टिसे वह मांसाहारकी अपेक्षा बेहद बेहतर तो है ही। 
कदाचित्‌ यह कहना आवश्यक न होगा कि एसॉटरिक क्रिश्चियन यूनियनकी 
पुस्तकोंकी बिक्री आथिक लछाभके लिए नही की जाती। कुछ छोगोंको तो पुस्तकें 
मुफ्त वाँट दी गई है। कुछ लोगोको वे पढ़नेके लिए खुशीसे उधार दी जायेंगी। अगर 
आपके कोई पाठक एसॉटरिक क्रिश्चियन यूनियन अथवा लरूंदन वेजिटेरियन सोसाइटीके 
बारेमें अधिक जानकारी चाहते हो तो मैं खुशीसे उनके साथ पत्रव्यवहार करूँगा। 
या, अगर कोई इन महत्त्वपूर्ण प्रश्नोपर (जों कमसे-कम मेरे लिए तो बहुत महत्त्वपूर्ण 
हैं ही--) मुझसे इतमीनानके साथ चर्चा करता चाहे तो भी मुझे खुशी होगी। 
एसॉटरिक क्रिश्चियन यूनियनकी शिक्षाओंके बारेमें पादरी जॉन पुल्सफर्ड, डी० 
डी० ने जो-कुछ कहा है, उसके साथ में अपना यह वक्तव्य समाप्त करूँगा। उन्होंने 
कहा है: 
आध्यात्मिक प्रतिभा रखनंवाले पाठकके लिए इस बातमें शंका करना 
असम्भव है कि ये शिक्षाएँ दिव्य आवरणके अन्दरसे प्राप्त हुईं है। इनमें 
दिव्य धाम और परमात्मा-सम्बन्धी ज्ञानका सार रूवालब भरा हुआ है। अगर 
ईसाई छोग अपना धर्म जानते हों तो उन्हें इन अमूल्य लेखोंम प्रभु ईसा और 
उनकी पद्धतिका परिपुर्ण चित्रण और परिपुष्टि दीख पड़ेगी। इस प्रकारके 
संदेश संभव हे और संसारको दिये जा सकते हे, यह हमारे युगका एक 
चिह्न गौर बहुत आज्ञाप्रद चिह्न है। 
आपका, 
मो० क० गांधी 
एजेंट 
एसॉटरिक क्रिश्चियन यूनियन 
तथा हरून्दन वेजिटेरियत सोसाइटी 
[ अंग्रेजीसे | 
नेठाल एडवर्टाइजर, १-२-१८९५ 


५६. पत्र: दादाभाई नोौरोजीको 


३२८, स्मिथ स्ट्रीट 
डर्चन, नेटाल 
२५ जनवरी, १८९५ 
सेवामें 
श्री दादाभाई नौरोजी, ससद-सदस्य 
लंदन 
महोदय, 


यद्यपि सरकार चुप है, अखबार जनताको बता रहे है कि सम्नाज्ञीनें मताधिकार 
विधेयकका निषेघ कर दिया है। वंया आप इस विषयसें हमें कोई जानकारी दे 
सकते है ? 

आपने प्रवासी भारतीयोकी ओरसे जो कष्ट उठाया उसके लिए वे आपको और 
कांग्रेस कमेटीको जितना भी धन्यवाद दें, थोड़ा ही होगा। 


आपका विश्वस्त सेवक, 


मो० क० गांधी 
[ पुनर्च : ] अर 
मं आपके देखनेके लिए साथके कागजात भेजनेकी घुष्टता कर रहा हूँ। 
मो० क० गांधी 


अंग्रेजी (एस० एन० २२५३) की फोटो-नकलसे | 


५७. पुस्तकों बिकाऊ हें 


स्वर्गीय डाक्टर एना किग्जफर्ड और श्री एडवर्ड मेटलेडकृत निम्नलिखित पुस्तकें 
प्रकाशित मूल्यपर विकाऊ हैँ। दक्षिण आफिकामें ये पहली ही बार छाई गई है: 


द्षि० पें० 
परफेक्ट वे ७-६ 
क्लोद्ड विद द सम ७-६. 
स्टोरी ऑफ द न्यू गॉस्पेल मॉफ इंटरपव्शन ३-६ 
बाइबिलस ओोन एकाउंड ऑफ इटसेल्फ १०० 
स्यू गास्पेल ऑफ इंटरपिटेशन १-० 


/ पढनेसे ऐसा मालूम होता है मानो देव या प्रधान देवेंदूतकी वाणी सुन रहे 
हों। साहित्यमें इसके वरावरकी कोई दूसरी कृति मुझे ज्ञात नही है (परफेक्ट वे) । ” 
-- स्वर्गीय सर एफ० एच० डॉयल। 


२०० सम्पूर्ण यांवी वाह्रमय 


४ उन्नीसवीं झताव्दीमें प्रकाशित युस्तकोंमें परफेक्ट वे को हम सबसे 


से अधिक 
शानपूर्ण और उपयोगी पुस्तक मानते हैं। --- चॉस्टिक (संयुक्त राज्य अमेरिका) 
मो० क० गांधी 


एजेंट, एसॉटरिक क्रिश्चियन बमियन 


झः 


ल्प 


कै. 


तथा ऊूंदव वेजिटेस्यिव सोसाइटी 


४ 


[ अंग्रेजीसे | 
नेटाल एडवर्टाइनर, २-२-१८९५ 


५८. पत्र: सेठारू विटनेस को 





इ्वे 
रह मात, १८९५ 
सेवामें 
सम्पादक 
“ ज्रेटाछ विटनेस 
महोदय, 
आपके २२ सचारीखके अंकमें मुल्छिन कानूनके एक मुद्देंके सम्बन्ध्मे सदर वॉल्टर 
रैग औौर श्री टैयमके वीचका वार्तालाप प्रकाशित हुआ है। उसपर, नूचे भदोत्ना हैं, 
न्यायके हितमें आप मुझें कुछ विचार व्यक्त करनेका अवच्र डेंगे । 


२. नेठाऊ विटनेस्के २२-३-१८९० के अंकमें 

ओी उैथमने ऋछ सर्वोच्च न्यायाल्पमें कर्जो दी है कि इसन दावजोकी दिला वसतोयत छावदाइक बारेंने 
झविकारी (सर्वोच्च न्यायाज्यके “मास्टर ) को रिपोर्टको पुष्टि हर 
यांवीकी बनाई हुई बटवारेकी तथवीच रिपोर्टनें श्ञामि कर छी यई है। यह उन्तवीच झुस्य्नि कादूनेक 
अनुसार की गईं दे। रु 

सर बॉल्टर रैग: इसमें दात सिर्फ ब्तनी ही है कि ओ यांवी मुक्चिनि कादूतके दानेने छुछ सह 
जानवै। वे मुस्लिम कानूतसे उतने हो अपरिचित हैं, जितया कि कोई काँचीछी। चने चो-डुछ अषा 
है, उसके छिए उन्हें किताबोंका सद्दारा छेवा पढ़ा होगा, जेसा कि आप भी कर सकते हें। उनको करती 
विशेष जानकारी कुछ नहीं है। २ 

ओ टथमने कद्ठा कि बव्वारेकी एक-एक तलबीन कार्यों और ओ गांवीते इात्तिठ की कई ई। 
इनके अछावा वह और किससे वनवाई लो, में नहीं जानता! विशेवड्के लो सी अप्राय उम्कब्य येच्च 
सबकी छानबोत इमने कर छी दे! हि > 

सर बॉल्र रैग: लो हित्सा ओ गॉ्बीके ऋषनालुसार मृत्त अयक्ितके माही सिलता अर्दिए वह, 
पुस्लिम्र कानूनके अनुसार गरीबेकि हिस्सेमें लाना आहिंए। ओ गांधी एक हिन्दू हैं और वे देशभ अय्वा 
बे झबपेपरर झानूनके बारेगें वे छुछ नहीं चान्ते। 


। 
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>प्रीलडेक्स 8; नल है कि हम ओी शांधीका मत मारने था काणियोक्ता? हा 
सर बॉल्य्र सो: क्ाव्योंका मत मावना चाहिंए। जब माई स्वान्ति ऋर छः 


8 9 
) 3) 


तब उसे ओ्री गांवीके कथ्नानुवार जौदीसमें ते प/तर॒ डेंल्तोंका इक सिखण्या। 
हुए यांवीजीने उपयुंबत पत्र ख्खा था: 


एरोबोंका न 
“«> >दनकी 


५ 


पत्र: “नेटारू विटनेस ' को २०१ 


मैंने आपके सौजत्यका लाभ उठातेंका साहस अपनी सफाई देनेके मंशासे नहीं, 
बल्कि सर्वोच्च न्यायालूयके उस निर्णयके कारण किया है, जो सर वॉल्टर रैगके प्रति 
उचित सम्मान रखते हुए भी, मेरा विर्वास है, मुस्लिम कानूनकी गलत घारणापर 
आधारित है और भारतीय बाशिन्दोकी भारी संख्यापर गहरा आघात करनेवाला होगा। 
अगर में मुसलमान होता और मेरा निर्णय कोई ऐसा मुसलमान करता जिसकी 
एकमात्र योग्यत्ता यह होती कि वह जन्मसे मुसलूमान है, तो मुझे बहुत खेद होता। 
यह तो एक नई बात्त मालूम हुई कि मुसलमान तो सहज ज्ञानसे ही कानून जानते है 
और कोई गैर-मुसलूमान मुस्लिम कानूनके किसी मुद्देपर कोई मत दे ही नहीं सकता। 
अगर आपकी रिपोर्ट सही है तो, भुझे आशका है, यह निर्णय कि भाईकों 
सम्पत्तिके चौबीसमें से पाँच भागोका हक तभी होगा जब वह “साबित कर सके कि 
बह गरीबोंका प्रतिनिधि है, भारतमें प्रचलित और कुरान 'में बताये गये मुस्लिम 
कानूनको उलट देनेवाला होगा। मैने मैकनॉटनकी “मोहम्मडन लॉ” नामक पुस्तकके 
वसीयत-सम्बन्धी अध्यायोंकों ध्यानपूर्वक पढ़ा है। (यह पुस्तक, प्रसगवश में कह दूँ, 
एक गैर-मुसलूमान भारतीयने सम्पादित की है, और श्री' विन्स तथा मेसनने भारतसे 
लौटनेके बाद इसे मुस्लिम कानूनपर एक सर्वेश्रेष्ठ पुस्तक बताया है।) मेने "कुरान का 
वह अंदर भी पढा है, जो इस विषयसे सम्बन्ध रखता है। इन दोनोमें मेने एक शब्द 
भी ऐसा नहीं पाया, जिससे कि किसी मृत मुसलमानकी सम्पत्तिका कोई भाग पानेका 
हक गरीबोकों मिलता हो। अगर कुरान शरीफ और उपर्युक्त पुस्तक उस कानूनकी 
जरा भी अधिकारी पुस्तक है, तो विचाराधीन सम्पत्तिके किसी अंशपर गरीबोका 
हक नहीं है। इतना ही तहीं, बल्कि किसी भी हालतमें, किसी भी विला-वर्सीयत 
जायदादके अज्यपर गरीबोका कोई अधिकार नही है। मैं यह साबित कर सकतनेकी 
आशा रखता हूँ कि जब माई (सचमुच तो सौतेला भाई होना चाहिए) उस कानूनके 
अनुसार कुछ प्राप्त करता है, तब वह उसे अपने ही हकसे प्राप्त करता है और 
इसलिए प्राप्त करता है कि वह भाई है । 
सम्मवतः न्यायाधीश महोदय उत्तराधिकारके बारेमें बातें करते समय सचमुच 
परन्तु अनजाने खैरातके बारेमें सोच रहे थे, जो प्रत्येक मुसलमानके लिए लाजिमी 
है। खैरात मुसलमानोंकी ईश्वर-निष्ठाका एक अंग है। परल्तु जो सिद्धान्त जीवित 
अवस्थामें खैरावका निर्देश करता है, वह विरासतके बँटवारेपर छाग्र नहीं होता। 
जीवन-कालमें खैरात वाँटकर मुसलूमान जन्नतका, या जन्नतमें आदरके योग्य स्थानका हक 
कमा छेता है। उसकी मौतके बाद सरकार द्वारा उसकी जायदादसे बाँठी गई खरात 
उसे कोई आध्यात्मिक छाम नही पहुँचा सकती, क्योकि यह काम तो उसका नहीं 
होता । किसी मुसलमावकी मृत्युके बाद उसकी जायदादपर तो उसके रिड्तेदारोंका 
पहला --- नही, एकमात्र उनका ही--हक होता है। 
कुरान का वचन है 
हमने सुकरर किया है कि माँ-वाप और रिश्तेदार अपनो मौतके बाद 
जो जायदाद छोड़ जायें उसका हिस्सा हर रि्तेदारकों सिले। 


ह। 
है 
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कानून कहता है: 

सरनेवाले आदस्तीकी जायदादपर चार ऋमिफ जिस्सेदारियाँ होती हे 
““ पहुलो, बिता फिजूल खचेके, फिर भी बिना किसी फर्मीके, उस आदसीकी 
दफन-क्रिया धर्गरा; हुसरी उसको बची हुई जायदादसे उसके कर्जेका भुगतान; 
फिर जो-कुछ बचे उत्तके एक-तिहाई हिस्सेसे उसकी वसीयतका भुगतात। और 
आखिरी, उसके बचे हुए धतका वारिसोंके बीच बेंटवारा। 


वारिसोंका वर्णन इस प्रकार किया गया है: 


(१) कानूनी हिस्सेदार, (२) शेषके हिस्सेदार, (३) दूरके रिश्तेदार, 
(४) इकरारनामेकी बदौलत वारिस, (५) माने हुए रिश्तेदार, (६) सार्वजनीन 
विरासतदार, (७) सरकार या राजा। 


/ कानूनी हिस्सेदारो ” की व्याख्या इस प्रकार की गई है: “वे सब लोग, जिनको 
कुरानपाकके मुताबिक, परम्परासे था आम रायसे निश्चित हिल्सोंका अधिकारी माना 
गया हों।” और हिस्सेदारोंके वारह वर्गोके बयानमें सौते़े भाई भी शामिल किये गये 
है। " शेषके हिस्सेदार ” वे “ सब लोग है, जिनके लिए कोई हिस्सा निश्चित नही किया 
गया और जो हिस्सेदारोंमें बँटवारा हो जानेके वाद बचा हुआ हिस्सा प्राप्त करते है, 
या अगर हिस्सेदार न हो तो सारी जायदादके अधिकारी होते है।” यहाँ यह बता 
देना होगा कि कुछ कानूनी हिस्सेदार कुछ खास परिस्थितियोंमें वारिस नही रहते 
और उस हालतमें वे शेषके हिस्सेदारोंमें शामिल हो जाते हैं। “ दूरके रिबतेदार ; 
वे “सब रिश्तेदार है, जो न तो कानूनी हिस्सेदार है न शेपके हिंस्सेदार है।” 
४ हिस्सेदारोका हिस्सा वेट जानेंके बाद अगर मरे हुए व्यक्तिकी जायदादका कुछ हिस्सा 
बच जाये तो वह “ शोषके अधिकारी कहलानेवाछे दूसरे वर्गके छोगोमें बाँठा जायेगा। 
अगर ऐसे शेषके अधिकारी न हो तो शोप जायदाद कानूनी हिस्सेदारोमें उनके 
हिस्सोके हिसावसे वाँट दी जायेगी। े 

मैं दूसरे वारिसोंकी परिभाषाएँ देकर आपके मूल्यवान स्थानकों नही 
भरूँगा। इतना कहना काफी है कि उनमें गरीब शामिल नही किये गये हे। गरीब 
केवल तमी कोई हिस्सा “ले” सकते है जब कि पहले तीन वर्गोका तिबंढारा 
हो जाये। 

वीषके अधिकारियोसें दूसरे लोगोके साथ “मृत व्यक्तिके पिताकी ' सन्‍्तान ! 
--- अर्थात्‌ माई, सगोत्र माई, और उनके पुत्र भी शामिल है, चाहे वे कितने भी 
तीचे दरजके क्‍यों न हो।” घारा १ का नियम १२ कहता हैः “ यह आम कायदा 
* है कि बहतकी अपेक्षा भाई दूना हिस्सा पायेगा। इसमें अपवाद | उन भाई- 
बहनोके बारेमें है, जिनकी माता एक हीं होनेपर भी पिता भिन्न हों।” और घाय 
११ के नियम २५ में कहा गया है: “ जहाँ केवल लड़कियाँ और लडकेकी लड़कियाँ 
ही हो और भाई” न हो, वहाँ लडकियों और लड़केकी लड़कियोंके अपना हिंत्सा 
पा छेनेपर जो-कुछ बचे वह बहनें पायेंगी। अगर लड़की या लड़केकी लड़की एक 
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दी हो तो यह शेष भाग आधा रहेगा, परन्तु उनकी संख्या दो या दोसे ज्यादा 
हो तो यह शेष एक-तिहाई रहेगा।” दोनो नियमोंकों मिलाकर पढनेसे हमें यह 
निश्चय करनेमें बहुत मदद मिलती है कि भ्रस्तुत विवादग्रस्त मामलेमें भाईका हिस्सा 
क्या है। 

जिस पुस्तकसे मैने ये उद्धरण दिये है उसमें तमूनोके तौरपर ऐसे मामछोंके 
उदाहरण दिये गये हैँ। निम्नलिखित उदाहरण अपने हलके साथ मिलता हैः 
“ उदाहरण ७--पति, पूत्र, भाई और तीन बहनें।” हलको पूरे विस्तारके साथ 
उद्धत करनेकी जरूरत नही है। शेषका अधिकारी होनेके कारण भाईको “अपने हकसे ' 
बीसमें से दो हिस्से मिलते हैं। 

उपर्युक्त उदाहरणसे स्पष्ट हो जायेगा कि भाई, और उनके न होनेपर सौतेले 
भाई अपने ही अधिकारसे या तो हिस्सेदार होते है, या शेषके अधिकारी। इसलिए, 
प्रस्तुत विवादग्रस्त मामलेमें सर वॉल्टरके मतके प्रति अधिकतम आदरके बावजूद 
मुझे कहना होगा कि, अगर भाई कुछ 'लेता' ही है, तो वह अपने अधिकारसे 
“लेता है, न कि गरीबोंके प्रतिनिधियोंके रूपमें। और अगर वह नहीं 'लछेता' 
(जो, अगर कानूनका पालन करना है तो ऐसे मामलेमें हो नही सकता), तो बची 
हुई जायदाद हिस्सेदारोंके वीच फिरसे वेट जाती है। 

परन्तु रिपोर्टमें कह्म गया है कि मैं और काजी छोग भिन्न मतके है। अगर 
आप “मै”को निकालक दें और उसके स्थानपर 'कानून को रख दें (क्योकि मैने 
तो सिर्फ यही कहा है कि कानून क्‍या है), तो मैं कहूँगा कि काजियोंके मत और 
कानूनमें फर्क होता ही नहीं चाहिए। और अगर फर्क होता है, तो कानूनको नही, 
काजीको मूँहकी खानी पड़ेगी। तथापि, अगर काजीने वैसा ही बँटवारा मंजूर किया 
है, जैसा कि श्री टैयमके पाससे मेरे पास आई हुई रिपोर्टमें बताया गया है, तो इस 
मामलेमें मेरे और काजीके वीच कोई मतमेद नही है। और श्री टेथमने रिपोर्टके साथ 
मुझे जो पत्र भेजा है उससे तो मालूम होता है कि काजीकी मजूर की हुई बेटवारेकी 
योजना यही है। काजीने इस वारेमें एक शब्द भी नहीं कहा कि सौतेले भाईको 
गरीबोंके प्रतिनिधिके रूपमें जायदादका हिस्सा मिलना चाहिए। 

आखिरी वात --रिपोर्ट देखनेके वाद, मैं खास तौरसे कुछ मुसलमान मिन्रोसे 
मिला। सर वॉल्टरके कथनानुसार उन्हें तो मुस्लिम कानूनका ज्ञान होता चाहिए। 
और जव मैने उन्हें निर्णयके वारेमें वताया तो वे आइचयेंमें पड़ गये। बात उन्हे इतनी 
साफ दिखलाई पड़ती थी कि उन्हे सोचनेमें कोई समय नहीं लगा। उन्होने कहा, 
४ गरीबोको विक्ा-बसीयत जायदादका कमी कोई हिस्सा नहीं मिलता। सौतेले भाईको 
अपने ही हकसे हिस्सा मिलना चाहिए। 

इसलिए मेरा निवेदन है कि न्‍्यायाघीशका निर्णय मुस्लिम कानून, काजीके मत 
और दूसरे मुस्लिम सज्जनोकी रायके प्रतिकूछ है। अगर किसी मृत मुसलमानकी 
सम्पत्तिके हिस्से, जिनपर उसके रिइतेदारोका अधिकार है, तबतक अठकाये रखे जायें, 


जवतक कि रिह्तेदार यह साबित न कर दें कि वे “गरीबोंके प्रतिनिधि हैं, तो यह 
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सरासर एक कठिनाई हो जायेगी। यह थ्॒र्ते छगानेका मंज्ञा तो कानूनमें कमी था दो 
नहीं, और न मुसलूमानी रिवाजोंमें ही यह मंजूर-शुदा है। 


आपका, 
मो० क० गांधी 
| अंग्रेजीसे | 
भेटाल विदरनेंस २८-३-१८९५ 
५९, स्मरणपतन्न : प्रिटोरिया-स्थित एजेंटको' 
प्रिदोरिया 


१ दर अप्रैकू, | ८९१५ 
सेवामें 


[१ 


श्रीमान्‌ सर जेकब्स डीवेट, के० सी० एमर० जी० 
एजेंट, सम्नाज्ञी-सरकार, प्रिटोरिया 
गणराज्यके ब्रिटिश मारतीय व्यापारियोंकी ओरसे समितिके रूपमें काम करनेवाले 
प्रिटोरिया-निवासी तैयवर्खाँ तथा अब्छुल गनी और जोहानिसत्रगें 
निवासी हाजी हवीव हाजी दादाका स्मरणपत्र | 


हम श्रीमानसे सादर निवेदन करते है कि सम्राज्नी-सरकार और दक्षिण आफ़रिकी 
गणराज्य सरकारके बीच भारतीय प्रदनका जो पंच-फैसछा हाल ही ब्छुमफॉन्टीन --- 
ऑरेंज फ्री स्टेट-- में किया गया है, उसके बारेमें यह तय करनेके लिए परमश्रेप्ठ 
उच्चायकत महोदयसे लिखा-पढ़ी की जाये कि क्या सम्राज्ञी-सरकार उससे संतोष मान 
छेगी। श्रीमान जानते ही है, पंचनें फैसछा किया है कि १८८५ का कानूनों ३ जिस 


१. मुख्य उपनिवेश-मन्त्रीके नाम दक्षिण आफ़िकी गणराव्य-स्थित जिटिश उच्चाझुक्तके २९ अग्रैल, 
१८९५ के खरीता सं० २०४ का सहदपत्र | 

२. जोद्ानिसबगेमें मुहम्मद कासतिम कमरुद्दीन पेढ़ीके साझीदार और प्रबन्धक। 

३० टन्सवाल्का एक कानून। इसके अनुसार “ तथाकर्वित कुलियों, भर्जों, मद्यवियों, और तुर्की 
साम्राव्यके मुसलमान प्रजाजनों ” को अधिक समपतक नावरिकताके अधिकार पानेके अधोण उहरा दिया 
गया था। उन्हें गरणराज्यमें अचछ सम्पत्ति स़रीदनेका भी अधिकार नहीं था। बादमें फोक्सरॉई्के १८८०के 
प्रस्तावके “अनुसार “ कुछियों ' को अपवाद रूप मान लिप्रा मघा और उन्हें जमीन-नावदाद खरीदनेको 
इजाजत तो दी गईं, परन्तु अत्वच्छताका बहाना बनाकर यह तथ कर ढिंया गया कि वे निर्दिष्ट गियों, 
मुदल्ों और पृथक वस्तियोंमें ही जमीन-बापद्ाद छरीद सकते है। १८९३ में फोक्सराइने एक और 
प्रस्ताव पास करके तय किया कि सब एशियास्थोंको श्यक्र बस्तियोंमे रहने और केवल वहीं व्यापार करनेके 
लिए बाध्य करना चाहिए। व्यापार करनेके लिए सरकारी दफ्तरमें नाम दे (रजिस्टर) करना और दीन 
पौंढका शुर्कर भदा करना जरूरी कर दिया गया। यह कानूत उन्‍्दन-समझतेके विरुद्ध माना गधा था। 
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रूपम फोक्सराडों १८८६ के अधिनियमसे संजोधित हुआ है, इस सरकार हारा कार्या- 
न्वित किया ही जाना चाहिए। उसने यह फैँसछा भी किया है कि जब कभी उक्त 
कानूनके आशयके बारेमें कोई क्षगड़ा उठे तो मतमेदका निर्णय गणराज्यका उच्च 
न्यायालय करे। 

गणराज्य सरकारने पंचके सामने जो ग्रीन बुक्स' पेश की थीं उनमें से पुस्तक 
सं० २१८९४ के पृष्ठ ३१ और ३५ पर कुछ वब्तव्य दिये गये हैं। उनका आशय यह 
है कि उच्च न्यायालयके सामने पेश इस्माइल सुलेमान ऐंड कपनीकी' कुछ अजियों 
पर निर्णय देते हुए मुख्य न्यायाधीशने कहा है कि जिन जगहोंमें व्यापार किया जाता 
है और जहाँ भारतीय निवास करते है उनमें कोई फर्क नहीं माना जा सकता। इन 
तथ्योंकी दृष्टिसे हम, उच्च न्यायालयकी मानहानि किये बिता, सादर निवेदन करते 
है कि यदि मुख्य न्यायाधीश्षके निर्णयसे सम्बन्ध रखनेवाला उपयुक्त कथन सही है, तो 
तय है कि उपर्युक्त कानूनके मातहत जो भी मामला अवाछतमें जायेगा उसका फैसला 
संम्राज्ञीकी गणराज्यवासी भारतीय प्रजाके विरुद्ध होगा। इस तरह, जो मासला समर्पण- 
पत्रके निर्देशोंके अनुसार पचकों सौपा ग्रया था उसका निर्णय उसने नहीं किया, बल्कि 
अमली तौरपर उसे गणराज्यके उच्च न्‍्यायारूयके निर्णयके लिए छोड़ दिया है। इसलिए 
हम आदरपूर्वक कहेंगे कि जहाँतक पंचको दिये गये निर्देशोंका सम्बन्ध है, उसमे 
मामकेका निर्णय किया ही नहीं। अतणव श्रीमानसे हमारा सादर निवेदन है कि 
सम्राशी-सरकारसे पत्र-व्यवहार करके जाना जाये कि क्या वह उपर्युक्त निर्णयसे सतोष 
मानेगी और उसे स्वीकार कर छेगी। 


तेयब हाजी खानमुहम्मद 
अब्दुल गनी 
हाजी हबोब हाजी दादा 
[ अंग्रेजीसे ] 
कलोनियल ऑफिस रेकरईस सं० ४१७, खण्ड १४८। 


१. कमी-कमी संक्षिप्त रूपमे “रा”; इस दक्षिग आफ़िकी शब्दका अथे द्वान्सवारू तथा मरिंण को 
रुटमें राष्ट्रीय विधान-सभा है। 

२. विवरण पुस्तिकोएँ। 

३. यद एक ऐसा मामछा था, जिसमें इस्माइल सुढेमान मामक एक अरब व्यापारीकों, १८८८ में, 
पृपक्‌ गस्‍्तो छोड़कर अन्यत्र व्यापार करनेका परवाना देनेते श्वक्षार कर दिया गया था। जब भोरिंज फ्री 
स्थेटके मुख्य न्यापाधीक्षकों पंच तियुक्त किया गया, तो उन्होंने फेसला दिया दि दक्षिण आफ़िकी गणराज्यको 
इस सामन्यमें १८८५के कानून ३ का, देशकझी भदाछतें लैसी ब्यास्या कर दें उस रुपमें, अमर करानिका 
पूरा अधिकार है। बादमें ट्रान्सवाऊुदी सर्वोच्च अद्राउतने इस निणेषक्री पछ्य दिया भौर फेसछा किया कि 
सरकारको पशियाश्योंको परवाने न देनेका अधिकार नहीं है। 


६०. प्रार्थंतापनत्र : नेटाल विधानसभाको'* 


| डबन 
५ मई, १८९५ से पूर्व 
सेवामें | 
माननीय अध्यक्ष तथा सदस्यगण 
विधानसभा, नेटाल 


नीचे हस्ताक्षर करनेवाले, नेटाछवासी भारतीयोंका प्रार्थनापत्र 
नेम्र निवेदन है कि, 


हम इस उपनिवेशमें रहनेवाले भारतीयोके प्रतिनिधियोंकी हैसियतसे मारतीय 
प्रवासी कानून संशोधन विधेयकके सम्बन्धर्में आपकी माननीय विधानसभाकी सेवाममें 
उपस्थित हो रहे है। उक्त विधेयक इस समय आपके विचाराघीन है। 

प्राथियोका सादर निवेदन है कि विधेयकके जिस अंश्षमें गिरमिटकों फिरसे 
नया करने और उसे मजूर न क्रनेवालोंपर कर लगानेकी व्यवस्था है, वह स्पष्टतः 
अन्यायपूर्ण, विककुल अनावश्यक और ब्रिटिश संविधानके मूलभूत सिद्धान्तोंका सीधा 
विरोधी है। 

विधेयक अन्यायपूर्ण है, इसको सिद्ध करनेके लिए, प्राथियोंका निवेदन है कि 
बहुत कहनेकी जरूरत नहीं है। गिरमिठकी अधिकतम अवधिको पाँच वर्षसे अनिश्चित 
काल तकके लिए बढ़ा देना अपने-आपमें ही अन्यायपूर्ण है, क्योंकि इससे मिरमिटिया 
भारतीयोके मालिकोंके सामने कठोर व्यवहार करने अथवा अत्याचार करनेका ज्यादा 
प्रलोभन पैदा होता है। उपनिवेशवासी मालिक लोग कितने भी दयालु क्‍यों न हों, 
वे रहेंगे तो हमेशा भनुष्य ही! और प्राथियोंके लिए यह बताना जरूरी नही कि जब 
मनृष्य स्वार्थकी प्रेरणासे काम करने लगता है तो उसका स्वभाव कैसा बन जाता 
है। इसके अलावा, प्रार्थी यह भी कहनेकी इजाजत चाहते है कि उपर्युक्त विधेयक 
बिलकुल एकतरफा है। उससे माल्तिकको तो प्रत्येक रियायत मिलती है, मगर मजदूरको 
बदलेमें लगभग कुछ भी नहीं मिलता। 

प्राथियोंका निवेदन है कि विधेयक अनावद्यक है, क्योंकि उसके पेश किये 
जानेका कोई कारण मौजूद नहीं है। उसका उद्देश्य उपनिवेशकों किसी आधिक 
विनाशसे बचाना नही, और न किसी उद्योगकी उन्नतिमें मदद करना ही है। उलदे, 
जिन उद्योगोंके लिए भारतीय मजदूरोंकी विदोष आवश्यकता थी, उन्हें अब किसी 
असाधारण सहायताकी आवश्यकता नहीं रही। इस' बातको मंजूर किया जा चुका 
है और १०,००० पौंड सहायताकी व्यवस्था अभी गत वर्ष ही रद की गई है। इससे 
साफ है कि ऐसे कानूनकी कोई सच्ची' जरूरत नही है। 


३. यह प्रायेनापत्र नेटाक हडवर्टाइजरके ५ मई, १८९७५के अंकमें प्रकाशित हुमा था। 
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यह बतानेके लिए कि विधेयक ब्रिटिश सविधातके मूलभूत सिद्धान्तोका प्रत्यक्ष 
विरोधी है, प्रार्थी आपकी माननीय समाका ध्यान गत एक शताब्दीकी उन बड़ी- 
बडी घटनाओकी ओर आकथष्ित करते है, जिनमें ब्रिटेनने प्रमुख माग लिया है। जवबरिया 
मजदूरी ब्रिटिश परम्पराओंके सदेव प्रतिकूल रही हैं-- भले ही वह गुलामीके भयावक- 
तम खझूपसे लेकर सौम्यतम डगयकी बेगारतक कसी भी क्यो न रही हो। और जहाँतक 
सम्भव हो सका है, हर जगह उसका उच्छेद कर दिया गया है। गिरमिटिया प्रथा 
इस उपनिवेशके जैसी असममें भी है। अभी थोड़े ही समय पहले सम्नाज्ञीकी सरकारने 
स्वीकार किया था कि ग्रिरसिटिया प्रथा एक बुरी चीज है, और उसे तमीतक बर- 
दावत किया जाना चाहिए जबतक कि वह किसी महत्त्वपूर्ण उद्योगको शुरू करने या 
सेमालनेके लिए आवश्यक हो, और पहला अनुकूल अवसर आते ही उसको मिटा 
देना चाहिए। प्राथियोका आदरपूर्वक निवेदत हैं कि विचाराधीन विधेयक उपर्युक्त 
सिद्धान्तोंकी भग करनेंवाला है। 

यदि गिरमिटकी अवधि बढ़ानेका प्रस्ताव अन्यायपूर्ण, अनावश्यक और ब्रिटिश 
संविवानके मूलमृत सिद्धान्तोका विरोधी है (जैसा कि आपके प्राथियोकों आश्मा है, 
उन्होने आपकी सम्माननीय समाके सामने सतोषजनक रूपमें सिद्ध कर दिया है), तो 
कर लगानेका प्रस्ताव और भी ज्यादा वैसा है। यह तो दीर्घ कालसे स्वयंसिद्ध सत्य 
माना जा चुका है कि करका प्रयोजन सिर्फ सरकारी आय है। प्राथियोंके नम्नर विचारसे, 
यह तो एक क्षणके लिए भी नहीं कहा जा सकता कि प्रस्तावित करका लक्ष्य कोई 
ऐसा प्रयोजन सिद्ध करना है। प्रस्तावित करका संकल्पित अभिप्राय भारतीयोको अपने 
गिरमिटकी अवधि पूरी कर छेनेपर उपनिवेशसे खदेड़ देता है। इसलिए यह कर 
निषेघक होगा और मुक्त व्यापारके सिद्धान्तोंके विरुद्ध बेठेगा। 

इसके अतिरिक्त, प्राथियोकों अदेशा हैँ कि गिरमिटिया भारतीयोको इससे 
अनुचित कष्ट पहुँचेगा, क्योकि भारतसे सारा नाता तोडकर सपरिवार यहाँ आगे हुए 
भारतीयोंके लिए फिरसे भारत जाकर वहाँ जीविकोपाजजंन करनेकी आशा करना विल- 
कुछ असमव है। प्रार्थी अपने अनुमवससे यह कहं॑नेकी आज्ञा चाहते है कि साधारणत: 
वे भारतीय ही गिरमिट प्रथाके मातहत इस उपनिवेशमें आते हैँ जो भारतमें काम 
करके अपना उदर-पोषण नहीं कर सकते। भारतीय समाजका ताना-बाना ही' ऐसा 
है कि भारतीय अपना घर छोडते ही नहीं। जब वे एक वार घर छोड़नेको बाघ्य हो 
जाते है, तो वे भारत छौटकर धन कमानेकी तो बात दूर, अपनी रोटी कमा लेनेकी 
भी आशा नहीं कर सकते। 

यह तो माना हुआ सत्य है कि मजदूर उपनिवेशकी समृद्धिके छिए अनिवार्य 
हैं। अगर ऐसा है, तो प्राथियोका निवेदन है कि जो मारतीय उपनिवेश समृद्धि बढानेमें 
इतनी ठोस सहायता पहुँचाते है वे वेहतर रियायतके हकदार है। 

कहना न होगा कि यह विधेयक एक वर्ग-विशेषसे सम्बन्ध रखनेवाला है। 
भारतीयोंके विरुद्ध उपनिवेशमें मौजूद द्वेषकों यह उत्तेजन देता है और उसे बढाता 
है। इस तरह यह ब्रिटिश प्रजाके दो वर्गोके बीचकी खाईको चौड़ा करेगा। इसलिए 


३०८ सम्पूर्ण गांधी वाद्मय 


प्रार्थी विनयपूर्वक प्रार्थना करते है कि आपकी सम्माननीय विधानसभा यह फैसलछा करे 
कि ग्रिरसिटकों पुनः नया करने और कर छगानेसे सम्बन्ध रखनेवाला विधेयकका अंश 
ऐसा नहीं है, जिसपर आपकी सम्माननीय विधानसभा अनुकूछ विचार कर सके। 
और न्याय तथा दयाके कार्यके लिए प्रार्थी सदैव दुआ करेंगे, आदि। 


अब्दुल्ला हाजी आदम 
और अन्य अनेक 


अंग्रेजी (एस० एन० ४३४) की फोटो-नकलसे। 


६९ प्रार्थनापन्न : लॉड रिपनको' 


प्रिटोरिया 
दक्षिण आफ्रिकाकी गणराज्य 
[५ मई, १८९५ से पूर्व |! 
सेवामें 
श्रीमान्‌ परमश्रेष्ठ माविवस ऑफ रिपन 
सम्राज्ञीके मुख्य उपनिवेश भन्त्री, लंदन 


दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यवासी ब्रिटिश भारतीयोंका प्रार्थनापनत्र 


नम्र निवेदन है कि, 

दक्षिण [आफ्रिकी गणराज्यमें प्राथियोंकी जो स्थिति है और खास तौरसे 
भारतीयोंके मामलेमें ऑॉरेंज फ्री स्टेटके मुख्य न्यायाधीशके हाल ही दिये गये पंच- 
फैसलेका उसपर जो असर पड़ा है, उसके सम्बन्धमें प्रार्थी महानुभावके सामने आदरपूर्वक 
यह प्रार्थनापत्र पेश करनेकी इजाजत लेते है। 

(२) आपके प्रार्थी चाहे व्यापारी हों, चाहे दृकानदारोंके सहायक, फेरीवाले, 
रसोइये, हजूरिये, या मजदूर, सारे ट्रान्सवालमें बिखरे हुए है। और जोहानिसबर्ग 
और  प्रिटोरियामें तो वे सबसे बड़ी संख्यामें वसे हैं! व्यापारी लगभग २०० हैँ। 
उनकी चुकता पूँजी १,००,००० पौंड होगी। उनकी करीब तीन पेढ़ियाँ इंग्लेड, डर्वेन, 
पोर्ट एलिजावैथ, भारत तथा अन्य स्थानोंसे सीधे माल आयात करती हैं। इस तरह 
दुनियाके दूसरे हिस्सोंमें उनकी शाखाएँ हैं, जिनका अस्तित्व मुख्यतः उनके ट्रान्सवालके 
व्यापारपर निर्भर करता है। शेष छोग छोटे-छोटे विक्रेता है। उनकी दृकानें विभिन्न 
स्थानोंमें है। गणराज्यमें छयभग २,००० फेरीवाले हैं। वे माल खरीदकर, घर-धर 
धूमकर बेचते है। और इन प्राधियोंमें जो छोग मजदूर है वे यूरोपीयोके घरों या 
होटलोमें साधारण नौकरोंके कामपर छगे हुए हैं। उनकी संख्या छगमग १,५०० है । 
उनमें से लगभग १,००० जोहानिसबर्गमें रहते है । 


१. सर जेकम्स डी वेटने इसे ३० मई, १८९० को केपटाउन-स्थित उच्चायुक्तके पाप्त भेजा था। 
२. देखिए “ पत्र: मु० का० कमरुदीवकों ”, ५-०-१८९५। 
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(३) राज्यमें उनकी जो चिन्ताजनक स्थिति है उसकी विवेचनामें उतरनेके 
पहले प्रार्थी अत्यन्त आदरपूर्वक महानुभावकों बताना चाहते है कि यद्यपि हमारा 
हिताहित दाँवपर चढ़ा था, हमसे पंच-फंसलेके बारेमें कमी एक बार भी सलाह नहीं 
की गई। हम यह भी बताना चाहते हैं कि जिस क्षण पंच-फैसलेका विषय छेडा गया 
था, उसी क्षण हमने पच-फैसलेके सिद्धात्त और पचके चुनाव दोनोपर आपत्ति प्रकट 
की थी। आपत्ति जवानी तौरपर प्रिटोरिया-स्थित ब्रिटिश एजेंटकों सूचित कर दी 
गई थी। हम इस अवसरपर यह कह देना चाहते है कि ट्रान्सवालके भारतीयोकी 
शिकायतोंके बारेसें जिन आथियोको समय-समयपर ब्रिटिश एजेंट महोदयकी सेवामें 
उपस्थित होनेका मौका पडा है, उनसे वे सदैव अत्यन्त विष्टतासे सिल्ले हैं और उनकी 
बातें उन्होंने उतने ही ध्यानसे सुनी है। प्रार्थी महानुभावका ध्यान इस बातकी ओर 
भी आकषित करते हैँ कि सम्नाज्ञीके केपटाउन स्थित उच्चायुक्तके पास एक लिखित 
विरोधपत्र भी भेजा गया था। तथापि, इस' विषयकी चर्चा करनेमें प्राथियोकी इच्छा 
ऑरेज फ्री स्टेटके विद्वान्‌ मुख्य न्‍्यायाघीशकी उच्चाशयता अथवा ईमानदारीपर आक्षेप 
करनेकी जरा भी नही है। वे सम्राज्षीके अफसरोकी बृद्धिमत्तापर भी कोई आशक्षेप 
करना नहीं चाहते। विद्वान मुख्य त्यायाधीशके भारतीय-विरोधी रुखेसे श्रार्थी परिचित 
थे, अतएव उन्होंने सोचा, और अब भी उनका यही नम्नर खयाल' है कि न्यायाघीश 
महोदय जोरदार प्रयत्न करनेपर भी प्रइ्नपर संतुलित विचार नहीं कर सकते थे, 
जो किसी भी मामछेको सही और उचित रूपसे समझतेके लिए बहुत जरूरी है। 
ऐसे उदाहरण मौजूद हैं कि पूर्व भामलोका परिचय रखनेवाले न्यायाधीशोने इस तरहके 
मामलोंका फैसला करनेसे अपने हाथ खीच लिए हैं क्योकि उन्होने सोचा कि कही वे 
पहलेसे जमी हुई घारणाओं अथवा पूर्वग्रहोंके कारण गलत निर्णय न कर डालें। 

(४) सम्राज्ञी-सरकारकी ओरसे विद्वान पचकों मामलेके सम्बन्धर्में निम्नलिखित 
निर्देश दिया गया था: 

पंचको स्वतंत्रता होगी कि वह सम्नाज्ञीसरकार और दक्षिण आफ्रिकी गणराज्य- 
सरकारकी ओरतसे पेश किये गये दावोमें से किसी एकके पक्षमें फैसछा दे दे। वह उक्त 
अध्यादेशोंकों विचाराधीन विषय सम्बन्धी खरीतोके साथ पढ़कर उनपर भी अपनी 
समझके अनुसार उचित निर्णय देनेको स्वृतन्त्र है। 

(५) पंच-फँसला, पत्रोंमें जैसा प्रकाशित हुआ है, यो है: 

(क) सन्नाज्ञी-सतरकार और दक्षिण आफ्रिको गणराज्यके दावे खारिज 
किये जाते है। वे सिर्फ मिम्नलिखित हद और अंशतक स्वीकार्य हे, अर्थात्‌: 

(सर) दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यको अधिकार है और वह बाध्य है कि 
भारतीय व्यापारियोंके प्रति व्यवहार करनेमें फोबसराड हारा १८८६ में संशोधित 

१८८५ के कानून सं० ३ को पुरा-पुरा अमलमें लाये। जो अन्य एशियाई व्यापारी 

ब्रिटिश प्रजाजन हों उनके साथ भी ऐसा ही किया जाये। हा्ते यह है कि 

(किसी न्यक्तिके हारा या उसको ओरसे आपत्ति उठाई जानेपर कि उसके 
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साथ किया जानेवाला व्यवहार संशोधित कानूनके अनुक्छ नहीं है) देशके 
साधारण त्यायाधिकरणोंका निर्णय अन्तिम होगा। 


(६) अब, प्राथियोंका नम्न निवेदन है कि उपर्युक्त निर्णय विचारणीय विषयोंके 
अनुकूल न होनेके कारण निःसत्त्व है। इसलिए सम्राज्ञी-सरकार उसे माननेके लिए 
बाध्य नहीं है। जिस उद्देश्यको लेकर पंच-फैसलछा करानेका मिहचय किया गया था 
वह स्वयं ही विफल हो गया है। आदेशा-पत्र पंचको यह विकल्प देता है कि वह या 
तो किसी एक सरकारके दावेको सही करार दे दे, या अध्यादेशोंकी ऐसी व्याख्या 
कर दे, जो भ्रस्तुत विषय सम्बन्धी खरीतोका ध्यान रखते हुए, उसे सही जेचे। विद्वान 
पंचने स्वयं व्याख्या करनेके बजाय उसकी जिम्मेदारी दूसरोंको सौंप दी है। फिर, यह 
जिम्मेदारी ऐसे लोगोंतक सीमित रखी गई है, जितका पद ही उन्हें उन तमाम 
प्रमाणों और प्रक्रियाओंका उपयोग करने नहीं दे सकता, जिनका उपयोग इस' कार्येके 
लिए किया जा सकता है। इतना ही नहीं, जिनका उपयोग करनेका पंचने खास 
निर्देश भी किया है और, जिनकी सहायतासे वे शायद ठीक कानूनी तो नही, मगर 
न्‍्यायपूर्ण और उचित व्याख्या कर सकेगे। 

(७) हमारा निवेदन है कि निर्णय दो आधारोंपर अवैध है। पहले तो इसलिए 
कि पंचनें अपना अधिकार दूसरोंको सौंप दिया है। यह दुनियाका कोई पंच नहीं कर 
सकता। दूसरे, पंचने निर्देशोंका पालन नहीं किया, क्योंकि उसे जिस प्रद्नका निर्णय 
करनेका विशेष आदेश दिया गया था उसे उसने अनिर्णीत ही छोड़ दिया है। 

(८) स्पष्ट है कि उद्देश्य यह नही था कि व्याख्यांके प्रइनका निर्णय अदालतमें 
कराया जाये, बल्कि यह था कि उसे हमेशाके लिए समाप्त कर दिया जाये। अगर 
ऐसा न होता तो सम्राज्ञी-सरकार व्याख्याके प्रइनको छेकर इतना पत्र-व्यवहार कदापि 
न करती, जो द्वान्सवाल ग्रीन बुक्‍्स सं० १ और २--सन्‌ १८९४ में पाया जाता 
है। हमारा निवेदन है कि जिस प्रइनका निर्णय सिर्फ कूटनीतिक और राजनीतिक तरीके 
पर होना था, और हो सकता है, उसका निर्णय, अगर पंच-फैसलेको वैध माना जाये 
तो, सिर्फ अदालती तरीकेके लिए छोड़ दिया गया है। और, जैसा कि सरकारकी ओरसे 
पेश किये गये मामलेमें खास तौरसे कहा गया है, ट्रान्सवालके मुख्य न्यायाघीशने 
इस्माइल सुलेमानके मामछेमें इस विषयपर अपना मत पहले ही व्यक्त कर दिया है। 
अगर यह सच है कि तो इस प्रइनका फैसछा क्‍या होगा, यह तय-सा ही है। 
इसके प्रमाणके लिए प्रार्थी महानुभावका ध्यान उन दिनोंके समाचारपत्रों, खास तौरसे 
“जोहानिसबर्ग टाइम्स” (साप्ताहिक संस्करण) के २७ अप्रैल, १८९५ के अंककी ओर 
आकर्षित करते हैं। 

(९) परन्तु महानुभावके प्रति प्राथियोंके निवेदकका आधार ज्यादा ऊँचा और 
ज्यादा व्यापक है। हमारा दृढ़ विध्वास है कि जिस प्रदनका असर सम्राज्षीके हजारों 
प्रजाजनोंपर पड़ता है, जिसके उचित हलपर सैकड़ो ब्रिटिश प्रजाजनोंकी रोटीका सवाल 
निर्मर है और जिसके कानूनी हलसे सैकड़ों कुटुम्ब बरबाद तथा पैसे-पैसेके मुहताज 
हो सकते है, उसे महज अदालतके फैसलेके लिए न छोड़ा जायेगा जहाँ हर आदमीके 
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हाथ बँघे होते हैं और इस तरहके विचारोकी गुजाइश नहीं होती। अगर ट्रान्सवाल 
सरकारका ही पक्ष आखिरकार बहाल रखा गया तो जहाँतक व्यापारियोका सम्बन्ध है, 
उसका अथ्थ न सिर्फ उनका ही सर्वथा विनाश होगा, बल्कि ट्रान्सवाल और भारत दोनोमें 
रहनेवाले ओर उनपर निर्भर करनेवाले उनके रिश्तेदारों और नौकरोका भी सर्वनाश 
होगा। महानुभाव देखेंगे कि प्राथियोंके खिलाफ कुछ स्वार्थी लोगोंने गरूत प्रचार 
किया है। अगर प्राथियोंकों बिना किसी अपराधके, केवल उस प्रचारके ही कारण 
उनकी वर्तमान जगहोसे खदेड दिया गया तो उनमें से कुछके लिए, जो लम्बे समयसे 
ट्रान्सवालमें व्यापार कर रहे है, उदर-पोषणके नये स्थान खोजना और जीवन-निर्वाह 
करना बिलकुल असम्भवं हो जायेगा। 

(१०) प्रइन बहुत गंभीर है, और बहुत अधिक हित दाँवपर है। इसलिए 
हम भहानुभावके विचारके लिए अपनी स्थितिका थोड़ा विस्तृत विवरण नीचे दे रहे 
है। हमारा समन अनुरोध है कि महानुभाव उसपर पूरा-यूरा ध्यान दें। 

(११) १८८१ के' समझौतोकी १४ वी उपधाराका जो “देशी लोगोंको छोड़कर 
शेष सबके हितोका समान” झूपसे सरक्षण करती है, उल्लंघन दुर्भाग्यपूर्ण है और वह 
इस धारणासे किया गया है कि भारतीय आवश्यक स्वच्छताका पालन नहीं करते। 
यह धारणा गिवे-चुने स्वार्थी लोगोंके गलत प्रचारके कारण बंधी है। १८८५ के तीसरे 
कानूत-सम्वन्धी सारे पत्र-व्यवहारमें सम्राज्ञी-सरकारने जोरोंके साथ कहा है कि जनताके 
स्वास्थ्यकी दृष्टिसि भारतीयोंके लिए पृथक गलियाँ मरे ही निरिचत कर दी जायें, परच्तु 
उन्हें शहरोंके कुछ निश्चित भागोगें ही व्यापार करनेके लिए बाध्य नही किया जा 
सकता। १८८५ के कानून ३ का कुछ दिलों जोरोसे विरोध करनेके बाद तत्कालीन उच्चा- 
युक्त सर एच० रॉबिन्सनने १८८६ के सशोघनका विरोध समेटते हुए अपने २६ सितस्वर, 
१८८६ के पत्र (ग्रीन चुक स० १, १८९४, पृष्ठ ४६) में कहा: “ यद्यपि संशोधित 
कानून अब सी लंदन-समझौतेकी' १४ वी धाराका भंग करनेवाका है, महानुभावके इस 
भतके कारण कि वह “जनताके स्वास्थ्यकी रक्षा के लिए आवश्यक है, में सन्नाज्ञी- 
सरकारको उसका और विरोध करनेकी सलाह नही दूंगा।” पंचके हाथों मामछेके 
सौंपे जाने तथा १८८५ के कानूत ३ सम्बन्धी उल्लेखसे भी साफ यही मालूम होता 
है कि समझौतेसे हटनेकी अनुमति केवल स्वच्छताके कारणोसे दी गई थी। 

(१२) प्रार्थी अत्यन्त आदरके साथ किन्तु जोरदार शब्दोमें इस मान्यताका 
विरोध करते हैं कि ऐसे समझौता-त्यागके लिए स्वच्छता-सम्बन्धी कारण मौजूद है। 
प्राथियोको आशा है कि वे सिद्ध कर सकते है, ऐसे कोई कारण मौजूद नही है। 

(१३) प्रार्थी इसके साथ डाक्टरोंके तीन प्रमाणपत्र नत्थी कर रहे है। ये 
प्रमाणपत्र स्वयंस्पष्ट है। इनसे मालूम होता है कि भारतीयोंके मकान स्वच्छताकी 


१ व २. यहाँ १८८४ दोवा चाहिए। बोभरों भौर विश्शिोंके बीच छन्‍्दन समझौतेपर २७ फरवरी, 
१८८४ को इस्ताक्षर हुए ये। धारा १४ के द्वारा देशों लेगोंको छोड़कर शेष सबको दक्षिण भाफ़िकी गण 
राज्य (या दान्सवाल) में प्रवेश, यात्रा, निवात, सम्पत्ति खरीदने भौर व्यापार करनेकी स्वतन्नताका भाइवासन 
दिपा गया था। बोभर सरकारने “देशी लोगों का भयेँ पद छगानेका प्रष्त किया कि उसमें भारतीय 
भी शामिल हैं; मगर विश्शि सरकारने पह भाष्य स्वीकार नहीं किया। 
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दृष्टिसे यूरोपीयोंके मकानोंसे किसी तरह ओछे नही पड़ते। (परिशिष्ट क, ख, ग)। 
प्रिटोरियामें प्राथियोंके मकानों और वस्तु-मंडारोंके अगछ-बगलू यूरोपीयोंके मकान और 
वस्तु-मंडार भी मौजूद हैं। अतएवं हम चुनौती देते हैं कि हमारे मकानोंकी उन 
यूरोपीयोंके मकानोसे तुलना की जाये जो हमारे पड़ोसमें रहते है। 

(१४) निम्नलिखित बेमाँगा प्रमाणपत्र अपनी बात आप ही कहेगा। १६ 
अक्तुबर, १८८५ को स्टेडर्ड बेकके तत्कालीन संयुक्त प्रबंधक श्री मिचेलने उच्चायुक्त 
सर एच० रॉबिन्सतको लिखा था: 


अगर में यह कहूँ तो अनुचित न माना जायेगा कि जहाँतक में जानता 
हैं, वे (भारतीय व्यापररी) सबके-सब हर तरहसे व्यवस्थित, उद्योगी और 
इज्जतदार है। उनमें से कुछ ऊँची स्थितिके और धनवान व्यापारी हे। सॉरी- 
शस, बम्बई तथा दूसरे स्थानोंमं उनकी बड़ी-बड़ी पेढ़ियाँ हे (ग्रीन बुक १,” 
पु० ३७) ॥ 
(१५) छगभग ३५ सुविश्यात् यूरोपीय पेढ़ियाँ 


स्पष्ट घोषणा करती हें कि उपयुक्त भारतीय व्यापारी, जिनमें से अधिकांश 
बस्बईसे आये हे, अपने व्यापार और रहनेके स्थानोंकों स्वच्छ तथा स्वास्थ्य- 
नियमोंके अनृकूल रखते हे। वास्तवें वे उन्हें उतनी ही अच्छी हालतमें रखते 
हैं, जितनी अच्छी हालतमें य्रोपीय रखते हैे। (परिशिष्ठ घ) 


(१६) फिर भी, यह सही है कि ये बातें समाचारपन्रोंमें प्रकशित नही होतीं | 
समाचारपत्र मानते है कि आपके प्रार्थी “गन्दे कीड़े” है। फोक्सराडको जो अजियाँ 
भेजी जाती हैं उनमें भी यही कहा जाता है। कारण स्पष्ट है। इन सब बहसोंमें 
भाग छेने या अपने वारेमें की जानेवाली तमाम गलतबयानियोंसे १रिचित रहने योग्य 
अंग्रेजी न जाननेके कारण, प्रार्थी हमेशा ऐसे प्रचारका खंडन करनेकी स्थितिमें नही 
होते । वे तभी यूरोपीय पेढ़ियों और डाक्टरोंके पास अपनी स्वच्छता-सम्बन्धी आदतोंके 
बारेमें उनका अभिप्राय माँगने गये, जबकि उन्होने देखा कि उनका अस्तित्व ही 
खतरेमें है। _ 

(१७) परन्तु प्राथियोंको भी अपने बारेमें स्वयं निवेदन करनेका अधिकार तो 
है ही । वे समझ-बूझकर और निस्संकोच कह सकते है कि सामूहिक रूपमें उनके मकान 
भले ही भद्दे हों, और निस्सन्देह वे सजे-घजे तो है ही नहीं, फिर भी सफाईकी दृष्टिसे 
वे यूरोपीयोंके मकानोंकी अपेक्षा किसी तरह ओछे नहीं है। और जहाँतक उनकी 
व्यक्तिगत आदतोंका सम्बन्ध है, वे पूरे विश्वासके साथ कह सकते है कि वे ट्रान्सवाल- 
वासी यूरोपीयोंकी अपेक्षा, जिनके साथ उनका बार-बार सम्बन्ध आता है, ज्यादा पानी 
काममें छाते हैं, और ज्यादा बार स्नान करते है। परल्तु, प्राथियोकी यह इच्छा जरा 
भी नही कि वे तुलना करके अपनें-आपको अपने यूरोपीय भाइयोसे श्रेष्ठ सिद्ध करनेका 
प्रयत्न करें। यहाँ उन्हें जो यह तुलनाका मार्ग अंगीकार करना पड़ा है उसका एकमात्र 
कारण परिस्थितियोंकी मजबूरी है। 
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(१८) भ्रीन बुकके पृष्ठ १९-२१ पर दी हुई दो अच्छी-खासी अजियोमें सब 
एशियाइयोंको पृथक्‌ कर देनेकी प्राथेना की गई है। उनमें तमाम एशियाइयो, 
चीनियों आदिको समग्र रूपमें घिककारा गया है और इसी कारण उपर्युक्त बातें 
कहना बिलकुल जरूरी हो गया। पहली अर्जीमं उन भयानक दुर्गणोको गिनाया गया 
है जो उसमें कहें अनुसार, चीनियोमें विशेष रूपसे है। दूसरी अर्जीमें पहलीका उल्लेख 
करते हुए तमाम एशियाइयोको शामिल कर लिया गया है, और उन्हें घिककारा गया 
है। इसमें चीनियों, कुलियो और अन्य एक्ियाइयोकी खास तौरसे चर्चा करते हुए 
इन लछोगोंकी गन्दी आदतों और अनैतिक' चरित्रसे उत्पन्न कोढ, उपदश तथा इसी 
तरह॒के अन्य घृणित रोगोके कारण समाजके समक्ष उपस्थित खतरे” का उल्लेख किया 
भया है। 

(१९) अधिक तुलतामें न उतरकर, और चीनियोसे सम्बन्ध रखनेवाले प्रश्नमें 
न जाकर, प्रार्थी अत्यन्त वलूपूर्वंक निवेदन करते हैं कि जहाँतक प्राथियोंका सम्बन्ध 
है, उपर्युक्त आरोप पूर्णतः निराघार है। 

(२०) स्वार्थी आन्दोलतकारी कहाँतक गये है, यह बतानेंके लिए प्रार्थी नीचे 
एक प्रार्थापत्रका अंश उद्धृत करते है। यह प्रार्थनापत्र ऑरेज फ्री स्टेटकी संसदको 
दिया गया था। इसकी एक नकर प्रिटोरिया व्यापार संघकी सम्मतिसे द्वान्सवाल 
सरकारको भेजी गई थी: 


ये छोग पत्नियों या स्प्री-सम्बन्धियोंके बिना राज्यमें जाते है, इसलिए 
परिणाम स्पष्ठ है। इनफा धर्म इन्हें सब स्त्रियोंको आत्मारहित और ईसाइयोंको 
स्वाभाविक शिकार सानना सिखाता है--। (भ्रीन बुक सं० १, १८९४, पृ० 

३०) । 

(२१) प्रार्थी पूछते है कि क्या भारतके महान्‌ धर्मोपर इससे भी ज्यादा निरंकुश 
कोई छांछव, या भारत राष्ट्रका इससे भी बड़ा कोई अपमान हो' सकता है? 

(२२) उल्लिखित ग्रीन बुक्स से दीख पड़ेगा कि भारतीयोंके खिलाफ 
मामला तैयार करनेमें इसी तरहके कथनोंका उपयोग किया गया है। 

(२३) सच्चा और एकमात्र कारण हमेशा छिपाया गया है। प्राथियोंको लाचार 
करने या उनके सम्मानके साथ जीविका उपाजित करनेके मार्गमें हर प्रकारकी वाघा 
डालतेका एकमात्र कारण व्यापारिक ईर््यां है। सारीकी-सारी जिहाद प्रायः उन्हीं 
प्राथियोंके विरुद्ध है जो व्यापारी है। वे अपनी होड़से और अपनी सितव्ययी आदतोंके 
कारण जीवनकी आवश्यक वस्तुओंके भाव घटानेमें समर्थ हुए है। यह यूरोपीय व्यापा- 
रियोंके अनुकूल नही पड़ता। वे तो भारी मुनाफा कमाना चाहते हैं। भारतीयोकी 
आदतें सीधी-सादी है। इसलिए वे थोड़े-से छामसे सच्तुष्ट रहते है। उनके विरुद्ध 
आन्दोलनका एकमात्र कारण यही है। दक्षिण आफ्रिकार्में हर कोई इसे भछीमाँति 
जानता है। दक्षिण आफ्रिकाके पत्रोसे भी जाता जा सकता है कि बात ऐसी ही है। 
वे कभी-कभी स्पष्ठ कहकर द्वेषभावकों सच्चे रूपमें प्रकट कर देते है। भारतीयोंके 
प्रदवको तिरस्कारके साथ “कुलियोंका प्रश्न! कहा जाता है। उसकी चर्चा करते 
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हुए और यह बतानेके बाद कि सच्चा 'कुली' दक्षिण आफ्रिकाके लिए अनिवार्य है, 
_नेढाल एडवर्टाइजर ने १५ सितम्बर, १८९३ के अंकमें ये उद्गार व्यक्त किये थे: 


भारतीय व्यापारियोंका दसन करनेके और सम्भव हो तो उन्हें बाध्य 
फरनेके कदम जितनी जल्दी उठाये जायें उतना हो अच्छा। ये लोग असली 
घुन हे, जो समाजका कलेजा खाये जा रहे है। 


हा 


(२४) और भी, ट्रान्सवाल सरकारके मुखपत्र प्रेस ने इस प्रश्नकी विवेचना 
करते हुए लिखा है: “अगर एशियाई आक्रमण समयपर न रोका गया तो ब्रोपीय 
दूकानदारोंको गरदनियाँ दे दी जायेंगी, जैसा कि नेटालमें और केप कालछोनीके अनेक 
भागोंमें हुआ है।” यह पूराका-पूरा छेख बड़ा मनोर॑ंजक है और दक्षिण आफ्रिकामें 
गर-गोरे छोगोंके प्रति यूरोपीयोंकी भावनाओंका यह एक अच्छा नमूना है। यद्यपि 
इसका साराका-सारा रुख ही होड़से पैदा हुए भयका सूचक है, फिर भी यह हिस्सा 
लाक्षणिक है: 

अगर ये लोग हमारे ऊपर छा ही जानेवाले हे, तो यूरोपीयोंका व्यापार 
करना असम्भव हो जायेगा। और, जिन लोगोंमें उपदंश तथा कोढ़ सामान्य 
रोग हे, घृणित अनेतिकता जीवनको साधारण चर्या है, उनके विज्ञाल समुदायके 
निकट सम्पर्कसे अनिवाय्ं भयानक खतरा हममें से प्रत्येक व्यक्तिपर आ टूढेया। 


(२५) और फिर भी, इसके साथ संलरत प्रमाणपत्रमें डा० वीलते अपना 
समझा-बूझा अभिप्राय यह दिया है कि “ निम्नतम वर्गेके भारतीय निम्नतम वर्गके 
यूरोपीयोंकी अपेक्षा ज्यादा अच्छे ढंगसे, ज्यादा अच्छे मकानोंमें और सफाईकी 
व्यवस्थाका ज्यादा खयाल करके रहते है । (परिशिष्ट क) 

(२६) इसके अलावा, उक्त डाक्टरने लिखा है कि “ प्रत्येक राष्ट्रके एक या 
अधिक रोगी तो कभी न कभी संक्रामक रोगोंके अस्पतालमें रहे, परन्तु भारतीय कभी 
एक भी नहीं रहा।” जोहानिसबर्गके दो डाक्टरोंके प्रमाणपत्र इस आशयके भी हैं 
कि भारतीय अपनी ही स्थितिके यूरोपीयोंकी अपेक्षा किसी कदर भोछे नही हैं। 
(परिशिष्ट ख और ग) 

(२७) अपने पक्षका और भी प्रमाण देनेके लिए प्रार्थी १३ अप्रैल, १८८९ के 
“केप ठाइम्स' के एक अग्रलेखका अंश उद्धुत कर रहे हैं। उसमें भारतीयोंके पक्षको 
यथेष्ट न्‍्यायके साथ पेश किया गया है: 

भारतीय और अरब व्यापारियोंके कार्योंके बारेमें सुबहके अखबारोंस जब- 
तब कुछ लेखांदा पढ़नेसे उस चीख-पुकारकी याद जा जाती है जो थोड़े ही 
दिन पहले ट्रान्सवालकी राजधानी “कुली व्यापारियों! के सस्बन्धर्से मची थी। 
भारतीयोंके बारेमें एक अन्य पत्रके प्रशंसायुक्त वर्णनका उद्धरण देनेंके बाद लेखमें 
कहा गया है: 
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उन आदरास्पद और कठोर परिश्रम करनेवाले लोगोंकी स्थितिको इतना 
गलत समझा गया है कि उनकी राष्ट्रीयताकी ही उपेक्षा हो गई है। उनपर 
एक एसा बुरा नाम जड़ दिया गया है, जो उन्हें उनके सहजोवियोंकी दष्ठिमें 
नितान्त निम्न स्तरपर रखनेवाला है। फिर, यदि उपयुक्त थाददेहानियोंके 
होते हुए कोई क्षणभरके लिए उनकी चर्चा छेड्र वे तो शायद वह क्षमा किया 
जानेकी न्यायपुर्वक अपेक्षा कर सकता है। उनकी आशिक प्रवत्तियोंकी दष्ठिसे 
भी, जिनकी सफलतापर उतको बंदनाम करनेवाले अनेक लोग ईर्ष्या करेंगे, 
आन्दोलन सम्झमें नहीं आता। वह तो प्रवृत्तियाँ चलानेबालोंको अर्ध॑स्स्य देशी 
लोगोंकी कोटिसिं ढकेल देगा, उन्हें पृथक्‌ बस्तियोंमं ही रहनेके लिए बाध्य कर 
देगा और काफिरोंपर झागू किये गये कानूनोंसे भी सख्त काननोंके प्रतिबन्‍्ध 
भे॑ रखंगा। ट्रान्सवाल और इस उपनिवेशमें यह धारणा फैली हुई है कि शान्त 
और नितान्त निर्दोष “अरब” बृफानदार और उतने ही निर्दोष वे भारतीय 
जो अपने बढ़िया मारके भ्टर पीठपर छादे घर-घर घूमते है, 'कुली” हे। 
इसका कारण जिस जातिमें थे उत्पन्न हुए हे उसके बारेमें हमारा अवमानकारी 
अज्ञान है। अगर कोई सोचे कि फाव्यमय तथा रहस्पपुर्ण पुराणोंवाले ब्राह्मण 
धर्मकी फल्पनाने 'कुली व्यापारियों की भूमि ही जन्म पाया था, चौबीस 
शताब्दियोंके पुर्वे उसी भूमिमें वेवतुल्य बुद्धने आत्मत्यागके महान्‌ सिद्धान्तका 
प्रचार और पालन किया था और हम जो भाषा बोलते हे उसके मौलिक 
तत्त्वोंकी खोजें उसी प्राचीन देशके पर्वतों और मेदानोंमें हुईं थीं, तो वह 
अफसोस किय बिना नहीं रह सकता कि उस जातिके बंशजोंके साथ तत्त्वशुन्य 
बबरों और घाह्म जगत्‌के अज्ञानमें डूबे हुए छोगोंकी सन्तानोके तुल्य बरताव 
किया जाता है। जिन लोगोंन भारतीय व्यापारियोंके साथ बातचीत करनेसें 
कुछ मिनद भी बिताये हे, वे यह देखकर शायद आइचयंमें पड़े होंगे कि दे 
तो विद्वानों और सज्जनोंसे बातें कर रहे हे। . . - और उसी ज्ञानभूमिकी 
सनन्‍्तानकों आज 'कुली” कहकर अपमानित किया जा रहा है और उन्तके साथ 
फाफिरोंका-सा व्यवहार हो रहा है। 

अब तो ऐसा ससय आ गया है फि जो लोग भारतीय व्यापारियोंके 
विरुद्ध चीख-पुकार भचाते हे, थे उन्हें बतायें कि वे कौन हे और क्‍या है। 
उनके घोरतम निन्दकोंर्म अनेक ब्रिटिश प्रजाजन हे, जो एक शानदार समाजकी 
सदस्यताके अधिकारों तथा विशेषाधिकारोंका उपभोग कर रहे है। अन्यायसे 
घ॒णा और आऔधित्यसे प्रेम उनका जन्मतिद्ध गुण है जौर जब उनका मामला 
होता है तब चाहे अपनी सरकारके प्रति हो, चाहे विदेशी सरकारके, वे अपने 
ही एक विशेष तरीकेसे अपने अधिकारों और स्वतस्त्रताओंका आग्रह भी रखते 
हे। शायद यह उन्हें कभी सुझा ही वहीं कि भारतीय व्यापारी भी ब्रिदिश्व 
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प्रजाजन हैं और वे उतने हो न्‍्यायके साथ उन्हीं स्वत्तन्त्रताओं और अधिकारों- 
फा दावा करते हैं। अगर पामस्टनके जमानेके: एक वाक्यांशका प्रयोग किया 
जा सके, तो कमसे-कल यह कहना होगा कि, जो अधिकार कोई दृूसरेकों 
देनेके लिए तेयार न हो, उनपर अपना दावा जताना ब्रिठिश स्वभावके बहुत 
विपरीत है। एलिजाबेथ-कालीन एकाधिकार जबसे मिटे, तबसे सबको व्यापारका 
समात अधिकार प्राप्त हो गया है और यह ब्रिटिश संविधावका एक अंग-सा 
बन गया है। अगर कोई इस अधिकारमें हस्तक्षेप करे तो ब्रिटिश नागरिकताके 
विशेषाधिकार एकाएक उसके आड़े आ जायेंग। भारतीय व्यापारी स्पर्षामें 
अधिक सफल है और वे अंग्रेज व्यापारियोंकी अपेक्षा कसमें गुजारा कर लेते 
है --- यह तक॑सबसे कसजोर और सबसे अन्यायपूर्ण है। ब्रिटिश चाणिज्यकी 
नींव ही दूसरे देशोंके साथ अधिक सफलतापुर्वक स्पर्धा करनेकी शक्तिपर रखी 
गईं है। जब अंग्रेज व्यापारी चाहते हे कि सरकार उनके प्रतिदृन्द्रियोंके अधिक 
सफल व्यापारके खिलाफ हस्तक्षेप करके उन्हें संरक्षण प्रदान करे, तब तो सच- 
मुच संरक्षण पागछूपनकी ह॒द तक पहुँच जाता है। भारतोयोंके प्रति अन्याय 
इतना स्पष्ट है कि अपने ही देशाभाइयोंको इन छोगोंके साथ सिर्फ इसलिए 
आदिवासियोंक्े जैसा व्यवहार करनेकी कासना करते देखकर कि ये सफल 
व्यापारी हे, शर्म आती है। वे प्रबल जातिके मुकाबलेमें इतने सफल हुए हे, 
केवल यह कारण हो उन्हें उस अपमानजनक स्तरसे ऊपर उठा देनेके लिए 
पर्याप्त है। . - . जिन लोगोंको समाचारपन्न, डच और हताश इूंकानदार 

“कुली” कहकर पुकारते है उनसे भारतीय व्यापारी कोई बड़ी चीज है--यह 

बतानेके लिए इतना ही कहता काफी होगा। 

(२१८) उपर्युक्त उद्धरणसे यह भी दीख पड़ेगा कि यूरोपीयींकी भावना स्वार्थसे 
अंधी न होनेपर भारतीयोंके विरुद्ध नहीं होती। परन्तु चूँकि उपर्युक्त ग्रीन बुक्समें 
सर्वत्र जोर दिया गया है कि राज्यके नागरिक और यूरोपीय निवासी दोनों ही 
भारतीयोंके विरोधी है, इसलिए प्रार्थी दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यके माननीय अध्यक्षके 
पास दो प्रार्थनापत्र भेज रहे है। एक प्रार्थनापत्रमें बताया गया है कि नागरिकोंकी 
एक बहुत वडी संख्या न केवछ भारतीयोंके ट्रान्सवालमें स्वतन्त्रतापूवंक निवास तथा 
व्यापार करनेकी विरोधी नहीं है, वल्कि यदि इन त्रासदायक कानूनोंका भाखिरी 
परिणाम उनका राज्य छोड़कर चले जाना हुआ, तो वे छोग इसे एक संकट मानेंगें। 
(परिशिष्ट ड) दूसरे प्रार्थनापत्रपर यूरोपीयोंने हस्ताक्षर किये है। उसमे वंताया 
गया है कि हस्ताक्षर-कर्तताओंके मतसे, भारतीयोंकी स्वच्छता-सम्वन्धी आदतें यूरोपीयोंकी 
आदतसे किसी कदर हीन नहीं है और भारतीयोंके विरुद्ध आन्दोलनका कारण 
व्यापारिक ईर्ष्या-देष है। (परिश्षिष्ट च) परन्तु यदि बात उछटी होती-- अगर 


१. बंगर। 
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राज्यका प्रत्येक नागरिक और प्रत्येक यूरोपीय मारतीयोका घोर विरोधी होता तो 
उसका भी, हमारा निवेदन है, मुख्य मुद्ेपर कोई असर न पड़ता। हाँ, अगर इस 
विरोधके कारण कुछ ऐसे होते कि उनसे भारतीय समाजपर, जिसके खिलाफ ये 
भावनाएँ फैली है, कलक छूगता होता, तो बात दूसरी होती। छपनेको देते समय 
(१४-५-१८९५) तक डच प्रार्थेनापत्रपर ४८४ नाग्रिकोंके और यूरोपीय प्रार्थतापत्रपर 
१,३४० यूरोपीयोंके हस्ताक्षर हो चुके है। 

(२९) जज फ्री स्टेटके मुख्य स्यायाधीशका निर्णय प्रदतको जरा भी सर 
नही करता | प्रन्‍्तका हल जरा भी आसात नहीं होता। नीचे लिखी बातोसे 
यह स्पष्ट हो जायेगा। 

* निर्णयके बाद भी सम्नाज्ञीके सरक्षणका सक्रिय प्रयोग ठीक उतना ही जरूरी 
रहेगा, जैसे कि निर्णय दिया ही न गया हो। अगर दलीलके लिए--और केवल 
दलीलके लिए ही--मान लिया जाये कि निर्णय उचित और अन्तिम है, और 
ट्रान्‍्सवालके मुख्य न्यायाधघीशने फैसला कर दिया है कि भारतीयोकों सरकार द्वारा 
निश्चित जगहोमें ही रहना तथा व्यापार करना होगा, तो एकदम प्रश्न उठता है कि 
उन्हें कहाँ रखा जायेगा? क्या उन्हें निचली जमीतपर वसाया जायेगा, जहाँ सफाईके 
नियमोंका पालन असम्भव है और जो शहरोसे इतनी दूर है कि भारतीयोंके लिए 
व्यापार करना और सम्यतासे रहना बिलकुल असम्मव हो जायेगा? यह बिलकुछ 
सम्भव है। मलायी लोगोंके बसनेके लिए १८९३ में रहनेंके अयोग्य स्थान निश्चित करनेके 
विरुद्ध श्रीमान ब्रिटिश एजेंटने ट्रान्सवाल सरकारको जो निम्नलिखित जोरदार विरोधपत्र 
भेजा था (ग्रीन बुक सं० २, पृष्ठ ७२) उससे यह सम्भावना स्पष्ट दीख पड़ेगी: 


जिस स्थानका उपयोग शहरका कूड़ा-करकट इकद्ठा करनेके लिए होता 
है और जहाँ शहर और बस्तीके बीचके नाहेसें झिरशिरकर जानेवाले पातीके 
सिवा दूसरा पानी है ही नहीं, उसपर बसी हुईं छोटी-सी बस्तोमम छोगोंको 
ठूंस देनेका अनिवार्य परिणाम यह होगा कि उनके बीच भयानक किस्मके 
बुखार और इूसरे रोग फैल जायेंगे। इससे उनके प्राण और झहरमें रहुनेवाले 
छोगोंका स्वास्थ्य भी खततरेमें पड़ जायेगा। परन्तु इन गम्भीर आपत्तियोंके 
अलावा, इन छोगोंमें से कुछके पास बताई गई जमीनपर (या और कहाँ) 
वैसे मकान बना लेनेके साधन भी नहीं है, जसेमें रहनेकी इनको आदत 
है। इसलिए इन्हें इसके वर्तमात मकानोंसे निकालनेका परिणाम इन सबका 
प्रिटोरिया छोड़कर चके जाना होगा। इससे इन्हें जो कठिनाइयाँ होंगी उनका 
तो कहना ही फ्या, जो गोरे लोग इनसे मजदूरी कराते हे उन्हें भी भारी 
असुधिधा और हानिका सामना करना पड़ेगा। « « « 
(३०) उसी कितावके आखिरी पृष्ठ पर अपने २१ माचे, १८९४के खरीतेमें 

उच्चायुक्तने कहा है: 

. » » सन्नाज्ञी-सरकार मानती है कि पंच-फैसलछा एशियाकी उन सब 

आदिम जातियों पर छाग्रू होगा; जो त्रिढिश प्रजा हों। 
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(३१) अगर इस खरीतेकी दृष्टिसे पंच-फैसछा एशियाकी आदिम जातियोंपर 
लागू होना है, तो प्रश्न यह उठता है कि यदि तमाम एशियाइयोंकों ही आदिम जातिके 
लोग न मान लिया जाये तो क्या ट्रान्सवालमें कोई भी एशियाई आदिम जातिके है? 
और, हमारा विश्वास है, सारेके-सारे एशियाइयोंको आदिम जातिके मान लेनेकी धृष्टता 
तो क्षणमरके लिए भी' नही की जायेगी। इसलिए, निदचय ही प्रार्थी आदिम जातिके 
लोगोंकी श्रेणीमें नही आयेंगे। 

(१९) अगर भारतीयोंके प्रति सारे विरोधका मूल सफाई ही है, तब तो 
निम्नलिखित प्रतिबन्ध बिलकुछ समझमें आने योग्य नही है: 


कि (१) काफिरोंकी तरह भारतीय भी अचल सम्पत्तिके माल्िकि नहीं हो 
सकते | 

(२) भारतीयोंके लिए अपने नाम पंजीकृत कराना अनिवार्य है, जिसका शुल्क 
३ पौंड १० शिलिग होगा। 

(३) जबतक भारतीयोंके पास पंजीकरणके टिकट न हों तबतक ग्रणराज्यमें 
यात्रा करते समय उन्हें, देशी छोगोके समान, परवाना दिखाना पड़ता है। 

(४) रेलगाड़ियोंमें वे पहले या दूसरे दर्जेमे यात्रा नहीं कर सकते। वे देशी 
लोगोंके साथ उसी डिव्बेमें दूँस दिये जाते है। 


(३३) इन तमाम अपमानोका डंक तव और भी पीड़ाजनक हो उत्ता है, 
जब यह स्मरण आता है कि अनेक प्रार्थी डेलागोआ-बेसें वड़ी-बड़ी जायदादोंके 
मालिक हैं। वहाँ उनका इतना आदर है कि उन्हें रेलगाड़ीका तीसरे दर्जेका टिकट 
लेने ही नहीं दिया जाता। वहाँ यूरोपीय खुशीके साथ उनका स्वागत करते है। उन्हें 
परवाने नहीं रखने पड़ते। फिर, प्रार्थी पूछते है, ट्रान्सवालमें, उनके साथ भिन्न 
व्यवहार क्यों होना चाहिए ? क्या उनकी सफाईकी आदतें ट्रान्सवालमें प्रवेश करते ही 
गन्दी हो जाती है? अकसर देखा जाता है कि वही यूरोपीय उसी भारतीयके साथ 
डेलागोआ-बे और ट्रान्सवालमें भिन्न व्यवहार करता है। 

(३४) परवानेका कानून कितना त्रासदायक है, यह बतानेके लिए प्रार्थी इसके 
साथ श्री हाजी मुहम्मद हाजी दादाका हलफनामा नत्थी कर रहे हैं, जो स्वयं॑स्पष्ट 
है। (परिशिष्ट छ) हलूफवामेके साथ एक पत्रकी नकरू है। (परिश्षिष्ट ज) उससे 
माछूम हो जायेगा कि श्री हाजी मुहम्मद कौन हैं? दक्षिण आफ्रिकाके वे एक अग्न- 
गण्यः भारतीय है। प्राथियोंने सिर्फ उदाहरणके तौरपर और यह बतानेके लिए हलूफ- 
मामा नत्यी किया है कि जब एक अग्रगण्य भारतीय अपमान और प्रत्यक्ष कठिनाइयाँ 
सहे बिना यात्रा नहीं कर सकता, तब दूसरे भारतीयोंका भाग्य क्या होगा। अगर 
जरूरी हो तो दुव्यैवहारके ऐसे सैकड़ों मामलोंकों पूरी-पूरी तरह साबित किया जा 
सकता है। ५ 
(३५) यह भी कहा गया है कि भारतीय परोपजीबी' बनकर रहते है और 
खर्च कुछ नहीं करते। जहाँतक भारतीय मजदूरों और उनके बच्चोंका सम्बन्ध है, यह 
आरोप जरा भी ठहर नही सकता। उन्हें तो उनके प्रति सबसे ज्यादा मनोमालित्य 
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रखनेवाले यूरोपीय भी परोपजीवी नहीं मानते । प्रार्थी अपने व्यक्तिगत अनुभवसे कहनेकी 
इजाजत चाहते है कि जहाँतक बहुसंख्य मजदूरोका सम्बन्ध है, वे अपने रहन-सहन 
पर वित्तसे ज्यादा खच्चे करते है, और अपने परिवारोंके साथ बसे हुए है। व्यापारी 
भारतीयोके बारेमें, जो सारे राग-द्वेषके लक्ष्य है, थोड़ा-सा स्पष्टीकरण आवश्यक हो 
सकता है। प्राथियोमें जो व्यापारी है वे इस बातसे इनकार नही करते कि वे भारतमें 
अपने आश्रितोको रुपया भेजते है। उलटे, वे इसे स्वीकार करनेमें गौरव मानते है। 
परन्तु ये रकमें उनके खर्चके अनुपातमें कुछ भी नहीं है। ये सफलतापूर्वक प्रति- 
हन्द्रिता सिर्फ इस कारणसे कर पाते है कि वे यूरोपीय व्यापारियोंकी अपेक्षा विछासकी 
वस्तुओंपर खर्च कम करते है। फिर भी उन्हें यूरोपीय मकान-मालिकोकों किराया, 
देशी नौकरोंको मजदूरी और डच पशु-पाककोकों मासके लिए जानवरोका मूल्य तो 
चुकाना ही पडता है। अन्य सामग्रियाँ, जैसे चाय, काफी आदि भी उपनिवेश्ममें ही 
खरीदनी पड़ती है। 

(३६) तो फिर, सच्चा सवालू यह नही है कि भारतीयोको इस गलीमें रहना 
है या उसमें। सच्चा प्रन्‍न तो वल्कि यह है कि सारे दक्षिण आफ़िकामें उनकी क्‍या 
हैसियत होगी! क्योकि, ट्रान्सवालमें जो कुछ किया जाता है उसका असर अन्य दो 
उपनिवेशोकी कार्रवाइयोपर भी पड़ेगा। साधारण रूपसे इस विषयमें सब लोगोका 
एक ही मत दिखलाई पड़ता है कि, इस सवालहूका निबटारा सबकी दृष्टिसे एक सर्वे- 
मान्य आधारपर करना होगा। स्थानिक परिस्थितियोके अनुकूल उसमें आवश्यक 
सद्योधन किये जा सकते है। 

(३७) जो भी भावना “व्यक्त की गई है ', वह भारतीयोकों काफिरोकी स्थितिमें 
गिरा देनेकी है। परन्तु यूरोपीय समाजके एक बड़े हिस्सेकी भावना बिलकुल इसकी 
उलटी है। वह जोरोसे व्यक्त तो नही की गई, फिर भी जहाँ-तहाँ समाचारोमें ध्वनित 
होती रहती है। 

(३८) नेटारू उपनिवेश दूसरे दक्षिण आफ़िकी राज्योक्ों एक “कुंछी” सम्मे- 
लनके लिए आसमन्त्रित कर रहा है। इस प्रकार 'कुली' झन्दकों सरकारी तौरपर 
काममें छाया गया है। इससे माछूम होता है कि भारतीयोंके खिलाफ व्यक्त भावता 
कितनी उम्र है और अगर सम्मेलन कर सका तो वह इस प्रद्नके बारेमें क्या करेगा। 
पंचके सामने पेश किये हुए मामलेमें ट्रान्सवाल सरकारने कहा है कि कुली ' शब्द 
एश्िियासे आये हुए किसी भी व्यक्तिपर छागू होता है। 

(३९) जब दक्षिण आफ्रिकार्में भारतीयोके विरुद्ध इतनी उग्र भावता फैली हुई 
है, जब उस भावनाका मूल स्वार्थभय बान्दोलत है (जैसा कि, आज्या है, ऊपर पर्याप्त 
रूपसे दर्शा दिया गया है), जब यह ज्ञात है कि वह भावना सब यूरोपीयोकी नहीं 
है, जब दक्षिण आफ्रिकामे घनके लिए आम तौरपर छीनाझपटी मची हुईं है, जब 
लोगोकी नैतिक अवस्था विशेष ऊँची नहीं है, जब भारतीयोंकी आदतोंके खिलाफ 
बडीसे-बडी गलतबयानियाँ की जा रही है, जिनसे कानूनका आविर्भाव हुआ है, तब, 
प्राथियोका निवेदन है, महानुभावसे यह प्रार्थाभगा करता बहुत ज्यादा न होगा कि 
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प्राथियोंके विरुद्ध जो वक्तव्य प्राप्त हुए हों और भारतीय समस्याके जो हल सुझाये 
गये हों, उन्हें ग्रहण करनेमें महानुभाव अधिकसे-अधिक सावधानी वरतें। 

(४० ) प्रार्थी महानुभावके विचारके लिए यह निवेदन भी करना चाहते है कि 
उन्हें न केवल १८५८ की घोषणासे ही सम्नाज्ञीकी अन्य प्रजाओंके वरावर अधिकार 
और विशेषाधिकार प्राप्त है, बल्कि स्वयं महानुभावने अपने खरीतेके द्वारा इस प्रकारके 
व्यवहारका विशेष आदइवासन दिया है। खरीतेमें कहा गया है; 


सन्नाज्ञी-सरकारकी इच्छा हे कि सम्नाज्ञीकी भारतीय प्रजाओंके साथ 
उनकी अन्य प्रजाओंकोी बराबरीका व्यवहार किया जायें। 


(४१) यह स्थानिक नही, मुख्यतः साम्राज्यसे सम्बन्ध रखनेवाल्म प्रइन है। 
इस प्रइनके निबटारेका असर उन दूसरे उपनिवेशों और देशोंपर पड़े विना नहीं रह 
सकता, जहाँ पारस्परिक संघधिके हारा सम्राज्ञीकी प्रजाओंको व्यापार आदिकी स्वतन्त्रता 
है, और जहाँ जाकर सम्राज्ञीके भारतीय प्रजाजन भी बस सकते हैं। फिर, इस 
प्रन्‍का असर दक्षिण आफिकावासी भारतीयोंकी बहुत बड़ी आवादीपर पड़ता है। 
जो लोग दक्षिण आफ़िकार्में बसे हैँ उनके लिए यह लहूगमग जीवन और भरणका 
प्रन्‍न्त है। लगातार दुव्यंबहारसे उनका ह्ास हुए बिना नहीं रह सकता। यहाँतक कि 
वे अपनी सभ्य बादतोंसे गिरकर आदिवासी देशी छोगोंके स्तरपर पहुँच जायेंगे। और 
फिर, अबसे एक पीढ़ी बाद, इस प्रकार अधःपतनके मार्गपर चलते हुए भारतीयोंकी 
सन्‍्तानों और देशी लोगोंकी आदतों, रीति-नीति और विचारोंमें बहुत कम अन्तर रह 
जायेगा। इस तरह देशान्तर-प्रवासका उद्देश्य ही विफल हो जायेगा और सम्राज्ञीकी 
प्रजाका एक भारी भाग सम्यताके पैमानेमें ऊपर चढ़नेके बदले नीचे गिर जायेगा। 
ऐसी स्थितिका परिणाम विनाशकारी हुए विना नहीं रह सकता! किसी आत्म- 
सम्मानी भारतीयको दक्षिण आफ्रिकाकी यात्रा करनेका साहसतक न होया। भारतीयों 
के सारेके-सारे उद्योगका गछा घुट जायेगा। प्राथियोंकों कोई सन्देह नहीं है कि 
जिस स्थानमें सर्वोच्च सत्ता सम्राज्ञीकी है, या जहाँ ब्रिटिश झंडा फहराता है, वहाँ 
महानुभाव इस तरहकी दुःखद घटना कदापि न होने देंगे। 

(४२) प्रार्थी आदरके साथ बताना चाहते है कि दक्षिण आफ़िकार्में भारतीय- 
विरोधी भावनाओंकी वर्तमान हालतके रहते हुए भी यदि सम्राज्ञी-सरकार प्रार्थियोकि 
विरुद्ध की जानेवाली स्वार्थपूर्ण चीख-पुकारके सामने झुक गईं तो यह प्रा्थियोंके प्रति 
गम्भीर अन्यायका कार्य होगा। 

(४३) अगर यह सच है कि प्राथियोंकी सफाई-सम्बन्धी आदतें यूरोपीय समाजके 
स्वास्थ्यकों खतरेमें डालने योग्य नहीं है, और अगर यह भी सच है कि उनके विरुद्ध 
आन्दोलनका कारण व्यापारिक ईर्ष्या है, तो आरेंज फ्री स्टेटके मुख्य न्‍्यायाधीशका 
निर्णय आदेशोके विछकुछ अनुकूल हो तो भी वन्धतकारक नहीं हो सकता। क्योकि 
उस हालतमें तो जिस लिए सम्राज्ञी-सरकारने समझौतेसे हटकर कार्य करनेकी अनुमति 
दी है, उस कारणका अस्तित्व ही नहीं रह जाता। 


प्रार्थनापत्र : लॉर्ड रिपनको १२२१६ 


(४४) फिर भी, अगर महानुभावकों प्रारथियोंकी स्वच्छता-सम्बन्धी आदतोंके 
बारेमें यहाँ कही गई बातोपर सन्‍्देह हो तो, निवेदन है कि चूँकि प्राधियोके बहुत 
बड़े हित दाँवपर चढ़े हैं और उनकी सफाई-सम्बन्धी आदतोंके बारेमें परस्पर-विरोधी 
बयान दिये गये है तथा दक्षिण आफ़िकाममें उनके विरुद्ध भावनाएँ भी बहुत उम्र है, 
बतः प्राथियोका विनम्न अनुरोध है कि इन सब दृष्टियोंसे विचार किया जाये और 
समझौतेका उल्कघन करनेकी अन्तिम अनुमति देनेके पहले परस्पर-विरोधी वकतव्योंके 
सत्यासत्यकी निष्पक्ष जाँच और दक्षिण आफ्रिकाके भारतीयोंकी मान-मर्यादाके सारे 
प्रश्को छानबीन करा ली जाये। 

अन्तमें प्रार्थी अपना मामछा महानुभावके हाथोमें छोड़ते हैं। वे सच्चे दिलसे 
प्राथना और पूरी आशा करते है कि उन्हें रंग-मेदका शिकार न होने दिया जायेगा। 
उनकी यह भी प्रार्थना और आशा है कि सम्राज्ञी-सरकार दक्षिण आफ्रिकी गण- 
राज्यमें भारतीयोके साथ ऐसा व्यवहार करनेकी अनुमति नहीं देगी, जो उन्हें पतित 
और अस्वाभाविक स्थितिमें डा दे और ईमानदारीके साथ जीविकोपार्जन करनेके 
साधनोसे वचित कर दे। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्येके लिए प्रार्थी, कत्तंव्य समझकर, सदैव दुआ 
करेगे, आदि ।॥' 


परिशिष्ट क 


प्रिदोरिया, 4० आा० भ० 

२७ अप्रैड, १८९५ 

में इस पत्रके द्वारा प्रमाणित करता हूँ कि में गत पाँच वर्षों प्रिदोरिया नगरमें 

साधारण चिक्रित्सकका धंधा कर रहा हूँ। 

इस अवधिमें, और खास तौरसे तीन वर्ष पहले; जब भारतीयोंकी संख्या अबसे 
ज्यादा थी, उनके बीच मेरा धंधा खासा बच्छा रहा है। 

भैने उनके शरीरोंकों आम तौरसे स्वच्छ और उन लोगोंको गन्दगी तथा लापर- 

वाहीसे उत्पन्न होनेवाले रोगोंसे मुक्त पाया है। उनके मकान साधारणतः साफ रहते 

हैं और सफाईका काम वे राजी-खुशीसे करते हे। वर्गकी दृष्टिसे विचार किया जाये 


१. छपी हुईं मूछ अंग्रेजों प्रतिपर इस्ताक्षर नहीं दैं। इस प्रायनापत्रके बारेमें समाचारपन्रोंकी प्रतिक्रियाके 
लिए, देखिए अछी फेज पृष्ठ ५३४-३६। केकिन साम्राढ्ोकी सरकारने जून १८९५ में निणैयकों श्स 
अनुकन्‍्धके साथ स्वीकार कर लिया था कि ' फोक्सराड” को ८ सितम्बर १८९३ के भ्रस्तावोंकों रू कर 
देना चादिये और दक्षिण आफिकी गणतन्तक्षी सरकारकों दिप्तम्बर १८९३ के परिपत्रकों वापस के छेना चाहिए 
जिससे कि न्यापाल्य १८८० के कानून ३के संशोषित रूपकी व्याख्या मुक्तभावसे कर सके! आगेकी 
घवनाभोकि लिए, देखिए अर्छी फेल, शष्ठ ५३७-९॥ 

२. दक्षिण आफ्रिंक्री गणतंत्र । 


२२२ सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


तो सेरा यहू मत है कि निस्ततस वर्गके भारतीय निम्नतस वर्गके यूरोपीयोंकी तुलनामें 
बहुत अच्छे उत्तरते हे। जर्थात्‌, निम्नतम वर्गके भारतीय निम्नतम वर्के यूरोपीयोंकी 
अपेक्षा ज्यादा अच्छे ढंगसे, ज्यादा अच्छे सकानोंमें और सफाईकी व्यवस्थाका ज्यादा 
खयाल करके रहते हे। 

मेत्र यह भी देखा है कि जिस समय शहर और जिलेसें चेचकका प्रकोप था -- 
और जिलेसें अब भी है--तब प्रत्येक राष्ट्रके एक या अधिक रोगी तो कभी-त-कभी 
संक्रामक रोगोंके अस्पतालमें रहे, परन्तु भारतीय कभी एक भी नहीं रहा। 

” मेरे ख़यालसे, आम तौरपर भारतोयोंके विरुद्ध सफाईके आधारपर आपत्ति 
करना अतम्भव है। हातें हमेशा यहु है कि सफाई-अधिकारियोंका निरीक्षण भारतोयोंके 
यहाँ उतना ही सख्त और नियमित हो, जितना कि यूरोपीयोंके यहाँ होता है। 

एच० प्रायर बील 
बी० ए०, एसच० बी०, नी० एस० (कंटब) 


परिद्षिष्ट ख॑ 
जोहानिसबर्ग 
१८९५ 
से प्रमाणित करता हूँ कि मेने पत्न-बाहकोंके सकानोंका निरीक्षण किया है। वे " 
स्वच्छ तथा भारोग्यजनक हालतसें हे। वास्तवर्मं तो वे ऐसे हे कि उनमें कोई भी 
यूरोपीय रह सकता है। में भारत रहा हूँ। में प्रमाणित कर सकता हूँ कि दक्षिण 
आफ्रिकी गणराज्यसें उनके समकात उत्तके भारतके मकानोंसे कहीं बेहतर हे। 


सौ० पी० स्पिक 
एस० आर० सी० पी० और एल० आर० सी० एस० 
(लंदन) 

परिशिष्ट ग॑ 
जोहानिसबं्गं 


श्ढ मार्च, १८९५ 

सुझे अपने घंघेके सिलसिलेगें जोहानिसबर्गके उच्चतर भारतीय वर्ग (बम्बईसे 

आये हुए व्यापारियों आदि) के घरोंमें जानेके भौके अकसर मिलते हैं । इस आधार 
पर सें यह मत देता हूँ कि वें अपनी आदतों और घरेलू जीवनर्म अपन समकके 


यूरोपीयोंके बराबर ही स्वच्छ हे। 
डा० नामेचर, एम० डी०, जादि 
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प्रिशिष्ठ घ 


जोहानिसबर्ग 

१४ मार्च, १८९५ 

हम नीचे हस्ताक्षर करनंवालोंकों सूचवा सिझो है कि दक्षिण आफ्रिको गण- 

राज्यके भारतीय व्यापारियोंके प्रदनपर पंच-फेसला आयोग इस समय ब्लसफॉटीनसें 

अपनी बंठकें कर रहा है। हमें यह भी बताया गया है कि उक्त व्यापारियोंके विरुद्ध 

यह आरोप है कि उनकी गंदी आदतोंके कारण उनका यूरोपीय आवादोौके बीच रहना 
खतरनाक है। इसलिए हम इस वकक्‍तव्यके हारा स्पष्ट रूपसे घोषणा करते हे कि: 

प्रथम : उक्त भारतीय व्यापारी, जिनमें से अधिकतर बम्बईसे आये हूं, अपने 

व्यापारके स्थानों और मकानोंको स्वच्छ और समुचित आरोग्यजनक 

हालतमें, वास्तवमें, ठोक यूरोपीयोंके बराबर ही अच्छी हालतमें रखते हे । 

हितीय : उन्हें 'कुली” या 'नीची जाति के ब्रिटिश भारतवासी कहना सरा- 

सर गरूत है, क्योंकि वें निदुचयपुर्वक भारतकी अच्छी और ऊँची 


जातियोंके हे । 

हेमान गॉर्डन ऐंड कं० बॉ्टन्स ब्दर्स 

त्लेड ऐंड मेयफर्स ठी० चार्ली 
लिडसे ऐंड इन्स वास्ते जे०डब्ल्यू० जेगर ऐंड कं० 
गस्टाव इनाइडर आर० जी० ऋअंमर ऐंड कं० 
सी० लीब बी० इसेन्युएल 
किस्टोफर पी० स्पिक पास्ते होल्ट ऐंड होल्ट 
ए० वेंटवर्य बॉल एऐडम एलेक्जेंडर 

एच० बुडकाफप्ट बी० एल़ेक्जेंडर 
वास्ते जे० गालिक ए० बेहरेन्स 

आर० कोर्टर एस० कोलमेन 
वास्‍्ते गॉरडन मिचेल ऐंड कं० एलेक्जेडर पी० के 
जोहानिसबग्ग, द० आ० ग० जे० एच० हॉपकिन्स 
पी० बानेंट ऐंड कं० वास्ते जी० कोएनिग्जवर्ग 


एच० क्लेपहम 
वास्ते इज़राएल ब्नदर्स 
एच० एफ० बेयढं 
वास्ते पेयन ब्रदसे 
जोजेफ लाजरस एंड क्रै० 
जिओ० जास० कंदुल ऐंड कं० 


जे० एच० हॉपकिन्स 
वास्ते लीवबरसान, बेल्स्टेंड ऐंड क॑ 
जें० एच० हॉपकिन्स 
इलोस ऐंड आस्संबर्ग 
जास० डब्ल्यू० सी० 
वास्ते ह्मगों बिजेन 


रेर्४ सम्पूर्ण गांधी वाहमय 


ई० नोल स्पेन्स ऐंड हरी 
वास्ते एच० बर्बर्ग ऐंड कं० फ्राइजमेन ऐंड शेपिसों 
जनरल मचेट्स ऐंड इस्पोर्टर्स जे० फा्जेल्मेन 
जोहानिसबर्गं ढी० रेद्स ऐंड कं० 
ज्‌० कुस्टिंग जे० गंडलफिगर 
एन० डबल्पू० लुईस वास्ते बी० गंडेलफिगर 
प्रिद्षिष्द डः 

(सही अवुबाद) 

सेवा 

शीमान्‌ अध्यक्ष महोदय 

दक्षिण आफ्रिकी गणराज्य, प्रिटोरिया 

तम्र निवेदन है कि, 


गणराज्यवासोी कतिपय स्वार्थों यूरोपीयोंने इस आशयको' ठेठ गलतबयानियाँ की 
है कि इस राज्यके नागरिक भारतीयोंके इस राज्यमें रहने और व्यापार करनेके 
विरोधी है। वे भारतीयोंके खिलाफ आन्दोलन भी कर रहे है। इस सबकी दृष्टिसे 
हम नीचे हस्ताक्षर फरनेवाले नागरिक आवरपूर्वक निवेदन करना चाहते हे कि 
भारतीयोंके इस राज्यमें रहने और व्यापार करनेका विरोध फरना तो बहुत दूर, 
उलठे हम उन्हें शान्तिप्रिय और कानूवका पालन करनेवाले, अतः वांछनीय मानते 
हैं। गरोबोंके लिए तो वे वरदान जेसे ही हे, क्योंकि वे अपनी जोरदार होड़के द्वारा 
जोवनकी आवश्यक वस्तुओंके भाव सस्ते रखते हे। उनके लिए ऐसा करना उनके 
कसमखर्च और संयमी आदतोंके कारण सम्भव है। 

हम निवेदन करनेकी इजाजत चाहते हे कि उनका राज्यसे चले जाना हमारे 
लिए घोर संकटका कारण बन जायेगा। हसमे से जो लोग व्यापारिक केल्वोंसे बहुत 
दुर रहते हें और अपनी रोजमर्राका जरूरतें पुरी करनके लिए भारतीयोंपर ' 
निर्भर करते हैं, वे तो खास तौरसे संकठमे पड़ जायेंगे। इसलिए उनकी स्वतन्त्रताको 
मर्यादित करनेवाला और अन्ततः उनको, खास तौरसे व्यापारियों और फेरीवालोंको, 
निकाल देनेके लक्ष्यवाल्ा कोई भी फानूच हमारे आराम-चेनमें बाधक हुए बिना व 
रहेगा। इसलिए हम नजम्नतापुर्वंक प्रार्थना करते हे कि सरकार ऐसे कोई कदम ने 
उठाये जिनसे भारतीय डरकर द्वान्सवालसे चले जायें।' 


१. इसपर अनेक नागरिककि हस्ताक्षर ये। 
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सेवारें 
श्रीमान्‌ अध्यक्ष 
दक्षिण आफ्रिको गणराज्य 
प्रिदोरिया 

हम नीचे हस्ताक्षर करनेवाले, गणराज्यके यूरोपीय निवासी भारतीय-विरोधी 
आन्दोलनका विरोध करते है। यह आन्दोलन भारतोयोंको इस देशमं स्वतन्त्रतापूर्वक 
रहने और व्यापार करने न वेनके उद्देश्यसे कुछ स्थार्थो लोगोंने छेड़ा है। 

जहाँतक हमारे अनुभवका सम्बन्ध है, हमें विश्वास है कि भारतीयोंकी स्वच्छता- 
सम्बन्धी आदतें यूरोपीयोंकी आदतोंसे किसी प्रकार हीन नहीं है। और उनके बीच -न- 
खास तौरसे भारतीय व्यापारियोंके बीच -- छुतहे रोगोके प्रसारके बारेमें कही गई 
बातें निए्चय ही बेबुनियाद हें। 

हमारा दृढ़ विश्वास है कि आत्दोलनका मूल उनको स्वच्छता-सम्बन्धी आदतें 
नहीं, बल्कि व्यापार-सम्बन्धी ईर्ष्या है। कारण यह है कि अपने मितव्ययी रहन-सहन 
और संयमी आदतोंके कारण वे जीववकी आवश्यक वस्तुओंके भाव सस्ते रखते हें। 
इस तरह वे राज्यके गरीब लोगोंके लिए अतुल वरदानरूप सिद्ध हुए हे। 

हम नहीं मानते कि उन्हें पुथक क्षेत्रोंमें रहने या वहीं व्यापार करनके लिए 
बाध्य करनका कोई भी सजबूत कारण सोौजूद है। 

इसलिए हम नज्नतापुर्वक श्रीमानसे अनुरोध करते हे कि ऐसा कोई कानून ने 
तो मंजूर किया जाये न बरदाइत ही किया जाये, जिसका मंज्ञा उनकी स्वतन्जतापर 
प्रतिबन्ध लगाना हो, और जिसके परिणामस्वरूप अन्ततः थे गणराज्य छोड़कर चले 
जायें। यह परिगाम उनको जोविकाके साधनोंपर ही आघात करनेवाला होगा और, 
इसलिए, हमारा नज्न निवेदन है; एक ईताई देशमें आत्मसन्तोषके साथ इसका खयारू 
नहीं किया जा सकता।' 


परिशिष्ठ छ 


मेरा नाम हाजी मुहम्तर हाजी दादा है। मे हाजी सूहस्सद हाजी दादा ऐंड 
कम्पनी, सर्चेद्स, डर्बन, प्रिटोरिया, डेलागोआ-बे आदिका प्रधन्धक ओर बड़ा साझेदार 
हैं! में शपथपूर्वक कहता हें कि:-- 
(१) सन्‌ १८९४ सें किसी समय मे घोड़ाय(ड़ी हारा जोहानिसबर्गंसे चाल्संटाउन 
जा रहा था। 
१. उपयुक्त प्रार्थनापन्र अंग्रेजों और आफ्रिकन, दोनों भाषाओंमें छपा है। फाइल की हुई प्तिमें 
प्राधियेकि हस्ताक्षर नहीं हैं। 
१-१५ 


२२६ सम्पूर्ण गाधी वाहमय 


(२) जब में द्रान्सवालकी सीमापर पहुँचा तब एक वर्दीधारी यूरोपीय मेरे पास 
आया। उसके साथ एक अन्य व्यक्ति भी था। उसने मुझसे परवाना दिखानको फहा। 
सेने जवाब दिया कि मेरे पास परवाना नहीं है और इसके पहले मुझसे कभी माँगा 
भी नहीं गया। 

(३) इसपर उसने अशिष्दताके साथ भुझसे फहा कि तुम्हें परवाना लेना होगा। 

(४) भेन उससे ले आनको कहा और उसका पैसा वैनेकी तंयारी दिखाई। 

(५) तब उसने बहुत अशिष्टतासे सुझ्ते अपने साथ परवाना अधिकारीके पास 
घलनेको कहा। मुझे धमकी भी दी कि सानोगे नहीं तो गाड़ीसे बाहुर घसीट छूँगा। 

(६) अधिक संफकटठको टालनके लिए मे उतर पड़ा। उसने मुझे दो मील पैदल 
चलाया और खुद घोड़ेपर गया। 

(७) दफ्तर पहुँचनेपर मुझे परवाना लेनके लिए बाध्य नहीं किया गया। 
सिर्फ इतना पूछा गया कि में कहाँ जा रहा हूँ। फिर मुझसे चले जानेकों फह 
दिया गया। 

(८) जो आदमी घोड़ेपर सवार था और जो मेरे साथ गया था वह भी मुझे 
छोड़कर चला गया। मुझे दो मील वापस पेदल जाना पड़ा। वहाँ जाकर सेन देखा 
कि घोड़ागाड़ी भी चली गई है। 

(९) यद्यपि सेन चाल्संटाउन तक का किराया दे दिया था, मुझे दो मीलसे 
ज्यादा पेदल चलकर वहाँ जाना पड़ा। 

(१०) मुझे व्यक्तिगत जानकारी है कि ऐसी ही हालतोंमें अन्य अनेक 
भारतीयोंकों ऐसा ही कष्ठ और अपमान सहना पड़ा है। 

(११) कुछ दिन पुर, मुझे डेलागोआ-बे से दो मित्रोंके साथ प्रिटोरिया जाता 
पड़ा था। 

(१२) द्वाल्सवालूमें यात्रा कर सकें, इसके लिए हम सबको, ठीक देशी लोगोंके 
समान, परवानोंसे लेंस हो जानके लिए बाध्य किया गया। 


हाजी मुहम्मद हाजी दादा 
आज २४ अप्रैल, १८९५ को प्रिटोरियामें मेरे सामने हहूफपर बयान दिया 


गया। 


एनवारालोहेरी 
बी० रासक 
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परिशिष्ट ज 
पाइंठ, पोर्ट नेटाल 
र्‌ मार्च, १८९५ 
तार और केबलका पता: “बोटिग 
प्रेषक 
आफ्रिकन बोटिंग कम्पनों लिमिटेड 
सेवार्मे 


शी हाजी मुहम्मद हाजी दादा 
(हाजी मुहम्मद हाजी दादा ऐंड कं०) 
प्रिय महोदय, 
यह जानकर कि आप भारतकी यात्रापर जानेवाले हे, हम इस अवसरपर 
आपकी व्यापारिक योग्यताके बारेमें अपना बहुत ऊँचा सराहना-भाव अंकित करते हे । 
सराहनाके इस भावकों हम जापके साथ अपने व्यापारिक सम्बन्धके गत पर्रह वर्षो्मे 
साबित कर चुके हे। हमें यह कहते हुए बहुत आवन्द है कि यहाँ आपके मिवास- 
कालमें व्यापारिक समाजके किसी व्यक्तिने कभी आपकी ईमानदारीपर सनन्‍्वेह नहीं 
किया। हमें विध्वास है कि आप फिर नेदाल आयेंगे और तब, हमें आशा है, हम 
आपके साथ अपना व्यापारिक सम्बन्ध फिरसे स्थापित करेंगे। आशा है, आपको यात्रा 
आनन्दसय होगी। 
आपके विद्वस्त, 
चाल्स दी० हचिन्स 
आफरिकन बोटिंग कम्पनीके लिए 


अंग्रेजी (एस० एन० ४१७-४२४) तथा (एस० एन० ४५१ (३-१६) की 
फोटो-नकलसे । 


६२ प्रार्थनापत्न : लॉर्ड एलगिनको' 


- [५ भई, १८९५ से पूर्व] 
सेवामें 
. परमश्रेष्ठ परममाननीय छॉड्ड एलग्रिन, पी० सी०, जी० एम० एस० आई०, 
जी० एम० आई० ई०, आदि 
वाइसराय और गवर्नर जनररू, भारत 
कलकत्ता 


तीचे हस्ताक्षर करनेवाहे दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यवासी 
भारतीयोंका प्रार्थनापत्र 
नम्र निवेदन है कि, 


प्रार्थी दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यके भारतीय समाजके प्रतिनिधियोंकी हैसियतसे 
इस प्रार्थनापत्र द्वारा सम्नाज्ञीके दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यवासी ब्रिटिश भारतीय 
प्रजाजनोके सम्वन्धर्में निवेदन करनेकी इजाजत छेते हैं। 

प्रार्थी यहाँ उन तथ्यों और तकोंको दुहराना नहीं चाहते जो उन्होंने परम 
माननीय उपनिवेश्य मन्त्रीके नाम एक हजारसे अधिक व्यक्तियोंके हस्ताक्षरसे भेजे 
गये इसी भ्रकारके एक प्रार्थवापत्रमें' दिये है। बदलेमें, उस प्रार्थनापत्रकी और उसके 
सहपत्नोकी एक नकल इसके साथ नत्थी करके प्रार्थी अनुरोध करते है कि महानुभाव 
उसे देख लें। 

पूर्ण विचार-विमशंके बाद आपके प्रार्थी इस निष्कर्षपर पहुँचे है कि महानुभाव 
भारतमें सम्राज्ञीके प्रतिनिधि और समस्त भारतके वास्तविक शासक है; अतएवं यदि 
हम महानुभावके सीधे संरक्षणकी याचना न करें और यदि महानुमाव ऐसा संरक्षण 
देनेकी कृपा न करें तो दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यके ही नही, समस्त दक्षिण आफ़िकाके 
भारतीयोंकी स्थिति अत्यन्त निःसहायः हो जायेगी और दक्षिण आफ्रिकाके उद्यमी 
भारतीयोंकों, बिना किसी अपराघके, जबरन दक्षिण आफ्रिकाके देशी छोगोंके स्तर 
पर गिरा दिया जायेगा। 

मान लीजिए, कोई बुद्धिमान अजनबी दक्षिण आफ़्रिकी गणराज्यमें आता है। 
उसे बताया जाता है कि इस' राज्यमें एक वर्ग ऐसे लछोगोंका है जो अचल' सम्पत्ति 
नहीं रख सकते; बिना परवानोंके राज्यमें घूम-फिर नहीं सकते; व्यापारके लिए 
राज्यमें प्रवेश करते ही सिर्फ उन्हीको साढ़े तीन पौंडका एक विशेष पंजीकरण शुल्क 
देना पड़ता है; वे व्यापार करनेके परवाने नहीं पा सकते; उन्हें शीघ्र ही शहरोंसे 


थद् प्राथनापत्र सर जेकब्स ही? वेव्ने ३० मईं, १८९५ को पिछके श्लीपैकके साथ केपटाउन स्थित 


उच्चायुक्तके पास भेजा था । 
२. देखिए पिंछछा शीर्षक। 
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बहुत दूरके स्थानोमें हट जानेका आदेश दे दिया जायेगा; वे केवल उन्ही स्थानोमें 
निवास तथा व्यापार कर सकेगे, और वे ९ बजे रातके बाद अपने घरोसे निकल 
नहीं सकते। इतना बत्तानेके बाद उस अजनवीसे कहा जाये कि अनुमान छगाओ, इन 
खास निर्योग्यताओका कारण क्‍या होगा, तो क्या वह ऐसा निष्कर्ष न निकालेगा कि 
वे लोग बिलकुल गुडें, अराजक और राज्य तथा समाजके लिए राजनीतिक दृष्टिसे 
खतरनाक होगे? इसपर भी प्रार्थी महानुभावकों विदवास दिलाते है कि जो भारतीय 
उपर्युक्त सब निर्योग्यताओके अधीन जीवन-यापन कर रहे है वे न तो गुडे है और 
न गराजक हैं। उलठे, वे दक्षिण आफ्रिकाके और खासकर दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यके 
सबसे ज्यादा शान्तिप्रिय और कानूनका पालन करनेवाले लोगोमें है। 

प्रमाण यह है कि जोहानिसबर्गमें यूरोपीय समाजके ऐसे लोग है, जो राज्यके 
लिए सच्चे खतरेके हेतु बने हुए है और हाल ही में जिनकी अपनी प्रवृत्तियोसे पुलिस- 
बलमें वृद्धि करता आवश्यक हो गया है और खुफिया विभागपर बहुत भार छाद 
दिया गया है; परन्तु भारतीय समाजने इन विषयोमें राज्यको चिन्ताका कोई कारण 
नहीं दिया। 

इसके समर्थन्में प्रार्थी आपका ध्यान सारे दक्षिण आफिकाके अखबारोंकी ओर 
आकर्षित करते है। 

जिस सक्रिय आन्दोलनसे भारतीयोकी वर्तमान हालत हुईं है उसमें भी भारतीयों 
पर इस प्रकारके आरोप मढनेकी इच्छा नहीं की गई। 

भारतीयोपर केवछ एक आरोप छगाया गया है कि वे समुचित स्वच्छताका 
पालन नही करते। प्राथियोका विश्वास है कि परमश्रेष्ठ परममाननीय लॉड्ड रिपनको 
भेजे गये निवेदनर्में इस आरोपको' पूर्णतः निराधार सिद्ध किया जा चुका है। फिर 
भी यदि मान लिया जाये कि आरोपमें कुछ आधार है ही, तो भी स्पष्ट है कि 
वह भारतीयोको अचल सम्पत्ति रखने, या देशमें स्वेच्छा तथा स्वतन्त्रताके साथ घूमने- 
फिरनेसे रोकनेका कारण नहीं हो सकता। वह भारतीयोपर साढे तीन पौंडका विशेष 
भुगतान छादनेका कारण भी नहीं हो सकता। 

यह कहा जा सकता है कि अब तो दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यकी सरकारने 
कृतिपय कानून मंजूर कर लिये है। आरेंज फ्री स्टेटके मुख्य न्यायाधीशने अपना निर्णय 
भी दे दिया है और, उस निर्णयसे सम्नाज्ञी सरकार वघी हुई है। 

प्राथियोकी नम्न मान्यता है कि साथके कागजातमें इन आपत्तियोका जवाब दिया 
जा चुका है। लंदन समझौता सम्नाज्ञीकी सब प्रजाओोंके अधिकारोका विशेष रूपसे 
संरक्षण करता है। यह एक माना हुआ सत्य है। सम्नाशी सरकारने समझौतेसे विलग 
होने और पच-फैसला करानेकी अनुमति स्वच्छताके आधारपर दी थी। और प्राथियोको 
बताया गया है कि समझौतेकी इस' प्रकार अवहेलना करनेकी अनुमति महाबुभावके 
पूर्वाधिकारीसे परामर्श किये बिना ही दी गई थी | इस तरह, जहाँतक भारत सरकारका 
सम्बन्ध है, प्राथियोका निवेदन है, वह अनुमति वन्धनकारक नही है। यह तो स्वयस्पष्ट 
है कि भारत सरकारसे परामर्श किया जाना चाहिए था। और अगर महानुभावका 
इरादा वर्तमान अवस्थामें और केवल इसी आधारपर प्राथियोकी ओरसे हस्तक्षेप 


२३० , सम्पूर्ण गांधी वाद्मय 


करनेका न हो तो प्राथियोंका निवेदन है कि जिन कारणोसे यह अनुमति दी गई वे न 
तो तब मौजूद थे, न अब मौजूद है। वास्तवमें सम्राज्ञी सरकारकों गलतबयानी द्वारा 
गुमराह किया गया है, इसलिए ये बातें महानुभावसे हस्तक्षेपकी प्रार्थना करनेके लिए 
और महानुभाव द्वारा उस प्रार्थंताकों भान्‍्य करनेके लिए काफी औचित्य रखती है। 

और इसमें निहित समस्याएँ इतनी महत्त्वपूर्ण और इतनी साम्राज्यव्यापी है 
कि प्राथियोने स्वच्छता-सम्बन्धी आरोपका जो कड़ा किन्तु आदरपूर्ण विरोध किया है 
उसकी दृष्टिसे पूरी जाँचके बिना इस प्रशइनका ऐसा निबटारा नहीं किया जा सकता 
जिससे दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यवासी ब्रिटिश भारतीय प्रजाजनोपर अन्याय न हो। 

महानूभावका मूल्यवान समय और अधिक लिये बिना भ्रार्थी फिरसे अनुरोध 
करते है कि महानुभाव इसके साथके कागजातपर पूरा ध्यान दें। अन्तमें, प्रार्थी सच्चे 
दिलसे आशा करते है कि दक्षिण आफ्रिकामें रहनेवाले मारतीय ब्विटिश प्रजाजनोंको 
महानुभावका संरक्षण उदारतापूर्वक प्रदान किया जायेगा। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी सदैव ढुआ करेंगे, आदि।' 


अंग्रेजी (एस० एन० ४५१) की फोटो-नकल़से | 


६३- पत्र: मु० का० कसरुद्दोनको 


पोस्ट बॉक्स ६६ 
डबन, नेटाल 
५ मई, १८९५ 
प्रिय श्री मुहम्भद कासिम कमरुद्दीन, 
आपकी ओरसे भारतीयोंकी सहियाँ मिली। डचोकी सहियाँ लेकर तुरत्त 
प्रिदोरिया भिजवा दी होगी। यह काम बहुत जरूरी है, इसलिए इसमें ढील नहीं होनी 
चाहिए। मैने प्रिटोरियाको तार भी किया है कि डचोकी अर्जीकी नकल वहाँ भेजें। 
यह सब काम बुधवार तक समाप्त हो जाना चाहिए। क्या किया है, सो समाचार 
विस्तारसे लिखें। 
सब हिन्दुस्तानियोंके इसमें मेहनत करनेकी पूरी जरूरत है। नही तो पीछे 
पछताना होगा।' 
आपका हिंतषी, 
मोहनदास गांधी 


गृजराती (एस० एन० ३१७) की फोटो-नकलसे। 


१, इस प्रार्यनापत्रका भी कोई असर नहीं पढ़ा। दादाभाई नौरोजी २९ अगस्तकों कछोनिय 
ऑफिस में चेम्बरडेनले मिलने एक शिश्मण्डक छेकर गये, जिसने दक्षिण आक्रिकाके चार राज्योमें बसने 
बारे भारतीषोंका मामला पेश किया। के 

२, कमरुद्दीनमे ८ मांको उत्तरमें छिखा था (एस० एन० ३९) कि वह छोड रिपनको पेश कियि 
जानेवाऊे प्रार्थनापत्रपर एक मो अक्तिकै इस्ताक्षर नहीं करा सके ये। 


| 


६४. अन्नाहारी मिशनरियोंकी टोली 


इस्लैडमें मैने श्रीमती ऐना किस्जफर्डकी पुस्तक “परफेक्ट वे इन डायट ' में पढ़ा 
था कि दक्षिण आफ़िकामें ट्रैपिस्ट' छोगोकी एक बस्ती है और वे लोग अन्नाहारी 
ही का ही में इन अन्नाह्मरियोसे मिलनेका इच्छुक था। आखिर वह इच्छा पूरी 

गईं । 

पहले मे यह कह दूँ कि दक्षिण आफ्रिका, और खास तौरसे नेठाल, अन्नाहारियोके 
लिए विशेष अनुकूल बना लिया गया है। भारतीयोने नेटालकों दक्षिण आफ्रिकाका 
उद्यान-उपनिवेश बता दिया है। दक्षिण आफ्रिकाकी भूमिमें लगभग कोई भी चीज पैदा 
की जा सकती है, और सो भी भारी मात्रामें। केला, संतरा और अनन्नासकी उपज 
तो लग्रमग बक्षय है, और माँगसे बहुत ज्यादा है। फिर क्या ताज्जुब कि अन्नाहारी 
लोग नेटालमें खूब मले-चगे रह सकते हैँ? ताज्जुब तो सिर्फ इस बातका है कि इस 
तरहकी सुविधाओं और गर्म आबहवाके बावजूद उनकी सख्या इतनी कम है। परिणाम 
यह है कि बडी-बड़ी जमीनें अब भी उपेक्षित और बजर पडी है। मुख्य मोजन-सामग्री 
आयात की जाती है, जब कि सारीकी-सारी चीजोको दक्षिण आफ्िकामें ही पैदा कर 
लेना बिलकुल सम्भव है, और जब कि विशाल नैठाल प्रदेशमें ४०,००० गोरोकी छोटी 
सी आबादी भारी भुसीबतमें जकंडी हुई है। उस सबका कारण यही है कि वे क्ृषिके 
कार्यमें नहीं रूगना चाहते। 

जीवनकी अप्राकृतिक रीतिका एक विलक्षण किन्तु दु.खद परिणाम यह भी है 
कि भारतीय आवादीके प्रति, जिसकी सख्या भी ४०,००० है, जोरदार द्वेषमाव फैला 
हुआ है। भारतीय, अन्नलाहारी होनेके कारण, बिना किसी कठिनाईके कृषि-कार्यमें लग 
जाते है। इसलिए यह स्वाभाविक ही है कि सारे उपनिवेशमें छोटे-छोटे खेत उनके ही 
है, और उनकी जोरदार होडसे गोरी आबादीको चिढ होती है। ऐसा बरताव करके 
ने खाय' न खाने दे की आत्मघाती नीतिका अवलम्बन कर रहे है। वे देशके विशाल 
कृषि-साधनोको अविकसित छोडे रखना पसन्द करेंगे, परन्तु यह पसन्द नहीं करेंगे कि 
भारतीय उनका विकास करें। ऐसी मन्द बुद्धि और अद्रखक्षिताके परिणामस्वरूप जो 
उपनिवेश यूरोपीय तथा मारतीय निवासियोकी दूनीं या तिगुनी सख्याका भरण-पोषण 
करनेमें समर्थ है, चह कठिनाईसे केवल ८०,००० यूरोपीयों और भारतीयोका भरण- 
पोषण करता है। द्वान्सवालऊकी सरकार तो अपने द्वेष-मावर्में यहाँतक बढी-चढी है कि 
जमीन बहुत उपजाऊ होनेपर भी, साराका-सारा गणराज्य घूलका एक रेगिस्तान वना 
हुआ है। अगर किसी कारणसे वहाँकी सोनेंकी खानें न चल सके तो हजारो लोग 
बेकार हो जायेंगे और अक्षरश" भूखों मर जायेंगे। क्‍या इससे एक भारी सबक 


१. सिस्टशिवन इंसादँ साथुओंका सन्‌ ११४० में संस्थापित एक पंथ, जो मौन तथा अन्य सापनामोके 
लिए प्रतिद्ध है। 


र३२ सम्पूर्ण गांधी वादमय 


नही मिलता है? मांस खानेकी आदत वास्तवमें समाजकी प्रगतिमें बाधक हुई है। 
इसके अलावा, जिन दो महान समाजोको एकताके साथ कथेसे-कंधा मिकछाकर काम 
करना चाहिए उनके बीच उसने अम्रत्यक्ष रूपमें फूट पैदा कर दी है। यह महत्त्वपूर्ण 
वस्तुस्थिति भी देखने योग्य है कि उपनिवेशके भारतीयोंका स्वास्थ्य उतना ही अच्छा 
है जितना कि यूरोपीयोंका | मै जानता हूँ कि यदि यूरोपीय या उनकी मांसकी वटलोइयाँ 
न होती तो बहुत-से डाक्टर भूखों मरते होते। भारतीय अपनी कमखर्चीकी और शरावसे 
परहेजकी आदतोंके कारण सफलताके साथ यूरोपीयोंकी बरावरी कर सकते हैं। इन 
दोनो आदतोका मूल अन्नाहार ही है। अलबत्ता, इतना तो समझ लेना चाहिए कि 
उपनिवेशके भारतीय शुद्ध अन्नाहारी नही है; वे लगभग अन्नाहारी माने जा सकते है। 

अब हम देखेंगे कि पाइनटाउनके निकटवर्ती मेरियन हिलके ट्रैपिस्ट लोग उपर्युक्त 
सत्यके कैसे स्थायी साक्षी हैं। 

पाइनटाउन एक छोटा-सा गाँव है। वह डर्वनसे १६ मील रेलमार्गपर है। वह 
समुद्रके स्तरसे लगभग १,१०० फुटकी ऊँचाईपर है और उसकी आवबहवा बहुत 
अच्छी है। 

ट्रैपिस्ट मठ पाइनटाउनसे हूगभग तीन मीलूपर है। वह एक पहाड़ीपर, या 
यों कहिए कि, पहाड़ियोके एक समूहपर वना हुआ है। उस पहाड़ीको मेरियन हिंल 
कहा जाता है। में अपने एक साथीके साथ वहाँ पैदल गया। छोटी-छोटी पहाड़ियोंके 
बीचसे, जो सब हरी घाससे आच्छादित है, यह यात्रा वड़ी ही आनन्दप्रद रही। 

बस्तीमें पहुँचनेपर हमने एक सज्जनको देखा, जो मुँहमें विल्ायती पाइप 
दबाये हुए था। हमने एकदम तांड़ लिया कि यह उस भ्रातृमण्डलका नहीं है। 
तथापि, वह हमें प्रेक्षकोके कमरेमें ले गया। वहाँ प्रेक्षकोंके लिए एक रजिस्टर रखा 
हुआ था, जिसमें वे अपनी सम्मतियाँ दर्ज करते है। रजिस्टरसे मालूम हुआ कि वह 
१८९४ में शुरू किया गया था, परन्तु तबतक मुश्किल्से उसके बीस पृष्ठ भरे थे। 
सचमुच, मिशनकी जानकारी छोगोंको जितनी होनी चाहिए उतनी नही है। 

इस समय अ्रातृमण्डलका एक सदस्य आया और उसनें वहुत झुककर नमस्कार 
किया! हमें इमछीका पानी और अनजन्नास दिये गये। ताजे हो जानेपर हम मार्ग- 
दर्शंकके साथ, जहाँ-जहाँ वह हमें ले गया वहाँ-वहाँ, विभिन्न स्थान देखनेके लिए 
गये। जो भिन्न-मिन्न इमारतें दिखाई देती थी वे सब ठोस छाह इंटोंकी थीं। सव 
जगह शान्ति थी। यह शान्ति सिर्फ कारखानेके औजारों या देशी बच्चोंकी आवाजसे 
ही भंग होती थी। 

यह बस्ती एक छोटा-सा, शान्त, आदर्श गाँव है। वह किसी व्यक्ति-विशेषकी 

सम्पत्ति नही, सच्चेसे-सच्चे गणतन्त्रीय सिद्धान्तोके आधारपर सबकी सम्पत्ति है। वहाँ 
स्वतन्त्रता, समानता और आतृत्वके सिद्धान्तका पूरी-पूरी तरह पाछन किया जाता है। 
प्रत्येक पुरुष भाई है, प्रत्येक स्त्री बहन है। ब्रती-पुरुष (मौँक्स) की संख्या आश्रमम 
१९० है, और ब्रती-स्त्रियोंकी संख्या लगभग ६० है। *“ब्रती-स्त्रियोंको सिस्टर “कहा 
जाता है। बहनोंका विहार भाइयोंके विहारसे लगभग आधा मील"है “माई और वहन 
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दोनो ही कड़े मौन-नत्रत और ब्रह्मचयेंका पाछन करते हैं। मठाघीश जिन छोगोंको 
इजाजत देता है उनके सिवा कोई दूसरे भाई या बहन बोर नहीं सकते। मठाधीश 
नेटालके ट्रैपिस्ट लोगोका प्रमुख है। बोलनेकी इजाजत सिर्फ उन लोगोकों दी जाती 
है, जिन्हें खरीदी करने या देखने आनेवाछोकी व्यवस्था करनेके लिए शहर जाना 
पडता है! 

भाई लोग लम्बा चोगा पहनते हैं। छाती और पीठपर एक काला कपडा 
होता है। बहनें सादेसे सादे लाल कपडे पहनती है। कोई भी मोजे पहनता दिखलाई 
नहीं पड़ा । 

आतृमण्डलमें शामिल होनेके उम्मीदवारोको पहले दो वर्षका ज्त लेना पडता 
है। इस बीच उन्हें नौसिखिया माना जाता है। दो वर्षके बाद या तो उन्हें आश्रम 
छोड देना पड़ता है या जीवत-मरके लिए करत के लेना पडता है। आदरों ट्रैपिस्ट 
२ बजे) रातकों उठता है और चार घंटे प्रार्थना तथा ध्यानमें छगाता है। ६ वजे 
सुबह वह नाइता करता है, जिसमें डबलरोटी और काफी या इसी तरहका कुंछ 
सादा भोजन होता है। बारह बजे दिनको वह डबलरोटी तथा शोरबा और फलोका 
भोजन करता है। ६ बजे ज्ञामकों ब्यालू करता है और ७ या ८ बजे सोने चला 
जाता है। ये भाई लोग जानवरोका मास, भछली या पक्षियोका मास--ज्रुछ नहीं 
खाते; अडे खानातक छोड देते है। दूध छेते है, परन्तु उन्होने बताया कि नेटालमें 
दूध सस्ता नहीं मिकता। बहनोकों हफ्तेमें चार दिन मास खानेकी अनुमति है। यह 
पूछनेपर कि इस तरहका फर्क क्‍यों पाछा जाता है, उपकारशीछ मार्गद्शकने कहा : 
४ ब्योकि बहनें माइयोसे ज्यादा सुकुमार होती है।” इस तकंका बल मेरी समझमें 
नहीं आया। मेरा साथी करीब-करीव अन्नाहारी है, परन्तु उसकी समझमें भी नहीं 
आया। यह समाचार हमारे लिए आइचर्यजनक था। इससे हमें बहुत दुःख भी हुआ, 
क्योकि हमने तो अपेक्षा की थी कि भाई और बहन दोनो ही अभ्नाहारी' होगे। 

वे डाबटरकी सकछाहके अछावा शराब नहीं पीते। खानगी उपयोगके लिए कोई 
अपने पास पैसा नहीं रखता। सव एक-समान धनी या एक-समान गरीब हैँ । 

हमें यद्यपि उस स्थानका कोना-कोना देखनेको मिला परल्तु हमने कही भी 
कपडे रखनेकी आलमारियाँ या सन्दूकें नहीं देखी। आश्रमवासियोको जबतक कामके 
लिए बाहर जानेंकी इजाजत नही दी जाती, वे आश्रमकी सीमाके बाहर नही जाते। 
समाचारपत्र और गैर-धार्मिक पुस्तके वे नहीं पढते। जिन धामिक पुस्तकोकों पढनेकी 
अनुमति होती है उन्हे छोडकर वे अन्य घामिक पुस्तकें भी नहीं पढ़ सकते। जिस 
पाईप लिये हुए व्यक्तिसे हम पहले-पहल मिक्े थे उससे हमने धुछा था कि क्या आप 
ट्रैपिस्ट है? उसने इस कठोर, तपोमय जीवनके कारण ही उत्तर दिया था: ४ इरो 
मत, मैं कोई भी होऊँ, मगर ट्रैपिस्ट नहीं हूँ।” और फिर भी वे भले भाई-बहन यह 
मानते नहीं दीख पडे कि उनका जीवन दुस्सह परिस्थितियों पड़ गया है। 

एक प्रोटेस्टेंट ध्मंगुढने अपने श्रोताओंसे कहा था कि रोमन कैथोलिक लोग 
दुबंल, रोगी और दु.खी है। परल्तु, कैथॉलिक लोग कैसे हैं, यह निश्चय करनेके लिए 
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बयर ट्रेपिस्ट लोगोंकों कोई कसौटी माना जा सके तो, उलठे, वे स्वस्थ और प्रसन्न 
हैं। हम जहाँ मी गये, प्रकुल्ल मुसकान और विनम्र नमस्कारसे हमारा अभिनन्दन 
हुआ-- भले ही हम किसी भाईसे मिले हों या बहनसे। मार्गदशेक भी जब हमें 
उस जीवन-अणारीका वर्णेन सुनाता था, जिसकी वह इत्तनी क॒द्र करता था, तब 
उत्त स्वयंतृत्त अनुशासनको दुःसह मानता हुआ दिखलाई नहीं पड़ता था। अमर 
श्रद्धा और पूर्ण, चेशतें ज्राज्ञापाललका इससे ज्यादा अच्छा उदाहरण अन्यत्र ढूंढे 
नहीं मिल सकता। | 

अयर उत्का भोजन यथासम्भव सादेसे-सादा है तो उनकी भोजनकी मेजें और 
उनके झशयनके कमरे भी कम सादे नहीं है। 

भेजें ब्राश्ममर्में ही बनी हुई है और उनमें कोई वानिन्य नहीं है। मेजपोशोंका 
उपयोग नहीं किया जाता। डर्वेनके वाजारमें उपल्‍व्ध सस्तीसे सस्ती छरियाँ और 
चस्मच हैं। काँचके वर्तेनोंके स्थानपर वे तासचीनीके बर्तन काममें छाते है। 

शयनके लिए एक लंबा-चौड़ कमरा है (परन्तु वह आश्रमवासियोंकी संख्याकी 
दृष्टिसे बड़ा नहीं है) । उसमें ८० विस्तर है। सारी उपलब्ध जगहका बिस्तरोंके 
लिए उपयोग किया जाता है। 

देशी लोगोंके सोनेके हिस्सेमें, बहुत अधिक संख्यामें विस्तर लगाये गये जान पड़ते 
थे। जैसे ही हम उनके सोनेके कमरेमें घुसे, हमने वहाँ बच्द और दम घोंटनेबाली 
हवा महसूत्त की। तमाम विस्तर एक-इूसरेसे सटे हुए थे। उन्हें पृथक्‌ करनेके लिए 
सिफे एक-एक तस्ता लगा था। चलनेके लिए मी जगह मुश्किलसे थी। 

वे रंग-मेदमें विश्वास नहीं करते। देगी लोगोंके साथ वैसा ही बरताव किया 
जाता है, जैसा कि गोरोंके साथ। देशी लोग अधिकतर बच्चे है। उन्हें वही 
भोजन दिया जाता है, जो कि भाइयों को मिलता है। कपड़े भी उतने ही 
बच्छे होते हैं। आम तौर पर यद्यपि कहा जाता है कि काफिरोंको ईसाई बनाना 
व्यर्थ हुआ है, और इसमें कुछ सत्य न हो सो बात भी नहीं है, परन्तु यह तो हर 
व्यक्ति --- बड़ेसे-वडा अविदवात्ती भी मानता है कि द्वैपिस्ट लोगोंकी मिशन, सचमुच, 
अच्छे देशी ईसाई वनानेमें अत्यन्त सफल सिद्ध हुई है। जब दूसरे पंथोंके मिशन 
स्कूल देशी लोगोंकों पदिचमी सम्यताके तमाम भयानक दुर्गुण ग्रहण कर छेनेका अवसर 
देते हैं और उनपर नैतिक असर कमी-कमी ही डाल पाते है, तब ट्रैपिस्ट मिशवके 
देशी सदस्य सादगी, सद्गृण और शिष्टताके नमूने है। उन्हें राहगीरोंको नम्जतापूर्वक 
फिर भी गौरवपूर्ण ढंगसे, अभिवादव करते देखना एक आनत्दकी बात थी। 

मिल्ननमें रयभग १,२०० देशी छोग हैं। इनमें बच्चे और वयस्क सब शामिल 
हैं। उन सबने आहरूस्य, अकर्मण्यता और अंधविद्वासका जीवन छोड़कर उच्चम, 
उपयोगिता और एक परमात्माकी भक्तिका जीवन ग्रहण कर लिया है। 

आश्रममें छोहारी, टीवसाजी, बढ़ईगीरी, जूते बनाने, चमड़ा पकाने, आदिके 
तरह-तरहके काम-घर या कारखाने है। उनमें देशी लोगोंको ये सब उपयोगी उद्योग 
सिखाये जाते हैं। इनके अछावा अंग्रेजी और जूलू भाषाएँ भी पढ़ाई जाती है। यहाँ 
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यह कह देना अनुचित न होगा कि यद्यपि इन प्रवासियोमें करीब-करीब सभी जमंन 
है, वे देशी छोगोंको जमंत भाषा सिखानेका प्रयत्न कभी नहीं करते। यह उन उदात्त 
प्रवासियोकी उच्चाशयताका परिचायक है। ये सब देशी छोग गोरोंके साथ कंघेसे-कंघा 
मिलाकर काम करते है। 

बहनोके विहारमें इस्तिरी करने, सिलाई, बुनाई और तिनकोंके टोप बनानेके 
विभाग है। वहाँ देशी बालिकाओकों स्वच्छ वस्त्र पहने परिश्रमके साथ काम करते 
देखा जा सकता है। 

मठसे छगभग दो भीलपर छपाईका विभाग और एक जरू-प्रयातसे चलछनेवाली 
आटा-चक्‍्की है। इमारत बहुत बड़ी है। वहाँ एक तेल तिकालतेकी मशीन -- घानी 
-- भी है, जिसमें मूँगफलीका तेल निकाछा जाता है। कहना बवश्यक नहीं कि 
उपर्युक्त कारखानोसे आश्रमवासियोकी अधिकतर जरूरतें पूरी हो जाती है। 

आश्रमवासी गरम आवहवामें होनेवाले अनेक प्रकारके फल अपने बागोंमें पैदा 
कर छेते है और आश्रम लूगभग आत्मनिर्भर है। 

वे अपने आसपास रहनेवाले देशी लोगोसे प्रेम करते हैं और उनका आदर 
करते है। बदलेमें उन्हें भी देशी लछोगोका प्रेम और आदर प्राप्त होता है। आम 
तौरपर इन्हीमें से उन्हें ईसाई घर्मं स्वीकार करनेवाले छोंग मिलते हूँ। 

आश्रमका सबसे भुख्य पहलू यह है कि उसमें धर्म हर जगह दिखलाई पड़ता 
है। प्रत्येक कमरेमे एक कस है और प्रवेश-हार॒पर पवित्र जलूकी एक छोटी-सी ढकी 
है। प्रत्येक आश्रमवासी भक्तिमावसे इस जलको अपनी पलकों, माथे और छाती 
पर लगाता है। आटा-चक्कीकों यदि शीघ्रतासे चकूकर जायें तो भी कोई न कोई 
चीज सूलीका स्मरण करा ही देती है। वहाँ जानेंके लिए एक बड़ी युन्दर पगडण्डी 
है। उसके एक ओर भव्य घाटी है, जिससे मघुरतम गान करता हुआ एक छोटा-्सा 
झरना बहता है; दूसरी ओर छोटी-छोटी चट्टानें है, जिनपर सूलछीके दृश्योका स्मरण 
करातेवाले तरह-तरहके खुदाव कर दिये गये है। पूरीकी-पूरी घाटी वनस्पतियोंके हरे 
कालीनसे छाई हुई है, जिसमें जहाँ-तहाँ सुन्दर-सुन्दर वृक्षोके नगीने जड़े हैं। इससे 
अधिक मनोहर सैर या दृश्यावलीकी भली-भाँति कल्पना करना भी संभव नहीं है। 
ऐसे स्थानपर किये गये खुदाब मनपर अच्छा प्रभाव डाछे बिना नहीं रह सकते। 
ये ऐसे नियत अन्तरपर किये गये है कि जैसे ही आदमी एक खुदावपर अपने विचार 
समाप्त करता है वैसे ही दूसरा खुदाव उसकी दुष्टिके सामने आ जाता है। 

इस प्रकार उस रास्तेसे चलनेवालेको किन्हीं भी दूसरे विचारों या बाहरी शोर- 
गुलकी बाधासे मुक्त रहकर शातिपूर्ण ध्यान करनेका अभ्यास हो जाता है। कुंछ खुदाव 
ये है: “प्रभु ईशु पहली बार गिरे”, ” प्रभु ईशु दूसरी बार गिरे“, “ साइमन कूसतकों 
ले जाता है”, “प्रभु ईशुको करुसमें कीलोसे जड़ दिया गया”, " प्रभु ईशुको उनकी 
माँकी गोदमें छिटा दिया गया”, आदि। 

हाँ, देशी लोग भी मुख्यत अश्नाहारी हैँ। यद्यपि उन्हें मांस खानेकी मनाही 
नही है, फिर भी आश्रममें उन्हें वह नहीं दिया जाता। 
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दक्षिण आफ्िकामें ऐसे आश्रमोंकी संख्या कोई बारह होगी। उनमें से अधिक- 
तर नेटालमें है। उतमें कुछ मिलाकर छगभग ३०० पुरुष और १२० स्त्री ब्रतथारी है। 
इस तरह॒के है हमारे नेटालके अन्नाहारी। उन्होने अन्नाहारको धर्म नही बनाया। 
उसका आधार वे सिर्फ इस बातकों मानते हैँ कि अचन्लाहारसे स्थूल शरीरका दमन 
करतेमें सहायता मिलती है। शायद वे अन्नाहार-मण्डछोंके अस्तित्वसे भी अभिन्न नही 
है और अन्नाहार-सम्बन्धी किसी साहित्यको पढ़नेकी परवाह भी न करेगे। फिर भी, 
इस टोलीके साथ एक सांयोगिक समागमसे मनुष्यका हृदय प्रेम, उदारता और आत्म- 
त्यायकी भावनासे ओतग्रोत हो जाता है। यह आध्यात्मिक दृष्टिकोणसे अन्नाहारकी 
विजयका सजीव प्रमाण है। ऐसी हालतमें, वह कौन-सा अन्नाहारी है, -जो इस उदात्त 
टोलीपर अभिमानसे सिर ऊँचा न कर लेगा? में व्यक्तिगत अनुभवसे जानता हैं 
कि आश्रमकी यात्रा करनेके लिए लंदनसे मेटाल तककी यात्रा भी ज्यादा न होगी। 
आश्रम-यात्रा मनपर चिरस्थायी पवित्र प्रभाव डाले बिना नहीं रह सकती। भले 
ही कोई प्रोटेस्टेंट, ईसाई, बौद्ध, या कुछ भी क्‍यों न हो, आश्रमकों देखनेके बाद 
यह उदगार निकाले बिना नहीं रह सकता कि “अगर रोमन कैथोलिक पंथ यही 
है, तो इसके विरुद्ध कही गई प्रत्येक बात झूठ है। ” मेरा खयाल है, इससे निर्णायक 
रूपमें सिद्ध हो जाता है कि किसी भी घर्मको उसके पालन करनेवाले अपने आचरणसे 
जैसा दिखाते है, वैसा ही वह देवी अथवा शैतानी होता है। 
| अंग्रेजीसे ] 
बेजिटरियन, १८-५-१८९५ 


६५. नेटाल एडवर्टाइजर को लिखे पत्रके अंश' 


[२२ मई, १८९५ से पूर्व | 


विवरणमें कहा गया है कि “भारतीय लकड़ीके कुन्दोंके टुकड़े उठाकर ले जाते 
पाये गये। ”' साक्ष्य था कि - - » “जिन सातको पकड़ा गया वे सिरपर कुन्दोके 
टुकड़ोके साथ. . . - भी उठाए हुए थे। कुन्दे छाकर दिखानेको कहा गया, किन्तु 
उन्हें अदालतमें पेश किया ही नहीं गया। विवरणमें कहा गया है कि उन्हें पकड़नेका 


१. नेदारू एडवर्टाइजरके २०-५-१८९७० के मंकमें प्रकाशित पक विंवरणकी अशुद्धिभोंका उत्केख 
करते हुए गांधीजोने एक छ्मबा पत्र लिखा था। मूछ पत्र उपलब्ध नहीं है। २२-५-१८९५के एडवर्टोइजरमें 
प्रकाशित पत्रके उद्धरण यहाँ दिये जा रहे हैं। 

२. विव्रणके अनुसार बहुतसे भारतोय रेल्के बाढ़ेते उकढ़ोंके कुन्दोंके ठुकद़ें छे जाते पाये गये ये। 

» इससे पूर्व अधिकारियोंने उन्हें जछानेके लिए लकढ़ीके स्थानपर कोषला देनेकी भाज्ञा दी थी। शपका उत्दोंनि 
विरोष “किया था। 
३ व ४ यहाँ कुछ शब्द भरपष्ट हैं। 
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प्रयतत करते ही ७१ छोगोंनें मुड़कर खुलेआम डण्डे, टीन, छोहेके टुकड़े और बर्तन पुलिस 
पर फेंके और पुलिसको अपना बचाव करनेके लिए भागना पडा। अतिरिक्त सहायताके 
लिए पी० सी० मेडन छोगोको लेकर घटतनास्थरूपर पहुँचे | ” साक्ष्यमें बताया गया था कि 
जिन सात लोगोको छलकारा गया उन्होने घूम कर डण्डोंसे मुकाबला किया और दो ने 
विरोध करनेके लिए उन्हें उकसाया। पहले सिर्फ एक ही पुलिसका सिपाही था और 
वह वतनी सिपाही था, फिर पी० सी० मेडन अतिरिक्त सहायकोके बिना अकेले ही 
वहाँ आयें। छोगोपर वतनी सिपाहीका विरोध करनेका आरोप तो छगाया गया है 
किन्तु पी० सी० मेडनने स्पष्ट कहां है कि छोगोने उनकी कोई मुखालिफत नहीं की। 
विवरणमें आगे कहा गया है: “ बाकी सब एक साथ पीछे-पीछे यह कहते हुए आये 
कि जबतक उनके साथियोको रिहा नहीं किया जायेगा तबतक वे नहीं जायेंगे। ” 
श्री मेसनने जो साक्ष्य दिया है उससे स्पष्ठ है कि बाकी ' के ये लोग भी गिरफ्तार 
कर लिये गये थे और श्री मैडनने श्री मेसनको बताया था कि रेलविभाग उनपर 
काम छोड़कर भागनेका आरोप छगायेगा। श्री मेसन जानते थे कि वह क्या कह 
रहे हैं और उनके साक्ष्षका कोई खडन नहीं किया गया। अब वे भारतीय दूसरी 
बार श्री मेसनसे शिकायत करने गये है कि वे भूखों मर रहे है। विवरणमें कहा 
गया है, “तीन-चार सिपाही अदालतमें पेश हुए। उनके चेहरोपर घाव थे और 
उनके कपड़े फटे हुए थे। तथ्य यह है कि वहाँ सि्फे वतनी सिपाही ही था जिसका 
कहना है कि उसे डडोसे पीठा गया। जब उससे पूछा गया कि क्या वह चोटोके 
निश्चान दिखा सकता हैं तो उसने कहा: “चोट सिरपर “कही” छगी है, उसे कोई 
नही देख सकता।” उसके शरीरपर कोई घाव नहीं थे। न तो उसके कपड़े ही 
फटे हुए थे और न उसने कपडोंके फटनेकी शिकायत ही की। जहाँतक में अपनी 
स्मृतिपर विद्वास' कर सकता हूँ, मुझे याद आता है कि “ बतेंनो और छोहेके टुकड़ों 
के” बारेमें एक शब्द भी नहीं कहा गया। और यदि सबके सिरपर लकडीका ढेर 
था, तव वे बर्तन आदि कैसे उठा पाये यह समझमें तहीं आता। श्री पी० सी० मैडन 
ही गवाही देनेवाले अकेले सिपाही थे। पर छोगोनें उनकी कोई मुखालिफत नहीं की 
थी और सिपाहीके पीटे जानेंकी उन्हें व्यक्तिगत जानकारी है ऐसा वे नहीं कह सके 
है . . .। मैने पहले भी देखा है कि आपके विवरणोमें तथ्य गछत या बढा-चढा 
कर बताये जाते हैं और मुझे यह कहते हुए दुःख है कि जब भी ऐसा हुआ है तब 
तथ्योकी यह गलरूतबयानी या अत्युक्ति भारतीय जातिको हानि पहुँचानेके लिए की 
गई है। 
[ अग्रेजीसे | 
नेटाल एडबर्टाइजर, २२-५-१८९५ 


१. विवरणमें यद्वाँ कद्ा गया है दि गांधीजी द्वारा दोदराये गये कुछ साध्यक्ों छोड़ दिया यया दे। 


६६. प्रार्थनापन्नः नेटाल विधान-परिषदको" 
डर्बन 
[२६ जून, १८९५ से पूर्व ] 


सेवार्में 


साननीय अध्यक्ष तथा सदस्यगण 
विधान-परिषद 
नेटाल उपनिवेशमें व्यापारियोंकी हैसियतसे रहनेवाले 
निम्न हस्ताक्षरकर्त्ता मारतीयोंका प्रार्थनापत्र 

नम्न निवेदन है कि, 

प्रार्थी उपनिवेशवासी भारतीय समाजके प्रतिनिधियोंकी हैसियतसे भारतीय प्रवासी 
कानून संशोधन विधेयकके' सम्बन्धर्में आपकी सम्माननीय परिषदके सामने यह प्रार्थनापत्र 
पेश कर रहे हैं। इसका सम्बन्ध विधेयकके उस अंशसे है, जिसका असर ग्रिरमिटकी 
वर्तमान अवधिपर पड़ता है और जिसके द्वारा गिरमिटकी अवधि पुरी कर केनेके 
बाद उपनिवेज्वर्में ठहरनेके इच्छुक भारतीयोंकों तीन पौंड सालाना देकर परवाना छेनेके 
लिए बाध्य करनेकी व्यवस्था की गई है। 

प्राथियोंका सादर निवेदन है कि उपर्युक्त दोनों उपघाराएँ बिलकुछ अन्यायपूर्ण 
और अनावश्यक है। 

प्रार्थी इस सम्माननीय सदतका ध्यान इस विषयमें भारत भेजे गये प्रतिनिधियों 
--श्री बिन्स' और श्री भेसनकी (रिपोर्टके इस अंशकी ओर आकर्षित करते है: 


अवतक किसी देशको-- जिसमें भी कुली गये हे - गिरमिटकी अवधि 
फिर नई करनेकी मंजूरी नहीं दी गई है यद्यपि भारत सरकारसे बार-बार 
अनुरोध किया गया, और न गिरमिटकी अवधि पूरी होनके बाद उनका 
लाजिमी तौरपर लौटा दिया जाना ही मंजूर किया गया है। 


इस तरह तमाम ब्रिटिश उपनिवेशोंमें इस समय जैसा व्यवहार चलता है उससे 
विधेयककी उपधाराएँ बिलकुल' अहूग है और बिगाड़की ओर ले जानेवाली' है । 


१. यह प्रार्थनापत्र २६ जून १८९७ के नेटाछ मक्‍युरोमें प्रकाशित हुमा था। 

२. विवेषक २५ जूनकों नेशछ परिंषदर्मे अस्तुत किया गया, भगके दिन उसका द्वितीय वाचन करके 
उसे पारित कर दिया गया था। 

३- सर हेनरी बिन्त (१८३७-९९); १८९७ में नेटाल्के प्रधान-मन्त्री | 


प्रार्थनापत्र : नेटाल विधान-परिषदको २३९ 


अगर मान किया जाये कि गिरमिटमें बंधतेके समय गिरमिटिया मारतीयोकी 
औसत उम्र २५ वर्ष होती है, तो दस वर्षतक काम करानेकी अपेक्षा रखनेवाले 
विधेयकंके अधीन उनकी उम्नका सर्वोत्तम भाग सिर्फ गुरूमीमें ही बीत जायेगा। 

एक भारतीयके लिए लगातार दस वर्षंतक उपनिवेशर्में रहकर भारत लौटना 
मू्खता मात्र होगा। उसके तमाम आत्मीयताके सम्बन्ध तबतक कट जायेंगे और 
ऐसा भारतीय अपनी ही मातृभूमिमें अपेक्षाकृत पराया बन जायेगा। उसके लिए 
भारतमें काम पाना करीब-करीब असम्भव होगा। व्यापारके क्षेत्रमें पहलेसे ही बहुत 
भीड है और उसके पास इतनी सम्पत्ति भी नहीं होगी कि वह अपनी पूँजीपर 
गुजर कर सके। 

दस वर्षकी कुल कमाई ८७ पौंड होती है। अगर गिरमिटिया इन तमाम दस 
वर्षो्मं ५० पौंड बचा छे और अपने कपडो तथा दूसरी आवद्यकताओपर सिर्फ ३७ 
पौंड खर्च करें, तो भी उस पूंजीका ब्याज इतना काफी न होगा कि वह भारत 
जैसे गरीब देशमें भी अपना जीवन-निर्वाह्‌ कर सके। इसलिए, अगर ऐसा भारतीय 
वापस जानेका साहस करे भी तो वह मिरमिट प्रथामें बंघकर फिर लौट आनेंके लिए 
बाध्य हो जायेगा और उसकी सारीकी-सारी जिन्दगी गुलामीमें ही कठेगी। इसके 
अलावा, अगर किसी गिरमिटिया भारतीयका कुटुम्ब हो तो इन दस' वर्षोतक वह 
उसकी बिलकुल परवाह न कर सकेगा। ओर कुटुम्बवाला तो ५० पौण्डकी बचत 
भी नहीं कर पायेगा। प्राथियोको परिवारवालरे ऐसे ग्रिरमिटिया भारतीयोंके अनेक 
उदाहरण मालूम है, जो कोई बचत नहीं कर पाये। 

जहाँतक तीन पौडी परवानेकी दूसरी उपधाराका सम्बन्ध है, प्राथियोका निवेदन 
है कि वह व्यापक असन्तोष और अत्याचारको जन्म देनेवाली होगी। प्राथियोंके नम्र 
खसयालसे, यह समझना कठिन है कि सम्नाज्ञीकी प्रजाके एक ही' वर्गको, और सो भी 
उपनिवेशके लिए सबसे ज्यादा उपयोगी वर्गकों, यह कर मढ़नेके लिए क्‍यों चुना 
जाये। 

हम आदरके साथ निवेदन करते है कि जो आदमी दस वर्ष तक गुलरामीकी 
हालतमें उपनिवेशमें रह चुका हो उसे, बादमें, स्वतत्त्र नागरिककी हैसियतसे रहनेके 
लिए भारी कर चुकानेको बाध्य करना सामान्य स्याय और ओचित्यके सिद्धान्तोंके 
अनुरूप नही है। 

माना कि ये धाराएँ सिर्फ उन छोगोपर छागू होगी, जो कानून बन जानेके 
बाद उपनिवेश्ञमें आयेंगे और जिन्हे अपने आनेकी शर्तोंकी पहलेसे ही जानकारी होगी । 
परन्तु इससे उक्त उपधाराएँ आपत्तिरहित नहीं बन जाती। कारण यह है कि इकरार 
करनेवाले दोनों पक्षोंकों कारंवाई करनेकी बराबर स्वतन्त्रता नही होगी। गरीबीकी 
मारसे व्याकुल होकर और अपने परिवारका पालन-पोषण करना असम्भव देखकर जब 
कोई भारतीय गरिरमिट्पर हस्ताक्षर करता है, तब उसे स्वतन्त्रतासे हस्ताक्षर करने 
बाला नहीं कहा जा सकता। ऐसे आदमी देखे गये हैँ जिन्होनें तात्कालिक कष्टोसे 
छूटनेके लिए इससे भी ज्यादा सख्त बातोकों मजूर किया है। 


२४० सम्पूर्ण गांधी वाइ्मय 


इसलिए, प्रार्थी नअ्तापूर्वक आशा और प्रार्थना करते हैं कि उपर्युक्त उपधाराओ 
को यह सम्माननीय सदन स्वीकृति न दे। और न्याय तथा दयाके इस' कार्यके लिए 
प्रार्थी सदेव दुआ करेंगे, आदि। 


अब्दुल्ला हाजी आदम 
और अन्य अनेक भारतीय 


अंग्रेजी (एस० एन० ४३५) की फोटो-नकलसे | 


६७. प्रार्थतापन्न : जी० चेम्बरलनको 


[ डर्बन 
११ अगस्त, १८९५] 
सेवामें 
परममाननीय जोज़्ेफ चेम्बरलेन 
मुख्य उपनिवेद्य-मन्त्री 
सम्राज्ञी-सरकार, लरन्दन 
नेटठाल उपनिवेद्यवासी नीचे हस्ताक्षर करनेवाले भारतीयोका प्रार्थनापत्र 


नम्र निवेदन है कि, 

नेटाढकी विधानसभा और विधान-परिषदने हालमें ही भारतीय प्रवासी कानून 
संशोधन विधेयक मंजूर किया है। उसके सम्बन्धमें अर्ज करनेके लिए प्रार्थी नेटाल 
उपनिवेशवासी भारतीयोके प्रतिनिधियोकी हैसियतसे आदरपूर्वक महानुभावकी सेवामें 
उपस्थित हो रहे है। हम प्रार्थी विधेयकके बारेमें उस हंदतक अर्ज करना चाहते हैं, 
जहाँतक उसका असर गिरमिटियोंकी घतेमान स्थितिपर पड़ता है और जहाँतक वह 
कानून अपने दायरेमें आनेवाले तथा उपनिवेशमें स्वतन्त्र नागरिकोके रूपमें रहनेके 
इच्छुक भारतीयोंको प्रतिवर्ष ३ पौंड शुल्कका विशेष परवाना निकालनेके लिए बाध्य 
करता है। 

(२) प्राथियोंने ऊपरके विषयसे सम्बन्ध रखनेवाली उपधाराओंको निकलवा 
देनेके उद्देश्यसे दोनों सदनोंकों आदरयुक्त प्रार्थनापत्र' भेजे थे। परन्तु यह बताते हुए 
खेद होता है कि उनका कोई छाभ नहीं हुआ। प्रार्थनापत्रोंकी नकले इसके साथ 
संलग्न है और उनपर क्रमशः 'क' तथा ख” चिह्न छगा दिये गये हैं। 

(३) उपर्युक्त विषयसे सम्बन्ध रखनेवाली उपधाराएँ निम्नलिखित हैं: 

उपधारा २: जिस तारीखसे यह कानून अमलमें आयेगा उससे और 
उसके बाद, १८९१ के भारतीय प्रवासी कानूनकी अनुसूची 'ख” तथा ग* के 


१. देखिए “ आधेतापत्र : नेटछ विधानसभाकों”, ५-७-१८९५ से पूवे और पिछला झीषेक। 


प्राथंनापन्र : जो० चेम्बरलेनको २४१ 


अनुप्तार, जिनका उल्लेख उस कानूनके खंड १९१में हुआ है, भारतीय प्रवासी 
जित इकतरवामॉपर हस्ताक्षर करेंगे उनमें गिरसिटिया भारतीयोंकी ओरपे 
निल्‍्तलिखित कब्दोंमें एक प्रतिज्ञा होगी: 
हम यह भी मंजूर करते हे कि अवधि समाप्त होने था अन्य तरीकेसे 
इकरारनामा खत्म होनेके बाद हम या तो भारत लौटेंगे या समय-समयपर क्षिये 
जानेवाले इकरारनामेके अनुसार नेटालम रहेंगे। शर्ते ये हें कि नई प्रतिज्ञावद्ध 
सेवाकी हरएक अवधि दो वर्बषको होगो और इस इकरारनासे में वेतनकी जो 
व्यवस्था की यई है उसके बाद प्रत्येक वर्षका मासिक वेतन इस प्रकार होगा --- 
पहले वर्ष १६ शिलिग, हसरे बर्य १७ शिलिग, तोसरे वर्ष १८ शिकलिंग, चौथे 
वर्ष १९ शिलिंग और पाँच तथा बादके हर बर्य २० शिलिंग मासिक। 
उपघारा ६ इस प्रकार है: 
इस कानूनके खंड २ में दो हुई प्रतिज्ञा करनेवाले प्रत्येक गिरमिदिया 
भारतोयको, जो' नालमें फिरसे मजदुरीका इकरारनामा लिखने या भारत 
लौटनेसे इनकार करे, या उसकी उपेक्षा करे, या उसमें चुक जाये, हर वर्ष उप- 
निवेशमें रहतेके लिए एक परवाना निकालना होगा जो उसे अपन जिलेके 
सजिस्ट्रेट्से प्राप्त होगा। उस परवानके लिए उस्ते तीन पोंड वार्षिक शुल्क देना 
होगा। यह शुर्क कोई भी 'क्लाक ऑफ पीस" या तदर्थ नियुक्त अधिकारी 
सरसरी कारंबवाई हारा वसूल कर सकता है। 
ऊपर उद्धृत उपधारा २ में उल्लिखित अनुसूची 'ख्ध का मजदूरीकी अवधि-सम्बन्धी 
अश यह है: 
हम . « « से नेटारू जानेवाले निम्न हस्ताक्षरकर्ता प्रवात्तों प्रतिज्ञा करते 
हैँ कि नेठाल-त्थित भारतोय प्रवासी-संरक्षक हमें जिस मालिकके पास भेजेगा 
उसका काम हम करेंगे। दा यह है कि हमें नीचे अपने-अपने नासके सामने 
लिखी हुई सजदूरी और दूसरा अतिरिक्त खर्चे हर माह नकद दिया जायेगा। 
(४) ऊपर दिये गये अशोंसे मालूम होगा कि यदि विचाराधीन विवेयक कानून 
वन गया तो अगर कोई गिरमिटिया भारतीय अपनी मिरमिटिया सेवाके पहले पाँच 
वर्षोके वाद उपनिवेशमें बसता चाहेगा तो उसे सदा गिरमिटिया बनकर रहना होगा, 
या तीन पौंड वाधिक कर देना होगा। प्राथियोने 'कर' शब्दका उपयोग जानवूझकर 
किया है, क्योकि कमेटीकी चर्चाके स्तरसे गुजरनेके पहुछे मूल विवेयकर्में इसी शब्दका 
उपयोग किया ग्रया था। प्राथियोका निवेदन है कि सिर्फ नाम बदल देनेसे --कर 
न कहकर परवाना कह देनेसे -- विधेयक कम आघातकारी नहीं हो जाता, बल्कि 
उससे विधेयक बनानेदालोंके इस ज्ञानका परिचय मिलता है कि उपनिवेश्ञर्में रहतेवाले 
एक खास वर्गके छोगोपर एक खास व्यक्ति-कर लगाना ब्रिटिश न्‍्याय-मावनाके बिलकुल 
विपरीत है। 


१-१६ 
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(५) अब, प्रार्थी नम्नतापूर्वक किन्तु/ीदृढ़ताके साथ निवेदन करते है कि गिरमिट 
की अवधिको पाँच वर्षसे बढाकर लगभग अनिश्चित काछूतक की कर देना अत्यन्त 
अन्यायपूर्ण है। वह इसलिए खास' तौरसे अन्यायपुर्ण है कि जहाँतक गिरमिटिया 
भारतीयों द्वारा सरक्षित या प्रभावित उद्योगोका सम्बन्ध है, इस' प्रकारका कानन 
नितान्त अनावश्यक है। 

(६) इन उपधाराओका आधविर्माव १८९४ में तेटाल सरकार ह्वारा भारत 
भेजें गये आयोग और श्री बिन्स तथा श्री मेसनकी रिपोर्टके कारण हुआ है। वह 
आयोग इन दो प्रतिनिधियोका बना था। रिपोर्टमें इस प्रकारका कानून बनानेंके लिए 
जो कारण बताये गये है वे “ प्रवासी संरक्षककी वाषिक रिपोर्ट १८९४ ” के पृष्ठ २० 
और २१ पर दिये है। प्रार्थी आयुक्‍्तोंकी रिपोर्टका निम्नलिखित अंश उद्भधुत करनेकी 
इजाजत लेते है: 

एक ऐसे देशमें, जहाँ वेशो लोगोंक़ी आबादी यूरोपीयोंकी आबादीसे संस्यामें 
इतनों अधिक है, भारतीयोंका अपर्यादित संख्या बसना वांछनीय नहों माना 
जाता। और सामान्य लोगोंकी इच्छा यह है कि अपने ग्रिरमिटकी अन्तिम 
अवधि समाप्त कर लेनपर वे भारतको लौट जायें। २५,००० के रूगरभग स्वतन्त्र 
भारतीय तो उपनिवेक्षमं बसे हुए हे ही। इनसें से अनकने अपने मुफ्त चापसी 
टिकट रद हो जान दिये हें। यह संख्या व्यापार करनवाले बनियोंकी भारी 
आबादीके अलावा है! 

(७) इस प्रकार, इस विशेष व्यवस्थाके कारण सिर्फ राजनीतिक है। सही 
बात तो यह है कि बहुत ज्यादा भीड़भाड़ हो जानेका कोई प्रइन ही नही है। एक 
तये बसे हुए देशमे, जहाँ विशाल भूमिक्षेत्र अभी जनहीन और बंजर पड़े हैं, ऐसा 
कोई प्रश्न हो ही नहीं सकता। 

(८) उसी रिपोर्टमें आयुक्तने आगे कहा है: 

अरबोंके बारेमें व्यापारियों और दुकानदारोंम बड़ी उग्र भावना फ़ली 
हुई है। ये अरब सबके-सब व्यापारी हे, सजदूर नहीं। परन्तु चूंकि इनमें से 
अधिकतर ब्रिटिश प्रजा हे और किसी प्रकारके इकरारनामेके अधीन उपनिषेक्ाम 
नहीं आते, इसलिए संजूर कर लिया गया है कि उनके मामलेस हस्तक्षेप नहीं 
किया जा सकता। 

नै मे नै 

कुलो लोग किसी बड़ो हृदतक यूरोपीषोंके प्रतिहन्द्दी नहीं है। समृद्र-तट्पर 
य्रोपोपोंका खेती-बाड़ो करना असंभव है। परन्तु बाग सारेके-सारे वहीँ है। 
वहाँ कुलियों तथा देशी लोगोंकों छोड़कर दूसरे नौकरोंकी संझ्या हंमेशा हो 
बहुत कम रही है। 


» मैं न कै 
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यद्यपि हमारा निद्चितत मत है कि अबतक जो भारतीय मजहूर यहाँ 
बसे हैं, (अक्षरोका फर्क प्राथियोने किया है), उनसे उपनिवेशकों भारी लाभ 
पहुँचा है, फिर भी हम भविष्यका खबारू ढाल नहीं सकते। दक्षिण आफ़िकामे 
अबतक देशी छोगोंकी भारी समस्या हल करनेको बाकी है और उसके होते 
हुए हम उस चिन्तासे मुक्त नहों हो सकते, जो अब महसूस की जा रहो हे। 
अगर कुली-जतसंस्याके एक भारी भागने वापसी टिकटका फायदा जो उनके 
लिए उपलब्ध है, उठा लिया होता तो भयका कारण कमर रहता। 

(९) उपर्युक्त उद्धरण, ग्रिरमिट-मुक्त भारतीयोको उपनिवेशमं बसनेसे रोकने- 
वाले कावूनके लिए बताये गये कारणोंके अश है। परल्तु, प्राथियोका अत्यन्त आदरके 
साथ निवेदत है कि इनसे बिलकुल उलठी ही बात सिद्ध होती है। क्योकि, आपके 
अधिकतर प्रार्थी जिन भारतीय व्यापारियोमें से है, वे “ किसी प्रकारके इकरारनामेके 
अधीन उपनिवेशरमें नहीं आते।” यदि उन्तके मामलेमे हस्तक्षेप नही किया जा सकता, 
तो गिरमिटिया भारतीयोंके मामछेमें तो और भी नहीं किया जा सकता। कारण 
यह है कि वे भी समान रूपमें ब्रिटिश प्रजा है और यो कहना चाहिए कि उन्हें इस 
उपनिवेशमें निमन्त्रण देकर बुलाया गया है। इसके अछावा उनका वास (आयुकतोंके 
अपने ही शब्दोमें)  उपनिवेशके लिए बहुत लाभप्रद हुआ है।” इसलिए उप- 
निवेशियोंकी शुभेच्छा और उनके द्वारा हिफाजतके वे विद्येष अधिकारी है। 

(१०) और, अगर 'कुली” लोग “किसी बड़ी हृदतक यरोपीयोंके प्रतिहन्ही 
नही है” तो' फिर, प्रार्थी नम्नतापूवेंक पूछना चाहते हैँ कि ऐसे कानूनके वनानेमें 
ओऔचित्य क्‍या है, जिससे गिरमिटिया भारतीयोका श्ान्तिपुवेक और ईमानदारीसे अपनी 
रोटी कमाना कठिन हो जाये ? ग्रिरमिटिया भारतीयोमें कोई ऐसे खास दोष है, जो 
उन्हें समाजके खतरनाक सदस्य बना देते हूँ और, इसलिए ऐसे कानून बवाना उचित 
है, सो बात तो निश्चय ही सही नहीं है। भारतीय राष्ट्रका शान्तिप्रिय स्वभाव और 
उसकी सौम्यता छोक-असिद्ध है। अपने अधिकारियोंके प्रति' आज्ञाकारिता भी उसके 
भरित्रकी कम प्रमुख विशेषता नहीं है। आयुक्त इसके विरुद्ध बात नही कह सकेगे, 
क्योकि प्रवासी सरक्षकने, जो आयुकक्‍तोमें से ही एक था, अपनी' रिपोर्टमें उसी पुस्तकके 
पृष्ठ १५ पर कहा है: 

में जानता हें कि बहुत-से लोग भारतोयोंकी जातिगत रूपसें निन्‍दा करते 
हे। फिर भो, यदि ये छोग अपने चारों मोर नजर दौड़ायें तो यह देखे बिना 
ते रह सकेंगे कि उन्होंमें से सेंकड़ों भारतोष ईमानदारी और शान्तिके साथ 
अपने अनकानक उपयोगी तथा वांछनोय धंधोंमें छूगे हे। 
्ः भः श्ः 
मुझ यह कह सकतेमें खुशी है कि उपनिवेशवासी भारतीय आम तौरपर 
समाजके समृद्धिशाली, उद्यरो, कानूतका पालन करनेवाले अंग है। 


र्‌डे४ सम्पूर्ण गांधी वाडमय॑ 


(११) बताया गया है कि माननीय महान्यायवादीने विधेयकका दूसरा वाचन 
पेश करते हुए कहा था कि: 
हमारा ऐसा कोई इरादा नहीं है कि मजदूरोंके आनेमें बाधा डालकर 
किसी उद्योगकों हानि पहुँचाई जाये। परन्तु ये भारतीय स्थानिक उद्योगोंके 
विकासके लिए मजदूर बनाकर लाये गये है। इस मंज्ञासे नहीं कि विभिन्न राज्योंमें 
जिस दक्षिण आफ़रिकी राष्ट्रका निर्माण हो रहा है उसके ये अंग बन जायें। 


(१२) विद्वात महान्यायवादीके प्रति अधिकसे-अधिक सम्मानके साथ प्रार्थी 
नम्नतापूतंक निवेदन करते है कि उपर्युक्त आक्षेपस्ते विचाराबीन उपधाराएँ एकदम 
निन्‍्दनीय प्रमाणित हो जाती है। हमें विश्वास है कि सम्राज्ीकी सरकार विधेयक्‌को 
अनुमति देकर ऐसे आक्षेपोका समर्थन नही करेगी। 

(१३) प्रार्थी मानते हे कि जिन कानूनोंका रुख मनुष्योंको सदा ग्रुलामीमें 
जकड़े रहनेका हो उन्हे वरदाइत करना ब्रिटिश संविधानकी भावनाके प्रतिकूल है। 
कहनेकी जरूरत नहीं कि अगर यह विवेयक मंजूर हो गया तो यह ऐसा ही 
करनेवाला है। 

(१४) सरकारी मुख़पत्र 'नेठाछू मर्क्युरी ने ११ मई, १८९५ के अंकरमें उक्त 
विधयकको इस प्रकार न्यायसंगत ठहराया है: 

तथापि, इतना तो सरकार मंजर नहीं कर सकती कि जिन लछोगोंने 
उचित मजदूरोपर उपनिवेश्ञियोंकी सदद करनेका इकरार किया है, उन्हें अपना 
इकरार' तोड़ने और उपनिवेक्षियोंका प्रतिस्पर्धी बनकर रहने दिया जाये -- उन 
उपनिवेशियोंके प्रतिस्पर्धी बब॒कर, जिनकी केवल सेवा करनेके लिए वे यहाँ 
आये है, किसी दूसरे हेतुके लिए या किसी दूसरी छार्तेके लिए नहों। इसके 
विपरोत कुछ करनेका अर्थ सहो और गलतके बीचका सारा भेद मिटा देना 
और कानून तथा औचित्यके अस्तित्वकी उपेक्षा करना होगा। इसमें किसी 

प्रशारकी न तो कोई सख्ती है और न वसा करनेकी कोई इच्छा ही है; न 

कुछ और ही ऐसा है, जो निष्पक्ष विचार करनेपर आपत्तिजवक ठहर सके। 


(१५) उपर्युक्त उद्धरण श्रारथियोने यह बतानेके लिए दिया है कि भारतीयोंके 
विरुद्ध उत्तरदायी लोगोमें भी कैसी भावना फैली हुई है। और, इस भावनाका कारण 
सिर्फ यही है कि कुछ-- वहुत थोडे --- छोग न केवछ गिरमिटके मातहत और उसकी 
अवधिमें, वल्कि अवधि समाप्त हो जानेके बाद भी लम्बे समयतक मजदूरोंकी हैसियतसे 
सेवा करनेंके पदचात्‌, उपनिवेश्षमें व्यापार करनेका हौसला करते है। 

(१६) प्राथियोंकों दृढ़ विश्वास है, सम्नाज्ञीकी सरकार इस वयानकों मंजूर 
नही करेगी कि उपनिवेशके कल्याणके लिए अनिवार्य माने गये लोगोसे उपनिवेश्ञमें 
निरन्तर गुलामीमें रहने या ३ पौंड वाषिक कर देकर “नेटाल एडवर्टाइजर 
(९-५-१८९५) के शब्दोमें -- स्वतन्त्रता खरीदने ' की माँग करना न तो सख्ती है 
न अन्याय है। 
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(१७) उपघाराओंमें अन्याय इतना स्पष्ट और प्रवक दिखाई पडता है कि 
' नेटाल एडवर्टाइजर ' ने भी उसे महसूस किया है। यह पत्र भारतीयोका पक्षपाती 
बिलकुल ही नहीं है। उसने १६ भई, १८९५ को निम्नलिखित शव्दोमें अपना विचार 
व्यक्त किया है: 
विधेयककी दण्ड-सम्बन्धी उपधारा मूलतः इस भआधशायकी थी कि जो 
भारतीय भारत न लौठे, उसे  सरकारकों एक वाबिक कर देना चाहिए। ” संग्रर 
वारको महान्यायवादीन प्रस्ताव किया कि इसे इन शब्दोमें बदल दिया जाये: 
“ उपनिवेक्षमं रहनेके लिए एक परवाना निकालना चाहिए ”, जिसके लिए तोन 
पौंडकी रकम वेनी होगो। निशचय ही यह एक बेहतर परिवर्तन है। इससे 
वही उद्देश्य कम्त अप्रिय तरीकेसे पुरा हो जाता है। फिर भी, कुली प्रवात्तियों- 
पर एक विशेष कर लगानेके इस अस्तावसे एक मोटा प्रदन उठ खड़ा हुआ है। 
यदि साजम्राज्यके ही एक अन्य भागप्ते आनेवाले कुलियोंपर बह निर्योग्यता लादी 
जाती है, तो नित्रचय ही इसका क्षेत्र अन्य गर-यूरोपीय जातियों तक भी बढ़ाया 
जाना चाहिए। उदाहरणके छिए, वह चीनियों, अरवों, राज्यके बाहरसे आने 
वाले काफिरों और इस तरहके सभी यात्रियोंपर लागू होना चाहिए। कुलियोंको 
खास तोरसे चुनकर उनपर ही इस प्रकारकी रुकावर्टे लगाना और दूसरे सब 
विदेशियोंकों बिया किसी विष्न-वाधा और निर्योग्यताके बसे देना न्याय नहीं 
है। अगर विदेशियोंपर कर रूगानेकी प्रथा शुरू करनी ही है, तो उसका आरस्भ 
उन जातियोंतसे होना चाहिए जो अपने देदामें ब्रिटिश झंडेके अधीन नहीं है। उन 
जातियोंसे नहीं जो, हम पसन्द करें या न करें, उसी सम्नाज्ञीकी प्रजा हे, जिसकी 
हम है। हमें अताघधारण रुकावर्टे छावना है तो उसके लिए ये लोग पहले नहीं, 
अन्तिम होने चाहिए। 
(१८) प्रार्थी निवेदन करते है कि यह व्यवस्था किसी भी न्यायशील' व्यक्तिको 
जरा भी पसन्द नहीं आई। भारत सरकारको, भले ही वह कितनी ही अनिच्छुक क्‍यों न 
रही हो, गिरमिठकी अवधि असीमित रूपमें बढा देनेके लिए नेठालके प्रतिनिधियोने 
किस तरह राजी किया, यह जाननेका दावा प्रार्थी नही करते। परन्तु वे यह आशा 
अवदय करते हैं कि गिरमिटिया भारतीयोके मामलेपर, जिस रूपमें उसे यहाँ पेश 
किया गया है, भारत तथा ब्रिटेन दोनोंकी सरकारे पूरा ध्यान देंगी। और, एकतरफा 
आयोगकी दलीलोंपर दी गई किसी भी मजूरीके कारण गिरमिटिया भारतीयोके मामछेको 
विगडने न दिया जायेगा। 
(१९) तात्कालिक सदर्भके लिए, प्रार्थी नेटालके गवर्नेरके नाम वाइसराय 
महोदयके १७ सितम्बर, १८९४ के खरीतेके निम्नलिखित अंग यहाँ उद्धुत करते है: 
मेने खुद वर्तमान व्यवस्थाका जारी रहना पसन्द किया होता, जिसके 
अधीन गिरमिट्योंके लिए अवधि पूरी हो जानेके बाद स्वतन्त्र रूपसे उपनिवेशमे 
बत जानेफा मार्ग खुला रहता है। जिन विचारोंके अनुसार ब्रिटिश झंडेके अधीन 
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किसो भो उपनिवेद्यर्में सन्राज्ञोके किसी भी प्रजाजनके वसनेमें रुकावट आती है, 
उनके साथ सेरी कोई सहानुभूति नहीं है। परन्तु नटालमें भारतीय प्रवासियोके 
प्रति इस समय जो भावनाएँ प्रकट की जा रही हे उनका खयाल फरके में 
आपुक्‍तोंके पिछले अनुच्छेदर्मं उल्लिखित २० जनवरी, १८९४ के स्मरणपत्रके 
सुझाव (“क से 'च तक) निम्नलिखित झतोंपर स्वीकार करनको तेयार हूं: 

(कफ) किसी भो कुलीको शुरूस ही इस इकरारपर भरती किया जायगा 
कि अगर उसने गिरमिठकी अवधिके बाद उन्हीं शतोंपर फिरसे इकरार करना 
पसन्द न किया तो उसे अवधिके अन्दर या उसके समाप्त होनपर तत्काल भारत 
लौटना होगा। ' 

(ख) जो कुलो लौठनेंसे इनकार करें उन्हें किसी भी हालतमें फौजदारी 
कानूनके अनुसार दण्ड नहीं दिया जायेगा, और 

(ग) प्रत्येक नया इकरारतामा दो वर्षके लिए होगा। पहली अवधिके 
और बादकोी प्रत्यक अवधिके अन्तमें मुफ्त वापसी टिकटको व्यवस्थाकी जायगी। 

वर्तमान व्यवस्थामों मे सत्नाज्ञी सरकारकों अनुमति प्राप्त होनपर जो 
परिवतंव मंजूर करनको राजी हूँ, वे संक्षेपर्मे इस प्रकार हे: 

(२०) प्रार्थी राहत महसूस करते है कि सम्राज्ञी सरकारने अवतक आयुक्तोंके 
सुझावोंको मंजूर नहीं किया है। 

(२१) अनिवार्य वापसी या फिरसे इकरार करनेकी कल्पना जवसे शुरू हुई 
तभीसे वह कितनी अधिक अन्यायपूर्ण मालूम होती रही है, इसे और भी स्पष्ट करने 
के लिए प्रार्थी नेटालमें १८८५ में बैठे प्रवासी आयोगकी रिपोर्ट और उसके सामने 
ली' गई गवाहियोंके उद्धरण देनेकी इजाजत चाहते है। 

(२२) आयुक्‍क्तोंमें से एक श्री जे० आर० सांडर्सने अतिरिक्त रिपोर्टमें जोरोंके 
साथ अपने निम्नलिखित विचार प्रकट किये है: 

यद्यपि आयोगन ऐसा कानून अनानकी कोई सिफारिश दहीं की कि अगर 
भारतीय अपने गिरमिटकी अवधि पुरी होनेके बाद नया इकरार करनको तेयार 

न हों तो उन्हें भारत छौदनेके लिए बाध्य किया जाये, फिर भी मे ऐसे किसी 

भी विचारकी जोरोंसे निन्‍्दा करता हूँ। मेरा पक्का विदधास है कि आज जो 

अनक लोग इस योजनाकी हिमायत कर रहे हें वे जब समझेंगे कि इसका 
अर्थ क्या होता है तब थे भी मेरे समान ही जोरोंसे इसे ठुकरा देंगे। भले 
ही भारतीयोंका आना रोक दीजिए औौर उसके फल भोगिए, परन्तु ऐसा कुछ 
करनेकी कोशिश मत कीजिए जो, में साबित कर सकता हूँ, भारी अन्याय है। 

यह इसके सिवा क्या है कि हम अपने अच्छे और बुरे दोनों तरहके 
नौकरोंका ज्यादासे-ज्यादा लाभ उठा लें और जब उनको अच्छीसे-अच्छो उन्र 


१. उपछब्व अंग्रेजी प्रतिमें परिवर्तनोंका सारांश नहीं दिया गया है। 
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हमें फायदा पहुँंचानेमें कट जाये तब (अगर हम कर सकें तो, मगर' कर नहाॉं 
सकते) उन्हें अपने देश लौट जानेके लिए बाघ्य करें और इस प्रकार उन्हें 
अपने पुरत्कारका सुक्ष भोगन वेनेसे इनकार कर दें? और आप उन्हें भेजेंगे 
कहाँ ? उन्हें उसी भुखमरीकी परित्थितिको झेलनके लिए फिर क्‍यों वापस 
भेजा जाये, जिससे अपनी जवानीके दिनोंनें भागकर वे यहाँ आये थ्‌? अगर 
हम शाइलाकके ' समान एक पौंड भांस ही चाहते हे, तो विश्वास रखिए, हमें 
शाइलाकका ही प्रतिफल भोगना होगा। 
आप चाहेँ तो भारतीयोंका आगभन रोक दें। अगर अभी खालो सकान 
काफी न हों तो अरबों या भारतीयोंकों, जो इस आधेसे कम आजाद देदशकी उपज 
व खपतकी शक्ति बढ़ाते है, निकालकर और भी सकान खाली करा लें। परन्तु 
इस एक विषयको उदाहरणके तौरपर उठाकर जाँचिए, और इसके परिणामोंका 
पता लगाहइए। पता लगाइए कि किस तरह मकानोंके खाली पड़े रहनेसे जायदाद 
और सेक्पुरिटीजकी कीमत घटती है और इसके बाद, कंसे गृह-निर्माणका 
घतन्चा तथा अपने मालकी खपतके लिए इस धन्घेपर निर्भर अन्य घन्घे और 
दुकानें अनिवायंतः ठप हो जाती हे। देखिए कि इससे गोरे सिस्तिरियोंकी साँग 
कंसे कम होतो है, और इतने लोगोंकी खर्च करनकी शक्ति कम हो जानसे फंसे 
राजस्वर्मे कमीकी अपेक्षा करनी होगी। इसी तरह छेंटनीकी या कर बढ़ानेको 
या दोनोंकी जरूरत! इस परिणामका और' दूसरे परिणामोंका, जो इतने अधिक 
हैँ कि उनका विस्तारपूर्वक वर्णन नहीं किया जा सकता, मुकाबला फीजिए, 
और फिर अगर अंधी जाति-भावना या ईर्ष्याक्ों ही प्रबल होने देना है तो 
होने दौजिए। उपनिवेत्ञ भारतीयोंके आगमनको जरूर रोक सकता है, और 
'लोकप्रियताके दोबान” जितना चाहेंगे उससे कहीं अधिक सरलताके साथ और 
स्थायी झूपमें भी, परन्तु सेवाके अन्तर्म उन्हें जबरन निकाऊू देना उत्तके वशकी 
बात नहीं है। और मे उससे अनुरोध करता हैं कि इसकी कोशिश फरके वह 
एक अच्छे नामकों कलूंकित न करे। 
(२३) भूतपूर्व विधानपरिषदके भूतपूर्व सदस्य और वर्तमान महान्यायवादी 
(माननीय श्री एस्कम्ब) ने आयोगके सामने गवाही देते हुए कहा था (पू० १७७) 
जहाँतक अवधि पुरी कर लेनेवाले भारतोयोंका सम्बन्ध है, में नहों समझता 
कि फिसी व्यक्तिकों, जबंतक वह अपराधी न हो और उस अपराधके लिए उसे 
देशनिकाला न दिया गया हो, दुनियाके किसी भी भागमे जानेके लिए बाध्य फिया 


१. शेकसपिंपरके साठक सर्चेद ऑक वबेनिसका खलनायक । वह, शतके अनुसार, कजके बदफे 
अपने केदार मित्रके शरीरते एक पौंड मांस काट छेनेपर गढ़ गया था। आडिर अदाल्ठमें उससे कहा 
गया कि वह एक पौंड मांस काट छे, न कम दो न ज्यादा, भौर न एक बूँद भी खून दो निय्रडे। इस 
तरद उत्ते घन भौर मांत दोनेंते क्षय धोना पढ़ा। 


२४८ 


सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


जाना चाहिए। मेने इस प्रइमके बारेमें बहुत-कुछ सुना है। मुझसे बार-बार अपना 
दृष्टिकोण बदलमेकों कहा गया है, परन्तु में वंसा नहीं कर सका। एक आदमी यहाँ 
लाया जाता है-- सिद्धान्ततः रजामेद्रीसे, व्यवह्यारत/ बहुधा बिना रजामंदीके 
(अक्षरोंमें अन्तर प्राथियोने किया है)। वह अपने जीवनके सर्वेश्रेष्ठ पाँच च्ष दे 
देता है। नये सम्बन्ध स्थापित करता है। शायद पुरान सम्बन्धोंकों भुला देता 
है। यहाँ अपना धर बसा लेता है। एसी हालतम मेरे न्याय और अन्याय 
को दृष्टिसे, उसे वापस नहों भेजा जा सकता। भारतोयोंसे जो-कुछ काम आप 
ले सकते हे बह लेकर उन्हें चले जानका आवेश दे, इससे तो थह कहीं अच्छा 
होगा कि आप उनको यहाँ लाना ही बिलकुल बन्द कर दें। ऐसा दीखता है 
कि उपनिवेश या उपनिवेशका एक भाग भारतोयोंकों बुलाना तो चाहता है, 
परन्तु उनके आगमनके परिणामोंसे बचना चाहता है। जहाँतक में जानता हैँ, 
भारतोय हानि पहुँचानेबाले लोग नहीं हे। कुछ बातोंमें तो वे बहुत परोपकारी 
हैं। फिर, ऐसा कोई कारण तो मेरे सुननेमें कभी नहीं आया, जिससे पाँच 
बर्ष तक अपना चाल-चलन अच्छा रखनेपर भी फिसी व्यक्तिको देश-निकाला 
दे दिया जाये, और इस कार्यकों उचित ठहराया जा सके। में नहीं समझता 
कि किसी भारतोयकों, उसकी पाँच वर्षकी सेवा समाप्त होनेपर पुलिसिको 
निगरानोमें रखना चाहिए। हाँ, अगर वह अपराधी चृत्तिका हो तो बात दुस्तरी 
है। में नहीं जानता कि अरबोंकों यूरोपीयोंकी अपेक्षा पुल्सिको निगरानोमें 
फ्यों अधिक रखा जाना चाहिए। कुछ अरबोंके सम्बन्धर्में तो यह बात बिलकुल 
हास्पास्पद है। वे बहुत साधन-सम्पन्न है। उनके सम्बन्ध भी बहुत फेले हुए 
है और अगर उनके साथ कारोबार करना ज्यादा फायदेसन्द हो, तो व्यापारमें 
उनका उपयोग हमेशा किया जाता है! 


(२४) प्रार्थी आपका ध्यान उपर्युक्त उद्धरणकी ओर आकर्षित करते हुए खेंद 


प्रकट किये बिना नहीं रह सकते कि जिन महोदयने दस वर्ष पूर्व उपर्युक्त विचार 
व्यक्त किये थे, वही अब इस विधेयककों पेश करनेवाले सदस्य है! 


(२५) श्री एच० विन्सने, जो श्री मेसतके साथ प्रतिनिषिके रूपमें भारत 


सरकारको भारतीय मजदूरोकी अनिवार्य वापसी या फिरसे भ्रतिज्ञावद्ध करनेकी थोजना 
पर राजी करने गये थे, आयोगके सामने अपनी गवाहीमें यह कहा था: 


में समझता हूं कि गिरमिटकी अवधि समाप्त होनेपर तमाम भारतीय 
सनवूरोंकों भारत लौटनेके लिए बाध्य करनेका जो विचार पैश किया गया 
है, वह भारतोयोंके लिए नितान्‍्त अन्यायपूर्ण है। भारत सरकार उसे कभी 
संजूर नहीं करेगी। मेरे खयालसे स्वतन्त्र भारतीय आबादी समाजका सबसे 
उपयोगी अंग है। ये भारतीय एक बहुत बड़े अनुपात्म -“ सावारणतः जो 
माना जाता है उससे कहीं बड़े अनुपात -- उपनिवेदाकी नौकरियोंम लग 
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हुए हे। जाप तौरसे वे धाहरों और गाँवों घरेलू नौकरोंका कास कर रहे 
हैं। - - - स्वतन्त्र भारतीयोंकी आबादी होनेके पहले पीटरमेरित्सबर्ग भर डर्बन 
में फल, शाक-सब्जी और मछली बिलकुल नहीं मिलती थी। यूरोपसे कभी 
कोई एसे प्रवासी यहाँ नहीं आये, जिन्होंने बड़े पैमानपर बागवानी या मछलीके 
धंधेम रुचि दिखाई हो। और मेरा खयाल है कि अगर भारतीय न हों तो 
पोटरमेरित्सबर्ग और डर्बनके बाजारोंमें आज भी इन चीजोंकी घंसी ही कमी 
रहेगी जंसी दस वर्य पुर्व रहती थी। (पृ० १५५-१५६) 

(२६) वर्तमान मुख्य न्यायाधीश और तत्कालीन महान्यायवादीने यह मत 

व्यक्त किया था: 


भारतोय जिन कानूनोंके अनुसार उपनिवेश् लाये जाते हे उनकी छातोंमें 
कोई भो परियर्तत करनेपर मुझे आपत्ति है। सेरे खयालसे, जो भारतोय भारी 
संख्यामें तटवर्ती प्रदेशमों जाकर बसे, उन्होंने बहुत बड़ी सात्रार्में वह कमी पुरी 
की है, जो यूरोपीयोंसे पूरी नहीं हो सको थी। जो जमीन उनके न होनेपर 
बंजर पड़ी रहतो उसे उन्होंने जोता है और ऐसी फसलें पंदा को हे, जो उपनिवेद्ञ 
वासियोंके सच्चे लाभकी हे। जो बहुत-से लोग मुफ्त वापसी दिकटका फायदा 
उठाकर भारत घापस नहीं गये वे विश्वस्त और अच्छे घरेलू नौकर साबित 

हुए है! (पृ० ३२७) 

(२७) उस' वृहंद्‌ रिपोर्टटे और भी अनेक उद्धरण देकर बताया जा सकता 
है कि इस व्यवस्थाके बारेमें उपनिवेशके सबसे बडे छोगोंके विचार क्‍या थे। 

(२८) प्रार्थी श्री बिन्स और श्री मेसनकी रिपोर्टके निम्नलिखित अशपर भी 
आपका ध्यान आकर्षित करना चाहते है: 

यद्यपि अनुमति बार-बार माँगी गईं है, फिर भी जहाँ-कहीं भी कुली गये 
है, भारत सरकारने जबतक इकरारनामा दुहरानेको अनुसति किसी वेश्कों नहीं 
दी है। गिरमिटकी अवधि समाप्त होनेपर अनिवार्य वापसीकी शर्ते भी किसी 
मासलेमें मंजर नहीं की गई। 

(२९) कानूनका समर्थन करते हुए उपनिवेशमें कहा गया है कि जहाँ दोनी 
पक्ष स्वेच्छासे किसी वातकों मजूर करते है वहाँ गत्याय हो ही' नहीं सकता । और भार- 
तीयोको नेटाल आनेके पहले मालूम ही रहेगा कि उन्हे किन झर्तोपर यहाँ आता है। 
विधान परिषद और विधानसभाकों भेजे गये प्रार्थनापत्रमें इस विषयकी विवेचनाकी 
गई है। प्रार्थी फिरसे यह वात दोहरानेकी इजाजत लेते हैं कि जब इकरार करनेवाले 
पक्षोकी स्थिति समान नही है, तब यह तक विलकुछ ही छागू नहीं होता । जो भारतीय, 
श्री साडसेके शब्दोमें, “ भमुखमरीसे माग निकलनेके लिए” इकरारमें बेंघता है, उसे 
स्वतन्त्र नही कहा जा सकता। 


२५० सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


(२३०) अभी, १८९४ में ही, संरक्षककी रिपोर्टमें भारतीयोंके उपनिवेशके लिए 
अनिवार्य होनेकी बात कही गई है। इस विषयके प्रमाणोंकी चर्चा करते हुए संरक्षकने 
पृष्ठ १५ पर कहा है: 

अगर थोड़े-से समयके लिए भी इस उपनिवेशसे सारेके-सारे भारतोयोंको 
हटा लेना सस्लव हो तो, सेरा पक्का विश्वास है, केवल कुछ अपवादोंकों छोड़ 
कर, तप्ताम वर्तमान उद्योग बंठ जायेंगे। और इसका एकमात्र कारण विश्वस्त 
सजदूरोंका अभाव होगा। इस वस्तुस्थितिकी उपेक्षा नहीं की जा सकती कि 
देशों लोंग आम तौरपर काम करनेकों तैयार नहीं हें। इसलिए सारे उपनिवैज्ञमें 
मंजूर किया जाता है कि भारतोय मजदूरोंके बिता महत्त्वके किसी भी उद्योगकों 

-- चाहे वह कृषि हो या कोई अन्य-- सफलतापृर्वक्क चलाना असम्भव है। 

इतना ही नहीं, नेटालके प्रायः प्रत्येक घरसें नौकर नहीं रहेंगे। 

(३१) जिन्हें इस विषयका विशेषज्ञ कहा जा सकता है अगर उनके कथनकी 
सारीकी-सारी धारा घुरूसे आख़िरतक भारतीयोंकी उपयोगिता सिद्ध करनेवाली ही 
है तो, प्राथियोंका निवेदन है, यह कहना ज्यादती न होगी कि ऐसे छोगोंको 
निरन्तर गुलामीमें रखना या उन्हें तीव पौंड वाषिक कर देनेके लिए-- चाहे वे दे 
सकते हों या नहीं -- बाध्य करना, कमसे-कमः कहा जाये तो, बिलकुल एकपक्षीय 
और स्वार्थमय कार॑वाई है। 

(३२) प्रार्थी आदरपूर्वक आपका ध्यान इस वस्तुस्थितिकी ओर आकर्षित करते 
हैँ कि यदि विधेयक कानूनमें परिणत हो गया तो भारतीयोके देशान्तरवासका मूल 
उद्देश् ही हर तरहसे निष्फल हो जायेगा। अगर देशान्तरवासका उद्देश्य यह है कि 
उससे अन्ततः भारतीय अपनी आथ्िक स्थिति सुधारनेमें समर्थ हों, तो वह उद्देश्य उनके 
निरन्तर इकरारमें बंधे रहनेसे निश्चय ही पुरा न होगा। अगर उद्देश्य भारतके घने 
भागोकी भीड़ कम करना हो तो वह भी विफल ही होगा! क्योकि कानूनका ध्येय 
उपनिवेशमें भारतीयोंकी संख्या बढ़ने न देना है। उसके पीछे मंशा यह है कि जो 
लोग गिरमिटके जुएं का भार जहन करने योग्य नही रहे उन्हें जबरन भारत वापस 
कर दिया जाये और उनके बदले नये आदमी लाये जायें। इसलिए, प्राथियोका नर 
निवेदन है कि पहलेकी स्थितिसे बादकी स्थिति ज्यादा खराब होगी। क्योकि, जहाँ 
तक नेटालसे निकासका सम्बन्ध है, घनी आबादीके हलकोंमें मारतीयोकी संख्या तो 
वही रहेगी, और जो छोग अपनी इच्छाके विरुद्ध नेटालसे वापस आयेंगे वे अतिरिक्त 
चिन्ता तथा कष्टके कारण बन जायेंगे। क्योंकि, उन्हें न तो काम पानेकी आशा 
होगी और न अपने जीवन-निर्वाहके लिए उनके पास कोई पूँजी ही होगी। फलतः 
उनका पालन शायद सरकारी खर्चसे करना पड़ेगा। इस आपत्तिके जवाबर्भ कहा 
जा सकता है कि इसके पीछे एक ऐसी मान्यता है, जो कभी सच न उतरेगी। 
अर्थात्‌, भारतीय खुशीसे वार्षिक कर चुका देंगे। इसपर प्रार्थी कहनेकी इजाजत 
चाहते है कि अगर ऐसा तक किया जाये तो उससे वास्तवमें यही सिद्ध होगा कि 


प्राथनापत्र : जो० चेम्बरलेनको २५१ 


इकरारकों दृहरानेकी और कर-सम्बन्धी उपधाराएँ बिलकुलछ बेकार है, क्योकि उनसे 
बाछित परिणाम नहीं होगा। और, यह तो कभी कहा ही नहीं गया कि उसका 
उद्देश्य आमदनी' बढाना है। 

(३३) इसलिए प्रार्थी निवेदन करते हैं कि यदि ये उपनिवेश भारतीयोको 
बरदाश्त नहीं कर सकते, तो हमारी रायसे, उसका एकमात्र उपाय यह है कि 
भविष्यमें नेटरूको मजदूर भेजना बिलकुल बंद कर दिया जाये। कमसे-कम हालमें तो 
यही हो सकता है। प्रार्थी ऐसी व्यवस्थाका नम्नतापूर्वक परन्तु जोरोंके साथ विरोध 
करते है, जिससे साराका-सारा लाम एक पक्षको और सो भी उस पक्षकों मिलता 
है, जिसे उसकी सबसे कम जरूरत है। इस' प्रकार ग्रिरमिटिया भारतीयोका आना 
रोक देनेसे मारतकी घनी आबादीके हलूकोपर बहुत बुरा असर नही पड़ेगा। 

(३४) अबतक प्रार्थियोंने गिरमभिट और परवाना दोनोकी घाराओंकी एक साथ 
विवेचना की है। जहाँतक परवानेका सम्बन्ध है, हम आपका ध्यान आकर्षित करना 
चाहते है कि ट्रान्सवालमें भी--जो एक पराया राज्य है -- सरकारने अपनी इच्छा 
और अपने खत्तेसे आनेवाले भारतीयोपर वाषिक कर नहीं छगाया। वहाँ सिर्फ एक 
बार ३ पौंड १० शिलिगका परवाना ही लेना जरूरी है। इसपर भी, हमें मालूम 
हुआ है, सम्नाज्ञी सरकारको प्रार्थनापत्र' तो भेजा ही गया है। इसके अलावा, यहाँका 
परवाना अत्यन्त अनिष्ठकारी ढंगका वाधिक कर है। इसका अभागा शिकार इसे 
देनेका सामर्थ्य रखता हो या त रखता हो, उसे देता तो पड़ेगा ही। बहसके समय 
एक सदस्यने पूछा कि अगर कोई भारतीय इस कर पर आपत्ति करे या इसे न चुकाये 
तो यह वसूछ कैसे किया जायेगा ? इसपर माननीय भहान्यायवादीने उत्तर दिया कि 
न देनेवाले भारतीयके घरमें सरसरी कार्रवाईसे कुर्क कर छेनेके लिए हमेशा ही काफी 
माल मिल जायेगा। 

अन्तमें, प्राथियोंका निवेदन है कि परवाना-सम्बन्धी घाराकों पेश करनेसे 
वाइसरायके उपर्युक्त खरीतेमें निर्धारित मर्यादाका अतिक्रमण होता है। 

अतएव, हम व्यग्रतापुर्वक प्रार्थना और दृढ़ आशा करते हैं कि जिन घाराओकी 
यहाँ विवेचता की गई है उन्हे सम्राज्ञी-सरकार स्पष्ठतः अन्याययुकत मानेंगी, और, 
इसलिए, उपर्युक्त भारतीय प्रवासी कानून संशोधन विधेयककों अनुमति नहीं देगी। 
अथवा, वह ऐसी अन्य राहतें प्रदान करेगी, जिनसे न्‍्यायका उद्देश्य पूरा हो। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कत्तव्य समझकर, सदेव दुआ 
करेंगे, आदि। 


अंग्रेजी (एस० एन० ४३३) की फोटो-नकलसे | 


२, इसका पा उपलब्ध नहीं हुमा। 


६८. प्रार्थनापन्न : लॉडे एलग्रिनको 


| डबल 
११ अगस्त, १८९५] 
सेवामें 
सहामहिम परममाननीय लॉडे एलंगिन 
वाइसराय' तथा सपरिषद गवर्नर जनरल भारत, 
कलकत्ता 
नीचे हस्ताक्षर करनेवाले नेटाल निवासी भारतीयोंका प्रार्थतापत्र 
नम्र निवेदन है कि, 


प्रार्थी सम्राज्ञीके मारतीय प्रजाजन हैं और महानुमावका ध्यान अपने उस विनमश्न 
प्रार्थनापत्रकी ओर आकर्षित करना चाहते हैं, जो उन्होंने भारतीय प्रवासी कानून 
संशोधन विधेयकके बारेमें सम्नाज्ञी-सरकारकों भेजा है। यह विधेयक हालमें ही नेटाछू 
की विधानसभा और विधान परिषदने मंजूर किया है। इसका आंशिक आधार नेटालके 
गवर्नर महोदयके नाम महानुभावका तत्सम्वन्धी खरीता है, जिसकी एक नकल इसके 
साथ नत्थी की जा रही है। 

उपर्युक्त प्रार्थनापत्रकी' ओर महावुमावका ध्यान आकर्षित करनेके अलछावा, 
प्रार्थी विधेयकके सम्बन्ध्में आदरके साथ निम्नलिखित निवेदन करना चाहते है। 

प्राथियोंको यह देखकर खेद हुआ है कि महानुमभाव मजदूरोंके अनिवायें रूपसे 
पुनः प्रतिज्ञाबद्ध किये जाने अथवा अनिवार्य रूपसे मारत' लौठा दिये जानेके सिद्धान्तको 
स्वीकार करनेके लिए रजामन्द है। 

प्राथियोंकों इस बातका भी खेंद है कि जब नेटालके प्रतिनिधि! भारतके लिए 
रवाना हुए थे उस' समय प्राथियोंने महानुमावकों अपनी अर्जी नहीं भेजी। ऐसी कारं- 
वाईकी राहमें कित कारणोंसे रुकावट पड़ी, इसकी चर्चा करना व्यर्थ होगा। फिर 
भी, यदि विधेयकने कानूनका रूप ले लिया तो उससे होनेवारा अन्याय बहुत बडा 
होगा। इसलिए प्राथियोंको आशा है कि उसे टालतेमें प्राथियोंके अर्जी न देनेको 
बाघक न माना जायेगा। 

प्राथीं अधिकतम आदरके साथ बतानेकी इजाजत छेते है कि यदि अनिवार्य 
वापसीकी झतेंका पालन न करनेपर फौजदारी कानूनका प्रयोग न किया जा सका तो 
इकरारनामेमें इस तरहकी उपधाराका समावेश करना सरासर हानिकारक (सक तो 
बिलकुल व्यर्थ जरूर होगा। क्‍योंकि, उससे इकरारी पक्षको अपना इकरार तोडू 
प्रोत्साहन मिल सकता है, और कानून ऐसी अवहेछनाकी उपेक्षा करेगा। ऐसी उम्र 


१ व २, देखिए पिछला शोक! 


प्रार्थनापन्र : लॉर्ड एछगिनकों २५३ 


एंह्रतियाती कार्रवाईमें पहलेसे ही यह मान्यता है कि इकरारनामा अन्यायपूर्ण है। 
इसलिए प्राथियोका निवेदन है कि उसकी मजूरी प्राप्त करतेके लिए जो कारण दिये 
गये है जिनसे उसे व्यायसगत ठहराया जा सके वे विलकुरू अयर्याप्त है। 

जैसा कि साथ नत्थी किये गये पत्रमें संकेत किया गया है, प्रार्थी महानुभावसे 
विनती करते है कि जिन उपधाराओपर आपत्ति कौ गई है, उनमें से किसीके लिए 
अनुमति न दी जाये; बल्कि, इसके साथ नत्थी पत्रमें! श्री जे० आर० सांडर्स और 
माननीय श्री एस्कम्बका जो जोरदार मत उद्धुत किया गया है उसके अनुसार नेटालूको 
प्रवासी भेजना बन्द कर दिया जाये। 

सम्राज्ञीकी प्रजाके किसी भी अगको, भल्ले ही वह गरीबसे-गरीव क्यो न हो, 
व्यावहारिक रूपमें गुलाम बना लिया जाये, या उसपर कोई विशेष हानिकारक व्यक्ति- 
कर लादा जाये, ताकि उपनिवेशी 'जिन लोगोसे पहले ही अधिकसे-अधिक कछाभ उठा 
रहे है उनसे, किसी प्रकारका बदछा चुकाये बिना, और भी अधिक लाम उठानेकी 
अपनी सनक या इच्छा पुरी कर सके --- इसका प्रार्थी आदरके साथ विरोध करते है। 
अनिवार्य रूपसे पुतः इकरार कराने या उसके बदलेमें व्यक्ति-कर वसूल करनेके विचार 
को प्राथियोनें सनक कहा है। उनका विश्वास है कि उन्होने सही छब्दका प्रयोग 
किया है। क्योंकि, प्राथियोका दृढ़ विश्वास है कि उपनिवेशमों भारतीयोकी संख्या यदि 
तिगुनी भी हो जाये तो भी खतरेका कोई कारण उपस्थित न होगा। 

परन्तु प्राथियोका नम्न निवेदन है कि ऊपर-जैसे विषयका निर्णय करनेमें उपनिवेश 
की इच्छा ही महांनुभावकी मभार्गदशिका नहीं हो सकती। उपधघाराओसे प्रभावित 
होनेवाले भारतीयोके हिंतोंका भी खयाल करना जरूरी है। और हमें उचित आदर- 
पूर्वक यह कहनेसें कोई पस्तोपेश नहीं है कि यदि कभी उन उपवाराओंकों स्वीकार 
कर लिया गया तो सम्राज्ञीकी अत्यन्त निस्सहाय भारतीय प्रजाके प्रति एक गम्भीर 
अन्याय होगा। 

हमारा निवेदत है कि पाँच वर्षका इकरारनामा काफी लम्बा होता है। उसे 
असीम अवधितक बढा देनेका अर्थ होगा कि जो भारतीय व्यक्ति-कर देने या मारत 
लौटनेमें असमर्थ हो, उसे हमेशा बिना स्वतन्त्रताके, बिना कभी अपनी' स्थिति सुधरनेकी 
आशाके रहना होगा---यहाँतक कि, वह अपनी झोंपड़ी, अपनी तुच्छ आमदनी और 
अपने फटे-पुराने कपडे बदलकर ज्यादा अच्छे मकान, तृप्तिकारक भोजन और बादरके 
योग्य कपडोका विचार भी नहीं कर सकेगा। उसे अपने बच्चोको अपनी रुचिके 
अनुसार शिक्षा देने या अपनी पत्नीको आनन्द अथवा मनोरजनके द्वारा सात्वना प्रदान 
करनेका भी विचार नहीं करना होगा। प्राथियोका निवेदन है कि इस जीवनकी 
अपेक्षा भारतमें स्वतन्त्रताके साथ और अपनी ही हालतके मित्रों तथा सम्बन्धियोंके 
बीच आधी भुखमरीका जीवन ही कही ज्यादा अच्छा और ज्यादा इष्ठ होगा। उस 
हालतमें रहते हुए भारतीय अपना जीवन सुधारनेकी आशा कर सकते हूँ, और उन्हें 
उसका मोका भी मिल्‍रू सकता है। परन्तु यहाँकी हाछतोमें वैसा कभी नहीं हो 


१. देखिए पृष्ठ २१४६-४७ | 


२१४ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


सकता। हमारा विश्वास है कि मजदूरोंके प्रवासको प्रोत्साहित करनेका उद्देश्य यह्‌ 
कभी नही था। 

इसलिए, आखिरपमें प्रार्थी उत्तदतासे निवेदन तथा दुंढ़ आशा करते है कि यदि 
उपनिवेश उपर्यंक्त आपत्तिजनक व्यवस्थाके स्वीकार हुए बिना भारतीय मजदूरोको 
नहीं चाहता, तो महानुमाव भविष्यमें नेटारकों मजदूर भेजना बन्द कर देंगे, या 
दूसरी ऐसी राहतें देंगे, जो न्यायपूर्ण मालूम हों। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्यके छिए आपके प्रार्थी, कत्तेव्य समझकर, स्देव 
दुआ करेंगे, आदि।' 


अब्दुल करोम हाजी आदम 
तथा अन्य 


अंग्रेजी (एस० एन० ४२३२) की फोटो-नकलसे | 


६९. नेटाल भारतीय कांग्रेसका कार्य-विवरण 
अगस्त, १८९१ 
स्थापना 


१८९४ के जून महीनेमें नेठारू सरकारने विधानसभाममें एक विधेयक पेश किया 
था, जिसका नाम मताधिकार कानून संशोधन विधेयक था। विधेयकके बारेमें ऐसा 
माता गया कि इससे तो उपनिवेशवासी भारतीयोंका अस्तित्व ही खतरेमें पड़ गया 
है। इसलिए उसे मंजूर न होने देनेके लिए क्या कारेवाईकी जाये, इस विषयपर 
विचार करनेके लिए दादा अब्दुल्ला ऐंड कम्पनीके मकानमें सभाएँ की गई। दोनो 
सदनोंकों प्रार्थनापत्र भेजे गये और एक प्रतिनिधिने डर्बनसे पीटरमेरित्सबर्ग जाकर 
दोनों सदनोंके सदस्योसे मुछाकातें की। तथापि विधेयक दोनों सदनोंमें स्वीकार हो 
गया। इस सम्बन्धर्में जो आन्दोलत हुआ, उसके परिणामस्वरूप सभी भारतीयोंको 
एक ऐसी स्थायी संस्था बनानेकी आवश्यकता महसूस हुईं, जो भारतीयोंके सम्बन्धमें 
उपनिवेशकी पहली उत्तरदायी सरकारकी' भ्रतिगामी वैधानिक भ्रवृत्तियोका मुकाबला 
और भारतीयोंके हिंतोंकी रक्षा करे। 


१. प्रायैना निष्फछ रदी। नये प्रवातों कानून संशोधन विभेष्षमें व्यवस्थित प्रवासो-संरक्षककी शक्तियों 
और कार्पोके बारेमें भारत सरकार द्वारा भ्रक्ट किये गये इस्केते विरोधकों अनदेखा कर दिया गधा। 
उपन्विश मन्तरीने वाइसरामल्नों छिखा कि विवेषफ़कों सम्रांटझ्षी अनुमति मिछनेके पूर्व नेशड्से मिडे 
प्रा्थनापत्रोंको देखते हुए वे विवेषफ्रपर पुनविचार करें। पर छोंडे एछगिन अपने पहले मतपर ही कायम 
रहे। (देखिए अर्ी फेज, ४ ५२१-२) १८ अगस्तकों विभेकक्ों शादी मजूरी दें दी गई और वह 
कानून बन गया। 


भैटाल भारतीय काग्रेसका कार्य-विवरण २५५ 


दादा अब्दुल्लाके मकानमें कुछ आरम्मिक बैठके होनेंके वाद, २२ अगस्तको 
बड़े उत्साहके साथ नेटार भारतीय काग्रेसकी विधिवत स्थापना की गई। भारतीय 
समाजके सभी प्रमुख सदस्य काग्रेसमें शामिल हो गये। पहली शामको ७६ सदस्योने 
अपने नाम लिखाये। धीरे-धीरे सूची २२८ तक बढ़ गईं। श्री अब्दुल्ला हाजी आदम 
अध्यक्ष चुने गये। अन्य प्रमुख सदस्योकों उपाध्यक्ष बनाया गया। श्री मो० क० ग्राधी 
अवैतनिक मन्त्री' चुनें गये। एक छोटी-सी कमेटी भी वनाई गई। परन्तु चूँकि कामग्रेसके 
शुरू-शुरूके दिनोमें अन्य सदस्योने मी कमेटीकी वैठकोमें शामिल होनेकी इच्छा प्रकट 
की, इसलिए कमेटीको आप ही आप भग हो जाने दिया गया और सब सदस्योको 
बैठकों आनेके लिए आमन्त्रित किया जाता रहा। 

कमसे-कम मासिक चन्दा ५ शिलिंग रखा गया था। अधिकसे-अधिक रकम वाँघी 
नही गई थी। दो सदस्योने दो-दो पौंड मासिक चन्दा दिया। एकने २५ शिलिंग, 
दसने २०-२० शिलिंग, पच्चीसने १०-१० शिलिंग, तीनने ७ शि० ६ पें० और तीनने 
५ शि० ३ पेंस, दोने ५ शि० १ पेंस और एक सौ सतासीने ५-५ शिलिंग मासिक 
चन्दा देना स्वीकार किया। नीचे दी हुईं तालिकासे विभिन्न वर्गोंके चन्दादाताओकी 
संख्या, उनके दिये हुए चन्दे और बकाया चन्देका विवरण मिल जायेगा: 











वाषिक 
वर्ग संख्या पौंग्शिण्पें० वसूली बकाया 

9-6 0०-० २ ४८-०७००० ४८-०० ००० कुछ नही 
०-०२५-० १ १५-७० ०-० १५-०७००० कुछ नहीं 
७-र२०-० १० १२०-००-० ९३-०००० २७७४-०० ०५०० 
०-१०-० श्र १३२-००-० ८८-०५-० ४३-१५-० 
०-०७-६ रे १ ३०१०-०० ८-१२-६ ४-१७-६ 
०-०५-३ र्‌ ६-०० ६-०० ३-०८-दे २-१७-९ 
०-०५-१ र्‌ ६०० २-० ५००६-९५ ०-१५-३ 
७-० ५-० १८७ १५९-६१०-० २७ रे-० ५-० २८६-१५-० 

२२८ ६००-०८-० ५३५-१७-६ ३६६-० ०-६ 


ऊपरके हिसावसे मारूम होगा कि ९०० पौंड ८ शझिलिंगकी सम्मावित आयमें से 
काग्रेस अबतक सिर्फ ५०० पौंड १७ शि० ६ पें० या लगभग ५० % रकम वसूल 
कर सकी है। ५ शिलिंग देनेवालोमें बकाया सबसे ज्यादा है। इसके कई कारण 
है। यह याद रखना चाहिए कि कुछ छोग बहुत देरसे सदस्य बने थे और इसलिए 
स्वाभाविक है कि उन्होने सारे वर्षका चन्दा नहीं दिया। बहुत-से लोग भारत चले 
गये है। कुछ छोग इतने गरीब हूँ कि वे दे ही नहीं स्कते। परन्तु खेदके साथ 
कहना पडता है कि सबसे बडा कारण है देनेकी अनिच्छा। फिर भी अगर कुछ 
कार्यकर्ता आगे आकर मेहनत करें तो ३० % बकाया रकम वसूल हो जाना सम्भव 


१. तालिकाका दविसाव उपयुक्त हिंलावप्ते मेल नहीं खाता भौर योग भी उद्दी नहीं हैं। 
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है। बेनेट-मामछेके लिए साधारण तथा विशेष दान और न्यूकैसछ तथा चाल्सेंटाउनसे 
प्राप्त चन्देका ब्योरा! इस प्रकार है: 

यह ब्योरा पूरा-यूरा दिया गया है, क्योंकि छपे हुए ब्योरेमें ये नाम नही है। 
इस तरह कुछ आय निम्नलिखित है: 


चन्दा पांड ५३५-१७-६ 
दात पौंड ८०-१७-० 
पौांड ६१६-१४-६ 


उपर्युक्त हिसाब छपे हुए ब्योरेके आधारपर लगाया गया है। 
बैकमें जमा रकम ५९८ पौंड १९ शिलिंग ११ पेंस है। ऊपर दी हुईं रकम 
पूरी करनेके लिए इस रकममें नकद खर्च और खातेमें तबादकेकी रकमें जोड़नी 
होंगी । 
नकद खर्च ७ पौंड ५ शिक्िंग १ पेंसका हुआ है। तवादलेकी रकम १० पौड 
१० शिलिंग है। इसमें श्री नायड्के ८ पौंड, श्री अब्दुल कादिरके २ पौंड और श्री 
मृूसा एच० आदमके १० शि० शामिल हैँ, जो उन्हें किरायेके रूपमें पाने थे। तीनोंने 
ये रकमें वसूल न करके चन्देमें कटा दी है। इस तरह: 
पौड ५९८-१९-११ 
७-०५-० १ 


१०-१०-०० 
पौंड ६१६-१५-०० 


छपी हुई सूचीसे जमा रकमकी तुलना करनेपर ६ पेंसका फर्क दीखतन पड़ता है। 
ये ६ पेंस प्राप्त तो हो गये हैँ, परन्तु सूचीमें दिखाये नहीं गये। यह इसलिए हुआ कि 
एक सदस्यने एक बार २ शिलिंग ६ पेंस दिये और दूसरी बार ३ शि० दिये थे। 
३ शिलिगकों सूचीर्मों ठीक तरहसे दिखाया नहीं जा सका। 

आजतक चेक द्वारा १५१ पौंड ११ शिलिग १३ पेंस खर्च हुए हैं। पूरा 
विवरण' इसके साथ संलग्न है। इसके बाद बैकमें पौंड ४४७-८-९३ शेष रहे है। 
देनदारी अभी चुकता नही हुईं और प्रवास-सम्बन्धी प्रार्थंनापत्र तथा टिकटोंका खर्चे 
नीचे बताया गया है। 

चेक देनेके नियमोका पूरी तरहसे पाछन किया गया है। यद्यपि अवेतनिक 
मन्त्रीको केवछ अपने हस्ताक्षरोसे ५ पौंड तककी चेक देनेका अधिकार है, फिर भी 
इस अधिकारका उपयोग कभी नहीं किया गया है। चेकोपर अवैतनिक मन्त्री और 
श्री अब्दुल करीम हस्ताक्षर करते है। श्री' अब्दुल, करीमकी गैरहाजिरीमें श्री दोरा- 
स्वामी पिल्‍ले तथा श्री पी० दावजी और उनकी भी गैरहाजिरीमें श्री हुसेन कारसिमके 
हस्ताक्षर कराये जाते है। 


२. यहाँ उद्धृत नहीं किया जा रद्दा है। 
२. थदाँ उद्धृत नहीं किया जा रहद्दा है। 


नेटाल भारतीय काग्रेसका कार्य-विवरण श्५प७छ 


कांग्रेसकी प्रवृत्तिः उसका काम, उसके कार्यकर्ता 
और उसकी फकठिताइयाँ 

आखिरी बातकी चर्चा पहले करे, तो कहता पडेंगा कि काग्रेसको काफी 
मुत्तीवतोसे गुजरना पड़ा है। यह अनुभव जल्‍दी ही हो गया कि चन्दा उगाहनेका 
काम बडा कठित है। अनेक सुझाव पेद्य किये गये, छेकिन कोई भी पूरी तरह सफल 
सिद्ध नही हुआ। आखिरकार कुछ कार्यकर्त्ताओने स्वेच्छासे काम किया और उन्हीके 
परिश्रमके फलस्वरूप ४४८ पौंडकी सम-राशि जमा दिखाना सम्भव हो सका है। सर्वेश्री 
पारसी रुस्तमजी, अब्दुल कादिर, अब्दुल करीम, दोरास्वामी, दावजी कठराडा, रादेरी, 
हुसेन कासिम, पीरन मुहम्मद, जी० एच० मियाल्ाँ और आमोद जीवाने किसी-न-किसी 
समयपर चन्दा उगाहनेका प्रयत्त किया है, इनमेंसे सब या अधिकतर एकसे ज्यादा 
बार चन्देके लिए घूमे है। श्री अब्दुल कादिरने अकेले ही अपने खसे पीटरमैरित्सबर्गं 
जाकर लगभग ५० पौंडकी रकम वसुरू की। अगर वे ऐसा न करते तो इसमें से 
अधिकाश रकम काग्रेसको न मिलती। श्री अब्दुल करीम अपने खच्ेसे वेरूकूम गये 
और उन्होंने छगमग २५ पौंड वसूल किये। 

चेक पर हस्ताक्षर करनेके बारेमें प्रमुख सदस्योके बीच मतभेद भी था। मूक 
नियम यह था कि उनपर अवैतनिक मन्त्रीके हस्ताक्षर और श्री अब्दुल्ला एच० आदम, 
श्री मूसा हाजी कासिम, श्री पी० दावजी मुहम्मद, श्री हुसेन कासिम, श्री अब्दुल 
कादिर और श्री दोरास्वामी पिल्लेमें से किन्‍्हीं एकके प्रति हस्ताक्षर हो। एक सुझाव 
यह था कि अधिक सदस्य हस्ताक्षर करें। एक समय तो इस मतमेंदसे काग्रेसकी 
हस्तीपर ही खतरा भा गया था। परन्तु सदस्योकी सद्बुद्धि और ऐसे सकटको 
टालनेकी उनकी तत्परतासे घटाएँ छट गईं, और उपर्युक्त परिवर्तन सर्वानुमतिसे 
स्वीकृत हो गया। 

जैसे ही डर्बनमें काग्रेसका काम कुंछ ठीक तरहसे चलने लगा, सर्वेश्री दाऊद 
मुहम्मद, मूसा हाजी आदम, मुहम्मद कासिस जीवा, यारसी रुस्तमजी, पीरन मुहम्मद 
और अवैतनिक मन्त्री सदस्य बनानेके लिए अपने खर्चंसे पीटरमैरित्सबर्ग गये। वहाँ 
एक सभा हुई और लगमसग ४८ सदस्य बने। इसी तरहकी एक दूसरी सभा' वेरुलममें 
हुईं। वहाँ करीब ३७ सदस्य बने। सर्वेश्री हुसेन कासिम, हाजी, दाऊद, मूसा हाजी 
कासिम, पारसी रुस्तमजी और अवैतनिक मन्‍्त्री वहाँ गये थे। श्री आमोद भायात, 
श्री हाजी मुहम्मद और श्री कमरुद्दीनने पीटरमैरित्सवगेमं तथा श्री इम्राहीम मूसाजी 
आमोद, श्री आमोद मेतर और श्री पी० नायडूने वेरलूममें सक्तिय सहायता दी। 

श्री अमीरुद्दीवने काग्रेसके सदस्य न होते हुए भी उसके लिए बहुत जरूरी 
काम किया। श्री एन० डी० जोशीने गुजरातीमोें रिपोर्टटी साफ-सुथरी नकल तैयार 
करनेकी कपा को है। 

काग्रेसके इस पहले वर्षके प्रारम्मिक कालमें श्री सोमसुन्दरमने समाओमें 
दुभाषियेका काम करके और परिपनत्रोका वितरण करके सहायता पहुँचाई। न्यूकैसिल 
और चाल्सेटाउनमें भी काम किया गया। वहाँ सदस्योनें दूसरे वर्षके लिए नाम 
लिखा दिये है। 
१-१७ 
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श्री मुहम्मद सीदत, श्री सुलेमान इब्राहीम और श्री मुहम्मद मीरने न्यूवीसिलमें 
अथक कार्य किया है। वे और श्री दाऊद आमला अपने ख्चसे चाल्संटाउन भी 
गये। चाल्संटाउनके लोगोंने बड़ा शानदार परिणाम दिखाया। एक घंटेके अन्दर सभी 
उपस्थित लोग सदस्य बन गये। श्री दीनदार, श्री गुलाम रसूछ और वांडाने बहुत 
सहायता की। ब्रिटिश सरकारको मेजे गये मताधिकार प्रार्थनापत्र, द्रान्सवारू प्रार्थनापत्र 
और प्रवासी-सम्बन्धी प्रार्थनापत्रके बारेमें प्रवासी भारतीयोंके इंग्लैड तथा भारत-स्थित 
मित्रोंकी लगभग १,००० पत्र भेजे गये। 

प्रवासी कानूनका मंशा गिरमिटको नया करानेसे इनकार करनेवाले लोगोंपर 
तीन पौंडका कर लगानेका है। उसका जोरदार विरोध किया गया। संसदके दोनों 
सदनोंको प्रार्थनापत्र दिये गये। 

ट्रान्सवाल-प्रार्थनापत्र सीधे कांग्रेसके तत्त्वावधानमें तो नहीं भेजा गया, फिर भी 
कांग्रेसके कामके सिंहावलोकनमें उसका उल्लेख किये बिना नहीं रहा जा सकता। 

कांग्रेसकी भावता या उसके ध्येयके अनुसार दोनों सदनोके सदस्योके नाम एक 
खुला पत्र लिखा गया, और इस उपनिवेश तथा दक्षिण आफ्रिकार्में उसका व्यापक 
वितरण किया गया। अखबारोंने उसकी खूब चर्चा की और फलस्वरूप निजी तौर 
पर बहुतसे सहानुभूतिपूर्ण पत्र लिखें गये। नेटालके भारतीयोकी स्थितिके सम्बन्धमें 
अखबारोमें समय-समय पर पत्र भी प्रकाशित हुए। भूतपूर्व अध्यक्षने डाकधरमें एक 
ओर यूरोपीयोके लिए और दूसरी ओर वतनी लोगों तथा भारतीयोके लिए निर्धारित 
पृथक्‌ प्रवेश-हारोके सम्बन्धर्में सरकारके साथ पत्र-व्यवहार भी किया। 

जो परिणाम निकला है, वह बिलकुछ असन्तोषजनक नही है। अब तीनों समाजों- 
के लिए पृथक्‌ प्रवेश-द्वारोंकी व्यवस्था की जायेगी। गिरमिटिया भारतीयोंके बीच भी 
काम किया गया है। बालासुन्दरमके साथ उसके मालिकने बहुत बुरा व्यवहार किया 
था। उसका तबादला श्री एस्क्यूके पास कर दिया गया है। 

मोहर॑मके त्योहार तथा कोयलछेके बदले लकड़ियाँ दी जानेके मामलेमें रेलवे 
विभागके गिरमिटिया भारतीयोकी ओरसे भी कांग्रेसने हस्तक्षेप किया। इस विषय 
मजिस्ट्रेटने बहुत सहानुभूति प्रदर्शित की । 

तुओहीका मामला भी उल्लेखनीय है। फैसला इस्माइल आमोदके पक्षमें दिया 
गया, जिनकी टोपी एक सार्वजनिक स्थानपर जबरदस्ती उतार छी गई थी और 
जिनके साथ दूसरी तरहसे भी इुब्येवहार किये गये थे। 

विख्यात बेनेट-मुकदमेमें काग्रेसका बहुत खर्च हुआ। परन्तु हमारा विश्वास है 
कि वह घन पानीमें नहीं गया। मजिस्ट्रेट के विरुद्ध हम फैसला नहीं करा सकेंगे, यह 
तो पहलेसे ही तय था। हम श्री मोरकामके प्रतिकूल परामर्श देनेके बावजूद अदालतर्म 
गये थे। उससे स्थिति बहुत स्पष्ट हो गई है और अब हम जानते है कि अगर 
भविष्यमें इस तरहका कोई मामला खडा हो तो हमें ठीक-ठीक क्या करना चाहिए। 

भारतीय पक्षकों उपनिवेशके यूरोपीयोकी तो बहुत सक्रिय सहायता नही मिली, 
फिर भी भारत तथा इस्लैडमें बहुत सहानुभूति जाग्रत हो गई दहै। लंदन * ठाइम्स 
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और टाइम्स ऑफ इंडिया ' ने दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीयोका सक्रिय समर्थन किया 
है। भारतीय राष्ट्रीय काग्रेसकी ब्रिटिश कमेटी बहुत सावधान हो गई है। सर 
डब्ल्यू० डब्ल्यू० हटर, श्री ए० वेब,' माननीय फीरोजशाह मेहता, माननीय फजलूमाई 
विसराम तथा अन्य व्यक्तियोके पाससे सहानुमूतिके पत्र प्राप्त हुए हँँ। अन्य भारतीय 
और ब्रिटिश पत्रोनें भी हमारी शिकायतोको सहानुभूतिसे देखा है। 

श्री ऐस्क्यू कांग्रेसकी बैठकोमें शामिल होनेवाले एकमात्र यूरोपीय रहे है। 
जनताके सामने कांग्रेसकी स्थापनाकी अबतक आधिकारिक रूपसे घोषणा नहीं की गई 
है, क्योंकि जबतक उसके स्थायी रूपसे चलनेका विश्वास न हो जाये तबतक घोषणा 
न करना ही उचित समझा गया। उसने बहुत खामोशीसे काम किया है। 

मूतपूर्व अध्यक्ष श्री अब्दुल्ला हाजी आदमकी भारत-विदाईपर उन्हें एक मानपत्र 
दिया गया था। यह उचित ही होगा कि काग्रेसके कार्यके इस सिहावलोकनकी परि- 
समाप्ति उसके उल्लेखके साथ की जाये। 

कांग्रेसकों भेंटें 

भेंटें नाना प्रकाकी और बहुत-सी प्राप्त हुई। मेंटे देनेवालोमें श्री पारसी 
रुस्तमजी अग्रगण्य हैँ। उन्होने काग्रेसको तीन बत्तियाँ, एक मेजपोश, एक घडी, एक पर्दा, 
एक कलूमदान, कलमें, स्याहीसोख तथा एक फूलदान प्रदान किये। वे सारे वर्ष तेल 
भी पुराते रहे। हर बैठकके दिन वे समा-मवनकों झाड़ने-बुहारने और उसमें दिया- 
बत्ती करनेके लिए अपने आदमियोको भेजते रहे हैं, और यह काम समयकी असाधारण 
पाबन्दीके साथ किया गया। उन्होने कांग्रेसको ४,००० परिपत्र भी दिये। श्री अब्दुल 
कादिरने अपने खंसे सदस्य-सूची छपवा दी। 

श्री सी० एम० जीवाने २,००० परिपत्र मुफ्त छपवा कर दिये। इनके लिए 
कागज कुछ तो श्री हाजी मुहम्मदने और कुछ श्री हुसेन कासिमने दिया। 

श्री अब्दुल्ला हाजी आदमने एक शतरजी और श्री मानेकजीने एक भेज मेंठ 
की। 

श्री प्रागजी भीमसाईने १,००० लिफाफे दिये। 

अवैतनिक भन्त्रीने नियमावलीको अंग्रेजी और गुजरातीमें भारतसे छपवाकर 
मंंगाया और सामान्य पाक्षिक परिपत्रोंके छिए कायज, टिकट आदि दिये। 

श्री लॉरेन्स, जो काग्रेसके सदस्य नही है, चुपचाप किन्तु बडे उत्साहके साथ 
परिपत्र बाँटनेका काम करते रहे है। 


विविध 
सभाओमें उपस्थिति बहुत ही कम रही और समयकी पावन्दीकी जैसी उपेक्षा 
की गई वह दु खकी बात थी! तमिल सदस्योने काग्रेसके कार्येमें ज्यादा उत्साह नहीं 


१. अत्फेंड वेव: संसद-सदस्थ। इंडिया और आअन्‍न्य पत्रिकाओंमें दक्षिण आफ्रिकांके भारतीयोंकी 
समस्थाभोकत बारेमें बहुधा छेख लिश्वते रहते थे; कांग्रेसके मद्रास अधिवेशन (१८९४) के भध्यक्ष भौर 
जिटिश कमेंटीके सदस्थ ये । 
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दिखाया। कुछ भी होता, वे चन्दा देनेकी शिथिकृताका प्रतिकार कमसे-कम ठीक समय 
पर और नियमित रूपसे समाओंमें उपस्थित होकर तो कर ही सकते थे। छोटी-छोटी 
रकमोंका दान प्राप्त करनेके लिए श्री अब्दुल्ला हाजी आदम, श्री अब्दुल कादिर, 
ओ दोरास्वामी पिल्‍्ले और अवैतनिक मन्‍्त्रीने एक, दो और ढाई शिलिगके टिकट 
जारी किये है। परन्तु इस योजनाके परिणामोके बारेमें अमी कोई अनुमान लगाना 
सम्मव नहीं है। 

एक प्रस्ताव इस आशयका भी स्वीकार किया गया है कि कर्मठ कार्यकर्ताओंको 
प्रोत्ताहित करनेंके लिए तमगे दिये जायें। परन्तु तमगे अबतक बनवाये नही गये 
हे। 

मृत्यु और विदाई 
दुःखके साथ लिखना पड़ता है कि कुछ मास पूर्व श्री दिनशाका देहान्त हो 


गया। 
लगभग १० सदस्य भारत चले गये है! उनमें भूतपुर्वे अध्यक्ष श्री हाजी आदम 


के अलावा श्री हाजी सुलेमान, श्री हाजी दादा, श्री मानेकजी, श्री मुतुकृष्ण और 
श्री रणजीतर्सिह शामिल है। इन्होंने कांग्रेसकी सदस्यतासे त्यागपत्र दे दिया है। 

लगमग २० सदस्योंने अपना चन्दा कभी दिया ही नहीं। उन्हे भी कांग्रेसमें 
कभी शामिल न होनेवाके ही मानना चाहिए। 

सुझाव 

सबसे महत्त्वपूर्ण सुझाव यह है कि चन्दा जो कुछ भी हो, पूरे वर्षके छिए 

पेक्गी देनेका नियम बना दिया जाये। 
अन्य सुचताएँ 

स्मरण रहे कि कुछ खर्च ऐसा है जो यद्यपि कांग्रेसने मंजूर कर दिया था, 
फिर भी कभी किया नहीं गया। कमखर्चीौका सख्तीके साथ पालन किया गया है। 
कांग्रेसकी नींव दृढ़ करनेके लिए कमसे-कम २,००० पौंडकी आवश्यकता है। 


एक अंग्रेजी प्रतिसे। 


७० पत्र: नेटाल मकक्‍युंरी' को 


डर्तन 
२ सितम्बर, १८९५ 
सेवामें 
सम्पादक 
“ तेटाल मर्क्युरी 
महोदय, 


दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीयोंके बारेमें हाछके तारोपर आपने जो टीका-टिप्पणी 
की है उसपर मैं कुछ विचार व्यक्त करनेकी घृष्टता करता है। आप पहले भी ऐसा 
कह चुके है कि दक्षिण आफ्रिकाोके छोग भारतीयोको अपने बराबरके राजनीतिक 
अधिकार देनेपर इसलिए आपत्ति करते है कि उन्हें भारतमें ये अधिकार प्राप्त नही 
है। इसी तरह, आप यह भी कहते आये है कि आपको उन्हें वे अधिकार देनेमें कोई 
आपत्ति नहीं होगी, जिनका उपभोग वे भारतमें करते हैं। जैसा कि मैने अन्यत्र कहा 
है, में यहाँ भी दुृहराता हूँ कि कमसे कम सैद्धान्तिक दृष्टिसे तो भारतमें भारतीयोको 
यूरोपीयोंके बराबर राजनीतिक अधिकार प्राप्त है ही। १८३३ के अधिकार-पत्र और 
१८५८ की घोषणामें भारतीयोको उन सभी अधिकारों और सुविधाओोका आश्वासन 
दिया गया है, जिनका उपभोग सम्राज्ञीके दूसरे प्रजाजन करते है। और इस उपनिवेश 
तथा दक्षिण आफ्रिकाके अन्य भागोंके भारतीयोकों अगर सिर्फ बही' अधिकार प्राप्त 
हो जायें, जिनका उपभोग ऐसी ही परिस्थितियोमें वे मारतमें कर सकते है, तो उन्हे 
पूरा' सन्‍्तोष हो जायेगा। 

भारतमें जब कभी यूरोपीयोको मताधिकारके प्रयोगका अवसर दिया जाता है, 
भारतीयोको उससे वचित नहीं रखा जाता। अगर नगरपालिकाके चुनावोमें यूरोपीय 
मत दे सकते है, तो भारतीय भी दे सकते है। अगर यूरोपीय छोग विधान परिषदके 
निर्वाचित सदस्य बन सकते है, या उनके सदस्योका चुनाव कर सकते है, तो भारतीय 
भी ऐसा कर सकते हूैँ। अगर यूरोपीय रात ९ बजेके बाद आजादीसे घूम-फिर सकते 
है, तो भारतीय भी घूम-फिर सकते है। हाँ, मारतीयोकों यूरोपीयोंके बराबर शस्त्रास्त्र 
रखनेकी स्वतन्त्रता जरूर तहीं है। मगर दक्षिण आफ्रिकाके मारतीयोकी भी अपने पास 
शस्त्रास्त्र रखनेकी कोई बडी' उत्कण्ठा नहीं है। भारतमें व्यक्ति-कर देता नही पड़ता | 
इसलिए हालके प्रवासी अधिनियमका विरोध करनेका सौजन्य दिखाकर क्या आप असहाय 
गिरमिटिया भारतीयोकी कृतज्ञता अजित करेगे ” राजनीतिक समानताके इसी मान्य 
सिद्धान्तके कारण श्री नौरोजी कामन्स समाके सदस्य हो सके है। 

अगर भारतीयोको सबके बराबर अधिकार देनेमें आपको यह आपत्ति है कि 
इस उपनिवेशका निर्माण ब्रिटिश घन और शक्तिसे किया गया है तो स्पष्ट ही 
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जमेनों और फ्रांसीसियोंके बारेमें भी आपको आपत्ति करनी चाहिए। इस सिद्धान्तके 
अनुसार तो, पहले-पहल यहाँ आकर अपना खून बहानेवाले अगुओंके वंशज इंग्लेंडसे 
आकर उन्हे खदेड़तेवाले लोगोंके बारेमें भी आपत्ति उठा सकते हैं। क्या यह एक 
संकीर्ण और स्वार्थपूर्ण दृष्टि नही है? कभी-कभी आपके अग्रलेखोमें बहुत ऊँची और 
भूतदयायुक्त भावनाओंकी अभिव्यक्ति मिलती है। दुर्भाग्यवश, जब आप भारतीयोंके 
प्रन्‍्नपर लिखते है तब ये भावनाएँ एक ओर रख दी जाती है। और फिर भी 
तथ्य तो यह है कि भारतीय आपके बच्धु-प्रजाजन तो हैं ही चाहे आप इस चीजको 
पसन्द करें या न करें। इंग्लैंड नहीं चाहता कि मारतपर उसका प्रभुत्व समाप्त हो 
जाये, और साथ ही वह उसपर कठोरताके साथ शासन भी करना नही चाहता! 
उसके राजनीतिज्ञोंका कहना है कि वे ब्रिटिश शासनकों भारतमें इतना अधिक 
लोकप्रिय बना देना चाहते है कि फिर भारतीय किसी दूसरे ज्ञासनको पसन्द ही न 
करें। तब क्‍या जैसे विचार आपने व्यक्त किये है, उनसे उन इच्छाओंकी' पूर्तिमें बाघा 
नही पडेंगी ? 

मैं ऐसे बहुत कम भारतीयोंकों जानता हूँ जो चाहे कमाते एक हजार पॉंड हों, 
परन्तु रहते इस तरह हों मानो सिर्फ पचास पौंड ही कमाते हों। सच बात तो यह है 
कि उपनिवेशमें शायद कोई भी भारतीय ऐसा नही है जो अकेले प्रतिवर्ष एक हजार 
पौंड कमाता हो। कुछ लोग ऐसे है जिनके व्यापारकों देखकर कल्पना की जा सकती 
है कि वे 'ढेर-का-ढेर धन कमाते होगे।” उनमेंसे कुछका व्यापार सचमुच बहुत 
बड़ा है, परन्तु मुनाफा वैसा नहीं है; क्योकि उसमें हिस्सेदारी कई छोगोकी है। 
भारतीयोंकों व्यापार पसन्द है, और अगर वे इतना कमा छेते है जिससे वे मली-भाँति 
जीवन व्यत्तीत कर सकें तो उन्हें अपने मुनाफेमें दूसरोंकों बड़े-बड़े हिस्से देनेमें बुरा नहीं 
लगता। वे सबसे ज्यादा स्वयं ले लेनेका आग्रह नहीं रखते। यूरोपीयोंके समान ही 
उनको भी अपना पैसा खर्चे करनेका शौक होता है। इतना जरूर है कि वे उनकी तरह 
अँधाधुंध खर्च नही करते। बम्बईमें जिन व्यापारियोने भी भारी सम्पत्ति इकंट्ठी की 
है, उन्होंने अपने लिए महरू बनवा लिये है। मोम्बासाकी एकमात्र विश्वाल इमारत 
एक भारतीयकी बनाई हुईं है। जंजीबारमें भारतीय व्यापारियोने खूब धन कमाया 
है, फलत: उन्होंने वहाँ अनेक महल खड़े किये हैं, और कुछने तो रंगमहल भी 
बनाये हैं। अगर डर्बन या दक्षिण आफिकार्में किसी भारतीयने ऐसा नहीं किया तो 
इसका कारण यह है कि उन्होंने इसके छायक काफी पैसा नहीं कमाया है। महोदय, 
यदि आप थोड़ी और बारीकीसे इस प्रइनका अध्ययन करें तो, ऐसा कहनेके लिए 
क्षमा करेंगे, आपको माछूम हो जायेगा कि मारतीय इस उपनिवेज्ञमें भरसक खर्च 
करते है--वे सिर्फ इतनी सावधानी रखते है कि कही अधिक सकटमें न पड़ जायें। 
यह कहता कि जो लोग अच्छी कमाई करते है वे अपनी दुकानोंके फर्शपर सोते हैं, 
मैं कहँगा, गलत है। अगर आप भ्रममें रहना न चाहते हो और कुछ घंदोंके लिए 
अपनी सम्पादकीय कुर्सी छोड़नेके लिए तैयार हो तो मैं आपको कुछ भारतीय दुकानोमें 
ले चलूँगा। तब शायद आप उनके बारेमें इतनी कठोरताके साथ विचार न करेंगे। 


पत्र: तेंटाल मवर्युरी को २६१ 


मेरी नम्न मान्यता है कि भारतीय प्रइन कमसे कम ब्रिटिश उपनिवेशोंके लिए 
तो स्थानिक और साम्राज्य-व्यापी दोनों महत्त्व रखता है। और मै निवेदन करता हूँ 
कि उसपर विचार करनेमें आवेशसे काम लेना, या पहलछेसे स्थिर की हुई घारणाओ 
को पुष्ट करनेके लिए तथ्योकी ओरसे आँखें मूँद छेतना उस प्रश्नको सनन्‍्तोषजनक 
ढगसे हल करनेका सही तरीका नहीं है। उपनिवेशके जिम्मेदार लोगोका कतेंव्य है 
कि वे दोनों समाजोके बीचकी खाई चौंडी न करे, बल्कि सम्भव हो तो उसे पूरे। 
भारतीयोकोी इस उपनिवेशर्में आमन्त्रित करके जिम्मेदार उपनिवेशी उन्हे कोस कंसे 
सकते है ? भारतीय मजदूरोको छानेके स्वाभाविक परिणामोंसे वे माग कैसे सकते है? 


आपका, 
मो० क० गांधी 
[ अग्रेजीसे ] 
नेटाल मक्‍्यूंरी, ५-९-१८९५ 
७१. पन्न: नेटाल भवयुरी को" 
डर्वेत 
१५ सितम्बर, १८९५ 
सेवामें 
सम्पादक 
/ न्ेंटालू भर्क्युरी 
महोदय, 


भारतीयोंके प्रदनपर श्री टी० मारस्टंन फ़ासिसके पत्रके उत्तरमें में कुछ विचार 
व्यक्त करनकी धृष्टठता कर रहा हूँ। 

मै मानता हूँ कि भारतीय नगरपालिकाओ और विधानपरिषदोंके वारेमें भी 
आपके पत्र-लेखकका कथन पूर्णत” सही नहीं है। केवक एक उदाहरण ले लीजिए! 
मैं नही समझता कि भारतीय नगरपालिकाओंके अध्यक्ष आई० सी० एस० अफसर 
ही होते है। बम्बई नगर-निगमके वर्तमान अध्यक्ष एक सालिसिटर है। 


१, दक्षिण आफ्रिंकाम्में भारतीषोंकों मताधिकार देनेके बारेमें गांवीनोकी दली्ोंका प्रतिवाद करते धुए 
ओो टी० मास्टेन फ्रांसिसने, जो अनेक वषोतक भारतमें रद्द चुके ये, ६ सितम्बर, १८९७ को नेटारू मफ्युरीको 
एक पत्र छिखा था। उसमें उन्होंने कद्दा था कि थथपि भारतमें भारतीषोंकों नगरपालिकाके चुनावोंमें मत 
दऐने और विधान परिषदके सदस्य बननेके अधिकार प्राप्त हैं फिर भी नियम इस तरहफे बने हैं कि उनका 
पक्ष कभी यूरोपोय पदस्थोंके पक्षतते श्रवल नहीं हो सकता, भौर न कभी वे यद्द अद्कारपूण दावा ही कर 
सकते है कि उन्हें सत्रोंच्च सत्ता भाप्त है। नगरपालिकाओंका मध्यक्ष सरेव एक भाई० सी० एस० भविकारी 
दोता हैं और कमिइतर, गवर्नर, वाइसराय, मारत-मन्जी मौर अन्तत; जिटिश उंतद सारतकी नगरपाल्कार्भों 
तथा विधान-सत्थारभोपर रोक छगा सकती दे। 


3 सम्पूर्ण गांधी वाडूमय 


मैनें यह दावा कभी नहीं किया--और न अब करता हँ--कि मताधिकार 
भारतमें उतना ही व्यापक है जितना यहाँ है। यह कहना भी व्यर्थ होगा कि भारतकी 
विधान परिषदें उतनी ही प्रातिनिधिक है, जितनी कि यहाँकी विधानसभा है। तथापि, 
जिस बातका मैं दावा करता हूँ वह यह है कि भारतमें मताधिकारकी मर्यादाएँ कुछ 
भी हों, वह बिना रंग-मेदके सबको प्राप्त है। इस बातका प्रतिवाद नहीं किया जा 
सकता कि प्रातिनिधिक शासनकों समझनेकी भारतीयोकी योग्यता स्वीकारकी जा चुकी 
है। श्री फ्रांसिका कथन है कि मताधिकारकी योग्यता भारतमे वही नहीं मानी 
जाती जो नेंटालमें मानी जाती है। इस बातसे तो कभी इतकार किया हीं नही 
गया है। इस तरहकी कसौटीके अनुसार तो यूरोपसे आनेवाले छोगोको भी मताधिकार 
नहीं मिल सकेगा, क्योंकि विभिन्न यूरोपीय राज्योमें मताधिकारकी योग्यता ठीक 
वही नही है जो यहाँ है। 

इस सप्ताहकी डाकसे इस' बातका सबसे ताजा प्रमाण भाप्त हुआ है, कि 
भारतीय इस विषयकी एकमात्र सच्ची कसौटी पर, जो यह है कि वे प्रतिनिधित्वका 
सिद्धान्त समझते हैं या नहीं, कमी कम नही उतरे है। मैं टाइम्स में प्रकाशित 
“भारतीय मामले” शीर्षक लेखसे निम्नलिखित उद्धरण दे रहा हूँ: 


परन्तु जिन भारतोय सेनिकोंने कीति कमाई है, उत्तको वीरता अगर 
हमारे अन्दर इस बातका अभिमान जगातो है कि हमारे घन्धु-अजाजन ऐसे 
है . . - सचमुच उस भयानक घाठोमें उन्होंने अपने साथियोंके प्रति जिस भव्य 
आत्मत्यागका परिचय दिया था, उससे बढ़कर और कुछ हो ही नहीं सकता « - . 
सच तो यह है कि भारतीय योग्य सह-अनाजव माने जानेका अधिकार अनेक 
तरीकोंसे अजित कर रहे है। समर-भूमि सवा हो विभिन्न जातियोंके बीच 
सम्मान पूर्ण समानता स्थापित करनेका सरल साधन रही है; परन्तु भारतीय 
तो इससे कहाँ अधिक मन्‍्द और कठिन तरीकोंसें, अर्थात्‌ नागरिकोंकी हैसियतसे 
अपने समुचित बाचरणके हारा भी हमारा सम्मान प्राप्त क्रनेका अपना 
अधिफार सिद्ध कर रहे हैं। तीन वर्ष पूर्व आंशिक निर्वाचनके आधारपर भारतीय 
विधान परिषदके विस्तारका जो प्रयोग किया गया था, उससे बड़ा प्रयोग 
अधोन रा््योंके बेघानिक शासनमें पहले कभो नहों हुआ था। « « « मेंनेक 
चर्चाएँ बहुत मददगार रही हैं। और जहाँतक बंगालका उस प्रान्तक सम्बन्ध 
है, जहाँ निर्वाचन-पद्धति सबसे अधिक कठिनाइयॉसे भरी भाल्‍झुम होती थी, 

वहाँ भी एक कड़ी कसोटोके बाद यह प्रयोग सफल सिद्ध हुआ है। 
जैसा कि सभीकों मालूम है, यह अनुच्छेद एक ऐसे इतिहासज्ञ' और भारतके 
अफसरकी करूममसे निकला है, जिसने भारतमें तीस वर्षेसे अधिक सेवा की है। कुछ 
लोगोंको मताधिकार न दिया जाना अपने आपमें,,बडी तिरथ्थंक चीज मादूम हो सकती 


१, सर विल्थिम विश्सन इंटर । 


पत्र : 'नैटारू एडवर्टाइजर को २६५ 


है। परन्तु भारतीय समाजपर उसके जो दुष्परिणाम होगे उन्तकी कल्पना करना भी 
बहुत भयानक है। दूसरी ओर मेरा विश्वास है कि यूरोपीय उपनिवेशियोंको उससे 
बिलकुल ही लाभ नहीं है। हाँ, अगर किसी जाति या राष्ट्रकों नीचे गिरानेमें, या 
उसे अधःपतनकी अवस्थामें रखनेमें ही कोई सुख मिलता हो तो बात अछूग है। ” गोरे 
लोगों या पीले लोगोंके शासन करने “का तो कोई सवाल ही नहीं है, और मुझे आशा 
है कि में भविष्यमें कभी वता सकूंगा कि इस विषयमें जो भय रखा जाता है, वह 
विलकुल' निराधार है। 

श्री फ़रासिसके पत्रके कुछ अंशोंसे शायद मालूम हो जायेगा कि उन्हें भारत छोड़े 
बहुत दिन हो गये है। वहाँ नागरिक कमिद्नरके पदसे अधिक जिम्मेदार पद बहुत 
कम होते हूँ। फिर भी हालमें ही भारत-मन्त्रीने उस पदपर एक भारतीयको नियुक्त 
करनेमें वुद्धिमत्ता समझी है। श्री' फ्रासिस जानते है कि भारतमें प्रधान न्‍्यायाधीशका 
अधिकार-क्षेत्र कितना वडा होता है; एक भारतीय बगालमें और इसी तरह मद्वासमें 
भी उस पदको सुशोभित करता रहा है। जो लोग दोनो जातियों -- ब्रिटिश और 
भारतीयो -- को 'प्रेमकी रेशमी डोरीसे' वाँघना चाहते है, उनके लिए दोनोके बीच 
अग्रणित सम्पर्क-स्थक्ष खोज छेना कठिन न होगा। दोनोके तीन घधर्मोमें भी, दिखाऊ 
विरोधके वावजूद, वहुत-सी बातें एक-सी है, और इन तीनोकी एक त्रिमूति बना 
देना बुरा न होगा। 


आपका, 
मो० क० गांधी 
| अंग्रेजीसे | 
नेटाल मर्युरी, २३-९-१८९५ 
७२. पत्र: नेदाल एडवर्टाइजर ' को 
डर्वन 
२३ सितम्बर, १८९५० 
सेवामें 
सम्पादक 
'नेटाल एडवर्टाइजर 
महोदय, 


अपने शनिवारके अंकमें आपने “भारतीय कांग्रेस” या, अधिक ठीक कहूँ तो 
“जेटाल भारतीय कांग्रेस' पर जैसे आक्षेप किये है, बसे आक्षेप करनेका अभी समय 
ही नहीं आया था, कारण यह है कि जिस मामलेमें' कांग्रेसका नाम आया है उसका 


१, नेटंछ भारतीप कार्गेसके नेतामोंपर भारोप छगाया गया था कि मार-पीरके एक मुकदमेमें एक 
भारतीयकों गवाही न देनेके छिए धमकानेमें उनका हाथ था। अत्यक्ष अभियोग पदयाचोी नामक व्यक्तिपर 
था जो कांग्रेसक सदस्य था। कहा यया था कि उसने कांग्रेसके नेताओंकी भ्ेरणासे वेसा किया। थद भी 


२६६ सम्पूर्ण गांधी वाहमय 


फैसला अबतक नही हुआ है। जिन परिस्थितियोंमें कांग्रेसको इस मामछेमें शामिल 
किया गया है उनपर अगर मैं कुछ कहूँ तो अदालतकी मानहानि करनेकी जोखिम 
उठानेका डर है। इसलिए जबतक मामलेका फैसछा नहीं होता, तबतक में अपने 
विचार प्रकट न करनेके लिए विवश हूँ। 

मगर फिलहाल, आपके आशक्षेपोंसे लोगोंके मनमें जो भी गलत छाप पड़ सकती 
हो, उसे मिटानेके लिए, आपकी अनुमतिसे, मैं कांग्रेसके ध्येय स्पष्ट कर दूँ। उसके 
ध्येय ये है: 

४ (१) उपनिवेशमें रहनेवाले भारतीयों और यूरोपीयोंके बीच एक-दूसरेको 
ज्यादा अच्छी तरह समझनेका मादह्दा पैदा करना और मैत्रीमाव बढ़ाना। 

“४ (२) समाचारपन्रोंमें लिखकर, पुस्तिकाएँ प्रकाशित करके और व्यास्यानों 
आदिके द्वारा भारत और भारतीयोंके बारेमें जानकारी फैलाना। 

/ (३) भारतीयोंकी, खासकर उपनिवेक्षमें जन्मे भारतीयोंको, भारतीय 
इतिहासकी शिक्षा और भारतीय विषयोंका अध्ययन करनेकी प्रेरणा देना। 

४ (४) भारतीयोंके विभिन्न दुखड़ोंकी जाँच-पड़ताल करना और उन्हें दर 
करनेके लिए तमाम वैध उपायोसे आन्दोलन करना। है 

४ (७५) गिरमिटिया भारतीयोंकी हालतकी जाँच करना और उनको विशेष 
कठिताइयोंसे तिकलनेमें मदद करना। 

“४ (६) गरीबों और जरूरतमन्दोंकी! सब उचित तरीकोंसे मदद करना। 

८ (७) और आम तौरपर वे सब प्रयत्न करना, जिनसे मारतीयोकी नैतिक, 
सामाजिक, बौद्धिक और राजनीतिक स्थितिमें सुधार हो। ” 

स्वयं कांग्रेसका विधान ऐसा है कि वह व्यक्तिगत शिकायतोमें तवतक हस्तक्षेप 
करनेसे रोकता है, जब तक कि उनका महत्त्व साव॑जनिक न हो। 

८ भारतीय कांग्रेसके अस्तित्वका पता चला, सो केवल एक आकस्मिक संयोग 
ही था” --यह कहना ज्ञात तथ्योंके अनुकूल नहीं है। जबकि कांग्रेसका गठन हो 
रहा था, तभी 'नेटारू विटनेस ने उस हकीकतकी घोषणा कर दी थी, और, अगर 
मैं गलती नहीं कर रहा होऊेँ तो, कांग्रेसकी स्थापता-सम्बन्धी अंशकी नकछ आपने 
भी छापी थी। यह सच है कि पहले इसकी विधिवत्‌ घोषणा नहीं की गई थी। 
इसका कारण यह था कि संगठनकर्ताओंको उसके स्थायित्वका विश्वास नहीं था, और 
न अभी है। उन्होने इसमें बुद्धिमत्ता समझी कि समयको ही उसे जनताकी निगाहमें 
लाने दिया जाये। उसे गुप्त रखनेके कोई प्रयत्न नही किये गये। उलठे, उसके 
संगठनकर्ताओंने उन यूरोपीयोंको भी, जिन्हें कांग्रेसके प्रति सहानुभूति रखनेवाले 
समझा जाता था, उसमें शामिल होने या उसकी पाक्षिक बैठकोंमें हिस्सा छेनेंके लिए 


क्द्ा गया था कि कांग्रेस गांवीजीके नेतुलमें सरकारसे छद़नेका पढयंत्र रच रदी है, उतने भारतीय 
मजदूरोंको अपने क्टेंके विदद्ध आन्योन करनेके लिए उमाढ़ा दे, गांधीजी उनसे और भारतीय ध्यापारियोंसे 
राइत दिलानेके वादे करके रुपया देते हैं भौर उसका उपयोग अपने मतरबके छिए करते हैं। देखिए 
« पत्र; उपन्विश सचिवकों ”, २१-१०-१८९० भी । 


पत्र : नेठाल मर्क्युरी को २६७ 


आमन्त्रित किया। अब जो सार्वजनिक रूपसे कैफियत देना आवश्यक समझा गया 
है, उसका कारण यह है कि व्यक्तिगत बातचीतमें काग्रेसका मशा गरूत बताया 
जाने लगा था, और अब आपने ( बेशक अनजाने ) सार्वजनिक रूपसे उसके बारेमें 
गलतफहमी फैला दी है। 
आपका, 
मो० क० गांघों 
अवैतनिक मन्त्री 
नेटाल भारतीय काग्रेस 


[ पुनरच. | 
आपकी जानकारीके लिए में इसके साथ नियमावलीकी नकहें, पहले वर्षके 
सदस्योकी सूची और पहली' वाषिक रिपोर्ट भेज रहा हूँ। 


मो० क० गांघी 
[ अंग्रेजीसे | 
नेटाल' एडवर्टाइजर, २५-९-१८९५ 
७३. पत्र: नेटाल मकक्‍्यूरी को' 
डबंन 
२५ सितम्बर, १८९५ 
सेवामें 
सम्पाोदक 
 तेटाल भर्क्युरी 
महोदय, 


लगता है, आपके पत्र-लेखक एच” को नेटाल भारतीय काग्रेसकी स्थापना 
और अन्य विषयोकी भी ग़छूत जानकारी मिली है। काग्रेसकी स्थापना मुख्यतः श्री 
अब्दुल्ला हाजी आदमके प्रयत्नोसे हुई है; मे कांग्रेसकी सब बैठकोमें हाजिर रहा 
हूँ और मैं जानता हूँ कि किसी सरकारी कर्मचारीने उसकी किसी बैठक हिस्सा 
नहीं लिया। नियमावली और. अनैकानेक प्रार्थनापत्रोका मसविदा बनानेकी जिम्मेदारी 
पूरी-यूरी मुझपर है। प्रार्थनापत्रोकों, जवतक वे छपकर काग्रेस-सदस्यों और अन्य 


. * एच” नामसे किसी पत्र-डेखकने नेदाल मक्‍्युरी (२१ सितम्बर, १८९०)को एक प्र लिखा 
था। उसमें फद्दा गया था कि खबर है, कांग्रेस और उप्तके कामके पीछे पुक्क सरकारी कमचारी--एक 
मजिस्टेटकी अदाठतके भारतीय दुभाषियेका द्वाथ है; उसे इस तरइकी शरारत् करनेसे रोका णाये। 


२६८ सम्पूर्ण गांधी वाइुमय 


लोगोंमें वित्तरित करनेके लिए तैयार नहीं हो गये, किसी सरकारी कर्मचारीने देखा 
भी नही। 
मो० क० गांधी 
अवैतनिक भन्त्री 
ने० भा० कां० 
[ अंग्रेजीसे ] 
नेटाल' भक्यूंरी, २७-९-१८९५ 


७४. भाषण: नेटाल भारतोय कांग्रेसकी सभास)ं' 
डर्बन 
२९ सितम्बर, १८९५ 
श्री गांधी उपस्वित जनताके सामने देरतक भाषण देते रहे। उन्होंने कहा कि 
अब तो भारतीय कांग्रेसकी स्थापनाका सबको पता हो गया है। अतः सदस्थोंकों अपना- 
अपवा चन्दा समयपर दे देना चाहिए। श्री गांधीन कहा कि इस समय कांग्रेसके कोषसें 
७०० पॉंड है। पिछली बार में हाजिर हुआ था, तबसे यह रकम १०० पोंड अधिक 
है। किन्तु कांग्रेसकी वर्तमान जरूरतें पुरी करनेके लिए ४,००० पौंडकी जरूरत 
है। उन्होंने कहा कि प्रत्येक भारतीयकों एक निश्चितत समयके अन्दर अपना चन्दा 
देनेका बचन लिखकर दे देना चाहिए। और प्रत्येक व्यापारीको १०० पॉडकी बिक्रीपर 
फांग्रेसकों दो शिलिंग देनका यत्न करना चाहिए। 
श्री गांधोने कहा कि इंग्लेंड्में तो कांग्रेसफो अभीतक अच्छी सफलता मिली 
है। किन्तु अब हम भारतसे सफलताके समाचारोंकी प्रतीक्षा्में हें। बहुत सम्भव है 
कि में खुद आगामी जनवरीमें भारत जाऊँ। उन्होंने यह भी फहा फि वहाँ पहुँचनेपर 
में कई अच्छे बेरिस्टरोंको नेटाल आनेके लिए राजी करनेका प्रयत्न करूँगा। 
[ अंग्रेजीसे | 
नेटाल एडवर्टाइजर, २-१०-१८९५ 


१. नेटछू भारतीय कांग्रेसकरे तत्वावधानमें रुस्तमजी भवन, डबेनमें भारतीषोंकी एक बढ़ी सभा हुईं 
थी। उसमें गांधीजीने भाषण किया था। उपस्थिति आठ सौ और हणारके बीच थी। 


७५. पतन्न ; नेटाल भमर्क्युरी  को' 


डबंस 
३० सितम्बर, १८९५ 
सेवार्मे 
सम्पादक 
' नेटालू मर्क्युरी ' 
महोदय, 


आपके शनिवारके अकमें प्रकाशित 'एच का पत्र अगर केवछ मुझसे सम्बन्ध 
रखता होता, तो मैने उसकी कोई परवाह न की होती। परन्तु उसके पत्रका सर- 
कारी' कर्मंचारियोसे सम्बन्ध है, इसलिए में फिरसे आपके सौजत्यका काभ उठानेको 
विवश हुआ हूँ। में काग्रेसका वेतन-भोगी सल्त्री नही हूँ। उलटे, दूसरे सदस्योके साथ- 
साथ में भी उसके कोषके लिए अपना तुच्छ योग-दान करता हूँ। काग्रेसकी बोरसे 
मुझे कोई कुछ नहीं देता। कुछ भारतीय, वकीलके रूपमें उन्हें मेरी सेवाएँ उपलब्ध 
रहे, इसके लिए भुझे वार्षिक शुल्क अवद्य देते हैँ। यह शुल्क मुझे प्रत्यक्ष रूपसे दिया 
जाता है। कामग्रेसके पास छिपानेके लिए कुछ नहीं है। सिर्फे वह अपना गृणगान करती 
नहीं फिरती। उसके बारेमें जो भी पूछताछ की जाये, चाहे वह झानगी हो या 
सावेजनिक, उसका उत्तर यथासम्मव तत्परताके साथ दिया जायेगा। में इसके साथ 
काग्रेस-सम्बन्धी कुछ कागजात भेज रहा हूँ। उनसे उसके कार्यपर कुछ प्रकाश पड़ेगा । 
आपका, 

मो० क० गांधी 

अवैतनिक म्त्री 

ने० भा० कां० 


| अग्रेजीसे | 
नेदाल मक्‍्षुरी, ४-१०-१८९५ 


१५ “एच” ने नेटाऊ मक्‍्युरोमें २८ सितम्बर, १८९० को फिरसे पक पत्र छपवाया था। उसमें कहा 
गया था कि कांग्रेस संगठनको निषमावली भारतीप दुमाषियेने ही तेथार की है। सम्राह्ीकों प्राथनापत्र पेश 
फरानेमें उ्तोफा हाथ है ओर गांचोजीको उसके मन्जोका काम करनेके झिए ३०० पौंड वाषिक वेतन दिया 
जाता है। 


७६. पत्र: “नेटाल एडवर्टाइजर ' को 


डबन 
९ अक्तूबर, १८९५ 
सेवामें 
सम्पादक 
* त्ेटार_एडवर्टाइर ! 
महोदय, 


अपने कलके अंकमें आपने जो अग्रलेख' प्रकाशित किया है, उसकी सामान्य 
विचार-धारापर कोई भी भारतीय आपत्ति नहीं कर सकता। 

अगर कांग्रेसने अग्रत्यक्ष तरीकेसे भी किसी गवाहकों भड़कानेका काम किया हो 
तो निःसन्देह वह दमनकी पात्र होगी। अभी तो मैं अपना यह दावा दुहराकर ही 
सनन्‍्तरोष करूँगा कि उससे ऐसा कोई प्रयत्न नहीं किया। जिस मामलेमें कांग्रेसकी 
निन्‍्दा की गई है, उसका फैसछा अभी पुनविचाराधीन है, इसलिए मैं गवाहियोंकी 
विस्तृत विवेचना करनेकी स्वतन्त्रता महसूस नहीं करता। कांग्रेसके बारेमें सिर्फ एक 
गवाहसे सवाल पूछे गये थे, और उसने इस आरोपका खण्डन किया है कि कांग्रेसका 
इस मामलेमें कुछ भी हाथ है। अगर छोगोंके अपनी निजी हैसियतसे किये गये 
' कार्मोंकी जिम्मेदारी उनकी संस्थाओंपर थोपी जाने छगें तब तो में समझता हूँ, किसी 
भी संस्थाके विरुद्ध लगभग कोई भी आरोप सिद्ध किया जा सकता है। 

भारतीयोंका दावा प्रत्येक भारतीयके लिए मताधिकार प्राप्त करनेका नही 
है। न वे शुद्ध 'कुलियों ' के लिए ही मताधिकारकी माँग करते है। और फिर, शुद्ध 
“कुली ' तो, जबतक वह कुली बना हुआ है, वर्तमान कानूनके अनुसार भी मताधि- 
कार नहीं पा सकता। विरोध तो केवल रंगभेद या जाति-म्रेदका है। अगर सारे 
प्रघनपर ठंडे दिमागसे विचार किया जाये तो किसीको दुर्मावनाएँ या आवेश जाहिर 
करनेका कोई मौका ही नहीं रहेगा। 

भारतीयोंने दुनियाके किसी भागमें राज्यसत्ता प्राप्त करनेका प्रयत्न नहीं किया। 
मॉरीदासमें उनकी बहुत बड़ी संख्या है, परन्तु वहाँ भी उन्होंने कोई राजनीतिक 


२. पत्रने अपने छेखमें क॒द्दा था कि थदि यह सिद्ध दो णागे कि भारतीय कांग्रेसने “ गझत भौर 
सन्दिग्ध किस्मकी कार्रवाश्याँ” की हैं, तो “उसको दण्डित करनेके लिए तुरन्त निर्णाषक्त कदम उठाना 
उचित दोगा।” पदयाचीके सुकदमेमें न्याथाघीशने कद्दा था कि कांग्रेस पक्ष घडबुल्रकारी दंगकी, भनिष्ट- 
कारी संल्था हे और घद इस उपनिवेशके समूचे समाजके छिए खतरनाक दै। नेटा हुडवर्टोहजरने श्स 
प्रतिकूछ निणेयका इवाछा देते हुए पहलेके अपने एक भंकमें छिछा था कि थदि स्थिति ऐसी दी है तो फिर 
न्वायाधीशकी भत्सनाकी भावश्यक्रतासे किचित भी कठोर नहीं कद्दा जा सकता। 
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महत्त्वाकाक्षा नही दिखाई। और नेटालमें भी चाहे उनकी संख्या ४०,०००के बदले 
चार लाख क्‍यों न हो जाये, उतकी यह महत्त्वाकांका दिखानेकी सम्मावना नही है। 


आपका, 
मो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे ] 
लेटाल एडवर्टाइजर, १०-१०-१८९५ 


७७. पत्र: उपनिवेश सचिवको' 


डर्बन 
२१ अक्तूबर, १८९५ 
सेवामें 
माननीय उपनिवेश-सचिव 
पीटरमैरित्सबर्ग 
महोदय, 


समाचारपत्नोमें छपी कुछ बातों' और सम्नाज्ञी बनाम रगस्वामी पदयाचीके हालके 
मुकदमेमें डर्बनके आवासी न्यायाधीशके निर्णयके कारण काग्रेसके अवैतनिक मन्‍्त्रीकी 
हैसियतसे इन विषयो पर आपको छिखना मेरे लिए जरुरी हो गया है। 

फैसलेमें कहा गया है कि अगस्तमें किसी एक दिन काग्रेसने असंगर नामके 
एक भारतीयको अपने सामने बुलाया और उसे धमकी देकर एक भुकदमेमें गवाही 
देनेसे रोकनेका प्रथत्त किया। उसमें यह भी कहा गया है कि काग्रेस षड्यन्त्रकारी 
सघ है, आदि। 

मेरा निवेदन है कि काग्रेसने उपर्युक्त व्यक्ति या किसी भी दूसरे व्यक्तिको 
- गवाही देनेसे रोकनेके लिए कभी अपने सामने नही बुछाया। इतना ही नही, मेरा 
निवेदन यह भी है कि मणिस्ट्रेट्के पास ऐसे आक्षेप करनेका कोई आधार नहीं था। 

जिस फैसछेमें ये आक्षेप किये गये है, वह अदालतमें पुनविचाराधीन हैं। इस 
स्थितिके कारण मैं अखबारोमें इसकी विस्तृत चर्चा नहीं कर पा रहा हूँ। दुर्माग्य- 
वश मजिस्ट्रेटनें ये आक्षेप गैररस्मी तौरपर किये है। इसलिए हो सकता है कि इनपर 
न्यायाधीश पूरी तरह विचार न करे। गवाह असगरके बयान, उससे जिरह और 
दुबारा जिरहके दौरान कांग्रेसका कही जिक्र मी नहीं आया था। इुंबास जिरह हो 
जाने पर मजिस्ट्रेटने उससे काग्रेसके बारेमें सवाल पूछे। सवाकू-जवाबसे साफ हो गया 


१, सम्नाज्ीके मुख्य उपनिवेश मन्त्रोके नाम नेठाल्के गवनरके ३० नवम्बर, १८९५ के खरीता सं० 
१२८ का सद्पत्र सं० १। 
२. देखिए अ्ीं फेज, पृष्ठ ४८५-७। 
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था कि जिस सप्ताह घमकी दी गई, ऐसा माना जाता है, उस सप्ताह कांग्रेसकी 
कोई बेठक नही हुई थी। मुकदमेमें दो छपे हुए परिपत्र पेश किये गये थे। एक पर 
१४ अगस्त और दूसरेपर १२ सितम्बरकी तारीखें थीं। इन दोनों परिपत्रो द्वारा 
काग्रेस सदस्योंको इन तारीखोंके बादके मंग्रलवारोंकी, अर्थात्‌ २० अगस्त और १७ 
सितम्बरकी बैठकोंमें आनेके लिए आमन्त्रित किया गया था। 

कहा गया है, धमकी १२ अगस्तकों दी गई थी। फिर यह भी कहा गया है 
कि उस दिन गवाहकों कमरुद्दीननें मूसाके दफ्तरमें बुलवाया था, जहाँ एम० सी० 
कमरुद्दीन, दादा अब्दुल्ला, दाऊद मुहम्मद और दो-तीन अजनबी हाजिर थे, और 
वहाँ उससे मुकदमेके बारेमें कुछ सवाल पूछे गये थे। भगर गवाहने इस आशयकी 
गवाही दी कि कांग्रेसकी बैठके मूसाके दफ्तरमें नही होती, उसे मूसाके दफ्तरमें बैठकरम्में 
आनेका परिपत्र नहीं मिला, वह परिपत्रके अनुसार हुई बैठकोमें शामिल नहीं हुआ, 
कांग्रेसकी बेठके कांग्रेस भवनमें होती है, मुकदमेके साथ परिपत्र॒का कोई सम्बन्ध नहीं 
था और वह कांग्रेसकी जो सभाएँ वास्तवमें हुईं उनमें हाजिर नहीं था। छेकिन 
इसके बावजूद मजिस्ट्रेटने इस वातको कांग्रेसके साथ जोड़ दिया है। 

मजिस्ट्रेठके निष्कर्षकी पुष्टि सिर्फे एक ही मुद्देसे हो सकती थी। और बह मुद्दा 
यह है कि जिन छः या सात व्यक्तियोंकों मूसाके दफ्तरमें हाजिर बताया गया था, 
उनमें से तीन कांग्रेसके सदस्य हैं। 

गवाहीके इस विषयसे सम्बन्ध रखनेवाले अंशोंके उद्धरण में इसके साथ नत्थी 
कर रहा हूँ। 

मे निवेदन करता हूँ कि मजिस्ट्रेके मनमें किसी-न-किसी प्रकारका विपरीत 

प्रभाव मौजूद था। पुन्नूस्वामी पाथेर तथा तीन अन्य छोगोंके मुकदमेमें रंचमात्र 
साक्षी न होने पर भी उससे अपने निर्णयके कारणोंमें कहा है कि प्रतिवादी कांग्रेसके 
सदस्य है और कांग्रेस उन्हें बल देती है। सच तो यह है कि वे सब कांग्रेसके सदस्य 
नही है और न कामग्रेसका इस मासछेसे कोई सरोकार ही है। रंगस्वामीके मामलेमें 
मैने श्री मिलरकों हिंदायतें दी, इसका बड़ा तुल बाँधा गया है। मै बता दूँ कि 
पुन्नस्वामी तथा अन्योंके मामलेसे मेरा कोई सम्बन्ध नहीं है। जबतक यह मामछा 
बहुत बढ़ नहीं गया, तबतक मुझे पता भी नहीं था कि ऐसा कोई मामछा है भी। 
मेरे हस्तक्षेपकी माँग तब की गई थी जब कि रंगस्वामीपर दूसरी बार वही अभियोग 
लगाया गया। और तब भी मुझे कांग्रेसके अवैतनिक मन्‍्त्रीकी हैसियतसे नहीं, बैरिस्टर 
की हैसियतसे याद किया गया था। 

मैं सरकारको विश्वास दिलाना चाहता हूँ कि कांग्रेसके संगठनकर्ताओंका इरादा 
कांग्रेसको उपनिवेशके दोनों समाजोंके लिए उपयोगी और मारतीयोंसे सम्बन्ध रखनेवाले 
मामलोंमें उनकी भावनाओंकों वाणी देनेवाली और, इस प्रकार वर्तमान सरकारको 
मदद करनेवाली संस्था बनाना है। यदि कांग्रेस सरकारको परेशानीमें डाल भी सकती 
हो, तो भी संगठनकर्ताओंका इरादा उसे ऐसी संस्था बनानेका नहीं है। के 

ऐसे विचार रखनेके कारण स्वाभाविक ही है कि वे कांग्रेसपर किये गये ऐसे 
आक्षेपोंसे चिढ़ते है जिनसे कि उसकी उपयोगिता कम होती है। इसलिए अगर सर- 
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कार मजिस्ट्रेटके आक्षेपोकों जरा भी महत्त्व देनेकी वृत्ति रखती हो, तो कामग्रेस सदस्य 
सबसे अधिक स्वागत इस बातका करेंगे कि सस्थाके सविधान और कारयंकी पूरी जाँच 
कराई जाये। 
मैं यह भी कह दूँ कि काग्रेसने अबतक भारतीयोंके किसी आपसी अदालती 
मामलेमें हस्तक्षेप नही किया और वह खानग्ी झगडोको तबतक हाथमें लेनेसे इनकार 
करती रही है, जबतक कि उनका कोई सावेजनिक महत्त्व न हो। काग्रेसका कोई 
सदस्य व्यक्तिगत रूपसे काग्रेसकी ओरसे या उसके नामपर तबतक कोई कारंवाई नही 
कर सकता, जबतक कि काग्रेसके नियमोंके अनुसार एकत्रित सदस्योंके वहुमतसे वैसा 
करनेकी स्वीकृति प्राप्त न की गई हो। और काग्रेसकी बैठक तो अवैतनिक मन्‍्त्रीकी 
लिखित सूचनासे ही हो सकती है। 
अगर सरकारको विश्वास हो कि विवादग्रस्त प्रइनसे काग्रेसका कोई सम्बन्ध 
नही है, तो मै काग्रेसकी ओरसे नम्नतापूर्बंक माँग करता हूँ कि इस हकीकतकी कुछ 
सार्वजनिक सूचना प्रकाशित कर दी जाये। दूसरी ओर, यदि उसके बारेमें जरा भी 
शका हो तो मै जाँचकी माँग करता हूँ। 
मै काग्रेसके नियमो, २२ अगस्त, १८९५को समाप्त होनेवाले पहले वर्षके 
सदस्योकी सूची और पहली वार्षिक कारेंवाईकी एक-एक नकछ इसके साथ नत्थी 
कर रहा हूँ। 
बा और किसी जानकारीकी आवद्यकता हो तो वह देनेमें मुझे बहुत प्रसन्नता 
होगी ।* 
आपका आज्ञाकारी सेवक, 
मो० क० गांधी 
। अवेतनिक मनन्‍्त्री 
ने० भा० का० 
[ अंग्रेजीसे ] 


कलोनियक ऑफिस' रेकर्ड्स, सं॑० १७९, खण्ड १९२ 


१. थोढ़ें दो दिनों बाद सवोच्चि न्यायालपने सप्राश्षी बनाम पुन्नूस्वामी पायेर तथा अन्यके मुकदमेमें 
सुनाई गहं सजा इस भाधारपर रद कर दी थी कि वह्द अप्रमाणित साक्ष्पर भाषारित थो। एक महोने 
बाद, २७ नत्रस्बरको पदयाचीके सुकरमेंके फैसडेफ़ों भी सर्वोच्च न्यायालयने इस आधारपर रद कर दिया 
था कि उसमें “ अणुम्रात्र भी साक्षी नहीं? थी। देखिए अली फेज, पृष्ठ ४८८। 
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७८, प्रार्थनापतन्र : जो० चेम्बरलेनको" 


जोहानिन्नवर्य 
द० आ० यू० 
२६ चवम्बर, १८९५ 
सेवामें 
परम माननीय जोजेफ चेम्वरलेन 
मुख्य उपनिवेश मन्‍्त्री, सम्राज्ञी सरकार 
लंदन 
नीचे हस्ताक्षर करनेवाले दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यवासी 
भारतीय ब्रिटिश प्रजाजनोंका प्रार्थनापत्र 
नम्न निवेदन है कि, 
प्रार्थी दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यवासी भारतीय समाजके प्रतिनिधियोंकी हैसियतसे 
इस प्रार्थनापत्रके द्वारा आदरके साथ सम्राजी सरकारके सामने फरियाद कर रहे हैं। 
प्राथियोंका निवेदन दक्षिण आकफ्रिक्ी सणराज्यकी संसद द्वारा ७ अक्तूबर, १८९५को 
स्वीकृत प्रस्तावके बारेमें है। प्रस्ताव सम्नानी-सरकार गौर गगराज्य-सरकारके बीच 
हुई सन्धिकी पुष्टि करके गणराज्यवासी तमाम ब्रिटिश अ्रजाजनोंको वैयक्तिक सैनिक 
सेवासे मुक्त करता है। अपवाद यह रखा यया हैं कि 'ब्रिटिण प्रजाजन का अर्थ 
“गोरे छोंग” माना जायेगा। 
प्रस्ताव पढ़नेपर प्राथियोंने २२ अक्तूवर, १८९५ को आपको एक तार भेजा 
था। उसमें उन्होंने गोरे और काले, ब्रिटिग प्रजाजनोंके बीच वरते यये भेद भावपर 
विरोध प्रकट किया था। 
स्पष्ट है कि इस अपवादका लक्ष्य दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यमें रहनेवाले 
मारतीयोंकों ही वनाया गया है। 
प्रार्थी आपका ध्यान इस तथ्यकी ओर आकर्षित करते हैँ कि ज्ष्वयं सन्धिमें 
“ब्रिटिश प्रजाजन  दाब्दोंका कोई विद्येप अर्थ नहीं किया गया है। गौर हमारा 


१, सम्राड़ीके मुख्य उपनिवेश मन्त्रीके नाम दक्षिण साक्रिका-स्वित उच्चायुवतके १० दिघम्बर, १८९८० के 
खरोता सं० ६९५का सहपत्र। यह १४ मई, १८९६ को जिव्श सरकारके सामने प्रेश्व डुला या; देखिए 
अर्खी फेज, पृष्ठ ५४३। 

२, यह तार उप्रब्ध नहीं। श्समें कहा गया था कि प्रार्थनापत्र भेजा जायेवा! पर सारकी आफि्ि- 
उचना संपद-सदस्थ एच० भो० मार्तोत्ड फोस्टरने दी यी; उन्होंने कह्ा या: “. . . टान्सवालमें शिविशि 
भारतीय प्रनाजनेंकि प्रति को गईं बोगरोंछो कारवाईको में घोर अपमानलनक् तो मानता ही हूँ, पर इतवा 
ही नहीं, में यह भी मानता हूँ कि यदि उसपर अधिक भागह किया जावे तो सम्मव है कि उसके फुल- 
स्वडप कुछ ऐसी समस्पाएँ उठ खड़ी हों नितका प्रमाव बोभर राज्यक्तो छीमासे बाइर मी काफ़ी व्यापक 


होगा।” देखिए अली फेज, प्रष्ठ घड२। 


प्रारथनापन्र : जो० चेम्बरढेनको २७५ 


निवेदन है कि उक्त प्रस्ताव हारा सन्धिकों पूर्ण रूपमें स्वीकार करनेके वजाय उसमें 
संशोघन कर दिया गया है। यह एक कारण ही ऐसा है, जिससे प्राथियोको निश्चित 
लगता है कि सम्राज्ञीअरकार इस संशोधित पुष्टीकरणको मंजूर नहीं करेगी। 
प्रस्तावके द्वारा भारतीयोकों अनावश्यक ही जिस अपमानका पात्र बनाया गया 
है, उसकी चर्चा प्रार्थी नहीं करेगे। 
ब्रिटिश प्रजाजनोकों सैनिक सेवासे मुक्त करनेका जो कारण बताया गया था, 
वह मुख्य रूपसे यह था कि ब्रिटिश प्रजाजनोको पूरे नागरिक अधिकार प्राप्त नही हैँ 
भर गणराज्यमें वे बाघाओ और निषेधोंके पात्र है; इसलिए उन्हें वागरिकोंके साथ 
सैनिक सेवा करनेके लिए बाध्य नहीं किया जाना चाहिए। जिस समय हलूचर हो रही 
थी, उस समय खुल्लमखुल्ला कहा गया था कि अगर विदेक्षियोंकों वागरिक मान लिया 
जाये और मताधिकार दे दिया जाये तो वे हर्षके साथ मेलाबोख युद्धमें! मदद करेगे। 
इसलिए, अगर यूरोपीय या ज॑सा कि श्रस्तावमें कहा गया है, गोरे ब्रिटिश 
प्रजाजनोको उनकी राजनीतिक बाधाओं और निषेधोंके कारण यह मुक्ति दी जा रही 
है, तो सादर निवेदन है कि भारतीय ब्रिटिश प्रजाजन तो इसके और भी अधिक 
पात्र हैं। कारण, दक्षिण आफ्रिकी गणराज्यमें भारतीय न सिफे राजवीतिक अधिकारोसे 
वंचित हैँ, बल्कि उन्हे माल-असबाबसे ज्यादा कुछ समझा नही जाता। प्रस्ताव इस 
वस्तुस्थितिका एक और सकेत है। 
अन्तमें, निवेदन है कि सारे वक्षिण आफ़िकामें भारतीयोको निरन्तर उत्पीड़ित 
किया जा रहा है। उपनिवेश या स्वतत्त राज्य (यहाँतक कि, बलावायों व अन्य 
तये प्रदेश भी) इससे भुक्‍त नहीं हैं। भारतीयोपर पहले ही आम तौरपर भारी 
प्रतिबन्ध लरूदे हुए हैँ और प्रार्थी तथा उनके देदाभाई सम्नाज्ञी सरकारके हस्तक्षेप द्वारा 
उन्हे दूर करानेके प्रयत्त कर ही रहे हैं। इन सब दृष्टियोसे हम हादिक प्रार्थना और दृढ़ 
आशा करते है कि सम्राज्ञीकी सरकार दक्षिण आफ़िकी सरकारके भारतीयोकी स्वतन्त्रता 
पर और भी अधिक प्रतिबन्ध लग्रानेके इस नये प्रयत्तको बरदाइत नही करेगी। 
और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कतेंव्य' समझकर, सदा दुआ 
करेगे, आदि।' 
एम० सी० कमरुद्दीन 
अब्दुल गनी 
मुहम्मद इस्माइल 
आदि 
| अग्रेजीसे | 
कलोनियक ऑफिस रेकर्ड्स, सं० ४१७, खण्ड १५२ 


१८ टान्सवालमें सन्‌ २८९४ के दौरान मेराबोख जातिके विरुद्ध हलेंड द्वारा छेढ़ा गया युद्ध । 

२. “कमांडो मेमोरियक ” के नामसे प्रति, यह भरार्भनापत्र दादामाई नौरौजी द्वारा उपनिवेश-सचिवको 
भेजा गया था। कॉमन्स सभामें भावनपरी द्वारा पूछे गये एक प्रक्षके उत्तरमें चेम्नर्ढेलने १४ फरवरी, 
१८९६ को कहा था कि कि “ रंगनोइ छागू करनेको रोकनेके लिए कदम उठाये जा चुके हैं ”। 
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भारतीयोका मताधिकार २७७ 


जवाबमें कहा जा सकता है कि भारतीयोको भारतमें उसी तरहका शासन प्राप्त करनेतक 
ठहरना चाहिए। परन्तु इस जवावसे काम नही चलेगा। इस सिद्धान्तके अनुसार तो यह 
तक भी किया जा सकता है कि नेटालः आनेवाले किसी व्यक्तिको तवतक मताधिकार 
नहीं मिल सकता जबतक कि वह अपने देछमें उसी तरह और उन्ही परिस्थितियोमें 
मताधिकारका उपभोग न करता रहा हो --भर्थात्‌ु, जबतक उस देशका मताधिकार 
कानून वही न हो, जो कि नेटालमें है। यदि ऐसा सिद्धान्तत सब छोगोपर लागू किया 
जाये तो सरलतासे देखा जा सकता है कि इंग्लैडसे आनेवाले किसी व्यक्तिकों भी 
नेटालमें मताधिकार नहीं मिर्ू सकता। कारण, वहाँका मताधिकार कानून वही नही 
है, जो नेठटालमें है। जममंनी और रूससे आनेवाले लोगोंके लिए तो उसे प्राप्त करनेकी 
और भी कम गुजाइश रह जाती है। वहाँ तो कमोबेश निरकुश शासनका बोलवाला 
है। इसलिए सच्ची और एकमात्र कसौटी यह नहीं है कि भारतीयोको भारतमें 
मताचिकार प्राप्त है या नही, बल्कि यह है कि वे प्रातिनिधिक झासनका तत्त्व समझते 
है या नहीं। 

परन्तु भारतमें उन्हे मताधिकार प्राप्त है। यह सच है कि वह अत्यन्त सीमित 
है, फिर भी है तो सही। भारतीयोकी प्रातिविधिक शासनको समझने और सराहनेकी 
योग्यताको विधान-परिषदें मान्य करती है। वे प्रातिनिधिक सस्थाओंके बारेमें भारतीयों 
की योग्यताकी स्थायी साक्षी है। भारतीय विधान-परिषदोके कुछ सदस्य नामजद और 
कुछ निर्वाचित होते हैँ। भारतमें विघान-परिषदोकी स्थिति नेठालछकी पिछली विधान- 
परिषदकी स्थितिसे बहुत मिन्न नहीं है। और भारतीयो पर इन परिषदोमें प्रवेश 
करनेपर कोई प्रतिबन्ध नही है। वे यूरोपीयोंके साथ बरावरीकी हार्तोपर चुनाव 
लड़ते है। 

बम्बईकी विधान-परिषदके सदस्योके पिछले चुनावमें एक चुनाव-क्षेत्रसे एक 
उम्मीदवार यूरोपीय था और एक भारतीय था। 

भारतकी सब विधान-परिषदोमें भारतीय सदस्य मौजूद है। चुनावों मारतीय 
उसी तरह मतदान करते है, जैसे कि यूरोपीय। बेशक मताधिकार सीमित है। वह 
घुमावदार भी है। उदाहरणके लिए, वम्वई निगम विधान-परिषदके लिए एक सदस्यका 
चुनाव करता है और निगमके सदस्योंका चुनाव कर-दाता करते हैं, जो अधिकतर 
भारतीय है। 

बम्बई नगरपालिकाके चुनावोमें भारतीय मतदाताओकी संख्या हजारों है। 
340 भारतीय व्यापारी उन्हीके वर्गंसे या उन्हीके जैसे किसी दूसरे वर्गंसे 
जाये है। 

फिर, भारतीयोंको बडेसे बड़े पद प्राप्त करनेकी सुविधा है। क्या इससे यह 
मालूम होता है कि उन्हें प्रातनिधिक शासनकों समझनेके अयोग्य माना गया है? 
एक भारतीय मुख्य न्यायाधीश हुआ है। यह एक ऐसा पद है, जिसका वेतन 
६०,००० रुपये या ६,००० पौंड साकाना होता है। अभी हालमें ही एक भारतीयको, 
जो उसी वर्गका है जिस वर्गके यहाँके अधिकतर व्यापारी है, वम्बई उच्च त््यायालयका 
उपन-न्यायाघीश नियुक्त किया गया है। 


२७८ सम्पूर्ण गांधी वाड्मय 


एक तमिल सज्जन मद्रास' उच्च वन्यायालयके उप-न्यायाधीश हें। यहाँके कुछ 
गिरमिटिया भारतीय उन्हीकी जातिके है। बंगालमें एक भारतीय सज्जनको सिविल 
कमिर्नरका अत्यन्त उत्तरदायित्वपूर्ण कार्य सौँपा गया है। 

भारतीयोने कलकत्ता और बम्बई विश्वविद्यालयोंमें उपकुलपतिके आसनोंको भी 
सुशोभित किया है। 

प्रशासनिक सेवाओंकी प्रतियोगिताओंमें भारतीय यूरोपीयोंके साथ बराबरीकी 
शर्तोपर शामिल होते है। 

बम्बई निगरमके वर्तमान अध्यक्ष एक भारतीय हैं। उनका चुनाव निगमके 
सदस्योंके हारा हुआ है। ध 

सभ्य जातियोके बराबर होनेकी मारतीयोंकी योग्यताका ताजेसे ताजा प्रमाण 
“लंदन टाइम्स के २३ अगस्त, १८९५ के अंकसे प्राप्त होता है। 

सभी जानते है, टाइम्स के “ भारतीय मामछात ” के लेखक और कोई नही, 
सर विलियम विल्सन हंटर ही है। शायद वे भारतीय इतिहासके सबसे बड़े लेखक 
है। उनका कथन है: 

यह सम्मान साहसके जिन कार्यों और, उनसे भी अधिक उज्ज्वल सहन- 

शीलताके जिन उदाहरणोंसे कमाया गया, उनका वर्णन आइचययंमसय आनन्‍्दसे 

पुलकित हुए बिना पढ़ा नहीं जा सकता। “आइडेर ऑफ मेरिट पानेवाले एक 

सिपाहीके दरीरपर कमसे कस इकतोस घाव थे। इंडियन डेलो न्यूज का 

कथन है कि इतने ज्यादा घाव “पहले शायद किसीकों नहीं लगे होंगे।” 

एक अन्य सिपाहोकों उस दरेंमों गोली छगी थी, जिसमें रॉसकी दुकड़ी तहस- 

नहस हुई थी। उसने चुपकेसे ज्रीरको ठटोल-टटोलकर गोलीको ढूँढा और दर्देको 

परवाह किये बिना दोनों हाथोंसे ददा-दबाकर उसे ऊपर तक सरकाया। आशिर 

जब वह अँगुलियोंकी पकड़में आई तो उसे बाहर निकाल दिया। खूनकी धारा 

बह चली। परन्तु उसने फिरसे कंघेपर राइफल रखी और इक्कीस मीलका 

कूच पुरा किया। 

परन्तु जिन भारतीय सैनिकोंने कोति कमाई है, उनकी बीरता अगर 

हमारे अन्दर इस बातका अभिमान जगाती है कि हमारे बच्धु-अजाजन ऐसे 

हैँ, तो उतने हो साहस और वुढ़ताके दूसरे मामलोंम भिक्षाके बतौर दिये 

जानेवाले तुच्छ पारितोषिक बहुत अलछूग तरहकी भावनाओंको जाग्रत करते हे। 

“कुरागकी लड़ाईमें चीरता और घीरता दिखानेका श्रेय” चौथी बंगाल इस्फेंट्री के 

दो भिक्ितयोंकों मिला था। युद्ध-खरीतोंमें विशेष सम्मानके साथ केवल उतके 

ही नाम्रोंका उल्लेख किया गया था। सचमुच उस भयानक घाटीसें उन्होंने अपन 

साथियोंके प्रति जिस भव्य आत्मत्यागका परिचय दिया था, उससे बढ़कर और 

कुछ हो ही नहीं सकता। 'विशिष्ट वीरता और निष्ठा दिखानेके कारण” 

उसी दुकड़ीके एक अन्य आदमीका भी उल्लेख किया गया था, जिसने स्वर्गीय 
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कप्तान बेयरडंकों चितरालके किलेमें ले जानेवाली टुकड़ीके साथ कास किया 
था। - - : सच तो यह है कि भारतोय थोग्य सह-प्रजाजन माने जानेका 
अधिकार अनेक तरीकोंसे अजित कर रहे हे। समर-भूमि सदा ही विभिन्न 
जातियोंके बीच सम्मानपुर्ण समानता स्थापित क्वरनेका सरल साधन रही है; 
परन्तु भारतोय तो इससे कहीं अधिक मन्द और कठिन तरीकोंसे, अर्थात्‌ 
नागरिकोंकोी हैसियतसे समुचित आचरणके हारा भो हमारा सम्मान प्राप्त 
करनेका अपना अधिकार सिद्ध कर रहे हे। तीन वर्ष पूर्व आंज्षिक 
निवाचनके आधारपर भारतीय विधान परिषदोंके विस्तारका जो प्रयोग 
किया गया था, उससे बड़ा प्रयोग अधीन राज्योंके वैधानिक ज्ञासनमें 
पहले कभी नहीं हुआ था। (अक्षर-मेद मैने किया है)। बंगालमें बह 
प्रयोग जितना शंकाजनक मालूम होता था उतना भारतके किसी दुसरे भागमें 
नहीं । बंगालके लेफ्टिनेंट गवर्नरके क्षेत्रफी आबादी भरद्रास और बस्वई प्रदेशोंकी 
सम्मिलित आबादीके बराबर थी। शासनकी दृष्टिसि उसकी व्यवस्था करना भी 
बहुत कठिन था। 

सर चाल्से इलियटने लॉड्ड सैलिसबरीके कानूनके अधीन गठित बुहत्तर 
विधान-सण्डलसे इस उलझनपूर्ण कानून (बंगाल सेनीटरी ड्रेनेज एक्ट) को 
स्वोकार फरानेमें न केवछ गुटबंदी पर आधारित विरोधके अभावकी, बल्कि 
मुल्यवान सक्तिय सहायता प्राप्त होनेकी भी खुले दिलसे साक्षो दी है। अनक 
चर्चाएँ बहुत मददगार रहीं हें! और जहाँतक बंगालका -- उस प्रान्तक्ा सम्दन्ध 
है, जहाँ निर्वाचन-पद्धति सबसे मधिक कठिनाइयोंसे भरी मालूम होती थी, 
वहाँ भी एक कदी फरसौ्टीके बाद यह. प्रयोग सफल सिद्ध हुआ है। 
(अक्षर-मेद मेने किया है।) 


२्‌ 

दूसरी आपत्ति यह है कि दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीय सबसे निचले दर्जके 
भारतीयोमें से है। यह कथन सही हो नहीं सकता। व्यापारी समाजके बारेमें तो सही 
है ही नही, यदि सारे-के-सारे ग्रिरमिटिया भारतीयोंके बारेमें कहा जाये तो भी यह 
सही नही है। गिरमिटिया भारतीयोमें से कुछ तो भारतकी सबसे ऊँची जातियोके 
लोग हैं। बेशक वे सभी बहुत गरीब है। उनमें से कुछ भारतमें आवारा थे। बहुत-से 
लोग सबसे निचले दर्जके भी है। परन्तु मे, किसीकों चोट पहुँचानेकी इच्छाके विना, 
कहनेकी इजाजत लगा कि अगर नेटालके भारतीय उच्चतम श्रेणीके नही है तो यूरोपीय 
भी तो वैसे नही है। मेरा निवेदन है कि इस बातको अनुचित महत्त्व दे दिया 
गया है। अगर भारतीय लोग आदरशों भारतीय नही है तो सरकारका कतंव्य है कि 
वह उन्हें आदर्श बनाये। और अगर पाठक जानता चाहते हो कि आदशें भारतीय 
कैसे होते है तो मै उनसे प्रार्थता-करूँगा कि वे मेरी खुली चिट्ठी” पढ़ें। उसमें 
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यह बतानेके लिए अनेक अधिकारी' व्यक्तियोंके कथन संकलित कर दिये गये हैँ कि 
भारतीय आदशें यूरोपीयोंके बराबर ही सभ्य हैं। और जैसे यरोपमें निच्ेसे 
निचल्ले दर्जेके यूरोपीयके लिए ऊँचेसे-ऊंचे दर्जे तक उठ सकना सम्भव है, ठीक वैसे 
ही भारतमें निचलेसे-निचले दर्जे भारतीयके लिए भी ऐसा कर पाना सम्भव है। 
दुराग्रहपूर्ण उपेक्षा या प्रतिगामी कानूनोसे उपनिवेशके भारतीय और भी अधिक नीचे 
गिरते जायेंगे और इस तरह हो सकता है, वे सचमुच खतरनाक बन जायें, जो वे 
पहलेसे नहीं है! दुरियाये जानेसे, तिरस्कृत किये जानेंसे, कोसे जानेसे वे निस्सन्‍्देह 
वैसा ही' करेंगे और वैसे ही बन जायेंगे, जैसा कि वैसी ही परिस्थितियोमें दूसरोने 
किया है, दूसरे लोग बने हैं। प्रेम और सद्व्यवहार मिले तो किसी भी राष्ट्रके 
किसी भी अन्य व्यक्तिके समाव ही ऊँचे उठनेकी सामश्य उनमें है। जबतक उन्हें वे 
अधिकार भी नहीं दिये जाते जो भारतमें उन्हें प्राप्त है, या ऐसी ही परिस्थितियोमें 
प्राप्त होंगे, तबतक यह नहीं कहा जा सकता कि उनके साथ अच्छा व्यवहार किया 
जाता है। 


रे 


यह कहना कि भारतीय मताधिकारकों समझते ही नहीं, भारतके पूरे इतिहासकी 
उपेक्षा करना है। भारतीय प्राचीनतम कालसे जिसे सच्चे अर्थमें प्रतिनिधित्व कहा 
जायेगा, उसे समझते और उसकी क॒द्र करते आये हैं। उसी सिद्धान्त --- पंचायतके 
सिद्धान्त -- के अनुसार भारतीयोंके सब कामकाज चलते हैं। वे अपने-आपको पंचायतके 
सदस्य मानते है। और यह पंचायत सचमुचमें वह सारा समाज होता है, जिसमें 
वे उस समय रहते हैं। ऐसा करनेकी उस शक्तिने --- लोकसत्ताके तत्त्वको पूरी तरह 
समझनेकी' उस शक्तिने -- उन्हें दुनियां सबसे द्रोहरहित और सबसे सीबे छोग बना 
दिया है। शताब्दियोंका विदेशी शासन और अत्याचार उन्हें समाजके खतरनाक सदस्य 
बनानेमें असफल रहा है। वे जहाँ भी जाते है और जैसी भी हालतोमें होते है, अपने 
अधिकारियों द्वारा कार्यान्वित बहुमतके निर्णयके सामने सिर झुका छेते हैं। कारण यह 
है कि वे जानते है, उनके ऊपर तबतक कोई अपनी सत्ता नहीं चछा सकता, जबतक 
कि सभाजके बहुसंख्यक छोग उसकी सत्ता बरदाइत न करते हों। यह तत्त्व भारतीयों 
के हृदयमें इतना गहरा अकित है कि भारतीय' देशी राज्योंके अत्यन्त स्वेच्छाचारी 
राजा भी महसूस करते हैं कि उन्हें प्रजाके लिए शासन करना है। हाँ, यह सही 
है कि सभी राजा इस सिद्धान्तके अनुसार नहीं चछते। इसके कारणोंकी चर्चा यहाँ 
करनेकी जरूरत नहीं है। और सबसे अधिक आइचर्यंचकित करनेवाली बात तो यह 
है कि जब प्रत्यक्षतः राजतन्त्र होता है तब भी पंचायत सबसे ऊँची संस्था मानी 
जाती है। उसके सदस्पोंके कार्योंका बहुमतकी इच्छाके अनुसार नियमन किया जाता 
है। इस दावेके प्रमाणोंके लिए मैं पाठकोंसे निवेदन करूँगा कि वे विधानसमाकों दिया 
गया मताबिकार सम्बन्धी प्रार्थनापत्रा पढ़ लें। 


१, देखिए “ प्रायेनापत्र : नेदाकू विान-परिषदकी ”, २८-६-१८९४ । 
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४ भारतीयोको मताधिकार नहीं मिलना चाहिए, क्योकि वतनी छोगोको भारतीयोके 
बरावर ही ब्रिटिश प्रजा होनेपर भी कोई मताधिकार प्राप्त नही है। 

यह आपत्ति जिस रूपमें मैत्रें अख़वारोमें देखी है, उसी रूपमें यहाँ पेश कर 
दी है। नेटालमें तो भारतीय पहलेसे ही मताधिकारका उपभोग कर रहे है। इसलिए 
यह आपत्ति सत्यके विपरीत है। वास्तवमें अब जो प्रयत्त किया जा रहा है वह तो 
उनसे मताधिकार छीननेका है। 

में तुलना नहीं करूँगा। केवल ठोस वास्तविकताओका निवेदत कर दूँगा। वतनी 
छोगोंके मताधिकारका नियन्त्रण एक विशेष कानूनके आधारपर होता है, जो कुछ 
वर्षोति अमलमें लाया जा रहा है। वह कानून भारतीयोंपर लागू नहीं है। हमारा 
यह झगडा भी नही है कि वह भारतीयोपर लागू किया जाये। भारतमें भारतीयोका 
मताधिकार (बह जो कुछ भी हो) किसी विशेष कानून द्वारा नियन्त्रित नहीं है। 
वह कानून सवपर एक-जैसा लागू है। मारतीयोको १८५८ का घोषणापत्र प्राप्त है जो 
उनकी स्वतन्त्रताका अधिकारपत्र है। 


ध ५ 

मताधिकार छीननेके पक्षमें ताजीसे ताजी दलील यह दी गई है कि भारतीयोके 
मताधिकारसे उपनिवेशके वतनी लोगोको हानि पहुँचेगी। ऐसा कैसे होगा, सो बिलकुल 
बताया नहीं गया। परन्तु में मानता हूँ कि मारतीय-मताधिकारके विरोधी छोग 
भारतीयोंके खिलाफ इस पिटी-पिटाई आपत्तिका आश्रय भारतीयोंके इस कथित दोष 
के आधारपर छेते है कि भारतीय वतनी लोगोको शराब मुहैया कराते है और इससे 
वतनी छोग विगडते है। अब, मेरा निवेदन है कि भारतीय-मताधिकारसे इसमें कोई 
फर्क नहीं पड सकता। अगर भारतीय शराब मुहैया कराते हैं तो वे मताधिकारके 
कारण ज्यादा शराब मुहैया न कराने लछगेंगे। भारतीयोंके मत इतने प्रबवक् तो कभी 
हो ही नहीं सकते कि वे उपनिवेशकी वतनी लोगो-सम्बन्धी नीतिकों प्रभावित कर 
दें। इस नीतिपर तो १०, डाउनिंग स्ट्रीट-स्थित ब्रिटिश सरकार कड़ी चौकसी रखती 
है, और बहुत हृदतक इसका नियन्त्र० भी उसीके द्वारा होता है। सच तो यह है 
कि इस मामकेमें डाउनिंग स्ट्रीटकी सरकारके आगे यूरोपीय उपनिवेशियोकी भी कुछ 
तही चलती। परन्तु हम जरा तथ्योको देखें। वर्तमान भारतीय मतदाताओकी स्थिति 
बताने वाली जो विइलेषणात्मक तालिका नीचे दी गई है, उससे मालूम होता है कि 
उसमें सबसे बडी और बहुत बडी सझ्या व्यापारियोकी है। सभी जानते है कि ये 
व्यापारी खुद शराब बिलकुछ नहीं पीते। इतना ही नही, ये तो चाहेगे कि उपनिवेशसे 
शराबका चलन पुरी तरह मिट ही जाये। और अगर मतदाता-सूची ऐसी ही रहे तो 
वतनी लोगो-पम्बन्धी नीतिपर अगर उनके भतका कोई असर हो सकता है, तो वह 
अच्छा ही होगा। परन्तु भारतीय प्रवास आयोगकी १८८५-१८८७ की रिपोर्टके निम्न- 
लिखित उद्धरणोसे' मालूम होता है कि इस विषयमें भारतीय यूरोपीयोकी अपेक्षा बुरे 
नही हैं। ये उद्धरण देनेंमें मेरा तुलना करनेका कोई #इरादा नहीं है। उसको मैंने, 
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जहाँतक हो सकता है, टालनेका प्रयत्त किया है। इलके द्वारा मै अपने देशवासियोकी 
सफाई देना भी नहीं चाहता। अगर कोई भारतीय शराब पिये या वतनी छोगोको 
शराब देता पाया जाये तो मुझसे ज्यादा दुःख किसीको न होगा। मै पाठकोंको नज्जता- 
पूर्वक आइवासन देता हूँ कि यहाँ मेरी एकमात्र इच्छा यह दिखानेकी है कि इस 
विशेष आधारपर भारतीयोंके मताधिकारके सम्बन्धमें आपत्ति करना केवल एक छिछली 
बात है, और यह जाँचपर खरी नही उतरती। 
आयुक्‍्तोको दूसरी बातोंके साथ भारतीयोंके मद्यपान और उससे होनेवाले 
अपराधोंपर खास तौरसे रिपोर्ट देनेका काम सौंपा गया था। उन्होंने अपनी रिपोर्ट 
के पृष्ठ ४२ और ४३ पर कहा है; 
इस विषयपर हमने बहुत-से लोगोंकी गवाही लो है। उनकी गवाही भौर 
हमारे सामने आनेवाले अपराधोंके आँकड़ोंसे यह विश्वास नहीं हुआ कि मच्य- 
पान और उससे होनेवाले अपराधोंका अनुपात समाजके दूसरे लोगोंकी अपेक्षा, 
जिनके खिलाफ ऐसा कोई प्रतिबन्धक कानून बनानेका प्रस्ताव नहीं किया गया, 
प्रवासी भारतीयोंमें अधिक है। 
हमें कोई शंका नहीं, इस आरोपमें बहुत-कुछ सत्य है कि वतनियोंकों 
भारतीयोंके हारा आसानीसे ठर्रा शराब मिल जाती है। - - - परन्तु वे शराब 
बेचनवाले गोरे लोगोंसे इस विषबयमें ज्यादा अपराधी हें-- इसमें हमें शंका 
अवध्य है। 
सावधानोसे देखनेपर पता चला है कि जो लोग भारतीय प्रवासियोंके 
खिलाफ वतनी लोगोंको शराब बचनेकी शिकायतें सबसे ज्यादा जोरोंसे करते 
है, वें वही लोग हैं, जो खुद वतनियोंकों धाराब बेचते हे; धाराब बेचनेवाले 
भारतोयोंकी प्रतिदन्द्रिताके कारण उनके व्यापारमों बाधा पड़ती है और उनका 
मुनाफा कस होता है। 
उपयुक्त कथनके बाद जो कुछ लिखा गया है, उसको पढ़ना ज्ञानवर्धक है। वह 
बताता है कि, आयुक्तोंके मतसे, भारतमें भारतीय मद्यपानकी छतसे मुक्त हैं; यहाँ 
आकर ही वे उसे सीखते हैं। वे कैसे और क्‍यों नेटालमें शराब पीने लगते हैं, इस 
प्रदनका उत्तर में पाठकों पर छोड़ता हूँ। 
आयुक्‍्तोंने पृष्ठ ८३ पर कहा है: 
हमें विश्वास हो गया है कि नेदालके भारतीय, और खास तौरसे स्व॒तन्त्र 
भारतीय, अपने देशकी अपेक्षा यहाँ झराबके शिकार ज्यादा होते हे। फिर 
भी हमारे सामने ऐसा माननेका कोई सनन्‍्तोषजनक प्रमाण नहीं है कि इस 
उपनिवेश्ञमें रहनेवाली दूसरी जातियोंकी अपेक्षा भारतीयोंमें कट्टर शराबियों और 
उपद्रवियोंका शतमान अधिक है। ऐसा अंकित कर देनेकों हम बाध्य हैं। 
सुपरिटेंडेंट अलेक्जैडरने आयोगके सामने गवाही देते हुए कहा है (पृ० १४६) : 
भारतीयोंकों इस समय एक अपरिहाय बुराई मानना होगा। मजदूरोंके 
झूपमें उनके बिता हमारा काम नहीं चछ सकता। हाँ, वे हुकानवार न हों 
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तो काम चल सकता है। गुण-अवग॒णम थे बतनी लोगोंके धराबर ही है; परन्तु 

उन्होंने अपना बहुत सुधार किया है, जब कि वतनी लोग बहुत ज्यादा नोचे 

गिर गये हे। अब करोब-करीब सभी चोरियाँ वतनी लोग करते हे। जहाँतक 

मेरा अनुभव है, बतनी लछोग भारतीयोंसे, और दूसरे जो भी लोग उन्हें दें उन 

सबसे शराब लेते हे। इस बारेमें मंतर कुछ गोरे लोगोंको भारतीयोंके बराबर 

ही बुरा पाया है। थे बेकार, आवारा लोग सिर्फ ६ पेंस पानेके लिए बतनी 

लोगोंकों शराबकी बोतल थमा देते हें। 

में नहों समझता कि सेटालकी वर्तेमान हालतमें भारतीय आवादीको 

निकालकर उसके स्थानकी पूति यूरोपीयोंसे कर लेता सम्भव है। में नहीं 

मानता कि हम यह कर सकते हे। मेरे पास जो कर्मचारी हे उनसे में ३,००० 

भारतीयोंको संभाल सकता हूँ। परन्तु अगर उनकी जगह ३,००० गोरे सजदूर 

होते तो मेरे लिए उन्हें सेभालना अद्क्य होता। « « « 

पृष्ठ १४९ पर वे कहते है: 

में देखता हैँ कि आम तौरपर छोग हरएक वुराई करने, सुभ्ियाँ चुराने 

आदिका दशक कुलियोंपर ही करते हे। मगर सच बात यह नहीं है। भगियाँ 

चुरानके पिछले नो मामलोंमें से सबका आरोप भेरे मिगमके छुली भंगियोंपर 

मढ़ा गया था। जंने देखा कि उन सुगगियोंकों चुरानके अपराधमें दो बतनी 

लोगों और तीन यूरोपीयोंकों सजा दी गई। 

में पाठकोका ध्यान हालमें प्रकाशित वतनी लोगो-सम्बन्धी सरकारी रिपोर्टकी 
ओर भी आकर्षित करूँगा। उसमें पाठक देखेंगे कि लगभग सभी मजिस्ट्रेट इस मतके 
है कि यूरोपीयोंके प्रभावसे वतनी लोगोंके नैतिक चरित्रमें बुराइयाँ आई है। 

इन अकाद्य तथ्योंके होते हुए वतनी' छोगोके ह्ासका सारा दोष भारतीयोपर 
मढ़ देना क्या अन्याय नहीं है? १८९३ में नगरोमें शराब मुहैया करनेके अपराधमें 
२८ यूरोपीयोकों सजा हुई थी। सजा पानेवाले भारतीयोकी संख्या केवल तीन थी। 


६ 

“ बह देश गोरोंका देश होगा और रहेगा, काले छोगोका नहीं। और भारतीयो 
का मताधिकार तो यूरोपीयोके मतोको सर्वथा निगल जायेगा और भारतीयोको नेटठालमें 
राजनीतिक प्रभुता प्रदान कर देगा। ” 

इस कथनके पहले अंशकी चर्चा में तही करना चाहता। में मजूर करता हूं 
कि में उसे पूरी तरह समझता भी नहीं। तथापि, बादके अद्यकी तहमें जो गलतफहमी 
है उसे मै दूर करनेका प्रयत्त करूँगा। में कहनेका साहस करता हूँ कि भारतीयोंके 
मत यूरोपीयोंके मतोको कभी भी निगरू नहीं सकते। और यह कल्पना कि भारतीय 
राजनीतिक प्रमुताका हक माँगनेकी कोशिश कर रहे है, पिछले सारे अनुभवके विरुद्ध 
है। मुझे अनेक यूरोपीयोंके साथ इस प्रइनपर बातचीत करनेका सौमाग्य मिला है। 
और रूगभग सभीने यही मानकर वहस की है कि उपनिवेशर्मे प्रत्येक व्यक्तिको एक 
मत देनेका अधिकार प्राप्त है। मताधिकारके लिए सम्पत्तिकी योग्यता आवश्यक है, 
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यह उनके लिए नई जानकारी थी। इसलिए मताधिकार कानूनका योग्यता-सम्बन्धी 
अंश यहाँ उद्धृत करनेके लिए मुझे क्षमा मिलनी ही चाहिए: 


जिन पुरुषोंकों पहले छोड़ दिया गया है उनके अतिरिक्त २१ वर्षको 
आयुसे ऊपरका भ्रत्येक पुरुष, जिसके पास ५० पौंड भूल्यको अचल सम्पत्ति 
हो, था जो किसी भी निर्वाचन-कत्रमें १० पौंड सालानाकी सम्पत्ति फिराय पर 
लिये हो, और जो आग बताये हुए तरीकेपर बाकायदा पंजीकृत हो, उक्त क्षेत्रके 
सदस्यके चुनाव मत देनेका अधिकारी होगा। जब ऐसी किसी सम्पत्तिपर, 
जैसी कि ऊपर बताई गई है, एकसे अधिक लोग सालिक या किरायेदारके 
तौरपर काबिज हों और प्रत्येक कब्जेदारका नाम बाकायदा पंजीकृत हो, तो 
ऐसी सम्पत्तिकी बिनापर प्रत्येक कब्जेदारकों सतत देनेका अधिकार होगा। 
इसमें शर्ते यह होगी कि सम्पत्तिका मूल्य था फिराया इतना हो कि अगर 
उसे सब संयुक्त कब्जेदारोंमं बरावर-अराबर बाँद दिया जाये तो वह प्रत्येक 
कब्मेदारके लिए मत देनेका अधिकार प्राप्त फरनेकों काफी हो। 
इससे स्पष्ट है कि मताधिकार प्रत्येक भारतीयकों नहीं मिल सकता। और 


यूरोपीयोंकी तुलनामें ऐसे भारतीय उपनिवेशमें कितने है, जितके पास ५० पौंडकी 
अचल सम्पत्ति हो, या जो १० पौड सालानाकी सम्पत्ति किराये पर लिये हों? यह 
कानून रूम्जें समयसे अमलसें है। और नीचेकी' तालिकासे यूरोपीयों और भारतीयोके 
मताधिकारकी तुलनात्मक संख्याकी कल्पना हो जायेगी। मैने यह तालिका “गजट में 
प्रकाशित ताजीसे ,त्ाजी सूचियोंके आधार पर तैयार की है: 


मतदाता 
क्रम संख्या. निर्वाचन-विभाग यूरोपीय भारतोय 
१. पीटरमैरित्सबर्गं रजत लक १५२१ * ८२ 
२. अमगेती की न ३०६ नही 
३. लायन्स रिवर १ 4 263 ५११ नहीं 
४. इक्सोपो अपन कर ५७३ ३ 
५. डर्बंन मी नि २,१०० १४३ 
६. काउंटी ऑफ डबेन 7 कि ७७९ २० 
७. विक्टोरिया न 3) ५६६ ! 
८. अमवोटी 3 5 22008 ४३८ 4 
९. वीनेत & ५ कर ५२८ नही 
१०. क्लिप रिवर ० के ३8 ६ ५९१ १ 
११. न्यूकैसिल मम ९१७ नही 
१२. अलेव्जेंड़ा 5. आओ 5 २०१ नही 
१३. आल्फेड ली २७८ नही 


९,३०९ २५१ 
कुछ योग ९,५६० 
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इस तरह, ९,५६० दर्जशुदा मतदाताओमें सिर्फ २५१ भारतीय हैँ। और सिर्फ 
दो विभागोंमें भारतीय मतदाताओकी सख्या बताने छायक है। भारतीय और यूरोपीय 
मतदाताओका अनुपात १: ३८ है। अर्थात्‌ इस समय यूरोपीयोंके मत भारतीयोके 
मतोसे ३८ गुे है । भारतीय प्रवासियोके सरक्षककी १८९५ की रिपोर्टके'! अनुसार, 
भारतीयोकी कुल ४६,३४३ जनससख्यामें से स्व॒तन्त्र भारतीयोकी सख्या सिर्फ ३०,३०३ 
है। इसमें अगर व्यापारी भारतीयोकी सख्या--लगमग ५,०००--और जोड़ दी 
जाये तो स्वतन्त्र और गिरमिट-मृक्‍त भारतीयोकी कुछ संख्या मोदे तौरपर ३५,००० 
है। इसलिए भारतीयोकी जो आबादी मत देनेमें यूरोपीय आबादीसे होड़ कर सकती 
है वह यूरोपीयोंके बराबर बड़ी नहीं है। परन्तु इन ३५,००० छोगोमें आधेसे ज्यादा 
लछोगोकी आधिक स्थिति गिरमिटिया भारतीयोकी आथिक स्थितिसे केवछकः एक अंद 
ऊँची है और यह कहनेमें मेरा विश्वास है, मे सचाईसे दूर नहीं जा रहा हूँ। में 
आसपासके इलाकोर्में ओर डबनसे ५० भीलके घेरेमें यात्राएं करता भा रहा हूँ। और 
में जोखिमके विना कह सकता हूँ कि स्वतन्त्र भारतीयों से अधिकतर रोज कुमाँ 
खोदते और पानी प्राप्त करते है, और निदचय ही उनके पास ५० पौंड मूल्यकी 
जायदाद नही है। वयस्क स्वृतन्‍्त्र भारतीयोकी संख्या उपनिवेशमें केवल १२,३६० 
है। इस तरह, मेरा निवेदन है कि निकट भविष्यमें भारतीयोंके मतो द्वारा यूरोपीय 
मतोंके निगल लिये जानेका भय बिलकुल बेबुनियाद है। 

भारतीय मतदाताओकी सूचीके नीचे दिये हुए विश्लेषणसे यह भी मालूम होता 
है कि अधिकतर भारतीय मतदाता वे छोग हूँ जो बहुत लम्बे समयसे उपनिवेज्यमें 
बसे हुए है। में २५० भारतीय मतदातामोकी शिनाछत करा सका हेँ। उनमें से सभी 
१५ वर्षसे अधिक समयसे उंपनिवेशमें रह रहे है और केवल ३५ व्यक्ति किसी समय 
गिरमिटिया रहे थे। 

भारतीय मतदाताओंके निवासकी अवधि और किसी समय गिरमिटिया रहे 
भारतीयोकी सख्या बतानेवालो तालिका: 


४ ब्षंका वास... «--« »»«» १३ 
५से ९ ; मम का प्‌० 
१० से १३ कि 22000... ५8 ३ हे 5 ३५ 
श्ड से १५ ५९ 


स्वतन्त्र भारतीय, जो किसी समय गिरमिटिया थे, परन्तु जो १५ 
वर्षसे और कई २० वर्षेसे अधिक समयसे उपनिवेशमें बसे हुए है 3५ 


उपनिवेशमें जन्मे ९ 
दुभाषिये दे गज जन 2 2 ४ 
अ-वर्गक्नत बा ४६ 

२५१ 


१. रिपोर्ट ऑफ़ द प्रोटेेटर ऑफ इंडियन इमिग्रेन्टस फॉर १८९७। 
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वेशक, इस तालिकाको पुरा-यूरा सही बविछकुछ नहीं कहा जा सकता। फिर 
भी मेरा खयाल है कि हमारी मौजूदा चर्चाके छिए यह काफी सही है। इस तरह, 
जहाँतक इन अंकोंका दायरा है, ग्रिरमिटिया बनकर जआनेवाले भारतीयोंकों मतदाता- 
सूचीमें शामिल होनेके लिए घनकी पर्याप्त योग्यता कमानेमें १५ वर्ष या इससे ज्यादा 
का समय लगता है। और अग्रर ग्रिरमिट-मृक्त भमारतीयोंकी संख्या छोड़ दी जाये तो 
यह तो कोई नहीं कह सकता कि केवल व्यापारियोंकी आवादी कभी भी मतदाता- 
सूचीपर छा सकती है। इसके अछावा, इन ३५ ग्रिरमिट-मुक्त भारतीयोंमें से अधिकतर 
व्यापारियोंके दर्जेपर चढ़ गये है। जो लोग शुरू-शुरूमें अपने ख्चसे आये थे, उनकी 
मारी वहुसंख्याको मतदाता-सूचीमें शामिल होनेमें रम्बा समय छगा है। जिन ४६की 
_ दिनाछ्त से नहीं करा सका, उनमें बहुत-से अपने नामोंसे व्यापारी वर्गके माकछृम होते 
हैं। उपनिवेशमें यहीके जन्मे वहुत-से मारतीय हूँ। वे शिक्षित भी हैं, फिर भी मत- 
दाता-सूचीमें सिर्फ ९ के नाम दर्ज हैं। इससे माछूम होगा कि वे इतने गरीब हैं कि 
उन्हें सम्पत्तिकी विनापर मिलनेवाला मताधिकार नहीं मिला! इसलिए, समग्र रूपमें 
ऐसा मालूम होगा कि मौजूदा सूचीके आवारपर यह डर काल्पनिक है कि मारतीयोंके 
मत खतरनाक अनुपात तक पहुँच जायेंगे। २०५ में से ४० या तो मर चुके हैं, वा 
उपनिवेश छोड़कर चले गये हं। 
निम्नलिखित तालिकामें भारतीय मतदाताओंकी यूचीका पंघेके अनुसार विश्लेषण 
किया गया है: 


दुकानदार (व्यापारी वर्ग) 8 न ९२ 
व्यापारी 5 कम ३२ 
सुनार पा है 
जौहरी बा न की जम ३ 
हलवाई री मय 2 १ 
फल वेचनेवाले 20 00 है. 
छोटे व्यापारी «कक न 5 ११ 
टीनसाज रह 203 98 १ 
तम्वाकके व्यापारी 280. आस 45 र्‌ 
भोजनालय-चालक ही की जी आ १ 

१५१ 


मुहरिर और सहायक 


मुहरिर न २१ 
हि मुनीम आम ध्‌ 
हिसाव-लेखक 2७20, 28७७. जी ; 


विक्रेता कक सा पक 


भारतीयोंका मताधिकार २८७ 
शिक्षक १ 
फोटोग्राफर १ 
दुभाषिये है 
दुकान-नौकर पु 
ताई २ 
शराबकी दृकानके नौकर १ 
प्रबन्चक २ 
हु 

बागवान और अन्य 
शाक व्यापारी १ 
किसान 8: 4, 2.६ है 
घरेलू नौकर बालक... हे ५ 
मछुए 20% मत १ 
बागवान २६ 
दिये जलानेवाले रे 
गाडीवान २ 
सिपाही २्‌ 
मजदूर २ 
हजूरिए १ 
बावर्ची ते 
५७० 
२५१ 


मेरा खयाल है कि मतदाता-सूचीमें अयोग्य या निम्नतम दर्जेके भारतीयोके भर 
जानेके भयको दूर करनेमें निष्पक्ष छोगोको इस विश्लेषणसे भी मदद मिलनी चाहिए। 
कारण, इसमें सबसे बड़ी--बहुत बड़ी--संखझ्या व्यापारी वर्गकी या तथाकथित 
“अरब” वर्गंकी है। इन्हें तो मत देनेके बिलकुल अयोग्य नही माना जाता। 

दूसरे शीर्षकके नीचे जिनका वर्गीकरण किया गया है, वे या तो व्यापारी वर्गके 
है या उस वर्गके है, जिसने काम चलानेके लिए अच्छी अग्रेजी शिक्षा प्राप्त की है। 

तीसरे विभागके लोगोको ऊँचे दर्जके मजदूर कहा जा सकता है। वे औसत 
दर्जेक गिरमिटिया भारतीयोसे बहुत ऊँचे हैं। ये लोग २० वर्षसे अधिक समयसे 
सपरिवार उपनिवेशमें बसे हुए है, और या तो जमीन-जायदादके मालिक हूँ या अच्छा 
किराया चुकाते है। में यह भी कह दूं कि अगर मेरी जानकारी सही है तो इन 
मतदाताओमें से ज्यादातर अपनी मातृभाषा लिख-पढ सकते हैँ। इस प्रकार, अगर 
भारतीयोकी वर्तमान मतदाता-सूची भविष्यके लिए मार्गदशिकाका काम दे और मान 
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$ लिया जाये कि मताधिकार-योग्यता जैसी-की-तैसी रहती है, तो यूरोपीय दृष्टिकोणसे 
यह सूची बहुत सन्‍्तोषप्रद है। पहले तो इसलिए कि संख्याकी दृष्टिसे . मारतीयोका 
मत-बलछू बहुत कम है और दूसरे, अधिकतर (से ज्यादा) मारतीय मतदाता 
व्यापारी वर्गके हैं। यह भी याद रखना चाहिए कि उपनिवेश्षमें व्यापार करनेवाले 
भारतीयोंकी सख्या रूम्बे समयतक करीब-करीब यही रहेगी। क्योंकि, जहाँ अनेक 
लोग हर महीने यहाँ आते हैं, उतने ही भारतकों लौट भी जाते है। साधारणतः 
आनेवाले लोग जानेवालोंको जगहोपर रहते हैं। 
अबतक मैने दोनों समाजोंकी स्वाभाविक रुचिको दलीलमें विछकुछ दाखिल नहीं 
किया, सिर्फ अंकोंकी चर्चा की है। फिर भी स्वाभाविक रुचिका दोनोंकी राजनीतिक 
प्रवृत्तियोते कम सम्बन्ध नही होगा। इस विषयमें कोई मतमेंद नहीं हो सकता कि 
भारतीय साधारणतः राजनीतिमें सक्रिय हस्तक्षेप नही करते। उन्होंने कभी किसी 
स्थानपर राजनीतिक सत्ता हड़पनेका प्रयत्न नहीं किया। उनका धर्म (चाहे वे मुस्लिम 
हों चाहे हिन्दू, युग-युगकी शिक्षा सिर्फे नाम वदकू जानेंसे मिठ नहीं जाती) उनको 
भौतिक प्रवृत्तियोके प्रति उदासीन रहना सिशाता है। स्वामाविक हैं कि जबतक वे 
इज्जतके साथ आजीविका कमा सकते हूँ, तबतक उन्हें सतोष रहता है। मै यह कहनेकी 
स्वतन्त्रता लेता हूँ कि अगर उनके व्यापार-धंधेको कुचलतेका प्रयत्न त किया गया होता, 
अगर उन्हें समाजमें अछुतोंके दर्जेपर गिरानेके प्रयत्त न किये गये होते और उन 
प्रयत्नोंको बार-बार दुहराया न गया होता, अगर सचमुच उन्हें सदाके लिए 'लकड़हारे 
और पनिहारे” बताकर अर्थात्‌ सदाके लिए ग्रिरमिटिया या उससे बहुत ज्यादा 
मिलती-जुलती हालतमें रखतेका प्रयत्त न किया ग्रया होता, तो मताधिकार-प्रम्बन्बी 
आन्दोलन होता ही नहीं। में तो इससे भी आगे जाऊँगा। मुझे यह कहनेमें कोई 
संकोच नहीं कि इस समय भी शब्दके सच्चे मानीमें किसी राजनीतिक आन्दोलनका 
अस्तित्व नही है। परन्तु अत्यन्त दुर्माग्यकी बात है कि अक्ववार भारतीयोंको इस 
प्रकारके आन्दोलनके जनक बतानेका प्रयत्त कर रहे है। उन्हें अपने वध धथे 
करनेको स्वतन्त्र छोड़ दीजिए, उतको नीचे गरिरानेके प्रयत्न मत कीजिए, उनके साथ 
साधारण दयालुताका वरताव कीजिए, तो मताधिकारका कोई प्रइन नहीं रहेगा। इसका 
सीधा-सादा कारण यह है कि वे अपने वाम मतदाता-सूचीमें दर्ज करानेका कष्ट ही 
नही उठायेंगे। 
परन्तु कहा यहूं गया है, और सो भी जिम्मेदार छोगों द्वारा, कि कुछ गिने- 
चुने मारतीय राजनीतिक सत्ता चाहते है; ये छोग मुसलमान आत्दोलनकारी है, जिनकी 
संख्या थोड़ी-सी है; और हिन्दुओंको पिछले अनुभवोंसे सीखना चाहिए कि मुसकृमानोंका 
राज्य उनका नाश कर देनेवाला होगा। पहला कथन बेबुनियाद है और आखिरी 
कथन अत्यन्त दुर्भाग्यपूर्ण और दुःखदायी है। अगर राजनीतिक सत्ता प्राप्त करनेका 
अर्थ विधानसभामें पैठता हो, तो उसे प्राप्त करना पूर्णतः असम्भव है। इस कथनका 
मतलब तो यह हुआ कि उपनिवेशञमें बहुत घनी भारतीय मौजूद है, जिन्हें अंग्रेजी 
भाषाका अच्छा ज्ञान है। अब, खुशहाल और धनीका फर्क देखते हुए उपनिवेशमें तो 
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बहुत ही कम घनी लोग है और शायद उनमें कोई भी कानून वनानेवाढेका काम 
करने योग्य नहीं है-- इसलिए नहीं कि राजनीतिको समझनेकी योग्यता रखनेवाला 
कोई नही है, बल्कि इसलिए कि कानून बनानेवालॉमें अंग्रेजी भाषाके जैसे ज्ञानकी 
अपेक्षा की जाती है, वैसा ज्ञान किसीको नहीं है। दूसरे कथनके द्वारा उपनिवेदके 
हिल्दुओको मुसलमानोंसे भिड़ा देनेका प्रयत्त किया गया है। यह बहुत आइचयेजनक 
है; उपनिवेशका कोई भी जिम्मेदार व्यक्ति इस तरहके संकटकी कामना कर ही कैसे 
सकता है। ऐसे प्रयत्वोका परिणास भारतमें अत्यन्त दुःखद हुआ है और उनसे ब्रिटिश 
शासनके स्थायित्व तककों खतरा पहुँचा है। इस उपनिवेशम?ें, जहाँ दोनों सम्प्रदाय 
बहुत ही मंत्रीमावसे रहते है, मेरी समझमें तो ऐसा प्रयत्न करना बहुत बड़ी शरारतसे 
भरा है। 

भब जो यह स्वीकार किया जाता है कि सब भारतीयोपर मताधिकार 
पानेके सम्बन्धमें प्रतिबन्ध रूग्रा देना एक बहुत बड़ा अत्याय है, सो एक शुभ लक्षण 
है। कुछ लोगोंका ख़बयारू है कि तथाकथित अरबोकों मताधिकार देता चाहिए। 
कुछका खयाल है कि उनमेंसे चुने हुए छोगोको देना चाहिए। और कुछ सोचते है 
कि गिरमिटिया भारतीयोंको कप्ती भी मताधिकार नहीं मिलना चाहिए। ताजेसे-ताजा 
सुझाव स्टैंगरका है और वह बडा ही हास्यास्पद है। अगर उस सुझावका अनुसरण 
किया जाये तो सिर्फ वे छोग नेठालमें मताधिकार प्राप्त कर सकेगे, जो यह साबित 
कर सके कि वे भारतमें मतदाता थे। ऐसा नियम बेचारे भारतीयोंके ही लिए क्यो? 
अगर यह सबपर छागू हो तो में नहीं समझता कि भारतीयोकों इसपर कोई आपत्ति 
होगी। और अगर ऐसी परिस्थितियोमें यूरोपीयोको भी अपने नाम मतदाता-सूचीमें 
दर्ज कराना कठिन गुजरे तो मुझे कोई आहइचर्य न होगा। क्योंकि उपनिवेशमें ऐसे 
यूरोपीय कितने है, जो अपने राज्योंमें मतदाता थे” तथापि यह बयान यदि 
यूरोपीयोके सम्बन्धमें दिया गया होता तो उसपर उग्रतम रोष प्रकट किया गया होता। 
भारतीयोंके बारेमें इसका गम्भीरताके साथ स्वागत किया गया है। 

यह भी कहा गया है कि भारतीय ' एक भारतीयकों एक मत ' के लिए आन्दो- 
लन कर रहे है। मेरा निवेदन हैं कि यह कथन बिलकुल निराधार है। इसका मंज्ञा 
भारतीय समाजके प्रति अवावश्यक दुर्भावना पैदा करना है। में मानता हूँ कि 
वर्तमान साम्पत्तिक योग्यता अगर हमेशा नहीं तो हालमें तो जरूर ही यूरोपीय मतोंकी 
सलल्‍्या अधिक बनाये रखनेके लिए काफी है। फिर भी अगर यूरोपीय उपनिवेशियोका 
खयाल भिन्न हो तो, मुझे लगता है कि उचित और सच्ची शिक्षा-योग्यतरा और वर्तमानसे 
अधिक साम्पत्तिक योग्यता निर्धारित कर देनेपर कोई भारतीय आपत्ति नहीं करेगा। 
भारतीय जिस बातका विरोध करते हैं और करेगे, वह है रंग-मेद --- जातीय भेदके 
आधारपर अयोग्य ठहराया जाना। सम्राज्ञीकी भारतीय प्रजाकों अत्यन्त गम्भीरताक़े 
साथ बारंवार आश्वासन दिया गया है कि उनकी राष्ट्रीयवा और धर्मके कारण 
उनपर कोई अयोग्यताएँ अथवा प्रतिबन्ध नहीं मढ़े जायेंगे। और यह आइवासन 
किन्ही मावनात्मक आधारोंपर नहीं, बल्कि योग्यताके प्रमाण मिलनेपर दिया और 
१-१९ 


२६० सम्पूर्ण गांधी वाह्मय 


दुृहराया गया है। पहला आइवासन असन्दिग्ध रूपसे यह जान लेनेपर दिया गया 
था कि भारतीयोंके साथ बिना किसी खतरेके बराबरीका बरताब किया जा सकता 
है, वे अत्यन्त वफादार और कानूनका पालन करनेवाले है; और भारतपर ब्रिटेनका 
कब्जा स्थायी तौरपर इन्ही शर्तोंपर कायम रखा जा सकता है, दुसरी श्षतों पर 
नहीं। उपर्युक्त आइवासनमें गम्मीर व्यतिक्रम भी हुए है। मगर मेरा निवेदन है 
कि इससे उस आद्वासनके अस्तित्वकी ठोस सचाईसे इनकार नहीं किया जा सकता। 
मेरा खयाल है कि वे व्यतिक्रम नियमको सिद्ध करनेवाले अपवाद हैं, उसका अतिक्रमण 
करनेवाले नहीं। क्योकि मेरे पास अगर समय और स्थान होता, और अगर मुझे 
पाठकोको उबा देनेका डर न होता, तो में ऐसे असंख्य उदाहरण दे सकता, जिनमें 
१८५८की घोषणाका अचूक रूपसे पालन किया गया है, और आज' भी भारतमें तथा 
अन्यत्र किया जा रहा है। और यह अवसर तो निश्चय ही उसकी अवहेलना करनेका 
नहीं है। इसलिए में निवेदन करता हैँ कि भारतीयोंका जातीय आधारपर अयोग्य 
ठहराये जानेका विरोव करना और उस विरोधके माने जानेकी अपेक्षा. करना पूर्णतः 
उचित है। इतना कहनेके बाद मैं अपने भाइयोंकी ओरसे आइवासन देता हूँ कि 
मतदाता-सूचीको आपत्तिजनक लोगोंसे मुक्त रखनेके लिए या भविष्यमें भारतीयोंके 
मत-बलको सबसे प्रबल न होने देनेके छिए अगर कोई कानून बनाये जायेंगे तो मेरे 
देशवासी उनका विरोध करनेका विचार नही करेगे। मेरा दृढ़ विद्वास है कि जिनसे 
मतका मूल्य समझनेकी सम्मवतः आशा ही न की जा सकती हो, ऐसे भारतीयोको 
मतदाता-सूचीमें स्थान दिलानेकी भारतीयोंकी कोई इच्छा नहीं है। उनका कहना 
है कि सभी भारतीय अनजान नहीं है; फिर ऐसे छोग कम-ज्यादा समी समाजोमें 
पाये जाते है। प्रत्येक सही विचारवाले भारतीयका लक्ष्य, जहाँतक हो सके, यूरोपीय 
उपनिवेशियोंकी इच्छाओंके अनुकूल रहना है। वे यूरोपीय और ब्रिटिश उपनिवेशियोतते 
लछड़कर पूरी रोटी लेनेके बजाय शान्तिसे रहकर आधी ही ले लेना पसन्द करेंगे। इस 
अपीलका उद्देह्य कानून बनानेवालों और यूरोपीय उपनिवेशियोसे यह प्रार्थना करना 
है कि अगर कोई कानून बनाना जरूरी ही हो तो वे सिर्फ ऐसा कानून बनायें 
या सिर्फ ऐसे कानूनका समर्थन करे, जो उससे प्रभावित होनेबाले छोगोकों मंजूर 
हो। स्थितिकों अधिक साफ करनेके लिए मै एक सरकारी रिपोर्टके कुछ अंशोंको 
उद्धुत करके यह बतानेकी स्वतस्त्रता दूँगा कि इस प्रदनपर सबसे प्रमुख उपनिवेशियोंके 
विचार क्‍या है। 
पिछली विधानसभाके सदस्य श्री सांडर्स केवल इस हृदतक ग्रये: 


यह परिभाषा ही कि ये हस्ताक्षर पूरे हों, निर्वाचकके अपने हो अक्षरोंमें 
हों और यूरोपीय लिपिमें हों, इस जबरदस्त खतरेको रोकनेमें बहुत हद तक 
सहायक होगी कि एशियाइयोंके मत अंग्रेजोंके मतोंकों दबा बेंगे। (अफेयर्स 
ऑफ नेटालू, सी. ३२७९६- १८८३) 
उसी पुस्तकके पृष्ठ ७ पर भूतपूर्व प्रवासी-संरक्षक कप्तान ग्रेज्जका यह कथन 
दिया गया है: 
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मेरा सत है कि केवल वही भारतोय न्यायपूर्वक मताधिकार पानके 
हकदार हे, जिन्होंने अपने और अपने परिवारोंके भारत छौटनेके भुफ्त टिकटका 
पुरा दावा छोड़ दिया है। 
ध्यान रखना चाहिए कि ये द्ाब्द कप्तान ग्रेन्जनें अपने विभाग द्वारा सान्य 
किये गये भारतीयों --यानी गिरमिटिया भारतीयोंके बारेमें कहे थे। 
तत्कालीन महान्यायवादी और वर्तेमान मुख्य न्‍्यायधीशका कथन है: 


यह देखा जायेगा कि भेने जिस फानूनफा ससविदा बनाया है, उससें 
प्रवर समितिकी सिफारिशोंसे ली हुई वे उपघाराएँ शामिल हैं, जिनमें भी 
सांडसेके पत्रमें बतायो गई चेकल्पिक योजनाकों कार्यान्वित करनेकी व्यवस्था की 
गई है। परन्तु विदेशिपोंको विशेष रूपसे मताधिफारके अयोग्य ठहूरानके सुझाव 
भानने योग्य नहों समझे गये। 
उसी पुल्तकके पृष्ठ १४ पर फिर उनका यह कथन है: 


जहाँतक उपनिवेशके सामान्य कानूनके अन्दर पुरी तरहसे न आनेवाले 
प्रत्येक राष्ट्र या जातिके सब लोगोंकों सताधिकार-प्रयोगते बंचित कर देनेका 
सुझाव है, यह स्पष्ट हैं कि इस कानूनका लक्ष्य उपनिवेशवासी भारतीयों और 
क्रियोल«ोंका सताधिकार है, जिसका उपभोग वे इन दिनों कर रहे हे। जैसा 
कि में पहले ही अपनी रिपोर्ट, क्रम संख्या १२ में कह चुफा हूं, मे ऐसे 
कानूनको न्यायपूर्ण था जरूरी नहीं माव सकता। 


इस सरकारी रिपोर्टमें मताधिकारक्ते प्रदतपर बहुत-सी रोचक सामग्री है। 
उससे साफ मालूम होता है कि विशेष निर्योग्यताका विषय उस समय उपनिवेशियोको 
अप्रिय था। 

मताधिकारके सम्बन्ध्में हुईं विविध समाओकी रिपोर्टोसि मालूम होता है कि 
वक्‍ताओने सदा यह कहा है कि भारतीयोंको इस देशपर कंब्जा नहीं करने दिया 
जायेंगा। इसे यूरोपीयोंके खूनसे जीता गया है और यह जो कुछ भी है, यूरोपीयोंके 
हाथोसे बना है। उन रिपोर्टोंसे यह भी मालूम होता है कि मारतीयोको इस उपनिवेद्यमें 
बिता हक घुस आवेवाले माना जाता है। पहले कथनके बारेमें मुझे इतना ही कहना 
है कि अगर भारतीयोंकों इसलिए कोई अधिकार नहीं दिये जायेंगे कि उन्होंने इस 
देशके लिए अपना खून नहीं बहाया, तो यूरोपके दूसरे राज्योंके यूरोपीयोकों भी दे 
अधिकार नही मिलते चाहिए। यह भी कहां जा सकता है कि इग्लैंडसे बादमें आये हुए 
प्रवासियोको भी शुरू-शुरूमें यहाँ आकर बसतेवाले गोरोंके विद्येष सुरक्षित अधिकारोमें 
हस्तक्षेप नही करना चाहिए। और, निश्चय ही, अगर खून बहाना ही हकदार होनेंका 
कोई मापदण्ड है और अगर ब्रिटिश उपनिदेशी अन्य ब्रिटिश अधिराज्योंको ब्रिटिश 
साम्राज्यके अंग मानते हूँ, तो भारतीयोंने अनेक अवसरोंपर ब्रिटेनके लिए अपना खून 
वबहाया है। चितरालकी लड़ाई सबसे ताजा उदाहरण है। 
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जहाँतक यह बात है कि उपनिवेशका निर्माण यूरोपीय हाथोसे हुआ है और 
भारतीय बिना हक यहाँ घुस' आये है, मैं मिवेदन करना चाहता हूँ कि सारी हकीकतें 
बिलकुल उलटी बात सिद्ध करती है। 

अब में, अपनी टीका-टिप्पणीके बिना, ऊपर बताये हुए (भारतीय प्रवासी 
आयोगकी रिपोर्टके) अंश उद्धत करूँगा। यह रिपोर्ट मुझे प्रवासी-संरक्षकसे उधार 
मिली है, जिसके लिए में उनका ऋणी हूँ। 

एक आयुक्‍त, श्री सांडर्स पृष्ठ ९८ पर कहते है: 

भारतीय प्रवासियोंके आनंसे समृद्धि आई, चीजोंकी कीमतें बढ़ गईं, अब 

लोगोंको चौजोंका उत्पादन या बिक्री सिद॒टीके मोल नहीं करनी पड़ती थी 

वे अब ज्यादा कमा सकते थे। घुद्ध, और ऊन, चीनी आदिके ऊँचे भाषोंसे 

समृद्धि कायम रहो। भारतीय जित स्थानिक पैंदावारोंका व्यापार करते हें, 

उनके भाव भी ऊँचे बने रहे। 


पृष्ठ ९९ पर वे कहते है: 


में व्यापक लोकहितकी वृष्ठिसि फिर उस प्रइदनपर विचार करूँगा। एक 
बात निश्चित है--गोरे लोग सिर्फ 'लकड़हारे और पनिहारे” घननेके लिए 
नेटालमें या दक्षिण आफ्रिकाके किसी दुसरे भागसें नहीं बसेंगे। इसके बजाय 
वे हमें छोड़कर या तो चित्तोर्ण भीतरी हिस्सोंमें चले जाना या समुव्रका 
रास्ता पकड़ता पसन्द करेंगे। जहाँ यह एक तथ्य है, वहीं हमारे और दूसरे 
उपनिवेश्ञोंके कागज-पत्र साबित करते हे कि भारतीय सजदूरोंके आनसे भूमिकी 
और उसके खाली क्षेत्रोंकी छिपी हुईं शक्ति प्रकट और विकसित होती है ओर 
गोरे प्रवासियोंके लिए लाभप्रद रोजगार-धंघेके अनेक नये क्षेत्र खुलते हे। 

हमारे निजी अनुभव इसे सबसे ज्यादा स्पष्ट रूपमें साबित करनवाले 
है। अगर हम १८५९ के सालपर गौर करें तो हम देखेंगे कि भारतीय 
मजदूरोंका हमें जो आइवासन मिला था, उससे राजस्व तुरन्त वृद्धि हुई, और 
कुछ ही वर्षोर्मे राजस्व चौगुना बढ़ गया। जिन मिस्तरियोंकों काम नहीं मिलता 
था और जो रोजाना ५ शिलिंग या इससे फम् कसाते थे, उनकी भमजहूरी 
दूनीसे ज्यादा बढ़ गईं। इस उच्चतिसे शहरसे समुद्रतट तक सब छोगोंको प्रोत्साहन 
मिला। परत्तु कुछ वर्ष बाद एक आतंक फेला (जिसका आधार दृढ़ था) कि 
भारतीय मजदूरोंका आना सब जगह एक साथ बन्द कर दिया जायेगा (अगर 
मेरा कथन गलत हो तो कागज-पत्र सोजूद हे, उसे ठीक किया जा सकता 
है) । बस, राजस्व और मजहूरीमें गिरावट हो गई, प्रवासियोंका आना रोक 
दिया गया, विद्वास जाता रहा और मुख्य बात जो सोची गई वह थी-- 
छंटनी तथा वेतनोंमें कटौती को। और कुछ वर्ष बाद १८७३ में (१८६८ में 
हीरेकी खावका पता चलनेके बहुत बाद) फिरसे भारतोयोंके आनेका वचन मिला 
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और उसने अपना काम किया -- राजस्व, मजदूरी और बेतनोंमें फिर वृद्धि 
हो गई और जल्दी ही छेदनीकों अतीतको चीज बताया जाने लगा (काश ! 
अब भी ऐसा ही होता! )। 

इस तरहके प्रले् अपने-आपमें स्पष्ट है। उन्हें समझानेके लिए किसी 
भाष्यकी जरूरत नहीं होती चाहिए। और उनसे बचकानापन-भरी जातीय 
भाववाओं और क्षुद्र ईर्ष्षाओंकों शान्त हो जाना चाहिए। 


गैर-गोरे सजदूरोंके आनेसे गोरे प्रवासियोंका जो हित हुआ, उसका और 
अधिक प्रमाण देनेके लिए से औौपनिवेशिक हित-अहितको पूरी त्तरह अपना हित- 
अहित बना लेनवाले मेचेस्टरके ड्यूकके एक भाषणका हवाला दे दूं। वे अभी- 
अभी पवीन्‍्सलेड्से लौटे हैँ और उन्होंने अपने श्रोत्तुओंको बताया है कि वहाँ 
गेर-गोरे भ्रजदूरोंक आगमनके विरुद्ध आन्दोलनका परिणाम स्वयं उन गोरे 
प्रवासियोंके लिए ही अन्यत्त विनाशकारी हुआ है, जिन्होंने आशा की थी कि 
बाहरपे गर-गोरे मनद्रोंका आना रोककर वे प्रतिदन्द्रितको नष्ड कर देंगे। 
उनके भनमें यह गलत धारणा बन गई है कि गंर-गोरोंकी प्रतिद्वन्द्रितासे उनका 
काम धन्‍्धया छिनता है। 


पृष्ठ १०० पर वही सज्जन आगे कहते है: 


जहाँतक स्वतन्त्र भारतीय व्यापारियों, उनकी प्रतिहन्द्रित और उसके 
फलस्वरूप उपभोग्य वस्तुओआंकी कौमतोंमे|ं कम्रीका सम्बन्ध है, जिससे जनताकों 
लाभ होता है (और फिर भी विचित्र वात यह है कि उसकी बह शिकायत 
करतो है), बहाँतक साफ-साफ बता दिया गया है कि इन भारतीय दुकानोंकों 
गोरे व्यापारियोंकी बड़ी-बड़ी पेड़ियोंने ही पुरी तरह पोसा है, और ने ही अब 
भो पोस रही है। इस तरह ये पेढ़ियाँ अपना माल बचनेके लिए इन लोगोंको 
लगभग अपने नौकर बनाकर रखती हे। 

आप चाहेँ तो भारतोयोंका आगमन रोक दें। अगर अभो खाली मकान 
काफो न हों तो अरबों या भारतीमोंको, जो इस आधेसे फम आबाद देशकी 
उपज व खपतकी दाक्ति बढ़ाते हे, निकालकर और भी सकान खाली करा 
लें। परन्तु इस एक विषयकों उदाहरणके तौरपर उठाकर जाँचिए, और इसके 
परिणामोंका पता लूगाइए। पता रूगाइए कि किस तरह भकानोंके खाली पढ़े 
रहनेसे जायदाद और सेक्यूरिटीजकी कीमत घटती है और इसके बाद, कंसे 
गुह-निर्मागका घन्या तथा अपने मालकी खपतके लिए इस धन्धे पर निर्भर 
अन्य घन्षे और वुकाने अनिवायंतः ठप हो जाती हे। देखिए फि इससे गोरे 
मिस्तरियोंकों माँग केसे कम होती है, और इतने छोगोंकी लर्च करनकी शक्ति 
कम हो जानेसे केसे राजस्वर्में कमीकीं अपेक्षा करनी होगी, इसी तरह छंटनी 
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की या कर बढ़ावेकी या दोनोंकी। इस परिणामका और दूसरे परिणामोंका, 
जो इतने अधिक हें कि उनका विस्तारपूर्वक धर्णन नहीं किया जा सकता, 
मुकाबला कौजिए, और फिर अगर अंधी जाति-भावना या ईर्ष्याको ही प्रबल 
होने देना है तो होने दीजिए । 
आयोगके सामने श्री विन्सने इस आशयकी ग्रवाही दी थी (पृष्ठ १५६) : 
मेरे खबालपे स्वतन्त्र भारतीय आबादी समाजका सबसे उपयोगी अंग 
है। ये भारतीय एक बहुत बड़े अनुपातर्म साधारणतः जो भाना जाता है उससे 
कहीं बड़े अनुपातमें - उपनिवेशकों नौकरियोंमें छगे हुए हे। खास तौरसे वे 
घहरों और गाँवोंमें घरेलू नौकरोंका काम कर रहे हे। वे बहुत बड़े उत्पादक 
भी है। मेने जो जानकारी प्रयत्नपुर्वक इकट्ठी की है, उसके अनुसार स्वतन्त्र 
भारतोय पिछले दो-तोव वर्षोसे लगभग एक लाख मत मकई सालाना पंदा करते 
है। भारी मात्रा तम्बाक्‌ और दूसरी चीजोंकी पंदावार करते हैं सो अलूग। 
स्वत्तनत्र भारतोषोंकी आबादी होनके पहले पोटरमेत्सिवर्ग और डर्बनरमोें फल, 
शाक-सब्जी और मछली बिल्कुल नहीं मिलती थी। इस समय ये सब चीजें 
पुरी-पूरी उपलब्ध है। 

यूरोपसे कभी कोई ऐसे प्रवासी नहीं आये, जिन्होंने बड़े पैसाने पर 
बागवानी या सछलीके धन्धेमें रुचि दिखाई हो। और सेरा खयाल है कि मगर 
भारतीय न हों तो पीटरमंरित्सबर्ग और डबंनके बाजारोंमें आज भी इन चीजों 
की' वेसी ही फस्मी रहेगी, जेसी दस वर्ष पुर्व रहती थी। 

» » » अगर कुलियोंका आगमन पक्के तौरपर बन्द कर दिया जाये तो 
धायद यूरोपीय मिस्तरियोंकी मजदूरीकी वरोंमें कोई फर्क नहीं पड़ेगा। परन्तु 
थोड़े ही दिन बाव उनके लिए उतना काम नहीं रहेगा, जितना अभी है। 
गरम वेशकी खेती भारतीय मजदूरोंके बिना न कभी हुई, न होगी। 
तत्कालीन महान्यायवादी और वर्तमान मुख्य न्‍्यायाघीशने आयोगके सामने यह 


गवाही दी थी (पृष्ठ ३२७) : 


बहुत 


. » » मेरे खमाहसे, भारतीय प्रवासियोंक्ते बड़ी संस्यामें लाये जानेंसे ही 
बहुत हृदतक तटवतों प्रदेशों गोरे प्रवासियोंकों मात मिली है। उन्होंने वह 
जमीन जोती, जो उनके न॑ जोतने पर बंजर बनी रहती, और उसमें ऐसी 
फसलें बोई जो उपनिवेशवासियोंके सच्चे लाभकी हे। भारत लोटनके मुफ्त 
टिक्टका फायदा न उठानेबाले बहुत-से लोग विश्वस्त और उपयोगी घरेल्‌ 
नौकर साबित हुए हे! 
गिरमिट-मुक्त और स्वतन्त्र दोनों वर्गोके मारतीय सामान्यतः उपनिवेशके लिए 
फायदेमन्द सिद्ध हुए है --यह और भी जोरदार श्रमाणोंसे सिद्ध किया जा 


सकता है। आयुक्त अपनी रिपोर्टके पृष्ठ 2८२ पर कहते हैं: 
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१९. वे मछलियाँ पकड़ने और उत्तको हिफाजत करनेमें प्रशांसनीय 
परिश्रम करते हैं। डबंेध-वके सेलिसवरी द्वीपमें भारतीय मछुमोंकी धल्ती न सिर्फ 
भारतोयोंके लिए, बल्कि उपनिवेशके गोरे निवासियोंके लिए भी बहुत लाभ- 
दायक हुई है। 

२०. » »अन्तभ्वर्तों और तठवर्ती दोनों प्रकारके जिलोके बहुत-से क्षेत्रों 
उन्होंने उजाड़ और बंजर जमीनको वागोंमें बदक दिया है, जिनकी हिफाजत 
अच्छी तरह की जातो है। उनमें साग-सब्जियों, तम्बाकू, मकई और फलोंकी 
उपज को जाती है। जो लोग डर्बंत और पीटरमेरित्सबर्गके आसपास रहते हे, 
उन्होंने स्थानोय बाजारोंक़ों साग-पब्जो देनेका पुरा-का-पुरा व्यापार अपने अधीन 
कर लिया है। स्वतनन्‍्त्र भारतोीयोंकी इस प्रतिदृन्द्रिताका यह परिणाम तो हुआ 
ही होगा कि जिन ब्रोपीयोंके हाथर्मो अबतक इस रोजगारका एकाधिकार था 
उनको नुकसान पहुँचा हों। « « « स्वतन्त्र भारतीयोंके प्रति न्‍्यायकी वृष्ठिसे 
हमें कहना ही होगा कि प्रतिहवन्द्रिताका स्वरूप न्यायपूर्ण है और, अबवद्य ही, 
साधारण समाजने उसका स्वागत क्षिया है। भारतीय फेरीवाले-- पुरुष और 
स्‍त्री, बड़े और छोठे, रोज तड़के उठकर, अपने सिरोंपर भारी-भारी टोकरियाँ 
रखकर, घर-घर जाते हे, और इस तरह अब नागरिकोंको गुणकारी साय-सब्जी 
और फल अपने दरवाजे पर ही सस्ते दामों मिल जाते हे। अभी ज्यादा बरस 
नहीं हुए हे जब कि इन्हीं चीजोंको शहरके बाजारोंमें भी, और बहुत महंगे 
भाव चुकानेपर भो, पा सकतेका भरोसा नहीं रहता था। 
जहाँतक व्यापारियोका सम्बन्ध है, आयुक्‍तोकी रिपोर्टमें पृष्ठ ७४ पर कहा 

गया है: 

हमें पक्का विश्वास हो गया है कि उपनिवेशकोी तसाम भारतीय आवादोके 
खिलाफ यूरोपीय उपनिवेश्षियोंके मनसें जो चिढ़ है, उसका बहुत-सा अंदा इन 
अरब व्यापारियोंको बूरोगीय व्यापारियोंके साथ प्रतिदृन्त्रित करनंकी असन्दिग्ध 
योग्यतासे पंदा हुआ है, और खासकर उनके साथ जो अबतक ऐसी वस्तुएं 
“- विशेषतः चावल--बेचनेकी ओर ही मुख्य ध्यान रखते थे, जिनकी 
भारतीय आबादीम बहुत खपत होती है। . « « 

हमारा खथाल है कि थे अरब व्यापारी प्रवासी कानूनके अनुसार छाये 
गये भारतीमोंके आकर्षणसे मेटालमें जाये हे। इस समय जो ३०,००० भारतीय 
प्रवासी उपनिवेशर्में हे, उनका मुख्य भोजन चावल है। और इन कुशल 
व्यापारियोंने चावल मुहैया करनेके व्यापारर्म अपनी चतुराई और भेहनतका 
प्रयोग इतनी सफलताके साथ किया कि पहलेके बरसोंमें जो चावल २१ शि० 
फी बोरा बिकता था, उसका भाव १८८४ में १४ शिलिंग फी बोरे तक 
गिर गया। 
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कहा जाता है कि काफिर लोगोंको ६-७ बरस पहलेकी अपेक्षा अब 
२५-३० फी-सदी कम भावों पर अरबोंसे माल सिलर जाता है। 

कुछ लोग एशियाई या “बरब” व्यापारियोंपर जो प्रतिवन्ध छगानेके 
इच्छुक हूँ, उतपर विस्तारके साथ विचार करना आयोगके कार्यक्षेत्रेके बाहर 
है। अतः हम व्यापक निरीक्षणके आधारपर अपना यह दृढ़ अभिप्राय अंकित 
करके ही सन्तोष मानते हें कि इन व्यापारियोंका यहाँ रहना सारे उपनिवेश्ञफे 
लिए हितकारी हुआ है। और उनके खिलाफ कानून क्नाना अगर 
जन्यायपूर्ण न हुआ, तो भी अबुद्धिनत्तापूर्ण तो होगा ही। (बक्षरोमें 
फर्क मैने किया है।) 

| भेः नेः 

। ८. « « » उनसे रूगभग सभी मुसलमान हैँ । शराब या तो वे पीते हो नहीं, 
या भर्पादके साथ पीते हें। ने स्वभावसे कमख॒र्च जोर कानूनकों भाननेवाले हे । 

आयोगके सामने गवाही देनेवाड़े ७२ यूरोपीय गवाहोंमें से उपनिवेश्ञर्म 
भारतीयोंकी उपस्यितिके परिणामोंकी चर्चा करनेवाले प्रत्यकने कहा है कि 
उपनिवेशकी भज्काईके लिए वे अनिवार्य है। 
मैने जरा विस्तृत उद्धरण दिये है। इससे मेरा यह तक करनेका इरादा नहीं 


है कि भारतीयोंकों मताधिकार दिया जाये (वह तो उन्हें प्राप्त ही है) । इसका मंशा 
इस आरोपका कि वे जवरन उपनिवेश्यर्मे घुस भाये हैं, और इस वक्‍तव्यका कि उपनिवेद्य 
की समृद्धिसे उनका कोई सम्बन्ध नहीं है, खण्डन करना है। हाथ कंग्नको आरसी 
क्या? सबसे अच्छा प्रमाण तो यह हैं कि भारतीयोंके बारेमें कुछ भी क्यों न 


कहां 


जा रहा हो, उनकी माँग फिर भी की जाती है। संरक्षकका विभाग भारतीय 


मजदूरोंकी माँग पूरी करनेमें समर्थ नहीं हो रहा है। 


और 


१८९५की वाषिक रिपोर्टके पृष्ठ ५ पर संरक्षकने कहा है: 

गत ब्ष जितने आदमियोंकी माँग की गई थी, उनमें से, सालके आखिरमें, 
१,३३० आदमी देनेको बच गये थे। १८९५ में इस संख्याके लकावा २,७६० 
आदमियोंकी माँग और की गई। इस प्रकार कुछ संझ्या ४,०९० हो गई। 
इनमें से रिपोर्टके चर्षमं २,०३२ आदमी आये (१,०४९ मद्राससे और ९८३ 
कलकत्ते से।) इस तरह पिछले वर्षकों माँग पूरी करनेके लिए २,०५८ (जिनमें 
उन १२ आदमियोंको कम कर दीजिए, जिनको साँग रद हो गई) आदमी 
आने बाकी रहे। 
अगर भारतीय सचमृच ही उपनिवेशको हानि पहुँचानेवाले है, तो सबसे बच्छा 
सबसे त्यायपूर्ण तरीका यह होगा कि भविष्यमें भारतीय मजदूरोंकों छाता वन्द 


कर दिया जाये। इससे, उचित समय आनेपर, वर्तमान भारतीय आवादी भी उपनिवेश 
को ज्यादा कष्ट पहुँचाना वन्द कर देगी। जिन हालतोंका मतलूब गुलामी होता हो 
उनमें उन्हें लाना न्यायसंगत नहीं है। 
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तो फिर, अगर इस अपीलसे भारतीय मताधिकारके खिलाफ उठाई गई विभिन्न 
आपत्तियोका जरा भी सनन्‍्तोषजनक उत्तर मिला हो; अगर पाठकोंको यह दावा स्वीकार 
हो कि भारतीयोका मताधिकार-सम्बन्धी आन्दोलन उस सम्मावित अवंदशाका विरोध- 
मात्र है, जिसमें उनके विरुद्ध चलाया जा रहा आन्दोलन उन्हें डाल देना चाहता है। 
और उसका उद्देश्य राजनीतिक सत्ता अथवा प्रभाव प्राप्त करना नही है; तो मेरा 
नम्न खयाल है कि में पाठकोकों भारतीयोंके मताधिकारका घोर विरोध करनेका 
निदचय करनेके पहले रुकने और सोचनेको कहूँ तो उचित ही होगा। यद्यपि अखवारोने 
“ब्रिटिश प्रजा की दुह्लईको दीवानापन और खब्त कहकर रद कर दिया है, मुझे उसी 
कल्पनाका सहारा लेना होगा। उसके बिना मताधिकारका कोई आन्दोलन होता ही 
नहीं। उसके विना शायद सरकारसे सहायता-श्राप्त कोई प्रवास भी नहीं होता। यदि 
भारतीय ब्रिटिश प्रजा त्ञ होते, तो वहुत सम्भव है, वे नेटालमें होते ही नही। इसलिए 
मै दक्षिण आफ्रिकाके प्रत्येक अग्रेगसे अनुरोध करता हूँ कि “ब्रिटिश प्रजा के विचारको 
तुच्छ चीज समझकर कोई यो ही रद न कर दे। १८५८ की घोषणा सक्राज्ञीका 
एक कानून है, जिसके बारेमें यह माना जाना चाहिए कि सम्राज्ञीकी प्रजाने उसे स्वीकार 
किया है। क्योंकि, वह घोषणा मनमाने तौरसे नहीं कर दी गई थी, बल्कि उनके 
तत्कालीन सलाहकारोकी सलाहके अनुसार की गई थी। और उन सलाहकारोम मत- 
दाताओने अपने मतोंके हारा अपना पूरा विश्वास स्थापित किया था। भारत इंग्लैडके 
आधीन है, और इग्लैड उसे खोना नहीं चाहता। भारतीयोंके साथ अग्नेजोंका एक-एक 
व्यवहार भारतीयों तथा अग्रेजोंके बीच आखिरी रिश्ता गढ़नेमें कुछ-त-कुछ असर किये 
बिना नहीं रह सकता। कुछ हो, यह तो सत्य है ही कि भारतीय दक्षिण आफ़िकामं 
इसलिए है कि वे ब्रिटिश प्रजा हैं। कोई चाहे या न चाहे, भारतीयोकी उपस्थिति 
तो बरदाइत करनी ही है। फिर क्‍या ज्यादा अच्छा यह न होगा कि दोनो समाजोंके 
बीच कडवाहट पैदा करनेवाला कोई काम न किया जायें ? जल्दबाजीमें निष्कर्ष तिकालने 
से, या निराधार मान्यताओकी विनापर निष्कर्षपर पहुँचनेसे यह बिलकुछ अशक्य 
नही कि भारतीयोंके प्रति बिता इरादेके अन्याय हो जाये। 

मेरा निवेदद है कि समी विचारशील छोगोंके मतमें प्रइत यह नही होना चाहिए 
कि भारतीयोकों उपनिवेशसे कैसे खदेड दिया जाये, बल्कि यह होना चाहिए कि दोनो 
समाजोंके बीच सनन्‍्तोषजनक सम्बन्ध कैसे स्थापित किया जायें। भारतीयोंके विरुद्ध 
अमैत्री और द्वेषका रुख रखनेका परिणाम, मेरा निवेदन है, अत्यन्त स्वार्थी दृष्टिकोणसे 
भी भला नहीं हो सकता। हाँ, अगर अपने पड़ोसीके प्रति अपने मनमें अमेत्नीका भाव 
पैदा करनेमें ही कोई सुख हो तो बात दूसरी है। ऐसी नीति ब्रिटिश संविधान और 
ब्रिटेनवालोकी न्याय तथा ओऔचित्य-बुद्धिके प्रतिकूल है। सबके ऊपर, भारतीय मता- 
घिकारके विरोधी जिस ईसाइयतकी भावनाका दावा करते है, उसकी वह द्रोही है। 

अखबारो, सारे दक्षिण आफ्रिकाके छोकपरायण व्यक्तियों और धर्मंगुरुओसे मैं 
विद्येष रूपसे अपीक करता हूँ। छोकमत आपके हाथोमें है। आप ही उसको ढालते 
और उसका मार्गदर्शन करते है। यह आपके सोचनेकी बात है कि क्या जिस नीतिका 


२९८ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


अबतक पालन किया गया है उसे आगे जारी रखना सही और योग्य है? अंग्रेजोंकी 
हेसियतसे आपका कतुव्य दोनों समाजोंमें फूट डालना नही, उन्हें मिलाकर एक करना 
ही हो सकता है। 

भारतीयोंमें अतेक दोष है। दोनों समाजोके बीच वर्तमान असन्तोषजनक भावनाओं 
की जिम्मेदारी कुछ हंदतक निस्सन्देह स्वयं उनपर ही है। मेरा उद्देश्य आपको यह 
विश्वास कराना है कि सारा-का-सारा दोष एक ही पक्षका नही है। 

मैने अक्सर अखबारोमें पढ़ा है और सुना है कि भारतीयोके लिए शझिकायतकी 
कोई बात ही नही है। मेरा निवेदन हैं कि न तो आप और न यहाँके मारतीय ही 
निष्पक्ष निर्णय करनेमें समर्थ है। इसलिए में आपका ध्याव विलकुछ बाहरी छोक- 
मत--इंगलैड और भारतके पत्रोंकी ओर आइक्ृष्ट करता हूँ। वे रूगभग एकमतसे 
इस निष्कर्षपर पहुँचे हैँ कि भारतीयोंके पास शिकायत करनेके उचित कारण है। 
और इस सम्बन्धमें, में अक्सर दुहराये जानेवाढे इस कथनकों माननेसे इनकार करता 
हैँ कि बाहरी देशोंके मतका आधार दक्षिण आफ्रिकासे भारतीयों ढारा भेजी जाने 
वाली अतिरंजित रिपोर्ट है। इंग्लैड और भारतकों भेजी जानेवाली रिपोर्टोका थोड़ा- 
बहुत ज्ञान रखनेका दावा मुझे है। और मुझे कहनेमें कोई संकोच नही कि उन 
रिपोर्टोम्ें करीब-करीव हमेशा ही कम बतानेकी भूल की गई है। ऐसा एक भी वक्तव्य 
नहीं दिया गया, जिसे अकादय प्रमाणोंसे साबित न किया जा सकता हो। परन्तु 
सबसे अधिक उल्लेखनीय बात तो यह है कि जिन तथ्यींको स्वीकार कर लिया गया 
है, उनके बारेमें कोई झगड़ा है ही नहीं। उन्ही तथ्योके आधारपर बना बाहरी मत 
यह है कि दक्षिण आफ़िकामें भारतीयोंके साथ उचित व्यवहार नही किया जाता। मं 
एक उम्र विचारोंके पत्र 'स्टार' से केवल एक उद्धरण दूँगा। दुनियाके सबसे भ्रम्भीर 
पत्र 'ठाइम्स का मत तो दक्षिण आफ्रिकाके हर व्यक्तिको मालूम है। 

२१ अक्तूबर, १८९५ के “स्टार ' ने श्री चेम्बरकेनसे मिलनेवाले शिष्टमण्डलके 
सम्बन्धमें विचार प्रकट करते हुए कहा है: 


ब्रिटिश भारतोय प्रजाजत जिस घुणित उत्पीड़नके शिकार बनाये जा रहे 
हैं, उत्पर प्रकाश डालतेके लिए ये विवरण काफी हैँ! दया भारतोय प्रवासी 
कानूत संशोवन विधेयक्र, जितका संशा भारतीयोंकों करोब-करीब गुलामीकौ 
हालतमें गिरा देना है, इसका एक और उदाहरण है। यह चीज एक सयावक 
अन्याय, ब्रिटिश प्रजाका अपमान, अपने रचयिताओंके लिए धा्मंकक विषय और 
हमपर एक कलंक है। प्रत्येक अंग्रेजका कर्तव्य है कि वह दक्षिण आफ्रिकी 
व्यापारियोंके लोधको ऐसे लोगोंपर तीखा अन्याय बरपा करने न वे, जितकों 
घोषणा और संवधि दोनोंके द्वारा समान रूपसे कानूनके सामने हमारी बराबरी 
का दर्जा दिया गया है। 


अगर मैं आपको सिर्फ यह विदवास दिला सकूँ कि दक्षिण आफिकामें भारतीयोकि 
प्रति 'बड़ीसे-बड़ी दयारुता” नही दिखाई गई और वर्तमान हालूतोंका दोष यूरोपीयोंपर 


भारतीयोंका मताधिकार २९९ 


भी है, तो पूरे भारतीय प्रदनपर ठंडे दिलसे विचार करनेका मार्ग प्रशस्त हो जायेगा। 
और तब शायद यह प्रइन ब्रिटिश सरकारके हस्तक्षेपके बिना ही ऐसे ढंगसे तय हो 
जायेगा जो दोनो पक्षोंके लिए सन्तोषजनक हो। धर्मंगुरुओकों इस महत्त्वपूर्ण प्रश्नपर 
चुप क्यों रहना चाहिए ” यह महत्त्वपूर्ण इसलिए है कि सारे दक्षिण आफ्रिकाके भविष्य 
पर इसका असर होनेवाला है। वे शुद्ध राजनीतिमें तो भाग लेते ही है। भारतीयोका 
मताधिकार छीननेकी माँग करनेके लिए जो समाएँ होती है उनमें भी वे जाते 
ही है। फिर यह प्रश्न तो केवल राजनीतिक ही नहीं है। क्या वे एक सारी-की- 
सारी जातिको तकंहीन देषमावके कारण चीचे गिराये जाते तथा अपमानित किये 
जाते चुपचाप देखते बैठे रहेंगे? क्या ईसाका ईसाई धर्म उन्हें इस तरहकी उपेक्षाकी 
अनुमति देता है? 

में फिर दुहराता हूँ कि भारतीय राजनीतिक सत्ताकी इच्छा नहीं करते। वे 
नीचे ढकेले जानेसे और उन अनेक अन्य नतीजों और कानूनोसे डरते और उनका 
विरोध करते है, जो मताधिकारके छीने जानेसे निकलेगे, और उसपर आधारित किये 
जायेंगे । 

अन्तमें, में उन लोगोका हृदयसे ऋण मानूँगा, जो इसे पढ़ेंगे और इसकी विषय 
सामग्रीपर अपने विचार व्यक्त करेंगे। अनेक यूरोपीयोने खानगी तौरपर भारतीयोके 
प्रति सहानुभूति व्यक्त की है। भारतीय-मताधिकारके सम्बन्ध्में उपनिवेशमें की गई 
विभिन्न समाओमे जो सव्वेग्रासी प्रस्ताव पास किये गये है और जो भाषण दिये गये 
हैं उनकी कट ध्वनिको भी उन्होंने जोरोसे नापसन्द किया है। अगर ये सज्जन सामने 
आकर अपने विश्वास व्यक्त करनेका साहस दिखायें तो उन्हें चौहरा पुरस्कार मिलेगा। 
वे उपनिवेशके ४०,००० भारतीयोकी --- सचमुच तो सारे भारतकी -- कृतज्ञता अजित 
फर छेगे; यूरोपीयोंके दिलसे यह ख़बाल निकालकर कि भारतीय लोग उपनिवेशके 
लिए अभिश्ञाप-स्वरूप हैं, उपनिवेशकी सच्ची सेवा करेगे, वे अनावश्यक उत्पीडनसे, 
जो वे जानते हूँ कि सारे दक्षिण आफिकामें फैछा हुआ है, एक प्राचीन जातिके 
एक भागकी रक्षा करके, या रक्षामें मदद करके, मानव-जातिकी सेवा करेंगे; और 
अन्‍्तमें, किन्तु महत्त्वमें कम नहीं, उदात्ततम अंग्रेजोंके साथ मिलकर ऐसी कड़ियाँ 
गढ़नेवाले बनेंगे, जो इंग्लैड तथा भारतको प्रेम तथा शान्तिके बन्धनमें बाँवेंगी। मेरा 
नम्र निवेदन है कि इसके लिए अग्रणियोका जो थोड़ा-बहुत उपहास किया जायेगा, 
वह इसके महत्त्वकी दृष्टिसि सहने योग्य है। दो समाजोंको परस्पर फोड देना सरल 
है, परन्तु उन्हें प्रेमके “रेशमी धागे से बांधकर एक करना उतना ही कठित है। 
परन्तु ऐसी प्रत्येक वस्तुके लिए जो प्राप्त करने योग्य होती है, भारी मात्रामें कष्ट 
और परेशानी सहना भी अपेक्षित होता है। 

इस विषयमें नेटार भारतीय काग्रेसका नाम लिया गया हैं और उसकी बहुत 
गलत तसवीर खींची गई है। एक पृथक पुस्तिकामें' उसके ध्येय और कार्य-पद्धतिका 
पूरी तरह विवेचन किया जायेगा। 


१, उपलब्ध नहीं। 
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जब यह पत्र लिखा जा रहा था, श्री मेडनने बेलेयरमें एक भाषण दिया, और 
उस समभामें एक विलक्षण प्रस्ताव पास किया गया। उक्त माननीय सज्जनके प्रति 
अधिकसे-अधिक सम्मान रखते हुए, में उनके इस कथनपर आपत्ति करता हूँ कि भारतीय 
सदा गुछामीकी हालतमें रहे है, और इसलिए स्वशासनके लिए अयोग्य है। यद्यपि 
उन्होंने अपने कथनके समर्थेनर्में इतिहासकी सहायता छी है, मेरा दावा है कि इतिहास 
उसे साबित करनेसें असमर्थ है। पहली बात तो यह है कि भारतीय इतिहास सिकन्दर 
भहानके आक्रमणकी तारीखोंसे शुरू नहीं होता। फिर भी, में यह कहनेकी स्वतन्त्रता 
लेता हैँ कि उस समयका भारत जाजके यूरोपकी तुलनामें बहुत बच्छा उतरेगा। 
मैं उन्हें हंटर-कृत (इंडियन एम्पायर ', पृष्ठ १६९-७० पर यूनानियों द्वारा किया हुआ 
भारतका वर्णन पढनेकी सलाह देता हूँ। उसका कुछ अंश मेरी “खुली चिट्ठी “में 
उद्धृत किया गया है। और फिर, उस तारीखके पहलेके भारतका वया ? इतिहास 
बताता है कि आयोका घर भारत नही था, वे मध्य एशसियासे आये थे और उनकी 
एक शाखा भारतमें आकर बस गईं, दूसरी शाखाएँ यूरोपको चली गईं। और उस 
समयका शासन इस' शब्दके सच्चेसे-सच्चे अर्थमें सभ्य शासन था। सम्पूर्ण आये साहित्य 
उसी समय निर्मित हुआ था। सिकन्दरके समयका भारत तो पतनोन्‍मुख था। जब 
टूसरे राष्ट्रोंका निर्माण भी शायद ही हुआ था, उस समय भारत उन्नतिके शिख्तरपर 
था। और वर्तमान युगके भारतीय उसी जातिके वंशज है। इसलिए यह कहना कि 
भारतीय तो सदा गुलामीमें रहे है, सही नही है। बेशक, भारत अजेय नही रहा 
और भारतीयोंके मताधिकारकों छीननेका यही कारण हो तो मुझे इसके अछावा कुछ 
नही कहना है कि दुर्भाग्यवह् प्रत्येक राष्ट्र इस विषयमें ओछा पाया जायेगा। यह 
सच है कि इंग्लैड भारतपर अपना “राजदण्ड चलाता” है। भारतीय उसके लिए 
लज्जित नही है। वे ब्रिटिश ताजके अधीन रहनेमें गौरव अनुभव करते हैं, क्योकि 
उनका खयाल है कि इंग्लैड भारतका वन्थन-मोचक सिद्ध होगा। सब आदश्चर्योका 
आइचय तो यह दिखाई देता है कि भारतीय जनता, 'बाइबिल ' के क्रपापात्र राष्ट्रके 
समान, शताब्दियोंके अत्याचारों और पराधीनताके बावजूद, अंब भी अदमनीय बनी 
है। और अनेक ब्रिटिश लेखकोंका खयाल है कि भारत अपनी रजामन्दीसे इंग्लैडकी 
आधीनतामें है। डे 
प्रोफेसर सीली कहते है: 
भारतके राष्ट्रोंको एक ऐसी सेनासे जीता गया है, जिसका औसतन पाँचवाँ 
भाग हो अंग्रेजोंका था। कम्पनीके शुरू-शुरूके युद्धोंमे, जिनसे उसको सत्ता 
तिर्णापक रूपमें स्थापित हुईं -- अरकाटके घरेमें, प्लासीस, बकसरमें -- फम्पनी- 
की ओरसे लड़नेवाले यूरोपीयोंकी अपेक्षा ' सिपाही” ही ज्यादा थे। और इसके 
आगे भी हम देख लें कि भारतीयोंके अच्छा युद्ध न करने या यूरोपीयोंके सारा 
3 ऊपर ले लेनेकी बातें भी हमे सुनाई नहीं पड़तीं। « « « कफ 
यह मान लिया जाये कि “सिपाहियों को संख्या अं 
ज्यादा रही और सैनिक दक्षतामें भी वे अंग्रेजोंके बराबर 
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रहे, तो फिर यह सारा-का-सारा सिद्धान्त ढह जाता है कि हमारी सफलताका 
कारण हमारी स्वाभाविक वीरता है, जो तुलनामें बहुत अधिक है-- डिग्बी : 
“इंडिया फॉर द इंडियन्स एंड फॉर इंग्लेड । 
ख़बर है कि उन माननीय सज्जनने' यह भी कहा हैः 

हम (उपनिवेशवासियों)को नेटालमें कुछ निद्िचत परित्यितियोंमें उत्तर- 

“दायी शासनका अधिकार दिया गया था। आपने हमारे विधेयकोंकों अनुमति 

देनेसे इतकार' कर दिया। इससे वे परिस्यितियाँ बिलकुल बदल गई हे। आपने 

एक ऐसी खतरनाक स्थिति पंदा कर वी है कि जो अधिकार हमें सोपा गया 

था वह आपको वापस कर देना हमारा स्पष्ट क॒तेव्य हो गया है। 

सत्यके यह सब कितना प्रतिकूल है! इसके पीछे यह मान्यता है कि ब्रिटिश 

सरकार अब उपनिवेशके मारतीयोको जबरन मताधिकार दिला देनेका प्रयत्न कर रही 

है। परन्तु सत्य तो यह है कि उत्तरदायी सरकार स्वय उन परिस्थितियोमें भारी 

परिवतेन करनेका प्रयत्वत कर रही है, जो सत्ता हस्तान्तरित होनेके समय थी। फिर 

अगर डाउनिंग स्ट्रीट-स्थित सरकार यह कहे तो क्या न्याय न होगा कि “ हमने आपको 

कुछ निरिचत परिस्थितियोमें उत्तरदायी शासन सौंपा था। वे परिस्थितियाँ अब 

बिलकुल बदल गई है। यह आपके गत वर्षके विधेयकसे हुआ है। आपने सारे ब्रिटिश 

सविधान और ब्रिटिश न्‍्यायभावनाके लिए इतनी खतरनाक हालत पैदा कर दी है कि 

हमारा साफ कतेंव्य हो गया है कि हम आपको उन मूल तत्त्वोके साथ खिलवाड़ न 
करने दें, जिनपर ब्रिटिश संविधानकी नीव रखी गई है? ” 

जब उत्तरदायी शासन मंजूर किया गया उस समय, मेरा निवेदन है, श्री मेडन 

की आपत्ति सहीं हो सकती थी। यह प्रइन दूसरा है कि अगर यूरोपीय उपनिवेशोने 

भारतीयोका मताधिकार छीननेकी जिद की होती तो उत्तरदायी शासन कभी दिया 

भी जाता या नहीं।' 


मो० क० गांघी 


टी० एल० कलिगर्थ, मुद्रक, ४०, फील्ड स्ट्रीट, डबेन द्वारा १८९५ में छापी 
गई अंग्रेजी पुस्तिकासे। 


१. भी भेडन, देखिए पृष्ठ २९९ । 
२. इस पुस्तिकाके बारेमें समाचारपत्रोंकीं प्रतिक्रियाके लिए, देखिए अली फेज, पृष्ठ ५९२-६। 


८०. नेटालूमें अन्नाहर 


नेटालमें, या यों कहिए कि सारे दक्षिण आफ्िकामें, इस कार्यके लिए बड़े कठिन 
प्रयत्तकी जरूरत है। फिर भी, ऐसे स्थान बहुत नही हैँ, जहाँ अन्नाहार॒का अवरूम्बन 
नेंटाछकी अपेक्षा अधिक स्वास्थ्यकारी, मितव्ययितापूर्ण या व्यावहारिक हो। बेशक 
फिलहाल अन्नाहार यहाँ कम खर्चमें नहीं हो पाता। निवचय ही अन्नाहारी बने रहनेंके 
लिए भारी आत्मनिग्रहकी आवश्यकता होती है। फिर, नये सिरेसे अन्नाहारी बनना तो 
लगभग असम्भव ही मालूम होता है। मैने इस प्रइनपर बवीसियों लोगोंसे चर्चा की 
है और सबने मुझसे यही प्रश्न किया है कि “ लूंदनमें तो सव ठीक है; वहाँ वीखियों 
अन्नाहारी जलपान-गृह मौजूद है। परन्तु दक्षिण आफ़िकार्में बहुत कम पौष्टिक अन्न- 
आहदर प्राप्त होता है। यहाँ आप अध्वाह्मरी कैसे बव सकते या रह सकते हैं? ” दक्षिण 
आफ्रिकाकी आबहवा समशीतोष्ण है और यहाँ फल-शाकादिके अक्षय साधन हैं। इसलिए 
सोचा जा सकता है कि यहाँ ऐसा उत्तर पाना सम्मव नहीं है। फिर भी यह उत्तर 
है पूर्णतः: उचित। यहाँ अच्छेसे अच्छे होठलछमें भी दुपहरके भोजनके समय मामूली 
तौरपर सिर्फ आलूका शाक मिलता है, सो भी बुरी तरहसे पका हुआ। व्याल॒के समय 
शायद दो शाक मिल जाते हैं और उनमें मुश्िकिकसे ही कमी कोई फेरफार होता 
है। दक्षिण आफ्रिकाके इस उद्यान-उपनिवेशमें तो मोसममें फल कौड़ी-मोल मिल सकते 
हैं। इसलिए होटलोंमें बहुत कम फंल मिलना कल्ंककी वातसे तनिक भी कम नहीं 
है। दाले तो अपने अमावके कारण ही याद आती हैं। एक सज्जनने मुझे लिखकर 
पूछा था कि क्या डर्बनमें दालें मिल्ल सकती है? चाल्सेटाउन और आसपासके कस्तोंमें 
ये उन्हें नहीं पा सके। कवची मेवे तो सिर्फ क्रिसमसके दिलोंमें मिल सकते हैं। 

यह है वर्तमान परिस्थिति। इसलिए अगर मैं कगभग ९ भहीनोंके विज्ञापन 
और व्यक्तिगत तौर पर समझावे-बुझानेके बावजूद विवरणमें बहुत कम प्रत्यक्ष प्रगति 
ही दिखा सकूँ तो अन्नाहारी मित्रोको आदचयें नहीं होना चाहिए। अन्नाहारके श्रचारमें 
सिर्फ ऊपर बताई हुई कठिनाइयाँ ही नहीं हैं। यहाँके लोग स्वर्णके अछावा दूसरी 
बातोंके बारेमें बहुत कम सोचते है। यह स्वर्ण-ज्वर इस प्रदेशमें इतना संक्रामक है कि 
इसने आध्यात्मिक ग्रुरुओं-समेत छोटे और बड़े समी छोगोंकों ग्रस छिया है। जीवनके 
उच्चतर कार्योंके छिए उनके पास समय नही है। इस जीवनके परेकी सोचनेके लिए 
उन्हें अवकाश नहीं मिलता। पु 

“वेजिटेरियन ' की श्रतियाँ हर सप्ताह नियमपूर्वक अधिकतर पुस्तकालयोंको मेज 
दी जाती हैँ। कभी-कभी समाचारपत्रोमें विज्ञापन भी दिये जाते है। अन्नाह्मरके तत्त्वोंका 
परिचय देनेके प्रत्येक अवसरका उपयोग किया जाता है। अबतक फलस्वरूप कुछ 
सहानुमूतिपूर्ण पत्र-व्यवहार और प्रदन ही प्राप्त हो सके हूँ। कुछ पुस्तकें भी विकी 
है। उनके अलावा बहुत-सी मुफ्त वाँटी गई है। पत्र-व्यवहार और बातचीत दिलचस्प 
बातें सामने आती रही है। एक महिलाने 'एसॉटरिक क्रिदिचियानिटी के विषयर्म मेरे 
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साथ पत्र-व्यवहार किया था। जब उसे मालूम हुआ कि इस पंथका अन्नाह्मरके तत्त्वोंसे 
कुछ सम्बन्ध है तो वह नाराज हो गईं। उसकी चिढ़ इस हृदतक पहुँची कि उसे जो 
पुस्तकें पठनेको दी गई थीं उन्हें उसने बिना पढ़े ही वापस कर दिया। एक सज्जन 
मानते है कि आदसीका किसी प्राणीकों मारना था कत्छ करना छज्जाकी वात है! 
वे “अपनी जान बचानेके लिए भी किसीकी हत्या करनेको तैयार नहीं है। परन्तु 
अपने लिए पकाया गया मास खानेमें उन्हें कोई पस्ोपेश नहीं होता। 

दक्षिण आफरिकामें और खासकर नेटालमें अन्नाह्रकी दृष्टिसि इतना कुछ करना 
सम्भव है कि उसका वर्णन तहीं किया जा सकता। कमी सिर्फ अन्नाहारके प्रचारकोकी 
है। यहाँकी मिट॒टी इतनी उपजाऊ है कि उसमें छग़मग सभी कुछ पैदा हो सकता 
है। बड़े-बडे भूखण्ड पड़े हुए सिर्फे कुशल हाथोकी प्रतीक्षा कर रहे है कि वे उन्हें 
सोनेकी सच्ची खानोमें बदल दें। अगर थोड़े-से छोगोको जोहानिसवर्गके सोनेंकी ओरसे 
ध्यान हटाकर कंषिके अधिक शान्तिपूर्ण तरीकेसे धत कमानेकी ओर ध्यान देनेके किए 
और अपने रग-देषसे ऊपर उठनेंके लिए राजी किया जा सके, तो नेटालमें निस्सन्देह 
हर प्रकारके शाक और फछ उपजाये जा सकते है। दक्षिण आफ्रिकाकी आबहवा ऐसी 
है कि यूरोपीय अकेले उतनी अच्छी तरह जमीनकी जुताई कभी नहीं कर सकेगे, 
“जितनी अच्छी तरहसे उसे जोतना सम्भव है। भारतीय उनकी मददके लिए भौजूद 
है, परन्तु रग-द्ेषके कारण यूरोपीय उतसे छाम उठाना नहीं चाहते। और यह रंग-मेद 
दक्षिण आफ़िकामम  बहुत' प्रबल है। नेटालकी सभूद्धि भारतीय मजदूरोपर निर्भर करती 
है, यह बात मानी हुई है। परन्तु यहाँ भी रग-द्ेष बहुत प्रबल है। मेरे पास एक 
बाग-मालिकका पत्र आया है। उसकी बडी इच्छा है कि भारतीय मजदूरोको कामपर 
लगा छे; परन्तु वे इस भेदभावके कारण लाचार है। इसलिए अन्नाह्मरियोको तो 
देशसेवाके कामका अवसर प्राप्त है। दक्षिण आफ्रिकाममें दिन-अतिदिन गोरे ब्रिटिश 
प्रजाजनो और भारतीयोंका सम्पर्क बढ़ता जा रहा है। उच्चतम अग्रेज और भारतीय 
राजनीतिज्ञोंका मत है कि ब्रिटेन और भारतको प्रेमकी जंजीरसे ऐसा बाँधा जा 
सकता है कि वे फिर कभी अछग न हो सकें | अध्यात्मवादियोको ऐसी एकतासे अच्छे 
परिणामोकी आशा है। परन्तु दक्षिण आफ़िकी भोरे ब्रिटिश प्रजाजन ऐसी एकतामें 
वाघा डारने और सम्भव हो तो उसे रोकनेका शक्तिभर प्रयत्त कर रहे है। ऐसी 
हालतमें, अगर कुछ अन्नाहारी आगे बढ़ें तो वे ऐसे सकटपर काबू पा सकते है। 

में एक सुझाव देकर नेटालके कामका यह संक्षिप्त सिहावकोकन समाप्त कर 
दूँगा। अगर कुछ साधन-सम्पन्न जौर अन्नाहार सम्बन्धी साहित्यसें सुपरिचित छोग 
संसारके भिन्न-भिन्न भागोंकी यात्रा करें, विभिन्न देशोंके साधनोकी जाँच-पड़ताल करें, 
अन्नाहारके दृष्टिकोणसे उनकी सम्भावनाओका छेखाजोखा ले और जिन देशोको 
अन्नाहारके प्रचारके लिए तथा आधिक दृष्टिसे बसनेके लिए उपयुक्त समझें, उनमें 
निवास करनेके लिए अन्नाह्मरियोंकों आमन्धत्रित करें, तो अन्नाहारके प्रचारका बहुत कार्ये 
किया जा सकता है। गरीब अन्नाह्मरियोंके लिए उन्नतिके नये स्थान पाये जा सकते है 
और ससारके विभिन्न भागोमें अन्नाह्मरियोंके सच्चे केन्द्र स्थापित किये जा सकते है। 


३०४ सम्पूर्ण गांधी वाड्मंय॑ 


परन्तु, यह सब करनेके लिए अन्नाहारके तत्त्वको धर्म मानना होगा, केवल 
आरोग्यकी सुविधा नहीं। उसके मंचको वहुत ऊँचा उठाना होगा। 
[अंग्रेजीसे ] 
वेजिटेरियन, २१-१२-१८९५ 


८१. पतन्न: “नेंदाल मक्‍युरी' को 


श् 


ड्बन 
३ फरवरी, १८९६ 

सम्पादक 

 नेटाल सर्क्युरी” 

महोदय, 


मै आहार-सुधारमें दिलचस्पी रखता हूँ। इस हैसियतसे में आपको आपके झनि: 
वारके “ चिकित्साका नया विज्ञान” शीर्षक अग्रेखपर बधाई देना चाहता हूँ! उसमें 
आपने प्राकृतिक आहार, अर्थात्‌ अन्नाहारपर खूब ही जोर विया है। इस “विलास- 
प्रिय” युगमें कोई भी आदमी खड़ा होकर किसी भी सिद्धान्तका बौद्धिक तरीकेसे 
समर्थन करने लगता है, परन्तु उसके अनुसार काम करनेका तो उसका कोई इरादा 
नहीं होता। अगर इस युगकी यह दुर्भाग्यपूर्ण खासियत न होती तो हर आदमी अज्न- 
आहारी बन जाता। क्योकि, जब सर हेनरी टॉमसन कहते है कि भांसाहारकों जीवन- 
पोषणके लिए आवश्यक समझना एक मूर्खतापूर्ण बात है, और जब चोटीके शरीरशास्त्र- 
वेत्ता घोषित करते हैँ कि मनुष्यका प्राकृतिक आहार फल है, और जब हमारे सामने 
बुद्ध, पाइथागोरस, प्लेटो, रे, डैनियल, वेज्छे, हॉवार्ड, शेली, सर आइजक पिटमैन, 
एडीसन, सर डब्ल्यू० बी० रिचर्डसन, आदि अनेकानेक महान व्यक्तियोंके अन्नाह्री 
होनेके उदाहरण मौजूद है, तब स्थिति उलटी क्यों होनी चाहिए ? ईसाई अन्नाहारियो 
का दावा है कि ईसा भी अन्नाहारी थे और इस विचारका ख़ण्डन करनेवाली कोई 
बात दिखलाई नहीं पड़ती। सिर्फ इतना उल्लेख मिलता है कि पुनरुत्थानके वाद 
उन्होने भुनी हुईं मछली खाईं थी। दक्षिण आफ्रिकाके सबसे सफल मिशनरी (ट्रेपिस्ट) 
अन्नाहारी है। प्रत्येक दृष्टिसे देखनेपर अन्नाहारको मांसाहारकी अपेक्षा बहुत श्रेष्ठ साबित 
किया जा चुका है। अध्यात्मवादियोका मत है, और झायद आम भ्रोटेस्टेंट धर्ंशिक्षको 
को छोड़कर शेष सारे धर्मोके आचार्योके व्यवहारसे मालूम होता है कि मनुष्यकी 
आध्यात्मिक शक्तिको जितनी हानि अविवेकमय मांसाहारसे पहुँचती है उतनी किसी 
दूसरी चीजसे नही पहुँचती। अत्यन्त निष्ठावान अन्नाह्ारियोंका कहना है कि आधुनिक 
युगकी ईदवर-विषयक संशयशीलूता, भौतिकवाद, और धामिक उदासीनताका कारण बहुत 
ज्यादा भांसाहार तथा भद्यपान है, और इसके परिणामस्वरूप मनुष्यकी आध्यात्मिक 
बक्ति अंशतः या पूर्णतः नष्ठ हो गई है। मनुष्यकी वौद्धिक झक्तिके अश्वंसक अन्नाह्मरी 
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क्ोग ससारके बड़ेसें-बडे बुद्धिशालियोंके अनेक उदाहरण देकर बताते है कि बोद्धिक 
जीवतके लिए यदि अन्नाह्ार मासाहारकी अपेक्षा अधिक अच्छा नही तो अधिक पर्याप्त 
अवद्य है। उनका कहना है कि दुनियाके सभी बडेसे-बड़े प्रतिभाशाली छोग खास 
तौरसे अपनी श्रेष्ठ पुस्तकें लिखते समय तो मास-मदिराका सयम करते ही रहे है। 
अन्नाहारियोकी पत्र-पत्रिकाओसे मालूम होता है कि जहाँ तमाम दवाइयाँ तथा गोमाद 
और उसके काढ़े बिलकुल व्यर्थ हो गये, वहाँ अन्नाहार शानके साथ सफल हुआ है। 
हृष्ट-पुष्ठ अन्नाहारी यह बताकर अपने आह्दरकी श्रेष्ठता सिद्ध करते हैं कि दुनियाके 
किसान करीब-करीब अज्नाहारी है, और सबसे मजबूत और उपयोगी जानवर --- घोड़ा 
शाकाहारी है, जब कि सबसे हिल्न और बिलकुल मिरुपयोगी जानवर-- सिंह मासाहारी 
है। अन्नाहारी नीतिके समर्थक इस बातपर अफसोस करते है कि स्वार्थी मनुष्य 
अपनी अति प्रबक और विकारी भूख मिटानेके लिए मनुष्य जातिके एक समृदायपर 
कसाईका पेशा छादते है, जब कि वे स्वय ऐसा पेशा करनेसे सिहर उठेंगे। अन्नाहरी 
नीतिवादी इसके अलावा, श्रेमके साथ हमसे यह याद रखनेकी विनय करते हैं कि 
मासाहार ओर हराबके बिना ही मनोविकारोकों रोकता और श्षैतानके पंजेसे बचे 
रहना हमारे लिए काफी कठिन है, इसलिए हम मास और मदिराका आश्रय लेकर 
अपनी इस कठिताईको और न बढा छे। साधारणतः भास और मदिरा तो साथ-साथ 
ही चलते है, क्योकि उनका दावा है कि अन्नाहार, जिसमें रसीके फलछोका सबसे महत्त्व- 
पूर्ण स्थान होता है, शराबखोरीका सबसे सफल इलाज है, मासाहारसे शराबकी आदत 
पड़ती या बढ़ती है। उनका तक यह भी है कि मासाहार न केवल' अनावश्यक है, 
बल्कि शरीरके लिए हानिकर भी है। इसलिए उसकी लत अनैतिक और पापमय भी 
है। उसके कारण निर्दोष पशुओपर अनावश्यक करता बरतना और उन्हे पीडा पहुँचाना 
आवश्यक होता है। अच्तमें अन्नाहारी अर्थझास्त्री प्रतिवादकी आशंकाके बिना दावा 
करते है कि अनज्नाहार सबसे सस्ता आहार है और उसे आम तौरपर अख्तियार कर 
लिया जाये तो आज भौतिकवादकी द्रुत प्रगति और थोडेसे लोगोंके पास भारी सम्पत्तिके 
संग्रहके साथ-साथ सामान्य छोमोंमें दरिद्रताकी जो द्वरुत गतिसे वृद्धि हो रही है, उसका 
अन्त करनेमें नहीं तो उसे घटा देनेमें निरचय ही बहुत मदद मिलेगी। जहाँतक मुझे 
याद है, डाक्टर लुई कूनेने अन्नाहारकी आवश्यकतापर केवल शरीर-विज्ञानकी दृष्टिसे 
जोर दिया है। उन्होने उन नौसिखियोको कोई ताकीदें नहीं की, जिन्हें तरह-तरहके 
अन्नाहारमें से अपने उपयुक्त वस्तुएँ चुन छेना और उन्हे ठीक ढंगसे पकाना हमेशा 
बहुत कठिन माछूम होता है। मेरे पास अन्नाहार पाक-विज्ञान सम्बन्धी चुनी हुईं पुस्तके 
है, जिनकी कीमत एक पेंससे छेकर एक शिलिंगतक है। कुछ पुस्तकें इस विषयके 
विभिन्न पहलुओकी विवेचना भी करती है। इस विषयकी सस्ती पुस्तकें मुफ्त बाँटी 
जाती हैं। परन्तु अगर आपके कोई पाठक चिकित्साकी इस नई प्रणाहौका दूरसे 
कौतुक करना नही, बल्कि उसपर अमल करना चाहते हो तो, अध्ाहारसे सम्बन्धित, जो 
पुस्तकें मेरे पास है वे मै खुशीसे उन्हें दे सकूंगा। जो छोग बाइबिल ' में विश्वास 
रखते है उनके विचारके लिए मैं निम्नलिखित उद्धरण पेश करता हूँ। पतन के 
पहले हम अचन्नाहारी थे: 


१--२० 
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परमात्माने कहा -- सुनो, जितने बीजवाले छोटे-छोटे पेड़ सारी पृथ्वीपर 

है, और जितने वृक्षोंमें बीजवाले फल होते हे, वे सब मेने तुमको दे दिये 

है। वे तुम्हारे भोजनके लिए हे। और जितने पृथ्वोके पशु और आकाशके 

पक्षी और पृथ्वीपर रेंगनबाले जन्तु है, उन सबके खानेके लिए मेने तमाम 

हरे-हरे छोटे पेड़ दिये हे। और बेसा ही हो गया। 
जिसको बाकायदा ईसाई घधमेंकी दीक्षा नहीं दी गईं उसके मांस ख़ानेका कोई बहाना 
हो सकता है; मगर जो कहते है, हम 'द्विज है उनके लिए, अन्नाहारी ईसाइयोंके 
कथनानुसार, कोई बहाना नहीं है; क्योकि उनकी हालत “पतन ' के पहलेके छोगोंकी 
हालतसे बेहतर नहीं तो उसके बराबर अवश्य होनी चाहिए। और फिर, पुनरुद्धारके' 
समय : 

भेड़िया भो भेड़के साथ रहेगा, और चोता बकरीके साथ लेटेगा, और 

बछड़ा और (सिहका बच्चा और कत्लके लिए मोटा किया जानेवाला पशु-- 

सब एक साथ घूर्मेगे, और छोटा-सा बच्चा उनको ले जायेगा। . - - और सिह 

बेलके समान घास खायेगा। . - - मेरे सारे पवित्र पहाड़ोंपर कोई किसीकों 

चोट नहीं पहुँचायंगा, क्योंकि जेसे समुद्र पानीसे भरा रहता है, बसे ही धरतो 

परमात्माके ज्ञानसे परिपूर्ण होगी। 

यह समय अभी सारी दुनियाके लिए वहुत दूर हो सकता है। परन्तु ईसाई 
लोग --जो जानते है और कर सकते है --- इसे चरितार्थ क्यो न करे ? उस समयके 
आनेकी अपेक्षा इसके अनुसार पहलेसे ही काम करनेसें कोई हानि नहीं होगी। और 
हो सकता है, ऐसा करनेसे वह समय बहुत जल्द आ जाये। 

आपका, 


मो० क० गांधी 


[ अंग्रेजीसे 
नेठाल मकक्‍्युरी, ४-२-१८९६ 


१. रेस्ट्टियूशन । 


८२ प्रार्थनापन्न: नेदालके गवर्नेरकों 


डबन 
२६ फरवरी, १८९६ 


सेवामें 


परमश्रेष्ठ माननीय सर वॉल्टर फ्रासिस हेली-हचिन्सन, नाइट कमाडर, गवनेर 
तथा प्रधान सेनापति, तथा उप-नौसेनापति, नेंटारू, देशी आबादीके सर्वोच्च 
अधिकारी, गवर्नर, जूलूलैड; आदि; पीटरमेरित्सबर्गं, नेटाल 


नीचे हस्ताक्षर करनेवाले नेटालवासी भारतीय 
ब्रिटिश प्रजाजनोका प्रार्थनापतन्र 


नम्न निवेदन है कि 
२५ फरवरी, १८९६ को “गवनंमेंट गजट ' में नोदवेनी, जुलूलैडके जमीन-बिक्ती- 
सम्बन्धी नियमोंके जो अंश प्रकाशित हुए है, उनके सम्बन्धर्में नेटालवासी भारतीयोके 
प्रतिनिधियोकी हैसियतसे प्रार्थी महानुभावके सामने उपस्थित हो रहे है। उक्त 
अझ ये है: 
धारा ४ का अंश--यूरोपीय जन्म या वंज्ञके जो व्यक्ति ऐसे किसो 
नीलाममें बोलो बोलनके इच्छुक हों वे नीलामकी तारीखसे कससे-कम बीस 
विन पहले मेरित्सबगंम जुरूलेड-सम्बन्धी कामकाजके सचिवकों, या सरकारके 
सचिव, एश्लोवे, जुलूलंडको, लिखित सूचना दे दें। वे जो जमीनें खरीदना चाहते 
हों, उनका, जहाँतक हो सके, नम्बरोंके जरिये या दूसरे तरीकोंसे विवरण 
भोवे। 
धारा १८ का अंश--सिर्फ यूरोपीय जन्म या बंशके व्यक्तियोंकों हो 
सकानोंको जमीतके कब्जेदार मंजूर फिया जायेगा। यह शर्त पुरी न की जाने- 
पर ऐसी कोई भी जमीन फिरसे सरकारके कब्जेमं लौट जायेगी, जेसा कि 
इसके पहुलेकी धारामें बताया गया है। 
धारा २०--नोंदवेनी बस्तोमें इस नोलामके जरिये खरीदी हुई जमीनके 
मालिकोंकों ये जमीनें या इनके हिस्से गंर-यूरोपीय जन्म या वंशके लोगोंके हाथ 
बेचने या उन्हें किरायेपर देनेका हक कभी न होंगा। गेर-यूरोपीय लोगोंको 
इनपर या इनके हित्सोंपर बिता किराया काबिज होनेकी इजाजत भी वे न 
दे सकेंगे। अगर कोई खरीदार इन दार्तोको तोड़ेगा तो ऐसी कोई भी जमीन 
इत नियमोंकी घारा १७ के अनुसार सरकारके अधिकारमें वापस चली जायगी। 


३०८ सम्पूर्ण गांधी वाइूमय 


ये जमीनें इन्हों स्पष्ट धा्तोंके साथ बंचों जायेंगी। इन नियमोंकी धारा १०, 
११ और १२ के अनुसार जो अधिकारपन्न साँगा व दिया जायेगा उसमें थे 
शर्ते साफ तौरसे दर्ज फर दी जायेंगी। 


प्रार्थी इन नियमोका अर्थ यह समझते हैँ कि सम्राज्ञीकी भारतीय प्रजाको 
नोंदवेनी बस्तीमें जमीन खरीदने या भ्राप्त करनेसे वंचित किया जा रहा है। 

यूरोपीय और भारतीय ब्रिटिश प्रजाके बीच इस प्रकार जो द्वेषजनक भेदभाव 
किया जा रहा है उसका आपके प्रार्थी आदरके साथ किन्तु जोरदार शब्दोंमें विरोध 
करते है। कु 

इस प्रकार बंचित किये जानेका कोई कारण भी हम देख नही पाते। यह बात 
अलूग है कि दक्षिण आफ़िकामें रंग-देषके कारण जिन अनेक मुद्दोको मान लिया गया 
है, उनमें ही यह भी एक हो। 

प्रार्थी नम्नतापूर्वके निवेदन करते है कि सम्राज्ञीकी प्रजाके किसी एक भागपर 
दूसरे भागकों इस तरहकी तरजीह देना न सिर्फ ब्रिटिश नीति और न्यायके प्रतिकूल 
है, बल्कि भारतीय समाजके भामलेमें तो १८५८ की घोषणाका उल्लंघन भी है। वह 
घोषणा भारतीयोकों यूरोपीयोंकी बराबरीके व्यवहारका अधिकार देती है। 

प्रार्थी यह भी निवेदन करते है कि ट्रान्सवाल-निवासी भारतीयोकी ओरसे सम्नाज्ञी 
की सरकारके प्रयत्नोंको देखते हुए जमीनकी मिल्कियत-सम्वन्धी अधिकारोंके बारेमें 
विचाराधीन नियमोमें किया गया भेद कुछ विचित्र और असगत है। 

प्रार्थी यह उल्लेख करनेकी भी इजाजत चाहते है कि जुलूलैडके दूसरे भागोंमें 
बहुत-से भारतीयोंके पास जमीन है। 

इसलिए प्रार्थी सविनय प्रार्थना करते हैँ कि नियमोकी धारा २३ के अन्तर्गत 
सुरक्षित अधिकारोंके बलपर महानुमाव इत नियमोंमें ऐसे परिवर्तनों या संशोधनोंका 
आदेश दें, जिनसे उपर्युक्त भेदभाव दूर हो जाये। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कत्तव्य समझकर, सेव दुआ 
करेगे, आदि।' 

अब्दुल करीम हाजी 
और अन्य ३९ व्यवित 


अंग्रेजी (एस० एन० ७५५) की फीटो-तकलसे। 


१, श्स प्रार्थनापत्रद्यो २७ फरवरीको इस आधारपर नामंजूर कर दिया गया था कि वे निषम रे८ 
सितम्बर, १८९१ के उन विनिधमोंके समरूप हैं बितको एशोवे वस्तीके मामढेमें प्रव्तित किया गया है। 
देखिए “पत्र: सो० वॉब्शकों ”, ४-३-१८५९६ | 


८३. पत्र: “नेटठाल मक्युरी' को 


डर्वन 
२ मार्च, १८९६ 
सेवामें 
सम्पादक 
' तेटाल मर्षर्युरी ' 
महोदय, 


आपके २९ फरवरीके अंकमें रॉवर्ट्स और रिचिर्ड्स नामक दो व्यक्तियोंपर 
“आवारा कानून के अन्तर्गत चलाये गये सुकदसेकी अघुरी रिपोर्ट और उसके 
सम्बन्ध्में पुलिस सुर्पारिटेंडेटका मन्तव्य प्रकाशित हुआ है। सुपरिटेंडेंटने इन दोनों 
व्यक्तियोको “उचक्के” तथा अन्य अपदब्दोंस याद करना पसन्द किया है। इन दोनों 
व्यक्तियों और भारतीय समाजके प्रति भी न्यायकी दृष्टिसे मै आपके पत्रका कुछ 
स्थान लेता चाहता हूँ। रिपोर्ट और मन्तव्यसे ऐसा मालूम होता है मानो श्री वॉलरका 
निर्णय अन्यायपूर्ण हो। इस विचारकों यह रग देनेके लिए सुपरिटेडेंटने गवाहीका वह 
अंश सामने रखा है, जिसका मैं न केवल दोनों व्यक्तियोंके प्रति, बल्कि ऐसी स्थितिमें 
पड़े हुए अन्य छोगोंके प्रति जनताकी सहानुभूति जगानेंके लिए उपयोग करना चाहता 
था, और अब भी करना चाहता हैूँ। 

मेरे नज्न विचारसे इन दोनो व्यक्तियोंका मामला बहुत कठिन था और पुलिसने 
उन्हें गिरफ्तार करके और बादमें उन्हें सताकर गलती की। मैने अदालऊुतमें कहा 
था, और मैं फिर भी कहता हूँ कि अगर पुलिस भारतीयोंके अति थोड़ी-सी उदारता 
बरते और उन्हें गिरफ्तार करनेमें विवेकसे काम ले तो "आवारा काबून” अत्याचार- 
पूर्ण नही रहेगा। उपर्युक्त दोनों व्यक्ति गिरमिटिया मजदूरोंके पुत्र है, यह हकीकत 
उनके खिलाफ नहीं पडनी चाहिए। खास तौरसे अंग्रेज समाजमें तो, जहाँ जन्मके 
आधारपर नही, बल्कि गुणोंके आधारपर छोगोंके बारेमें विचार किया जाता है, ऐसा 
बिलकुल ही नहीं होना चाहिए। उस समाजमें अगर ऐसा न होता तो एक कसाईके 
लड़केको बड़ेसेव्डे कबिका मान न दिया जाता। इसके अलावा, सुपरिटेडेंटने इस 
वातकों बहुत महत्त्व दिया है कि दूसरे अभियुक्तनें छय्मग दो वर्ष पूर्व अपना नाम 


१. पुरित मजिस्टेट श्री वॉलएने यद कारण बताकर मामछेशो खारिज कर दिया था कि अगर कोई 
गेर-गोरा व्यक्ति ९ बले रातके बाद बिना परवानेके धरके बादर पाया जाये और वह बड़े कि में अपने 
घर जा रद्दा हूँ, तो उत्तका यह उत्तर उप्तके बरी दो जानेंके लिए काफी द्ोना चाहिए, क्योंकि कानून 
यद दे कि अगर कोर गैर-गोरा व्यक्ति ९ बने रात भर ५ बजे सुबदके बीच घूमता-फिरता पाया जाये 
भौर उसके पास न तो उसके माल्किक्ा परवाना हो, न वह अपने धूमने-फिरनेके बारेमें सन्तोषणनक 
उत्तर ही दे सके, तो उसे गिरफ्तार कर ल्या जाये। 


३१० सम्पूर्ण गांधी वाहमय 


बदल लिया था। गिरफ्तार करनेवाले पुलिस सिपाहीने जानबूझकर उसका जो अप- 
मान' किया था उसको इसीकी आड़मे नजरअन्दाज कर देनेका सुपरटेंडेंटने प्रयत्न 
किया है। याद रखना चाहिए कि उक्त सिपाहीको कोई जानकारी नहीं थी कि नाम 
कब बदला गया था और सुपरिटेंडेंटात जो यह खयाल है कि उसने आवारा कानूनकी 
पकड़से भाग निकलनेके लिए अपनी राष्ट्रीयताकों छिपानेका प्रयत्त किया, सो अगर 
ऐसा होता तो क्‍या उसका रूप ही उसकी असली राष्ट्रीयता प्रकट कर देनेके लिए 
काफी नहीं था? उसे अपने नाम और जन्मके बारेमें भी कोई शर्म नही थी, क्योंकि 
उससे नाम और जन्‍्मके बारेमें जो प्रइन पूछे गये उनका उसने फौरन उत्तर दिया 
था। उसके उत्तरोसे खुशमिजाज सुपरिटेंडेंट ऐसा खुश दिखलाई दिया कि उसके मुँहसे 
बरबस उद्गार निकर पड़ा-- ठीक है, मेरे बेटे, अगर सब लोग तुम्हारे जैसे होते 
तो पुलिसको कोई कठिनाई न होती। * 

अगर अपना धर्म बदलना गलती नही है, तो स्पष्ट ही अपना नाम बदलना 
भी कोई गलती नहीं कही जा सकती। छोटी-छोटी बातोकी बड़ी बातोंके साथ तुलना 
की जाये तो श्री क्विलियम अब हाजी अब्दुल्ला बन गये हैं, क्योकि उन्होने इस्लाम 
धर्म स्वीकार कर लिया है। मनिकाके भूतपूर्व महावाणिज्य दूत श्री वेबने भी इस्लाम 
धर्म स्वीकार करनेपर, मुस्लिम नाम ग्रहण कर लिया है। सिपाहियोंके विचारसे तो 
भारतीयोंका ईसाई नाम ही नहीं, ईसाई पोशाक भी घारण करना अपराध है। और 
अब, सुपरिटेंडेंटके मतानुसार, धर्म-परिवर्तत भारतीयोंको सदेहका पात्र बना देगा। 
परन्तु मान ले कि धर्म-परिवर्तन सच्चे विश्वासके कारण किया ग्रया है, कानूनसे 
बचनेके लिए किसी चालके तौरपर नही, तो फिर ऐसा क्‍यों होना चाहिए ? भ्रस्तुत 
मामलेमें मै मानता हूँ कि ये दोनों व्यक्ति ईमानदार ईसाई है, क्योकि मुझे मालूम 
हुआ है कि डाक्टर बूथ' दोनोंका आदर करते है। बेशक, सुपरिटेंडेंट कहेगे--- मगर 
यह कैसे समझें कि कोई आदमी सच्चा ईसाई है, या ईसाईके वेशमें शैतान है? 
इस सवालका जवाब देना कठिन है। मैने अदालतसे निवेदन किया था कि हर मामले 
का निर्णय उसके अपने ही गृण-दोषके आधारपर किया जाये और न्याय करनेमें जित 
बातोंकों पहलेसे मानकर चला जाता है, उनका छाम जिस तरह दूसरे वर्गोंको दिया 
जाता है उसी तरह भारतीयोंकों भी दिया जाये। 

मैने निवेदन किया कि अगर दो आदमी भद्र पोशाक पहने हुए साढे नौ बजे 
रातको झान्तिके साथ मुख्य मार्गसे जा रहे है, टोके जानेपर रुक जाते है और दावा 
करते हैं कि वे बागसे छौटकर घर जा रहे है; और उतका घर रोके जानेके स्थानसे 
केवल सात मिनठके रास्तेपर है; उनमें से एक मुहरिर और दूसरा शिक्षक हैं (जैसा 
कि इन दोनों अभागे छोगोंके बारेमें है) तो उन्हें साघारण न्याय-बुद्धिका छाम मिलता 


१. जब अरभियुक्तने अपना नाम सैम्युएछ रिचिदेंस बताया तब पुल्सिका सिंपाद्दी उपर हँसा था। 

२. बबेनके सेंट आइडन्स चर्चके पादरी; वह भारतीपों द्वारा संत्यापित पक्र छोठेसे 
चिकित्साल्यकी देख-रेख करते ये | बोमर युद्धके दौरान, १८९९ में ढा० बूथने भारतीय आहत सहापक देह 
के प्रशिक्षणमें सद्ापता की यी। 


पत्र : ' नेटाल मर्क्युरी ' को ३११ 


चाहिए। मैने यह भी निवेदन किया कि इस प्रकारके मामछोमें अगर पुलिसको शक 
ही हो तो वह पकडे गये छोगोपर नजर रखकर उन्हें उनके घर पहुँचा सकती है। 
परन्तु यदि यह भी न हो सके तो उन्हें भद्द व्यक्तियोंके तौरपर हिरासतमें रखा जाये 
और पहलेसे ही चोर या डाकू न मान लिया जाये। उनकी पोशाक, धर्म और नामके 
सम्बन्धमें आक्षेप करना बडी आसानीसे तबतक स्थगित रखा जा सकता है, जबतक 
कि वे वचक साबित न हो जायें। 

लगमग एक वर्ष पूर्व में स्टेंडर्टससे डर्बंग जा रहा था। मेरे दो साथी-यात्रियों 
पर चोर होनेका सन्देह किया गया। फोक्सरस्टमें उनके सामानकी और उसके साथ 
मेरे सामानकी भी--क्योकि में भी उसी डिब्वेमें था--- तलाशी ली गईं और एक 
खुफियाको डिब्बेमें बैठा दिया गया। जो मजिस्ट्रेट तलाशी छेने आया था वे उसे 
व्हिस्कीका प्याछा दे सकते थे और खुफियाके साथ भद्र लोगोंके तौरपर वरावरीके 
सांथ बातचीत कर सकते थे। यह शायद इसलिए सम्मव था कि वे इज्जतदारोकी 
पोशाक पहने थे और पहले दर्जमें यात्रा कर रहे थे। खुफियानें पहलेसे ही उनके 
बारेमें फेसलछा नहीं कर लिया। परन्तु मुझे यह बता देना चाहिए कि वे यूरोपीय 
थे। सारे रास्ते खुफिया खिन्नच रहा कि उसे इस अप्रिय कर््तंव्यका पालन करना पड 
रहा था। क्‍या में अनुरोध करूँ कि इन अभागे युवकोके जैसे मामछोमें भी इसी 
प्रकारका व्यवहार किया जाये? उनको कालकोठरीके बदले किसी दूसरी जगहमें रखा 
जा सकता था। अगर कालकोठरीमें रखना अनिवाय ही था तो उन्हें सोनेंके लिए 
साफ कम्बलू दिये जा सकते थे। सिपाही उनके साथ शिष्टतासे वातचीत कर सकता 
था। अगर ऐसा किया गया होता तो मामला मजिस्ट्रेटके पास जाता ही नही। 

मैं सुर्परिंटेंडेंटके इस बयानपर आपत्ति करता हूँ कि “इन नौजवान उचककोने 
जमानतपर छूटनेके बजाय रातभर हवालातमें बन्द रहना पसन्द किया।” सच बात 
इससे उल्टी है। वे जमानत दे रहे थे, मगर रातको उसे लेनेसे इनकार कर दिया 
गया। मजिस्ट्रेटने इस व्यवहारकों पसन्द नहीं किया। सुबह उन्होनें फिरसे जमानतपर 
छोडे जानेका अनुरोध किया। दूसरे अभियुक्तका अनुरोध मान छिया गया, परच्तु 
पहलेको जमानतपर छोडनेसे पुलिसने इनकार कर दिया। उसके नामके आगे लिख 
रखा गया-- रिहा न किया जाये।” ऐसा लिखा हुआ रजिस्टर अदालतमें पेश 
किया गया था। वादमें इन्स्पेक्टर बेनीके कहनेसे उसे रिहा किया गया। इन्स्पेक्टर 
बेनीने, जैसे ही गलतीका पता चला, उसका निवारण कर दिया। 

सुपरिटेडेटके प्रति आदरके साथ मेरा निवेदत है कि पहले अभियुक्तने कानूनका 
भग नहीं किया। मजिस्ट्रेट कोई आदेश तो नहीं दिया, परन्तु अपने पितृवत्‌ और 
दयालू तरीकेसे सुझाव दिया कि मैं उसे मेयरसे परवाना' ले लेनेकी सलाह दूँ। 
मैने निवेदद किया कि वैसा करना जरूरी तो नही है, किन्तु उनकी सलाहका सम्मान 
करनेके लिए में वैसा करूगा। अब प्रतिवादीको टठाउन-क्लार्कके पाससे जवाब मिला 
है कि उसे पास नहीं दिया जायेगा, क्योंकि किसी क्‍्लक और रविवासरीय स्कूलके 


१. रातकों बाहर निकल्नेका। 


३१२ सम्पूर्ण गांधी वाइुमय 


अध्यापकपर कभी किसी अधम अपराघका आरोप नहीं किया गया। अगर वह ९ बजे 
रातके बाद बाहर निकलनेके छायक नहीं है तो वह रविवासरीय स्कूलका शिक्षक 
होने छायक भी नहीं है। छोग तो ऐसा मार्नेंगे कि उसके रविवासरीय स्कूलका 
शिक्षक होनेंसे, जहाँ कि वह सुकुमार बच्चोंके चारित्यका गठन करनेवारा है, उसका 
९ बजे रातके बाद बाहर रहना कम खतरनाक है। सुपरिटेंडेंटटा कथन है कि उनके 
दलतने “अरब व्यापारियों या दूसरे इज्जतदार गैर-गोरोंकों रातमें कभी नही छेड़ा।” 
क्या ये दोनों युवक दूसरे इज्जतदार गैर-गोरों में शामिल्‍्ल किये जाने छायक नहीं 
थे? में उनसे अनुरोध और प्रार्थना करता हूँ कि वे भली-भाँति विचार करें, क्या 
उन्होने स्वयं इन दोनों युवकोकों गिरफ्तार किया होता ? में उनके ही शब्दोंमें कहता 
हैँ कि “अगर उतका पूरा दकू उनके समान ही विवेकी और खुशमिजाज होता, तो 
कोई कठिनाई होती ही नहीं। 

मेरा खयाल है, मेरी _ खुली चिटृठी ” प्रकाशित करते हुए आपने कृपापूर्वक 
कहा था कि सच्ची शिकायतोके मामले आपकी सहानुभूति तुरन्त प्राप्त करेगे। क्या 
आप इस मामलेकों सच्ची शिकायत मानते हैं? अगर आप मानते है तो मैं आपकी 
सहानुमभूतिकी माँग करता हूँ, ताकि इस' तरहके मामले फिरसे न हों। जो इज्जतदार 
भारतीय युवक मेरी सझाह छेना पसन्द करते है उन्हें यह सलाह देना मुझे कठिन 
मालूम हुआ है कि वे अपने मालिकोंसे परवाने छे छें। मैने उन्हें मेयरके पाससे 
परवाने लेनेकी सहाह दी है! परन्तु पहली ही अर्जके नामंजूर हो जानेसे दूसरोका 
उत्साह ठंडा पड़ गया है। और जनता ऐसी गिरफ्तारियोंकों पसन्द करती रहेगी तो 
मजिस्ट्रेट के विपरीत मत्तव्यके बावजूद पुलिसको उन्हें दुहरानेकी प्रेरणा मिल सकती 
है। इसलिए, समाचारपत्र अपने विचारोसे या तो स्पष्ठतः इज्जतदार भारतीयोंके 
लिए मेयरका परवाना पाना सरल्‍हू बना सकते हैं, या फिर पुलिसके लिए भविष्यमें 
ऐसी गिरफ्तारियाँ करना रूगभग असम्भव बना सकते है। इसके अलावा, मिगमपर 
मुकदमा चलानेका भी एक तरीका है सही, परन्तु वह आखिरी तरीका है। 

आपका, 


भो० क० गांधी 


[ अंग्रेजीसे ] 
नेटाऊल सबक्‍पुरी, ६-३-१८९६ 


८४. पतन्न: सी० बॉल्शको 


डर्वन 
४ मार्च, १८९६ 
सी० वॉल्श 
जुलूलैड-सम्बन्धी कार्योके स्थानापन्न सचिव 
पीटरमैरित्सबर्गें 
महोदय, 


नोदवेनी' वस्तीके नियमोंके सम्बन्धरमें मैने जुलूलैंडके परमश्रेष्ठ गवर्नर महोदयकों 
जो स्मरणपत्र' भेजा था उसके उत्तरमें आपका पिछली २७ तारीखका पत्र प्राप्त 
हुआ। इस पत्र द्वारा आपने सूचित किया है कि उपर्युक्त नियम एशोवे बस्तीके उन 
मियमोकी नकर-मात्र है, जो गवर्नर महोदयके पूर्वाधिकारीके समय प्रकाशित किये 
गये थे। 

ऐसी स्थितिमें, मैं स्मरणपत्र-दाताओकी ओरसे गवर्नर महोदयसे अनुरोध करूँगा 
कि वे दोनों ही बस्तियोंके नियमों ऐसा फेरफार या संज्योधन करनेका आदेश दें, 
जिससे उनमें दाखिल रग्र-मेद दूर हो जाये। किसी भी हालतमें में यह निवेदन 
करनेकी स्वतन्त्रता लेता हूँ कि दक्षिण आफ्रिकाके दूसरे हिस्सोमें भारतीयोंके साम्पत्तिक 
अधिकारोंके बारेमें अनेक घटनाएँ इस समय घटित हो रही है, उनका विशेष रूपसे 
खयाल करते हुए नोदवेनीमें इन नियमोंकों जारी करना इस' आधारपर उचित नही 
ठहराया जा सकता कि ऐसे ही नियम एशोवेमें भी जारी है। 

मेरा विचार है कि मेलमाँथ बस्तीके बारेमें ऐसे कोई नियम नहीं है।* 


आपका, 
मो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे ] 
कलोनियल ऑफिस रेकर्ड्स, सं० ४२७, खण्ड रेड 


१. देखिए “ प्रायनापन्र : नेशल्के गवनरकों ”, २६-२-१८९६। 
२. भनुरोध ठुकरा दिया गया था; देखिए “ पत्र: दादाभाई तौरोजीको ”, ७-२-१८९६। 


८५. पत्र: जुललंड-सम्बन्धी कार्योके सचिवको 


सेंट्रल वेस्ट स्ट्रीट 
डर्बन, नेटाल 
६ मार्चे, १८९६ 
जुललैंड-सम्बन्धी कार्योंके सचिव 
पीटरमेरित्सबर्ग 
महोदय, 


यह देखते हुए कि मेलमॉथ वस्तीके नियमोंमें कोई भेदभाव नहीं है, क्या मैं 
जान सकता हूँ कि एशोवे बस्तीके नियमोंमें रंग-मेद दाखिक करनेका कारण क्‍या 
हुआ है? मैं मेल़मॉथ बस्तीके नियमोंके प्रकाशनकी तारीख भी जानना चाहता हूँ। 


आपका, 
मो० क० गांधी 
[ अंग्रेजीसे | 
कलोनियल ऑफिस रेकर्ड्स सं० ४२७, खण्ड २४ 
८६. पन्न: दादाभाई नौरोजीको 

पोस्ट वॉक्स ६६ 

सेंट्रल वेस्ट स्ट्रीट 

डर्बन, नेटाल 

७ मार्च, १८९६ 


माननीय श्री दादाभाई नौरीजी 
नेशनल लिवरल क्लब 
लंदन 
महोदय, 

मै इसके साथ एक कतरन भेज रहा हूँ। इसमें मताधिकार-विवेयक दिया गया 
है। मन्त्रिमण्डल इस विधेयककों आगामी अधिवेशनमें पेश करना चाहता है! ब्रिटिश 
समितिके अध्यक्षके नाम मेरे पत्रकी' एक प्रेस-नकलछ भी साथ है। 

जुललैडके गवर्नेरने नोदवेनीके सम्बन्धमें प्रार्थनापत्र भेजनेवालोंकी विनती मात्य 
करनेसे इनकार कर दिया है। अब मैं इस विषयपर ब्रिटिश सरकारके नाम एक 
प्रार्थंनापत्र' तैयार कर रहा हूँ। 


१, देखिए अगला शीपेक। 
२. देखिए “ आयेनापत्रः जो० चेम्बरकेनकों ”, ११-३-१८९६ ! 


पत्र : वि० वेडरबर्नको ३१५ 


सैनिकों-सम्बन्धी प्रार्थतापत्रके बारेमें आपके पत्रके छिए मै नम्नतापूर्वक धन्यवाद 
देता हूँ। 
आपका भाज्ञाकारी सेवक, 


मो० क० गांधी 
अग्रेजी (एस० एन० २२५४) की' फोटो-नकलसे। 


८७. पत्र: वि० बेडरबनेको 


पोस्ट बॉक्स ६६ 
सेट्रल वेस्ट स्ट्रीट 
डर्बेन, नेठाल 
७ मार्च, १८९६ 
सर विलियम वेडरवर्न, बैरोनेट, ससद-सदस्य, आदि 
अध्यक्ष, ब्रिटिश समिति, भारतीय राष्ट्रीय काग्रेस 
लूदन 
महोदय, 
में इसके साथ एक कतरन भेजनेकी धृष्टता कर रहा हूँ। इसमें मताधिकार 
विधेयक दिया गया है। इस विधेयककों सरकार वेटार विधानसभाके आगामी अप्रैल 
अधिवेशनमें पेश करना चाहती है। १८९४ के जिस कानूनके खिलाफ सरकारको प्रार्थना- 
पत्र' भेजा गया था, यह विधेयक उसका ही स्थान ग्रहण करता है। कहा जाता 
है कि इसे श्री चेम्बरलेनने मजूर कर लिया है। अगर ऐसा हो तो इससे भारतीय 
समाज बडी अड़चनमें पड़ जायेगा। समाचारपत्रोका खयाल ऐसा कुछ जान पड़ता है 
कि भारतमें प्रातिनिधिक सस्थाएँ है, इसलिए विधेयकका असर भारतीयोपर नही पड़ेगा । 
साथ ही, विधेयकका उद्देश्य मारतीयोपर वार करना है, इसमें भी कोई शंका नहीं। 
हमारा इरादा उसका विरोध करनेका है। परन्तु इसी वीच, मेरा नम्न खयाल है, 
कॉमन्स समामें एक प्रइन कर देना वहुत उपयोगी हो सकता है। सम्भव है उससे 
श्री चेम्बरलेनके विचारोका कोई आभास मिल जाये। भारतीय समाजको श्षीघत्र ही 
अन्य महत्त्वपृर्ण विषयोंके सम्बन्ध्में मी आपका समय और ध्यान बँटाना होगा। 


आपका अआज्ञाकारी सेवक, 
मो० क० गांधी 
अग्रेजी (एस० एन० २२८०) की फोटो-नकलसे। 


१, देखिए “ प्रार्थनापत्र : नेटुल विधान परिषदको ”, २८-६-१८९४। 


८८ प्रार्थनापन्नर : जो० चेम्बरलेनको 


डर्वन, नेटाल 
११ भा, १८९६ 
सेवामें 
परम मानत्रीय जोजेफ चेम्वरलेन 
मुल्य उपनिवेश-मन्त्री 
लंदन 
नेटालवासी भारतीय समाजके प्रतिनिधि नीचे 
;ल्‍ हस्ताक्षर करनेवाले भारतीयोंका प्रार्थनापत्र 
नम्ने निवेदन है कि, 


तारीख २५ फरवरी, १८९६ के मेटार ग्रवनेमेंट “गजट ' में जुलूलैडकी नोंदवेनी 


बस्तीके सम्बन्ध्मं कुछ नियम प्रकाशित हुए हैं। वे वहाँ सम्राज्ञीकी सरकारके 
भारतीय प्रजाजनोंके जमीन प्राप्त करनेंके अधिकारोंमें वावक है। जहाँतक बात ऐसी है, 
हम उन नियमोके बारेमें सम्राशीकी सरकारके सामने अर्ज करनेकी इजाजत छेते हैँ । 
हमारी भर्ज जुललैंडकी एशोवे वस्तीके उसी तरहके नियमोंके सम्बन्धर्में मी है। 


नियमोंका जो अंश ब्रिटिश भारतीयोंके अधिकारोंमें वाधक होता है, वह निम्न- 


लिखित है 


धारा ४ का अंश -- यूरोपीय जन्म या वंशके जो व्यक्ति ऐसे किसी 
(अर्थात्‌ मकानोंकी जमीनके) नीलामसें बोली बोलनके इच्छुक हों वे नीलामकी 
तारीखसे कमसे-कम घीस दिन पहले जुलूलेंड-सम्बन्धी कामकाज स्चिवकों लिखित 
सूचना दे दें, आदि। 

घारा १८ का अंज्ञ--सिर्फ यूरोपीय जन्म या वबंदके व्यक्तियोंकों हो 
मकानोंकी जमीनके फव्मेदार मंजूर किया जायेगा। यह धर्त पूरी न की जाने- 
पर ऐसी कोई भी जमीत फिरसे सरकारके कव्जेंम. छोट जायेगी, ज॑सा कि 
इससे पहलेकी धारामें बताया गया है। 

धारा २० का अंश --नोंद्वेनी वस्तीमें इस नीछामके जरिये खरीदी हुई 
जमीनके भाछिकोंकों ये जमीनें या इनके हिस्से ग्र-यूरोपीय जब्म या बंदके 
लोगोंके हाथ बेचने था उन्हें किरायेपर देनेका हक कभी न होगा। गेर-यूरोपीय 
लोगोंकों इनपरः या इनके हिस्सोंपर बिना किराया काबिज होनेकी इजाजत भी 
वे न दे सकेंगे। अगर कोई खरीदार इन धर्तोंकों तोड़ेगा तो ऐसी कोई भी 
जमीन इन नियमोंकी घारा १७ के अनुसार सरकारके अभिकारमें वापत चली 


रौँ 
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जायेगी । ये जमीनं इन्हों स्पष्ट धर्तोंके साथ बेची जायंगो। इन नियमोंको षारा 
१०, ११ और १२ के अनूसार जो अधिकारपत्र माँगा या दिया जायेगा 
उसमें ये शर्ते साफ तौरसे दर्ज फर दी जायेंगी। 


जिस “गजट ' में नोदवेनी-सम्बन्धी नियम थे, उसके प्रकाशित होनेके दूसरे ही 
दिन, प्राथियोने, जूलूलैडके गवर्नर महोदयकों एक प्रार्थनापत्र भेजा था। उसमें उनसे 
प्रार्थाकी गई थी कि नियमोमें ऐसा परिवर्तेत या सशोधन कर दिया जाये, जिससे 
उनमें निहित रग-भेद दूर हो जाये। 

उपर्युक्त प्रार्थनापत्रके ' उत्तरमें, जिसकी नकऊ इसके साथ नत्यथी है, प्राथियोंको 
सूचित किया गया कि वे नियम वही है, जो कि पूर्वंगामी गवर्नर महोंदयने २८ 
सितम्बर, १८९१ को घोषित एशोवे बस्तीमें छागरू किये थे।” इसपर ४ मार्च, १८९६ 
को इस आदशयका निवेदन किया गया कि ब्रिटिश भारतीयोंके सम्बन्धमें दोनो स्थानोंके 
नियमोंमें परिवर्तत या संशोघन किया जाये। 

५ मार्च, १८९६ को इसका उत्तर मिला। आशय यह था कि गवर्नर महोदय 
इस सुझावके अनुसार कार्रवाई करना उचित नहीं समझते। प्राथियोका दृढ़ विदवास 
है कि भारतीय समाजपर वबरपा किया ग्रया अन्याय इतना स्पष्ट है कि उसके निवारणके 
लिए उसे सम्नाज्ञी-सरकारकी दृष्टिमें ला देना ही काफी होगा। ऐसा द्ेषजनक और, 
हम आदरपुर्वक कहते हैँ, अनावश्यक भेदमाव तो स्वशासित उपनिवेशोमें भी होने 
नहीं दिया जाता। फिर, सम्राज्ञीके शासनाघीन एक उपनिवेशरम्मोें तो इसकी और भी 
इजाजत वहीं होनी चाहिए। 

जरूलेडमें आपके अनेक प्राथियोकी जमीन-जायदाद है। १८८९ में, जब मेलमॉथय 
तामकी वस्तीकी जमीन बेची गई थी, तब भारतीय समाजने वहाँ लगभग २,००० 
पौंडकी जमीन खरीदी थी। 

हम आदरके साथ निवेदन करते हैँ कि जुलूलैडमें भारतीयोको स्वतन्त्रतापुर्वक 
जमीन खरीदने देना बिलकुछ जरूरी है। भछ्ते इसका मंशा सिर्फ इतना ही क्यो न हो 
कि उनकी जो २,००० पौंडकी रकम वहाँ लगी है, उसका वे फायदा उठा सके। 

नेटालका ,सरकारी मुखपत्र' सावारणतः भारतीयोकी महत्वाकाक्षाओका विरोधी 
रहता है। परल्तु इस अन्यायकों उसने भी इतना गम्मीर समझा है कि वह जुललैडके 
गवनेंरको भेजे यये प्रार्थनापत्रपर बहुत अनुकूछ विचार व्यक्त किये बिना नहीं रह सका। 
वे विचार इतने उपयुक्त है कि प्रार्थी उन्हें नीचे उद्धृत करनेकी भनुमति छेते हैं: 


जुलूलंडम शीघक्ष ही एक स्व॒तन्त्र भारतीय प्रइत सड़ा हो जानकी सम्भावना 
है। हालमें ही नोंदवेनी बत्ती वंसानकी घोषणा को गई है। उसमें मकानोंकी 
जमीन बेचनके नियम गत मंगलवारके सरकारों 'गजट में प्रकाशित हुए हूं । 
उनम्ती अनेफ घाराएँ गेर-पूरोपीय जन्त अथवा वंशके लोगोंको उस बस्तौमें 
१. देखिर “ प्राथेनापत्र : नेशलके गवनैरकों ”, २६-२-१८९६ । 
२, उल्डेख नेटाऊ मब्युरीका है: देखिए “ प्राय॑तापत्र : णो० बेम्बरढेनकों”, ११-८-१८९५। 


३१८ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


जमीन सरीदन और, यहाँतक कि किसी जमीन-जायदादपर काबिज होनेसे 
भी रोकनेवाली हे। भारतीयोंने, जो ऐसी बातोंमें हमेशा आगे रहते है, ऐसे 
नियमोंके जारी किये जानेपर तत्परताके साथ गवनेरकों विरोधका पत्र भेजा 
है। जुल्लेड अबतक सम्राज्ञीके शासनाधीन है। इसलिए, उसपर सस्नाज्ञीके 
अधिकारियोंकी नजर ज्यादा सीधी है। इन बातोंकों देखते हुए हम ठीक तरहसे 
समझ नहीं सकते कि वहाँ ऐसे नियमोंका अमल कसे कराया जा सकता है। 
हम वेखते ही है कि नेदालमें जो मताधिकार कानून संशोधन विधेयक पास 
किया गया है, उसे रोकनेके लिए सम्राज्ञी-सरकारका रुख कितना दृढ़ है। 
भारतीयोंन जो विरोधपत्र भेजा है उससे माल्म होता है कि उनमें से कुछको 
जमीन-जायदाद वहाँ पहलेसे हो मौजूद है। और अगर ऐसा है तो, हम समझते 
है, दूसरे तमाम कारणोंको छोड़ देनेपर भी, प्राधियोंका मामझा विचारके योग्य 
है। जो जुलू-वेश भारतोयोंकों अपने यहाँ जमीन-जायदादकी मिल्कियत रखनसे 
रोकता है, उसमें जमीनपर काबिज होनेंके कुछ स्लास कानून हो सकते हे । परन्तु 
फिर भी यह हकोकत तो बनो ही है कि वह प्रदेश सम्नाज्ञोके शासनाधोन है। 
एसी स्थितिर्मो यह बात अजीब मालूम होती है कि जो नियम उत्तरदायी शासन 
वाले उपनिवेश नेटालूमें नहीं बताये जा सकते, वे वहाँ बताये जा सकें। 
दक्षिण आफ्रिकाके विभिन्न भागोमें प्रकाशित होनेवाक्े नियमों और कानूनोंमें 
रंग-मेद नित्यप्रति ही' दाखिल होता रहता है। यह बात इतनी अधिक होने लगी है 
कि भारतीयोंके रहिए अपने अधिकारोंपर प्रहार करनेवाले तमाम कानूनोसे परिचित 
रहना और उन्हें सम्राज्ञी-लरकारकी दृष्टिमें छाना असम्भव है। फिर, भारतीय तो' 
मुख्यतः व्यापारी और कारीगर है। वे सिर्फ अपने व्यापारके योग्य ही ज्ञान रखते 
है। और बहुतोंकों तो उतना भी नही है। 
और स्थिति यहाँतक पहुँच गई है कि प्रार्थी स्थानिक अधिकारियोंसे ऐसा 
अन्याय भी दूर करा सकनेकी आशा नहीं रखते, जो प्रस्तुत मामलेके समान ब्रिटिश 
संविधानके मूलभूत सिद्धान्तोंके अज्ञानसे हो गया हो। 
प्राथियोंकों मय है कि यदि एक सम्राज्ञी-शासनाधीन उपनिवेश सम्राज्ञीकी 
प्रजाके एक अंशको' जमीन-जायदादके अधिकार देनेसे इनकार कर सकता है तो वक्षिण 
आफ्रिकी गणराज्य और आरेेंज फ्री स्टेटकी सरकारोंका भी वैसा ही करना या उससे 
आगे बढ़ जाना बहुत हृदतक उचित ठहरेगा। 
प्राथियोंका निवेदन है कि एशोवेके नियमोमें रंग-मेदका अस्तित्व है, इस आधार 
पर नोदवेनीमें भी उसी तरहके नियम बनाना उचित नहीं होना चाहिए। अगर एशोवेके 
नियम बुरे है तो यह उचित होगा कि दोनोमें ही ऐसा परिवर्तन या संशोधन कर दिया 
जाये, जिससे कि ब्रिटिश भारतीय प्रजाके न्‍्यायपूर्ण अधिकारोंपर प्रहार न हो । 
प्रार्थी आपका ध्यान एक और वस्तुस्थितिकी ओर भी आकर्षित करनेकी इजाजत 
लेते है। सम्राज्ञीकी भारतीय प्रजाके अधिकारोपर प्रहार करनेवाले कानूनोसे न केवल 
दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीय भारी परेशानीमें पड़ते है, बल्कि ऐसे कानूचोको बदलानेके 
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लिए उन्हें वार-वार जो प्रार्थनापत्र देने पड़ते है, उनमें वहुत खर्च भी होता है। 
भारतीय समाज अति-समृद्ध तो है ही नही, इसलिए उसे यह खर्च बरदाइत करना 
बहुत कठिन गुजरता है। फिर, लगातार अशान्ति और क्षोमकी हालतसे सारे भारतीय 
समाजके व्यापारमें जो बाधा पड़ती है, सो अलग है। 

प्राथियोका निवेदन है कि दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीयोकी स्थिति और 
हैसियतकी जाँच कराना आवश्यक है। साथ ही, दक्षिण आफ्रिकी अधिकारियोको यह 
आदेश देना भी आवश्यक है कि वे सम्राज्ञीकी भारतीय प्रजाके प्रति अन्य सब ब्रिटिश 
प्रजाओकी बराबरीका व्यवहार सुनिश्चित करे। हमारे नम्न मतसे, इससे कमतर कोई 
भी कार्रवाई वफादार और कानूनका पारन करनेवाली भारतीय प्रजाको सामाजिक 
तथा नागरिक विनाशसे बचा नही सकेगी। 

इसलिए प्रार्थी नम्नतापूर्वक विनती करते है कि सम्राज्ञी-सरकार एशोवे और 
तोदवेनी बस्तियोके नियमोमें परिवर्तत था संशोधन करनेका आदेश दे, जिससे 
सम्नाज्ञीकी भारतीय प्रजाके मार्गंमें उत्त नियमोंके वर्तमान स्वरूपसे आनेवाली वाधाएँ 
मिट जाये। हमारा यह नम्र सुझाव भी है कि भविष्यमें भारतीयोंके अधिकारोपर 
प्रहार करनेवाले वर्ग-सबद्ध कानून न बनानेका आदेश दिया जाये। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कत्तंव्य समझकर, सदेव दुआ 
करेगे, आदि। 


अब्दुल करीम हाजी आदम 


और अन्य 
अंग्रेजी (एस० एन० ३६२०) की फोटो-नकलछसे। 
८९, पन्न: “नेठाल बिटनेस ' को 
डर्बन 
४ अप्रैल, १८९६ 
सेवारमे 
सम्पादक 
/ जेटाल विटनेस * 
भहोदय, 


'जी० डब्ल्यू० डब्ल्य० ने गत ११ मार्चतो आपको पत्र लछिखा था। उसमें 
उन्होंने भारतीयोंके मताधिकारके सम्बन्धमें मेरी पुस्तिकांकी आलोचना करके मझे 
सम्मानित किया है। उसके उत्तरमें आप मेरा निम्नलिखित वक्तव्य प्रकाशित कर दें 
तो में आभारी होऊेंगा। 


१. मंचरजी एम० भावनगरी द्वारा पूछे गये एक प्रश्नके उत्तरमें चेम्वर॑णेनने कॉमन्स समामें १० अप्रैलको 
वचन दियां था कि भ्रार्थनापत्न मिकनेपर उसपर गौर किया जायेगा। सम्राठकी सरकारने अन्ततोगला थहद 
प्रतिबन्ध इटा दिया था। 

२. देखिए “ भारतीयोंका मताधिकार ”, १६-१३१-१८९५७। 


३२० सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


'जी० डब्ल्यू० डब्ल्यू० ने पुस्तिकाकी आलोचना करते हुए मेरे प्रति व्यक्ति- 
गत रूपमें जो न्याय दिखाया है उसके लिए मै उन्हें धन्यवाद देता हूँ। काश ! उन्होंने 
उस अपील की विषय-सामग्रीके बारेमें भी वैसा ही न्याय किया होता! मेरा खयारू 
है कि अगर उन्होंने उसे निष्पक्ष भावसे पढ़ा होता तो उन्हें उसमें प्रकट किये गये 
विचारोसे मत-मेदका कोई कारण न मिलता। भने उस विषयकी' विवेचना एक ऐसे 
दृष्टिकोणसे की है जिससे यूरोपीय उपनिवेशियोंकों भारतीयोंके सामने निःसंकोच भैत्रीका 
हाथ बढ़ानेकी प्रेरणा मिलेगी और ऐसा करनेमें उन्हें अपनी वर्तमान स्थितिसे बगल 
बचाकर हटता भी नही पड़ेगा। में अब भी कहता हूँ कि भयका जरा भी कारण 
नही है। और अगर यूरोपीय उपनिवेशी सिर्फ इतना ही करें कि आन्दोलन खत्म हो 
जाये और पहलेकी स्थितिको फिरसे कायम करना मंजूर कर लिया जाये, तो वे 
देखेंगे कि भारतीयोंके मत उन्तके मतोंकों मिगलते नहीं। मेरा यह भी निवेदन है कि 
अगर कभी ऐसा संयोग भा ही जाये तो उसकी व्यवस्था प्रत्यक्ष या परोक्ष रूपमें 
रंग-मेदकों दाखिल किये बिना ही पहलेसे की जा सकती है। मताधिकारके लिए 
शिक्षाकी एक सच्ची और उचित कसौदीसे भारतीय मतोंके यूरोपीय मतोकों निगल 
जानेका खतरा (अगर वह जरा भी हो तो) शायद हमेशाके लिए निर्मूल हो जायेगा। 
अगर कोई यूरोपीय मतदाता नितान्त अवांछनीय हों तो उन्हें भी इस उपाय द्वारा 
मतदाता-सूचीसे बाहर रखा जा सकता है। 

'जी० डब्ल्यू० डब्ल्यू० प्रत्यक्ष मतोंकी तुलनात्मक संख्याके आधारपर पेश की 
गई दलीलोंपर आपत्ति करते हैं और इस ओर ध्यात खीचते हैं कि अग्रक्ले वर्षकी 
मतदाता-सूचीमें क्या हो सकता है।' में नम्नतापुर्वक उनका ध्यान इस' वस्तु-स्थितिकी 
ओर आकषित करता हूँ कि यद्यपि पिछले वर्ष और उसके भी पिछले वर्ष भारतीयोको 
मतदाता-सूचीपर छा जानेंका मोका हर तरहसे हासिल था, और अब जो मताधिकार 
कानून रद किया जानेवार है उसके नतीजेकी आशंकासे उन्हें हर तरहका प्रलोमन 
भी था, फिर भी मारतीय मतदाताओंकी संख्यामें बढ़ती नहीं हुईं। इसका कारण या 
तो उनकी असाधारण उदासीनता यथा उनमें मतदाता बननेकी योग्यताओंका अभाव 
ही हों सकता है। परन्तु ऐसी उदासीनता सम्भव नहीं थी, क्योंकि आन्दोलन 
तो गत दो वर्षोसे चल रहा है। 

तथापि, समय और स्थानकी कमीके कारण मैं “'जी० डब्ल्यू० डब्ल्यू० “के 
पत्रकी विस्तारके साथ मीमांसा करता नहीं चाहता। मे उतनी ही जानकारी भर 
दे दूँगा, जितनी उन्होने भाँगी है और फिर आग्रामी अधिवेशनमें पेश किये जानेवाले 
विधेयकपर उसकी दृष्टिसे विचार कखूंँगा। 

श्री कजनने, जो उस समय उप-मारत मन्‍्त्री थे, ' मार्तीय विधान-परिषद कानून 
(१८६१) संशोधन विधेयक ' का दूसरा वाचन पेश करते हुए दूसरी बातोंके साथ- 
साथ कहा था: 

मेरा फर्त्तव्य है कि में विधेयकक्षे उद्देयकों सदनके सामने स्पष्ट कर दूँ। 
उद्देश्य यह है फि भारतीय शासनके आधार ओर भारत सरफारके कार्यक्षेत्रको 


पत्र : 'नेटाल विटनेंस को ३२१ 


अधिक विस्तृत बना दिया जाये, भारतके गेर-सरकारी व्यक्तियों भौर भारतीय 
जनताको शासनके कार्य भाग लेनेका अधिक अवसर दिया जाये और इस 
प्रकार, जब १८५८ में ब्रिटिश भहारानोन भारतका धासन अपने हाथोमें लिया 
तवसे भारतीय समाजके ऊँचे वर्गोर्में राजनीतिक उद्योग तथा राजनोतिक क्षमता 
वोनोंका जो उल्लेश्ननोय विकास दिखाई दिया है, उसे सरकारी मान्यता दी 
जाये । यह विधेयक १८६१ के भारतीय विधान-परिषद कानूनमें संशोधन करनेके 
लिए पेश किया गया है। भारतमं बहुत लम्बे समयसे कानून बनानेके फिसी-त- 
किी प्रकारके अधिकारोंका अस्तित्व- रहा है। परन्तु उनका स्वरूप कुछ उलझा 
हुआ था और वे कभो बंध और कभो अवंध माने जाते थे। वे भूतपुर्व ईस्ट 
इंडिया कम्पनोके शासनके साथ दयूडर और रूदुअर्ट राजाओंके अधिकारपत्रोंके 
कालसे शुरू हुए थे। परन्तु भारतकी वर्तमान विधानमण्डलू-प्रणालीका आरम्भ 
उस समय हुआ था, जब छा कॉनिंग वाइसराय थे, और सर सी० वुड, जिन्हें 
बादमें छाडंकी पदवी दे दी गई थो, भारतमन्त्री थे। सर सी० बुडने १८६१ का 
भारतोय विवान-परिषद कानून पास कराया था। . - - १८६१ के कानूनसे भारतसें 
बाइतरायकी सर्वोच्च परिषद और बम्वई तथा मद्रासकी प्रान्तीय परिवदें-- 
इस तरह तोन विधान-परिषदोंका निर्माण हुआ था। वाइसरायकी सर्वोच्च 
परिषदर्म केवल गवर्तर-जनरल' और उनकी कार्य-परियद तथा कमसे-क्म छः 
और अधिकस्ते-अधिक बारह अतिरिक्‍त सदस्य होते है। इन अतिरिक्त सदस्योंकी 
नामजबंगी वाइसराय करता है और इनमें से फमसे-कम आधे सदस्योंका 
गेर-सरक्तारी व्यक्ति होना आवश्यक है। ये गेर-सरक्तारी व्यक्ति यूरोपीय या 
भारतीय कोई भी हो सकते है। मद्रास और बम्बईकी विधान-परिषदोंगें भी फमसे 
कम चार और ज्यादासे-ज्यादा आठ अतिरिक्‍त सदस्य होते हे। उनकी नाम- 
जदगी प्रादेशिक गवर्नर करते हे और उनमें भो आधे सदस्योका गेर-सरकारी 
व्यक्ति होना जरूरी है। उस कानूनके पास होनेके बादसे बंगाल और पश्चिमोत्तर 
प्रवेशमें भी विधानपरिषदें बन चुकी है। बंगालकफी परिषदर्भ लेपिटनेंट-गव्नर 
तथा बारह नामजद सदस्य और पर्चिभोत्तर प्रदेशकी परिषद लेफ्टिनेंट-गवर्नर 
तथा ९ नामजद सदस्य होते हे। प्रत्येकके नामजद सदस्योंगं एक तिहाईका 
गर-सरकारी होना जरूरी है।. - - लोकसेवाकी भावनावाले अनेक प्रतिभाशाली 
और समर्थ भारतोष सज्जनोंको सरकारकों अपनों सेवाएँ प्रदात क्रनेके लिए 
आगे बढ़नेकों राजी कर लिया गया है। और इन विधान-परिषदोंका योग्यता- 
सान निस्सन्देह ऊँचा रहा है। 
संशोधन-कानून विधान परिषदोको बजटपर वहस करते और प्रश्न पूछनेका 
अधिकार प्रदान करता है (यह अधिकार परिषदोको अबतक नहीं था)। परिपदोके 
सदस्थोंकी संख्या बढाने और एक सरसरी' चुनाव-पद्धति जारी करनेकी व्यवस्था भी 
उसमें की गई है। बेशक, यह कानून सिर्फे अनुज्ञात्मक है। 


१-२६ 


३२२ सम्पूर्ण गाधी वाइमय 


उपर्युक्त कानूनके मातहत जो नियम जारी किये ग्रये है, उनके अनुसार बम्बई 
परिषद? अतिरिक्त सदस्योके अठारह स्थानोमें से ८ चुनावके द्वारा भरे जाते हैं। और 
बम्बई निगमको (जो स्वय एक प्रातिनिधिक संस्था है), ऐसे ही अन्य नगरपालिकाके 
निग्रमों या उनके एक या एकसे अधिक समूहोको जिन्हे स-परिषद गवर्नर समय- 
समयपर बनाये, ज़िछा और स्थानीय बोडों या उनके एक या एकसे अधिक समूहोको, 
दक्षिणके सरदारोको या ऊपर बताये हुए जैसे बड़े-बड़े क्षेत्र-मालिकोंके वर्गों, व्यापारियों 
के संघो और बम्बई विश्वविद्यालयको सेनेटको बहुमतसे इन संदस्योका चुनाव करनेका 
अधिकार है। जिन विभिन्न श्रदेश्ोमें विधान-परिषदें मौजूद है, उनकी विभिन्न 
प्रातिनिधिक संस्थाओंके द्वारा या उनकी सिफारिशपर सदस्योका चुनाव करनेंके लिए 
भी ऐसे ही नियम प्रकाशित कर दिये गये है। 

मताधिकारके या चुने जानेवाले सदस्योके सम्बन्धर्मं रंग-मेद अथवा वर्गमेदसे 
काम नहीं लिया गया। सर्वोच्च विधान-परिबदके एक भारतीय सदस्यने, जिन्हें बम्बई 
विधान परिषदने चुनकर भेजा था, इस्तीफा दे दिया है। उस स्थानके लिए अब जो 
उम्मीदवार खड़े हैँ, उनमें एक यूरोपीय और शेष भारतीय है। अगले सप्ताहकी डाक 
आनेपर चुनावका नतीजा मालम हो जायेगा। 

जो बड़े लोग इस विषयपर अधिकारपूर्वक बोलनेके योग्य है वे इसे और नगर- 
पालिकाके प्रतिनिधित्वको किस दृष्टिसे देखते है, यह बतानेके लिए में केवल एक 
उद्धरण यहाँ दे रहा हूँ। सोसाइटी ऑफ आर्ट्सके सामने भाषण करते हुए सर विल्सन 
हंटरने १५ फरवरी, १८९३ को कहां था: 

हमारे अध्यक्ष लॉड रिपनन जिन भारतोय नगरपालिकाओंको इतनी 

स्मरणीय प्रेरणा प्रदान की है, उनके प्रशासन क्षेत्रमें सन्‌ १८९१ में डेढ़ करोड़की 

आबावी थी। उनके १०,५८५ सदस्योंम से आधेसे ज्यादाका चुनाव कर-दाताओंने 

किया था। अब, लॉ्ड ऋसके १८९२ के कानूनके अनुसार, प्रतिनिधित्वके इस 

स्रिद्धा्तका दायरा, संसाल-सेभालकर, सर्वोच्च तथा प्रान्तीय विधान-परिषदों तक 

बढ़ाया जा रहा है। 

१८५८ की घोषणाका एक अशय इस प्रकार है: 

हम अपने-आपको अपने भारतीय प्रदेशके निवासियोंके प्रति कर्त्तव्यके 

उन्हीं दायित्वोंसे बेंधा हुआ समझते हे, जिनसे हम अपनी दूसरी प्रजाओंके प्रति 

वेंधे है! . . : और हमारी यह भी इच्छा है कि हमारे प्रजाजव अपनी शिक्षा, 

योग्यता और ईमानदारोसे हमारी जिन नौकरियोंके कत्तेंव्य पूर्ण करनके योग्य 

हों उनमें उन्हें, जहाँतक हो सके, जाति और घर्मके भेदभावके बिना, मुक्त रूप 

और निष्पक्ष भावसे सम्मिलित किया जाये। 

इन तथ्योकी दृष्टिसे नये मताधिकार-विधेयककों देखा जाये तो उसे समझना 


बहुत कठिन होगा। उपनिवेशियोके सामने सवाल बहुत आसान है। कया भारतीय 
समाजका मताधिकार छीन लेना आवश्यक है? अगर है तो मेरा निवेदन है कि 
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इसका प्रमाण देनेसे कि भारतमें उन्हें प्रातिनिधिक सस्थाओकी सुविधा उपलब्ध है, 
वह आवश्यकता कम नही होगी।' अगर जरूरत नही है तो भारतीयोपर द्विविधाजनक 
कानूत क्‍यों छादा जाये ? अगर मताधिकारके प्रइतका फैसला इस सवालके जवाबसे 
किया जाना हो कि भारतमें प्रातिनिधिक सस्थाएँ हे या नही, तो मेरा निवेदन है 
कि इस विषयकी सामग्री इतनी कम नहीं है कि उपनिवेशी तत्काल और सदाके 
लिए इसका फैसला नव कर सके। फिर एक ऐसे कानूनकी तो कोई जरूरत ही नही 
है जो इस विषयको अनिर्णीत छोड दे और वह बादमें अदालत हारा तय होता रहे, 
जिसमें बेकार घनकी बरबादी होती है। 


आपका, 
मो० क० गांधी 

| अग्रेजीसे ] 

सेदटाल विटनेस, १७-४-१८९६ 


९०. प्रार्थनापन्न : नेटार विधानसभाको 


डर्बन 
२७ अप्रैल, १८९६ 
सेवामें 


समवेत ससदके नेटारू विधानसभाके 
माननीय' अध्यक्ष और सदस्यगण 
पीटरमैरित्सबर्ग 
नीचे हस्ताक्षर करनेवाले नेटालवासी भारतीयोका प्रार्थनापत्र 
नम्न' निवेदन है कि, 
इस समय जो मताधिकार कानून सशोघन विधेयक आपके विचाराधीन है उसके 


सम्बन्धरमें नेटालवासी भारतीय समाजके प्रतिनिधियोकी हैसियतसे, और उसकी ओरसे, 
प्रार्थी इस सम्माननीय सदनसे निवेदन कर रहे है। 


१. भारतमें “ प्रातिनिधिक संस्थाओं ? की सुविधा उपलब्ध दे था नहीं-- श्स प्रश्नों छेकर नेटाक 
विधानसभामें ५ अप्रैठको थोड़ी चर्चा हुई थी। प्रधान-मन्त्रोका पद कथन अपर्पाप्त भाना यपा था कि 
/ प्रताधिकारपर आधारित? प्रातिनिधिक संस्थाएँ उनके यहाँ नहीं हैं। विधेषकके प्रारुपमें “ लंसदीय संस्थाएँ? 
शब्दोंके स्थानपर “ निर्वाचित प्रातिनिंषिक संस्थाएँ” शब्द रख दिये गये थे। गवनेरने विधान सभाके समक्ष 
अपने अभिमाषणमें इन शब्दोंकों ही प्रयुतत किया था। २२ अप्रेल्को होनेवाला विभेयक्रका द्वितीप वाचन 
कुछ समपके लिए स्थगित कर दिया गया था जितले कि औपनिवेशिक सरकार और बिटिश सरकारके 
घीच हुआ सम्बन्धित पत्र-्थवहार सुलूम कराया जा सके और वे उसपर विचार कर सकें; देखिए 
अली फेज, पृष्ठ ६०५-६ । 


रेड सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


प्रा्थी यह मानकर चलते है कि विधेयक यदि पूर्णतः: नही तो मुख्यतः भारतीय 
समाजसे सम्बन्ध रखता है क्योंकि १८९४ के जिस २५वें कानूनका उद्ेदय मारतीयोका 
मताधिकार छीनना था, उसे यह विधेयक रद करता है, और उसका स्थान छेता है। 

जब १८५९४ का २५वाँ कानून विचाराधीन था उस समय इसी विषयपर भारतीय 
समाजकी ओरसे सदनके सामने एक प्रार्थनापत्र' पेश किया गया था। उसमें दावा 
किया गया था कि भारतमें भारतीयोकी चुनावमूलक प्रातिनिधिक सस्थाएँ अवश्य हैं। 

प्रस्तुत विधेयक उन सब छोगोको मताधिकारसे वंचित करता है जो मूलतः 
यूरोपीय वंशके नहीं है और ऐसे देशोसे आये है, जहाँ चुनावमूलक प्रातिनिधिक संस्थाएँ 
नही है। 

इसलिए, विधेयकका विरोध करनेमें प्राथियोंकी स्थिति बड़ी ही अटपटी हो 
गई है। 

फिर भी यह देखकर कि विधेयकका निहित उद्देश्य भारतीय मताधिकारके 
सम्बन्धमें व्यवस्था करना ही है, प्रार्थी उसके बारेमें अपने विचार व्यक्त करना कत्त॑व्य 
समझते है। भारतमें चुनावमूछक प्रातिनिधिक संस्थाएँ है, उनकी इस मान्यताका आधार 
क्या है--प्रार्थी यह बता देना भी अपना कत्तंव्य समझते हूँ। 

२८ मार्च, १८९२ को ब्रिटिश कामन्स समामें भारतीय विधान-परिषद कानून 
(१८६१) का दूसरा वाचन प्रारम्भ करते हुए तत्कालीन भारत उप-मंत्रीने कहा था: 

संशोधन कानून प्रत्येक विधान-परिषदर्मे नामजद सदस्योंकी संख्या तो बढ़ाता ही है, 
साथ ही हर वर्ष वित्तीय विवरण पर वहस करने और “ स्पष्टीकरणकी माँग करने का 
भी अधिकार देता है। वह चुनावके सिद्धान्तका समावेश करता है। विधान परिषदोका 
स्वरूप शुरूसे ही प्रातिनिधिक रहा है। दूसरा बाचन पेश करनेवाले माननीय उप-मन्त्रीने 
नामजद सदस्योकी संख्या वढानेके वारेमें कहा था: 

इस परिवर्घनका उहेश्य बताना बहुत सरल है। आशा है सदन भी उसे 

बहुत सरलतासे समझ लेगा। इसके हारा सिर्फ सदस्योंके प्रवरणका क्षेत्र विस्तृत 

किया जा रहा है। ऐसा करके आप परिषदोंको अधिक प्रतिनिधित्वपूर्ण बता 

रहे है। 

परन्तु, प्रार्थी निवेदन करना चाहते है कि, अब इन विधान-परिषदोंको 
' स्ताधिकारपर आधारित ' प्रातिनिधिक स्वरूप प्राप्त है। 

संसद-सदस्य श्री श्वानने विधेयकर्में इस आशयका एक संशोधन पेश किया था कि 
“ विधान-परिषदोंका कोई ऐसा सुधार सन्तोषजनक न होगा, जिसमें चुनावके सिद्धांतका 
समावेश न हो।” उसका उत्तर देते हुए श्री कर्जनने कहा था: 

में बताना चाहेँगा कि ऐसा नहीं है कि हमारे विधेयकर्मे प्रवरण, 
निर्वाचन और प्रत्यायोजनकी पद्धति जैसे किसी सिद्धान्तकी कोई गुंजाइश है ही 


१, २८ जून, १८५९४ का। 
२, थहाँ नहीं दिया जा रहा दै। भाषणंके पाठके लिए देखिए पृष्ठ ३३१६-१७ 
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नहीं। सदनकी अनुसतिसे में उपधारा १ के उपझण्डके शब्द पढ़कर सुनाता हूँ। 
उक्त उपस्ण्ड इस प्रकार हैः “ सपरिषद गवर्नर-जनरल भारतमन्त्रीकी स्वीकृति 
से समय-समयपर नियम बनतायेगा कि गवर्नर-जनरऊ, गवर्तर या छेपिटनेंट 
गवर्नरक्ों किन झातोंके अनुसार ऐसी नामजदगियाँ--था फोई एफ नामजदगी 
करनी होगी। यह निर्देश भी चह करेगा कि किस ढंगसे ऐसे मियोंका पारून 
किया जाये। - - -” 
लॉर्ड किम्बलेंनें! उस उपघाराके बारेमें अपने विचार व्यक्त करते हुए कहा था: 
इस चुनाव-सिद्धान्तपर से अपना पुरा सनन्‍्तोध व्यक्त किये बिना नहीं रह 
सकता | 
लॉड किम्बलेके व्यक्त किये हुए विचारोंसे भारत मल्त्री सहमत है। जैसा इस 
कानूनसे व्यक्त होता है: 
वाइसरायको अधिकार होगा कि वह भिन्न-भिन्न विचारोंके प्रतिनिधियोंको 
इत विधान-परिवदो्थें चुनाव-कानूनोंके अनुसार लामजद होनेके लिए आमन्त्रित 
करे। 


मातनीय श्री स्लैडस्टनने इसी विषयपर बोलते हुए विधेयक और उसके 
सशोधनका दूसरा वाचन पेश करनेवाके माननीय उपमन्वीके भाषणके स्पण्टीकरणके 
बाद कहा: 
भेरा खयाल है, म॑ बल्बी फहु सकता हूँ कि उपमन्त्रीके भाषणमें 
चुनावका तत्त्व उत्तने ही अर्यर्में निहित दिखाई पड़ता है, जितने अर्थमें हमें 
अपेक्षा करनी चाहिए। - . « स्पष्ट है कि सदनके सामने सहान प्रइत भारतीय 
शासनमें चुनावका तत्त्व दाखिल करनेका है। और यह एक भारी और गहरी 
दिलचस्पीका विबय है। से चाहता हैँ कि उनके पहले कदम खरे हो और 
चुनावके तत्त्वकों कार्यानिवित होनेका जो भी अवसर वे दें, वह वास्तविक हो। 
इसमें कोई तात्त्विक मतभेद नहीं है। से समझता हें कि यद्यपि साननोय सज्जन 
(आओ कर्जन)ने चुमाव-तत्वकों सतकंताके साथ स्वीकार किया है, फिर भो वह 
स्पष्ट स्वीकार ही है, भिन्न कुंछ नहीं। 
प्राथियोका निवेदन है कि उपर्युक्त कानूलके अनुसार बनाये और प्रकाशित किये 
गये नियम ऊपर उद्धृत विचारोको पूर्णतः चरितार्थ करनेवाले हैं। उदाहरणके लिए, 
वम्बई विधान-परिषदमें १८ नामजद सदस्योमें से ८ का चुनाव विधान-परिषदोंके लिए 
मताधिकार-प्राप्त विभिन्न प्रातिनिधिक संस्थाओं हारा हुआ है; या, नियमोंके शब्दोमें, 
वे उत्त सस्थाओकी 'सिफारिशोपर नामजद' किये गये है। वम्बई निगम (जो स्वयं 
चुनावके आधारपर बनी हुई संस्था है), सपरिषद गवर्नर दारा निर्दिष्ट बम्बई प्रदेशके 
अन्य नगरपालिकाके निगम और ऊपर कहे अनुसार जिला व स्थानीय बोड्ड, दक्षिणके 


२. विदेश मंत्री, १८९४-०। 


३२६ सस्पूर्ण याँघी वाहमय 


सरदार या ऊपर कहे अनुसार अधिकृत अन्य बड़े-बड़े जमींदार, तथा व्यापारिज्रोक्त 
संघ आदि और वम्बई विश्वविद्याल्यकी सेनेट---ये ज्ञव इन आठ सब्स्योक्ता उनाव 
या सिफारिश करते हूँ। निर्णय बहुमतसे किया जाता है। जो संस्थाएँ काननी उसीकेस 
स्थापित नही होतीं वे जिन निग्रमोंके अवृस्तार प्ले सामने आये हुए अदनोंका निर्णय 
करती या भचस्तावोंको स्वीकार करती हैँ उनके ही अनुसार थ्रे चुनाव था सिदारिखों 
भी करती हैं। 
सम्मानतीय सदन देखेगा कि दक्षिण भमारतके तरदारोंमें तो पररिषरक्के 
चुनावोंम सीधे मत देतेवाले छोग सी मौजदर हैं। 
दूसरी विधान-परिषदोके नियम भी बहुत-कुछ ऐेसे ही हैं। 
इस अकारका स्वरूप है मारतमें विधान-परिषदों और राजनीतिक मताधिकारका | 
इसलिए प्रार्थी सादर बताना चाहते हैं कि अन्तर हूपका नहीं, कवच अंब्नोक्ता है। 
कारण यह नहीं है कि भारतीय प्रसिनित्रित्तके सिद्धान्तोंको समझते नहीं। इस सम्वन्धयें 
श्री ग्लैड्स्टनके विचारोंकों ही उद्धत कर देता सबसे बच्छा होगा । उनके ऋुछ दिचत्वार 
तो ऊपर उद्धत किये ही गये हैं। चनावके तत्त्वके मर्यादित ज्वरूपका स्पप्टीकरण 
उन्होंने इन छब्दोंमें किया 


सतन्राज्ञो सरक्ारक्तों समझ लेना चाहिए कि तमासर कावइदासन दे 
दिये गय हैं कवि शासनके इस अदितिश्ञाली घन्‍्न्र (अर्थात्‌, उनावन्तत्त्य)कों 
अपछूम चानका प्रयत्द किया जायंगा। परन्तु यदि इन माह्दासनोके दाइचुद 
एसा कुछ भी परिणाम न हुआ, जेसे कि हम काज्या करते हैं, तो यह 
नितान्त गम्भीर निराशाका विषय साना जाययगा। यहाँ में इस दातका विद्रार 
नहों क्र रहा हैँ क्वि परिणाम कितना बढ़ा होगा, वल्कि इत्ध ऋादक्ता कर 
रहा हैं कि वह किस कोदि का होंगा। में समझ चक्तता हूँ कि हुम भारत 
जँसे एशियाई वेशमें जो कुछ करना चाहते हें उसे करनमें भारी कवठिदाइयाँ 
है, क्योंकि उसके पास अपनी पुरानी सस्यता है, अपनो खात संस्याएँ हैं, 
विविध जातियाँ, धर्म और घन्ने हे बौर इतना विज्ार् देश तथा इतनी 
अधिक जदसंस्या है जितनो कि ज्ायद चीवक्ों छोड़कर कसी छिती एक 
राज्यमें नहीं रही। परन्तु कठिदाइयाँ कितनी भी बड़ी क्यों न हों, कान महाद 
है। उस्ते सफलतायू्ंक पूर्ण करनके लिए हद दर्लेको बुद्धिरत्ता और सावधानीक्ी 
जरूरत होगी। इन सब बातुोंसे हमें मादा होती है कि भारतका सदिष्य सहाद 
है और हम उत्साहपूर्बक उसको प्रतीक्षा करते हैं। हमें यह भपेला करनेका 
उत्साह भी होता है क्ि उस विज्ञाल और लगनग अपरिसेद देशस चझुनाद-दत्त- 
को -- भले वहु सीमित मात्रामें ही क्यों न हो -- ख़चाईके साथ ममल्म काने 
सच्छी सफरूता प्राप्त होगी। 
भारतीय विपषयोंपर बोलनेंके अधिकारी सभी व्यक्ति भारतीय विवानन्यरिषद्के 

प्रातिनिधिक स्वरूपके सम्वन्धर्मे एकमत दीखते हैं। 


5६)! 
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भारतीय विषयोंके जो विद्वान जीवित हूँ उनमें सबसे अधिकारपुर्वक बोल सकने 
वाले सर विकियम विल्सन हंटर है। उनका कथन है: 
लॉर्ड कॉसके १८९२ के कानूनके अनुसार, अब विधान-परिषदोंसें चुनाव- 
तत््वका सावधानीके साथ विस्तार किया जा रहा है। यह विस्तार सर्वोच्च 
तथा प्रान्तीय, दोनों सरकारोंकी परिषदोंम हो रहा है। 
'ठाइस्स ' ने नेटालमें भारतीयोंके मताधिकारकी चर्चा करते हुए कहा है: 
नेटालवासी भारतीय भारतमों जिन विज्येषधिकारोंका उपभोग करते है, 
उनसे अधिककी माँग नहीं कर सकते, और उन्हें भारतमें किसी प्रकारक्ा 
मताधिकार हासिल है हो नहीं-- यहु तके बस्तुस्थितिके विपरीत है। भारतमें 
भारतीयोंको ठीक वही मताधिकार प्राप्त है, जो अंग्रेजोंको है। 
नगरपालिकाके मताधिकारकी चर्चा करनेके बाद लेखमें कहा गया है* 
हमारी भारतीय शासन-प्रणालीमं जिसे उच्च मतदाता-मण्डल कहा जा 
सकता है, उच्तपर भो इसी तरहका सिद्धान्त आवश्यक संशोधनोंके साथ राग 
है। सर्वोच्च और प्रान्तीय विधान-परिषदोंके निर्वाचित सदस्योक्ता चुनाव मुख्यतः 
भारतीयोंकी संस्थाओं द्वारा होता है। और ये परिषदें २९,१०,००,००० ब्रिटिक्ष 
प्रजाकी व्यवस्था करती हे। सर्वोच्च और प्रान्तोय विधानमण्डलोंमें सरकारी 
प्रतिनिधियोंके अक्षवा लगभग आधे सदस्य भारतीय हैँ। इस सादुद्यकों ह॒दसे 
ज्यादा खोंचना गलत होगा। परन्तु ब्रिटिश उपनिवेज्ञोंमें भारतीयोंकों मताधिकार 
त्‌ देनेके तकंका जवाब इसमें सिल जाता है। उस तकका आधार यह है कि 
भारतोधोंकों भारतमों मताधिकार प्राप्त नहों है। जहाँतक भारतमें मत द्वारा 
शासनका अस्तित्व है, अंग्रेज और भारतीय एक-बराबर हे। और नगर- 
पालिंका, प्रान्तीय तथा सर्वोच्च प्रिषदोंमें समान रूपसे भारतोयोंका प्रतिनिधित्व 
प्रभावशाली है। 
भारतमें नगरपालिकाके मताधिकार बहुत व्यापक है। और नगरपालिकाके निगम 
तथा स्थानीय बोर्ड लूगभग सारे देजमें बिखरे हुए है। 
नेटालमें जो भारतीय पहलेसे मतदाता-सूचीमें शामिल है उनकी चर्चा करते हुए 
“टाइम्स ' के उपर्थुक्त लेखमें कहा गया है: 
ठोक इसी वर्गके लोग भारतके नगरपालिकाके तथा अन्य मतदाता मण्डलों 
में सबसे अधिक सहत्त्व रखते है। वहाँकी कुल ७५० नगरपालिफाओंमें अंग्रेज 
और भारतीय मतदाताओंको बरावर अधिकार है। १८९१ में मगरपालिकाओंके 
८३९ यूरोपीय सदस्पोंके मुकाबले भारतीय सदस्योंकी संख्या ९,७९० थी। इस- 
लिए भारतीय नगरपालिकाके बोर्डोंरें यूरोपीय मतोंकोी संख्या ८ भारतीय मतोंके 
पोछे केवल १ थी, जब कि नेटालके मतदाता-सण्डलमें १ भारतीय भतके पीछे 
३७ यूरोपीय मत हे। - - - याव रहे, भारतीय नगरपालिफाएँ डेढ़ करोड़को 
आबादी और ५ करोड़ उपयोंके खर्चेकों व्यवस्था करती हे! 


रै२८ सम्पूर्ण गांवी वाहुमय 


प्रातिनिधिक संस्थाओंके स्वरूप और उनकी जिम्मेदारियोंसे भारतीयोंके परिच्रयक्रे 
बारेमें उसी लेखमें कहा गया है: 
शायद संत्तारमें कोई दूसरा देश ऐसा नहीं है, जित्तरें प्रातिनिधिक संन्याएँ 
जनताके जीवनमें इतन गहरे समा गई हों। भारततमों धुग-पुगस्ते प्रत्यंक काति, 
प्रत्येक धंधे और' प्रत्येक गाँवकी अपनों पंचायत रहो है, जो अपने छोहे-द्रे 
समाजके लिए नियम बनाती औौर उच्तका शासन करती थी। जदतक गत 
वर्ष 'परिश क्ौन्सिल्त ऐक्ट” जारी नहीं क्रिया गया तवतक इंस्लेंडर्से भी इत्र 
तरहकी प्राम-स्व॒राज्य प्रणालीका बस्तित्व नहीं था। 
“ संसद-सदस्य श्री झवान इसी विषयपर कहते हैं: 
ऐसा मत सातियें कि चुनावका प्रदन भारतमें तया है। - « - चुनावका 
प्रन्‍न तो और भी खास भारतीय है --इसचसे ज्यादा खास भारतीय गौर 
कोई प्रइव नहीं। हमारी ज्यादातर सम्यता भारतसे बाई है। और इसमें जरा 
भी सन्‍्देह नहीं कि हम खुद ही पुर्वके चुनाव-सिद्धान्तक्े एक विकसित रूपको 
अमलरूमें ला रहे हे। 
इन परिस्थितियोंमें, भारतीय समाजके लिए अपने ऊपर चोट करनेके मंभामे 
बनाये गये इस विवेयककों समझना बहुत कठिन गुजर रहा है। 
प्राथियोंका निवेदन है कि विधेयक अस्पष्ट और दुविचाजनक है। वह अवाछनीय 
है, और न तो यूरोपीयोंके लिए न्यायपूर्ण है, न भारतीयक्ते लिए ही। इससे दोनों 
तिशंकुकी स्थितिमें पड़ जाते है, जो मारतीयोंके लिए वहुत कप्टजनक है। 
हम अत्यन्त आदरके साथ सदनका ध्यान खीचते हैं कि वर्तमान मतदाता-नूत्रीके 
अनुसार भारतीय मतदाताओंकी संख्या ३८ यूरोपीय मतदाताओोंके पीछे केवल झुक 
है। इसके अलावा, भारतीय मतदाता अपने समाजके सबसे आदरणीय छोग हैं। वे 
इस उपनिवेशमें छम्बें समयसे निवास कर रहे हैं और यहाँ उनके भारी हित दाँव 
पर चढ़े हैं । 
तथापि, कहा जाता है कि वर्तमान मतदाता-सूचीसे यह नहीं जाना जा सकता 
कि भविष्यमें भारतीय मत कितना वड़ा रूप बख्तियार कर छेंगें। परन्तु मासतीय 
समाजके सामने गत दो वर्षोसे मताधिकारके छीने जानेका खतरा उपस्थित है। इस 
बीच पहलेके अछावा किन्हीं मारतीयोंने मतदाता-सूचीमें अपने नाम नहीं छिखाये। इससे, 
हमारे नज्ञ मतके अनुसार, इस तकका पूरा खण्डन हो जाता है। 
सच तो यह है और हम व्यक्तिगत अनुमवसे कह सकते हैं कि, यद्यपि कानूसके 
अनुसार मताधिकार पानेके छिए वहुत कम सम्पत्तिकी आवश्यकता हैं उपनिवेश्यर्म 
उतनी भी योग्यता रखनेवाले भारतीयोंकी संख्या वहुत कम है! 
प्राथियोंका आदरपूर्वक निवेदन है कि विचाराधीन विवेयकपर बर्नेकानक 
आपत्तियाँ की जा सकती हैं। वह बत्यस्त हेषजनक रूपमें रंग-मेंद दाखिल करने 


की 


वाहन है क्योंकि, जिन दूसरे देशोंमें चुनावमूलक प्रातिनिविक संस्थाएँ नहीं हैं उनके 
१. पादरीके विशिष्ट क्षेत्रोंकी परिष्दोका कानूत ! 


प्रार्थनापन्र : मेटठाल विधानसभाकों ३२९ 


तिवासियोको तो मत देनेका अधिकार न होगा, परन्तु यूरोपीय राज्योंसे आये हुए 
लोग, अपने देशोमें ऐसी सस्थाएँ न होनेपर भी, उपनिवेशके सामान्य मताधिकार 
कानूनके अनुसार मतदाता बन सकेंगे । 

उससे, यदि पिता यूरोपीय हो तो, संदिग्ध चरित्रकी गैर-यूरोपीय स्थ्रियोंके पुत्रों 
को तो मत देनेका अधिकार मिल जायेगा; परन्तु यदि कोई कुलीन यूरोपीय स्त्री 
किसी गैर-यूरोपीय जातिके कुछीन पुरुषसे विवाह कर ले तो उसका पुत्र सामान्य 
मताधिकार कानूनके अनुसार मतदाता नहीं बन सकेगा। विधेयक उनके आड़े आयेगा। 

अगर मान लिया जाये कि भारतीय विधेयकके दायरेमे आ जाते है, तो फिर 
जिस तरीकेसे उन्हें मतदाता-ब्ूचीमें अपने नाम लिखाने होगे, वह सदेव उनके लिए 
सन्तापका कारण रहेगा। हो सकता है कि उससे पक्षपातका कोई तरीका मिकल 
पड़े और भारतीय समाजके बीच गम्भीर झगड़े पैदा कर दे। 

इसके अलावा, विधेयकका मंशा भारतीय समाजकों अपने अधिकार स्थापित 
करनेके लिए अनन्त मुकदमेबाजीमें फेंसा देनेका है। हम समझते है कि उन अधिकारोंकी 
व्याख्या तो उपनिवेशकी किसी अदालतका आश्रय लिये बगेर ही की जा सकती है। 

इस सबसे अधिक, आज तो यूरोपीय छोग भारतीयोंका मताधिकार छीननेकी 
कामना करते हैं और आन्दोलन उनकी ओरसे हो रहा है। विधेयकके फलस्वरूप वह 
आन्दोलन भारतीयोको करना होगा। और हमें भय है, उसे सदैव चलाते रहना पड़ेगा । 

हम अत्यन्त नमञ्जताके साथ निवेदन करते है कि इस तरहकी स्थिति उपनिवेश- 
निवासी सभी समाजोंके हिंतकी दृष्टिसे अत्यन्त अवाछनीय है। 

प्राथियोते एक बर्षसे अधिकेतक सावधानीसे जाँच की है। भव वे इस निष्कर्षे 
पर पहुँचे हुँ कि भारतीयोंके मतोके यूरोपीयोंके मतोपर हावी हो जानेका डर बिलकुल 
स्याली है। इसलिए हम उत्कटतासे प्रार्थना और आशा करते है कि यहू सम्माननीय 
संदत भारतीयोंके मताधिकारको खास तौरसे रोकनेवाले या प्रत्यक्ष अथवा परोक्ष 
रुपमें रंग-मेद दाखिल करनेवाले किसी विधेयककों स्वीकार करनेंके पहले सच्ची 
स्थितिकी जाँच करा छेगा, जिससे यह पता चल जाये कि इस उपनिवेश्ष्मं सम्पत्तिके 
भाधारपर मताधिकार प्राप्त कर सकनेवाले भारतीयोंकी सल्या कितनी है। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कर्तव्य समझकर, सर्देव दुआ 
करेगे, आदि [* 


अब्दुल करीम हाजी आदम 


तथा अन्य 
अंग्रेजी (एस० एन० ९८०) की फोठो-नकलसे | 


१. यह प्रायेनापन्र अस्तुत किये लानेपर विषेषकका द्वितीय वाचन एक सप्ताइके छिए जोर रवगित 
कर दिया गया था और वह ६ भहंको ही पूरा हो पाथा। १८ मईकों विषेषक्क विधान मण्डकोंक्री पक 
संयुक्त समितिकी सौंप दिया गया, तब उत्तका छृतीय वाचन हुआ। उसके वाद, गवनैरने विभेषक्रकों समाद्षीकी 
अनुपतिके लिए उपनिवेश मन्त्रीकों भेज दिया। देखिए अर्छी फेज ए८, ६०९-१५॥ 


९१. तार: जो० चेस्बरलेनको" 


डवेन 
७ मई, १८९६ 
भारतीय समाज आपसे हादिक विनती करता है कि नेटठार मताधिकार 


विधेयक या उसमें मन्त्रियों द्वारा गत रात्रिको पेश किये गये परिवत्तनों 
को मंजूर न करें। प्रार्थवापत्र' तैयार कर रहे हैं। 


[ अंग्रेजीसे 
कृछोतियल ऑफिस रेकड्स सं० १७९, खण्ड १९६ 


१. इसी प्रकारके तार वेडखने, हंदर और दादामाई नौरोजीको भेजे गये ये। हंटरने १३ महंको 
तारको प्राप्ति-सूचना देते हुए बचत दिया था कि “ प्रार्थनापत्र मिलनेपर उसपर सावधानीसे विचार किया 
जायेगा |” “ हंटरने एक पखवाड़े पहछे ही चेम्वरकेनले भेंट की थी, जिन्होंने प्राथनापत्रके अति सहानुभूति 
अकठ की, परन्तु कहा था कि, दक्षिण आाक़रिकामें हमारे सामने आईं पेचीदगियेकि मौजूदा दौरमें भसतन्तुलन- 
कारी तत्तलोंको और पढ़ानेमें कठिताई है।”” हंधरने भागे कहा था: “न्याय भवरंष होगा ऐेकित कुछ 
घीमी गतिसे द्वी ”, क्योंकि इसे “ इंगलेंडका छोकमत मारतीय कांग्रेस दल द्वारा उद्ासे पक्र ही लहजेमें 
की जानेवाढी शिंकायतसे अछग करके नहीं देख पाता , , .।” इंटरने अन्तमें सलाह दी थी: “ सफलता 
प्राप्त करनेके लिए आपको थही करना है कि भपनो बात हृढ़तापूवेक कहें।” (एस० एन० ९४८) 
२० मईको उन्दोंने फिर लिखा कि उपन्धिश मन्जीने आश्वस्त किया दे कि मे नेटाल्के भारतीयेकि प्रार्यना- 
पत्रपर पूरी तरद गौर करेंगे। (एस० एन० ९८७) 

२. दादामाई नौरोजीने, इस तारकी प्राप्ति यूचना देते हुए, २१ मईको छिंखा था कि वेडरवनने 
चह तार जिटिश कमेटीकी ओरसे उनके पास भेज दिया था। इस विषषके सम्बन्धमें चेम्वरेनके साथ हुए 
पत्र-व्यवद्दारका उल्छेख करते हुए, उन्दोंने लिखा था: “ मुझे खुशी है, भाषके आर्यनापत्रपर विचार कि 
जायेगा और उसके प्राप्त होने या उसपर विचार कर छेनेके पहके कोई कार्रवाई नहीं की जागेगी।” 
(एस० एन० ९७३ ) 


९२. पत्र: प्रधानमन्त्रीको 


डर्वन 
१४ मई, १८९६ 
सेवामें 
माननीय प्रधान भन्त्री 
पीटरसेरित्सबग्गं 
महोदय, 


बताया जाता है कि आपने मताधिकार विधेयकके दूसरे वाचनके समय' नेटाल 
भारतीय काग्रेसके बारेमें यह कहा है: 
शायद सदस्यगण जानते न होंगे कि इस देशमें एक संघ है। वह अपने 
ढंगका बहुत शक्तिशाली और बहुत ऐक्यबद्ध संघ है, हालाँकि वह करीब-करोब॑ 
गृप्त है। मेरा मतलब भारतोय कांग्रेससे है। 
क्या में पूछनेकी घृष्ठता कर सकता हूँ कि आपके भाषणके उस अशकी यह 
रिपोर्ट सही है अथवा तहीं? अगर सही है तो क्या इस विश्वासका कोई आधार है 
कि कांग्रेस 'करीब-करीब एक गुप्त संस्था है? ' मैं आपका ध्यान इस वातकी और 
आकर्षित करनेकी इजाजत चाहता हूँ कि जब ऐसी ससस्‍्था स्थापित करनेका इरादा 
किया गया था, तब इसकी सूचना अखबारोमें दे दी गईं थी। जब सस्थाकी प्रत्यक्ष 
स्थापना हुईं, उस' समय “विटनेस ' ने उसका उल्लेख किया था। सस्थाकी वाषिक 
काररवाइयाँ और सदस्पोकी सूचियाँ बरावर पत्रोको भेजी जाती रही है और पत्रोने 
उनपर दीका-टिप्पणी भी की है। ये कागजात मैने काग्रेसके अवैतनिक मन्‍्त्रीकी हैसियतसे 
सरकारको भी भेजें हैं।' 
आपका आज्ञाकारी सेवक, 
मो० क० गांधी 
अवैतनिक मन्‍्त्री, नेटाल भारतीय काग्रेस 


अंग्रेजी (एस० एन० ९८१) से। 


१. सी० बहने १६ मईको पत्रका यह उत्तर दिया: “ अधान मन्त्रोंके नाम इसी महीनेकी १४ 
तारीखके आपके पत्रमें उनके द्वारा प्रयुतत कुछ शन्दोंका उल्छेख किया गया था, णो उन्होंने मताधिकार 
विधियकके द्वितीप वाचनके दौरान नेट भारतीय कांग्रेंसके बारेमें कड़े थे। सर जॉन रॉविन्सनकी इच्छानुसार, 
में उसके उत्तमें आपको बतला रहा हूँ कि उन्होंने कारेसक्रों एक छगमग शुप्त संत्या अपने श्स विश्वासके 
कारण कहा था कि कांग्रेसकी नैठकोंमें भाम जनता और समाचारपत्रोंकों नहीं जानें दिंणा जाता। यदि इस 
मामेमें प्रधान भन्‍्त्रीकी जानकारी गलत द्वो तो में आपको बतछाता हूँ कि वह बढ़ी खुशीसे प्से सही 
करनेको तेयार है। (एस० पन० ९८१ ) 


९४. प्रार्थनापन्न: जो० चेम्बरलेनको 


डर्बेन 
२२ भई, १८९६ 
सैवामे 
परम माननीय जोजेफ चेम्बरलेन 
मुख्य उपनिवेश-मल्नी, सम्राशी-सरकार 
लदन 
नीचे हस्ताक्षर करनेवाले नेटालवासी भारतीय 
ब्रिटिश प्रजाजनोका प्रार्थनापत्र 
नम्र निवेदन है कि, 


प्रार्थी मताधिकार कानून सशोधन विधेयकके सम्बन्धर्म महानुमावके विचारके 
लिए नीचे लिखा निवेदन पेश करना चाहते हैं। यह्‌ विधेयक नेटाल सरकारंकी ओरसे 
नेटालकी विधानसभामें पेश किया गया है। १३ मई, १८९६को कुछ सशोधनोंके साथ 
इसका तीसरा वाचन हुआ था। 

विधेयकका पाठ, जैसा कि वह ३ मार्च, १८९६ के नेटाल गवर्नमेंट “गजट में 
प्रकाशित हुआ था, निम्नलिखित है: 

सताधिकार-सम्बन्धी कानूनके संझोधनार्थ: 

चूँकि मताधिकार-सम्बन्धी कानूनका संशोधन करना जरूरी है, 

इसलिए भेटालकी विधान परिषद और विधानसभाके परामर्श तथा 
सहमतिके साथ और उनके हारा महामहिमामयी सज्नाज्ी निम्नलिखित फानून 
बनातो है: 

१. फानून सं० २५, १८९४ रद कर दिया जाये, और वह इसके द्वारा 
रद किया जाता है। 

२. जो लोग इस कानूनके खण्ड ३ के असलके अन्तर्गत हे उन्हें छोड़कर 
फिन्हीं दूसरे व्यक्तिधोंको, जो (यूरोपीय बंशके न होते हुए) इसी वेशके हों, 
या ऐसे देझ्ोंके निवासियोंको पुरुष-शाखाके वंशज हों, जिनमें अबतक चुनाव- 
भूछक प्रातिनिधिक संस्थाएँ नहीं हे, तबतक किसी निर्वाचक सूची या सतदाता- 
सूचीर्मे नाम लिखानफा, या १८९३ के संविधान-कानूनके खण्ड २२ के, अथवा 
विधावतभा-सवस्पोंके चनाव-सम्बन्धी किसी अन्य कानूनके अर्थके अन्तर्गत 
निर्वाचककी हैसियतसे मत देमेका हक नहीं होगा, जबतक कि वे सपरिषद 
गवर्नरसे इस कानतके अमलते बरी फिय जानका आदेश प्राप्त न कर छ। 


३३४ सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


३- इस कावूनके खण्ड २की व्यवस्थाएँ उस खण्डसें निर्दिष्ट उन लोगों 
पर छागू नहीं होंगी, जिनके नाम इस कानूनके अमलमें आनेकी तारीखको 
किसी मतदाता-सुचीम वाजिबी तोरसे द्ञ हों और जो अन्यथा निर्बाचक बनने 
की गोग्यता तथा हक रखते हों। 


उपर्युक्त विधेयकके खण्ड १ द्वारा रद किया गया कानून निम्नलिखित है: 


चूंकि मताधिकार-सम्बन्धी कानूनका संशोधन करना और संसदीय संस्थाओं 
के अधीन मताधिकारका प्रयोग करमका अभ्यास न रखनेबाली एवबियाई 
जातियोंको उससे निकाल देना जरूरी है, 

इसलिए नेटालको विधान-परियद और विधानसभाके परामश तथा सहसतिके 
साथ और उनके हारा महासहिमासयी सज्नाज्ञी निस्नलिखित कानून बनाती हे: 

१. इस कानूनके खण्ड २ सें अपवाद भाने गये छोगोंको छोड़कर एशियाई 
वंज्ञोंके लोगोंको किसी निर्वाचक-सूची या सतदाता-सुची्मं अपने नाम लिखानका 
या १८९३ के संविधान कानूनके खण्ड २२ के, अथवा विधानसभा-सदस्योंके चुनाव- 
सम्बन्धी किसी भी कानूनके अर्थक्े अन्तर्गत निर्वाचकोंकी हैसियतसे भत देनेका 
अधिकार नहीं होगा। 

२० इस फानूनके खण्ड १ की व्यवस्थाएँ उस खण्डमें उल्लिखित बर्गफे उन 
लोगोंपर लागू नहीं होंगी, जिनके नाम इस कानूनके असल आनकी तारीखकों 
किसी मतदाता-सूचीर्म वाजिबी तौरसे दर्ज हों और जो अन्यथा निर्वाचक बननेकी 
योग्यता तथा हक रखते हों। 

३: यह कानून तबतक अमलूसें नहीं छाया जायेग। जबतक गवनर सरकारी 
घोषणा करके नेठारू गवर्नेमेंट “गजट में सुचना न निकाल दें कि सम्नाज्ञी 
ने कृपा कर इस कानूनकों अस्वीकार नहीं किया। और इसके बाद यह कानून 
उस तारोखसे असलमें आयगा जो गवनर इसी घोषणा हारा या किसो दूसरी 
घोषणा ह्वारा सूचित करे। 


विचाराधीन विधेयकके सम्वन्धमें २८ अप्रैल, १८९६ को विधानसभाकों एक 
प्रार्थनापत्र' भेजा गया था। उसमें भारतीयोंके तत्सम्बन्धी विचार स्पष्ट कर दिये 
गये थे। उसकी एक नकल्‍र इसके साथ नत्थी है, जिसपर 'क' चित्न लगा है। 

६ मई, १८९६ को विधेयकका दूसरा वाचन हुआ था। उस समय प्रधान मन्‍्त्री 
माननीय सर जॉन रॉब्िन्सनने अपने भाषणके दौरान कहा था कि सन्त्रियोने आपसे 
यह जाननेकी कोशिश की थी कि क्या आप पूर्वोक्त विधेयकर्में ' चुनावमूलक प्राति- 
निधिक संस्थाएँ” शब्दोंके पहले 'मताधिकारपर आधारित” शब्द जोड देनेको सहमत 
होंगे; और आप इसके लिए राजी थे। 


१. देखिए “ प्रार्थनापत्र : नेटाल विधान समाकों ”, २७-४-१८९६ । 


प्राथनापन्न : जो० चेम्बरलेनको ३३५ 


इसपर ७ मई, १८९६ को प्राथियोने महानुभावकों निम्नाशय का तार भेजा: 


भारतीय समाज आपसे हादिक विनतो करता है कि नेटाल भताधिकार 
विधेषक या उससें सन्त्रियों हारा गत रात्रिको पेश किये गये परिवर्तनोंको 
मंजर न करें। प्रार्थनापत्र तेयार कर रहे हे! 

तथापि, ११ मई, १८९६ को तद््‌विषयक समितिकी बैठकमें सर जॉन रॉविन्सनने 
घोषणा की कि महानुमावते और भी परिवर्घेन कर देने --अर्थात्‌ “मताधिकार के 
पहले 'ससदीय ” शब्द जोड़ देनेकी सम्मति दे दी है। 

फलत विधेयकका प्रातिनिधिक सस्थाओ-सम्बन्धी भाग अब इस प्रकार पढा 
जायेगा --- संसदीय मताधिकारपर आधारित चुनावमूकछक प्रातिनिधिक सस्थाएँ। 

प्राथियोका चात्र खयाल है कि जहाँतक भारतीय समाजका--और सचमुच, 
सभी समाजोका--सम्बन्ध है, वर्तमान विधेयक उस कानूनसे भी बदतर है, जिसे 
वह रद करता है। 

इसलिए प्राथियोको दुःख है कि आपकी प्रसन्नता विधेयककों मजरी देनेमें 
रही। परन्तु उत्तवगा विश्वास है कि नीचे आपके सामने जो तथ्य और तक 
पेश किये जा रहे हैं उनसे आपको अपने विचारोपर फिरसे गौर करनेकी प्रेरणा 
मिलेगी। 

प्राथियोका हमेशासे यह दावा रहा है कि भारतमें भारतीयोको निरचय ही 
“चुनावमूलक प्रातिनिधिक सस्थाओं 'का छाम्र प्राप्त है। परन्तु मताधिकारके प्रश्न 
पर प्रकाशित छेखादिसे मालूम होता है कि भारतीयोंके पास ऐसी संस्थाएँ है-- यह 
महानुभाव नहीं मानते। सहानुभावके सतके लिए अधिकसे-अधिक आदर रखते हुए 
प्रार्थी संलग्न पत्र 'क' में उद्धत अक्ञोकी ओर महानुभावका ध्यान आकर्षित करते है। 
उन्तमें विपरीत मतका पोषण किया गया है। 

भारतमें 'चुनावमूलक प्रातिनिधिक संस्थाओं के विषयमें आपके विचारों ओर 
वर्तमान विधेयककी स्वीकृतिसे नेठालके भारतीय समाजकी स्थिति अत्यन्त कष्टकर 
और अटपटी हो गई है। 

प्राथियोका निवेदन है कि: 

(१) नेटालमें भारतीयोंके मताधिकारपर भ्रतिबन्ध ऊुग्रामेवाले किसी कानूनकी 
जरूरत नही है। 

(२) अगर इस विषयमें कोई सन्‍्देह हो तो पहले जाँच कराई जाये कि इस 
प्रकारकी आवश्यकता है या नहीं। 

(३) अगर मान छिया जाये कि आवश्यकता है ही, तो भी वर्तमान विधेयक 
सीधे और खुले तरीकेसे कठिनाईका सामता करनेके लिए नहीं बताया गया। 

(४) अगर सम्नाज्ञी-सरकारकों पूरा सन्‍्तोष हो गया है कि ऐसे कानूनकी 
जरूरत है और वर्गगत कानून बनाये बिना किसी विधेयकसे कठिनाई हल न होगी 
तो ज्यादा अच्छा यह होगा कि मताधिकार-विधेयक कोई भी हो, उसमे भारतीयोका 
उल्लेख विशेष रूपसे किग्रा जाये। 


३३६ .. सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 


(५) वर्तेमान विधेयकसे, उसके, सन्दिग्ध अं और अस्पष्टताके कारण, अनन्त 
मुकदमेबाजीका दौर-दौरा शुरू हो जाना सम्भव है। 

(६) इससे भारतीय समाज ऐसे खच्चेमं पड़ जायेगा, जिसे बरदाइत करना 
उसके छिए करीब-करीब असम्भव होगा। 

(७) मान लिया जाये कि विधेयक भारतीय समाजके मताधिकारपर प्रतिबन्ध 
छगाता है। तो फिर, उस समाजके किसी सदस्यके उसके अमछसे छूटकारा पानेका 
जो उपाय उसमें बताया गया है, प्रार्थी आदरपूर्वक निवेदन करते है, वह मनमाना 
तथा अन्यायपूर्ण है। उससे भारतीय समाजके अन्दर झमड़े पैदा होनेकी सम्भावना है। 

(८) जो कावून रद किया गया है उसके समान ही यह विधेयक भी यूरोपीयों 
तथा अन्य वर्गोके बीच द्वेषजनक मेद-माव उत्पन्न करनेवाला है। 

प्राथयोका नमन निवेदत है कि नेठारककी मतदाता-सूचीकी वर्तमान दर्शामें 
भारतीयोके मताधिकारपर रोक लगानेके लिए कोई कानून बनाना विलकुल अनावश्यक 
है। यह कानून सम्राज्ञीकी प्रजाके एक बहुत बड़े हिस्सेपर असर डालनेवाछा है और 
इसे स्वीकार करनेमें गेर-जरूरी जल्दी की जाती दिखाई दे रही है। यह मंजूर किया 
जा चुका है कि ९,३०९ यूरोपीय मतदाताओंके मुकाबले भारतीय मतदाताओकी सख्या 
केवल २५१ है; उनमें से २०१ या तो व्यापारी हैँ या मुहरिर, सहायक, शिक्षक 
आदि; ५० बागवान तथा अन्य घधेवाले हैँ। इन मतदाताओमे से ज्यादातर लम्बे 
समयंसे उपनिवेशमें बसे हुए हँँ। हमारा निवेदन है कि इन आँकड़ोसे किसी रोक- 
थामके कानूनकी जरूरत सिद्ध नहीं होती। विचाराधीन विधेयकका मंशा एक दूरके, 
शकक्‍्य और सम्भाव्य खतरेके बारेमें व्यवस्था करनेका है। सच तो यह है कि एक 
ऐसा खतरा मान लिया गया है, जिसका अस्तित्व ही नही है। सर जॉन रॉबिन्सनने 
विधेयकका दूसरा वाचन पेश करते हुए भारतीय मतों द्वारा यूरोपीय मतोंको निगल 
, जानेका खतरा बताया था। उन्होंने अपने इस मयके निम्नलिखित तीन कारण 
बताये थे: 

(१) वर्तमान विधेयक हारा रद किये जानेवाले मताधिकार-कानूनके सम्बन्धमें 
सम्राज्षी-सरकारकों जो प्रार्थनापत्र भेजा गया था, उसपर रूग्रमग ९,००० भारतीयोने 
हस्ताक्षर किये थे। 

(२) उपनिवेशमें आम चुनाव नजदीक आ रहे हैँ । 

(३) नेटाल भारतीय कंंग्रेसका अस्तित्व! 


जहाँतक पहले कारणका सम्बन्ध है, इस विषयके पत्र-व्यवहार तकमें नेठाल 
सरकारने कहा है कि वे ९,००० हस्ताक्षरकर्ता मतदाता-सूचीमें शामिल होना चाहते 
है। प्रार्थनापत्रका पहला अनुच्छेद इस तकेका पर्याप्त उत्तर है। नम्र निवेदन है कि 
प्राथियोनें ऐसी किसी चीजकी कभी माँग नही की। उन्होंने सारेके-सारे भारतीयोंका 
मताधिकार छीननेंका विरोध बेशक किया है। प्रार्थी मानते है कि प्रत्येक भासतीयपर 
-- चाहे वह सम्पत्तिजन्य योग्यता रखता हो या न रखता हो-- विधेयकका वहुत 
भारी असर पड़नेवाला है। वे स्वीकार करते हैँ कि माननीय भ्रस्तावकके वताये इस 
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तथ्यसें दिखलाई पड़ता है कि भारतीयोमें एक अंशतक संगठन करनेकी शक्ति है। 
परन्तु वे आदरके साथ दावा करते है कि सगठन-छक्ति कितनी भी जवरदस्त क्यों 
* ने हो, वह प्राकृतिक बाघाओकों जीत नहीं सकती। उन ९,००० हस्ताक्षरकर्त्ताओमें 
पहुछेसे ही मतदाता-सुचीमें शामिल व्यक्तियोकों छोड़लर १०० भी ऐसे नही है, जो 
कानूनके अनुसार आवश्यक सम्पत्तिजन्य मताधिकार-योग्यता रखते हो। 

दूसरे कारणके सम्बन्धर्में माननीय प्रस्तावकर्तें कहा भा: 


में सदस्पोकीं बाद दिला देना चाहता हूँ कि आम चुनाव शौध्म ही होते 
वाले है। सदस्थोंकों सोचता होगा कि ये आम चुनाव किस मतदाता-सूचीके 
आधारपर फ्िये जाने हें। यह बात भेरे कहनेको नहीं है कि मागासी मतदाता 
सुचोर्में कितने भारतीय सतदाता हों, या न हों। परन्तु सरकार समझती है 
कि समय भा गया है जब कि इस प्रश्वको उठानेमें और देर नहीं करती 
चाहिए और इसे हमेश्ाके िए एक ही बारमें तय कर डालना चाहिए। 
माननीय प्रस्तावकके प्रति समस्त उचित आदरके साथ प्रार्थी निवेदद करते है 
कि इस सारे भयका सचमृच कोई आधार नही है। ग्रवासी-सरक्षककी १८९५की 
रिपोर्टके अनुसार, उपनिवेशके ४६,३४३ भारतीयोंमें से ३०,३०३ स्वतन्त्र भारतीय है। 
इनमें लगभग ५,००० व्यापारी भारतीयोकों जोड़ा जा सकता है। इस प्रकार 
४५,००० से ऊपर यूरोपीयोंके मुकाबले केवल ३५,००० भारतीय ऐसे हैं जो उनके 
साथ थोड़ी-बहुत' होड कर सकते हूँ। यह तो जान लेना सरल है कि १६,००० 
गिरमिटिया भारतीय गिरमिटमें बेंधे रहकर कभी होड़ नहीं कर सकते। परन्तु 
३०,३०३ में से एक बहुत बड़ी बहुसख्या तो ग्रिरमिटिया भारतीयोसे एक ही सीढी 
ऊपर है। ओर प्रार्थी व्यक्तिगत अनुभवसे कह सकते हैं कि इस उपनिवेशर्में हजारो 
भारतीय ऐसे हैँ, जो १० पौंड सालाना किराया नहीं देते! सच तो यह है कि 
हजारो छोग इतनी रकमपर ही अपनी गूजर-बसर करते हैं। प्रार्थी पूछते है, तो फिर 
भारतीयोंके अगले वर्ष मतदाता-सूचीपर छा जानेंका डर कहाँ है? 
मताधिकार छीने जानेका खतरा गत दो वर्षोसि चछा आ रहा है। इस बीच दो 
वार मतदाता-सूचीमें सशोघन किया जा चुका है। भारतीयोको डर था कि कही उतमें 
से बहुत-से लोगोंको सूचीमें छोड न दिया जाये। इसलिए उन्हें हर तरहसे अपने मत 
बढनेकी फिक्र थी। फिर भी मतदाता-सूचीर्में एक भी भारतीयका नास नहीं बढ़ा। 
परन्तु माननीय प्स्तावक आगे कहते ही गये: 
झायद सदस्थगण जानते न होंगे कि इस देशमें एक संघ है। पह अपने 
ढंगफका बहुत शक्तिशाली और बहुत एक्पवद्ध संघ है; हालाँकि यह फरीब-करीब 
गुप्त है। मेरा मतलब भारतीय कांग्रेससे है। यहू एक ऐसा संघ है जिसके 
पास बहुत घन है। वह एक संघ है जिसके अध्यक्ष बहुत कर्म और बहुत 
योग्य व्यक्ति हे। और घह एक संघ है जिसका घोषित ध्येय उपनिवेशके फास- 
काजमें प्रबल राजनीतिक शक्तिकां प्रयोग करना है। 
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प्राथियोका निवेदन है कि काग्रेसके बारेमें यह अन्दाजा वस्तुस्थितिकी कसौटीपर 
खरा नहीं उतरता। जैसा कि चेटालके प्रधान मन्‍्त्री और काग्रेसके अवैतनिक मन्त्रीके 
पत्र-व्यवहारसे स्पष्ट हो जायेगा, गुप्तताका आरोप एक गलत खयालके कारण किया 
गया था (परिशिष्ट ख, ग, घ)। इस विबयमें उन्होंने २० तारीखको विवानसमभाममें 
एक वक्तव्य भी दिया था। 

काग्रेसने कभी किसी रूपमें “प्रबल राजनीतिक शक्तिका प्रयोग करने ' का इरादा 
या प्रयत्व भी नहीं किया। कांग्रेसके ध्येय नीचे लिखे अनूसार है, जो पिछले वर्ष 
दक्षिण आफ्रिकाके प्राय: प्रत्येक पत्रमें प्रकाशित किये गये थे: 

(१) उपनिवेशवासी यूरोपीयों और भारतीयोंके बीच अधिक मेलजोल पैदा 
करना और मित्रताका भाव बढ़ाना। 

“ (२) पत्रोमें लेख लिखकर, पुस्तिकाएँ प्रकाशित करके और व्याख्यानो द्वारा 
भारत और भारतीयोके बारेमें जानकारीका प्रसार करना। 

“ (३) भारतीयोको, और खास तौरसे उपनिवेश्षमें पैदा हुए भारतीयोको, भारतीय 
इतिहासकी शिक्षा देना और उन्हे भारतीय विषयोका अध्ययन करनेको प्रेरित करना । 

४ (४) भारतीयोको जो मुसीबतें मोगनी पड़ रही है उतका पता रहूग्राना और 
उनका निवारण करनेके लिए सब बंध उपायोसे आन्दोलन करना। 

४ (५) गिरमिटिया भारतीयोंकी हालतोकी जाँच करना और उन्हें सहायता 
देकर विशेष कठिनाइयोसे उबारना। 

“४ (६) गरीबों और जरूरतमन्दोको सब उचित तरीकोसे सहायता देना। 

४ (७) और, आम तौरपर ऐसे सब काम करना, जिनसे भारतीयोंकी नैतिक, 
सामाजिक, बौद्धिक और राजनीतिक स्थितिमें सुधार हो। ” 

इस प्रकार देखा जायेगा कि काग्रेसका ध्येय भारतीयोंके अपकर्षको रोकना ही 
है, राजनीतिक सत्ता प्राप्त करना नहीं। जहाँतक धनकी बात है, लिखनेके समय 
काग्रेसके पास लगभग १,०८० पौंडकी जायदाद है, और १४८ पौंड ७ शि० ८ पेंसकी 
रकम बैकमें जमा है। यह घन धर्माथ्थ कार्यों, प्रार्थनापत्रोकी छपाई और चालू खर्चके 
लिए है। प्राथियोके विनम्र मतसे यह घन काग्रेसके ध्येय पूरे करनेके लिए भी काफी 
नही है। धन न होनेसे शिक्षा-सम्बन्दी कार्यमे भारी बाधा पड़ रही है। इसलिए 
प्रार्थी निविदत करना चाहते है कि वर्तमान विधेयकका मंशा जिस खतरेसे रक्षा करने 
का है, उसका कोई अस्तित्व है ही नहीं। 

तथापि सम्नाज्ञी-सरकारसे प्राथियोकी यह विनती नही है कि उनके अपने कथनके 
आधारपर ही उपर्युक्त तथ्योंको स्वीकार कर छिया जाये। अगर इनमें से किसीके भी 
बारेमें कोई सन्देह हो तो प्राथियोंका निवेदन है, उचित तरीका यह होगा कि उनके 
बारेमें जाँच कराई जाये। सबसे महत्त्वपूर्ण तथ्य यह है कि हजारो लोगोमें मतदाता 
बननेके लिए आवश्यक सम्पत्तिजन्य योग्यता-नही है। इसलिए इसकी खास तौरसे 
जाँच की जानी चाहिए कि उपनिवेशमें ऐसे भारतीय कितने है, जिनके पास ५० 


१, देखिए “ पत्र: प्रधान मल्रीको ”, १४-७-१८९६ भौर “ पत्र: सी० वर्दको ”, १८-५-१८९६। 


कर 
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पौड मूल्यकी अचल सम्पत्ति है, या जो १० पौड वार्षिक किराया अदा करते है। 
ऐसा हिसाब तैयार करनेमें न तो बहुत समय लरूंगेगा और न बहुत व्यय ही होगा। 

साथ ही इससे मताधिकारके प्रदनकों सन्तोषजनक रूपसे हल करनेमे बहुत मदद 

मिछेगी। कोई-न-कोई कानून मजूर कर लेतेकी सरगर्म जल्दबाजी प्राथियौके नम्र 

मतसे, समग्र उपनिवेशियोंके सर्वोत्तम हितोंके छिए हानिकारक होगी। भारतीय 

समाजके प्रतिनिधियोकी हैसियतसे जहाँतक प्राथियोका सम्बन्ध है, वे सम्राशी-सरकारकों 

आश्वासन देते है कि उनका इरादा आग्रामी वर्षके आम चुनावोकी मतदाता-सृचीमें 
एक भी भारतीयका नाम झामिल करानेका नहीं है। यही आश्वासन वे अधिकारी 
रूपसे उस सस्थाकी ओरसे भी देते है, जिसके सदस्य होनेका उन्हे सम्मान प्राप्त है। 
सरकारी मुखपत्रने वर्तमान विवेयककी चर्चा करते हुए सम्मवत एक पर-प्रेरित 
लेखमें इस विचारका समर्थन किया है कि खतरा काल्पनिक है। उसने कहा है: 

और हमें निएचय है कि यदि कभी एशियाई सतोंसे इस उपनिवेश्ञर्में 

यूरोपीय शासमकी स्थिरतापर खतरा आ ही जाये, तो सम्राज्ञी सरकार इस 

प्रकारकी कठिनाईपर पार पानेके उपाय निकाह लेगी। नया विधेयक उन सब 

लोगोंके मताधिकार प्राप्त फरनपर कुछ सर्यावाएँ लादता है, जो यूरोपीय वंशके 

नहीं हैं। अभी, चतनी लोगों सम्बन्धी कानूनके अनुसार, केवल चतनियोंको 

छोड़कर शेष सब जातियों और वर्गोंकी ब्रिटिश प्रजाको मताधिकार सुलभ 

है। फिर भी कुल ९,५६० मतदाताओंमं से भारतोष मतदाताओंकी संख्या सिर्फ 

२५० के रूगभग है; या, यों कहा जा सकता है कि ३८ यूरोपीय मतदाताओोके 

पोछे सिर्फ एक सारतीयकों मत देनेका अधिकार प्राप्त है। इस स्थितिमें हमार। 
विदवास है कि नये विधेयकसे अगर हमेशाके लिए नहों तो सो बहुत वर्षोके 

लिए इस विषयक्ी सभी अपेक्षाएँ पुरी हो जायेंगी। उदाहरणके लिए, दक्षिण 
करोलौनामें २१ वर्षसे ऊपरके नीप्नो लोगोंकी संख्या ै,३९,९४९ है। इसके 
विपरीत २१ बर्षसे ऊपरके ग्रोरे १,०२,५६७ ही हे । फिर भी, अल्पसंख्यक होनेपर 

भी, गोरोंन प्रभुत्व दाक्ति अपने हाथोंमें कायम रखो है। सच बात यह है कि 
संख्याके बावजूद झासनकी बागडोर' हमेशा वरिष्ठ जातिके हाथोंमें ही रहेगी। 
इसालहिए हमारा ऐसा विश्वास बचता है कि भारतीय मतों द्वारा 
यूरोपीय सर्तोंकी निगल जानेका खतरा काहपानिक है। हम जो कुछ जानते हे 

उससे हमारा खथालह है कि भारतकों 'चुनावमूलक प्रातिनिधिक संस्थाओं बाला 

देश फरार दिया जायेगा। वास्तवमें, बार-बार पेश की जानेवाली यह दलील कि 
भारतीय उन्त संस्थाओंके स्वरूप और; दायित्वोंसे अपरिचित हे, सचमच ठीक 
निशामपर नहों घेठती। कारण यह है फि भारतमें रमभग ७५० नगरपालिफाएँ 

हैं। उममें ब्रिटिश और भारतीय मतदाताओंकों बरावर अधिकार है। १८९१ में 
८३९ यूरोपीप नगरपालिकाके सदस्पोंके मुकाबले भारतीय, सदस्य ९७९० थे। 
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* * * फिर, अगर हम सान भी हें कि भारतोयोंको 'चुनावमूलक प्रातिनिघिक 
संस्थाओं के देशसे आये हुए करार दिया जायेगा, तो भी हम नहीं मानते कि 
हमारे आक्रान्त हो जानेका खतरा जरा भी सम्भव है; क्योंकि क्‍छले 
अनुभवने साबित कर हिया है कि भारतीयोंका जो वर्ग साधारणतः 
यहाँ आता है वह मवाधषिकारकी चिन्ता नहीं करता। इसके अलावा, 
उनमें से अधिकतर मताधिकारके लिए आवड़यक थोड़ी-सी सम्पत्तिजन्य 
योग्यता भी चहीं रखते। फिर हम एक ही साम्राज्यके अंग है। उसके 
प्रति हमारा उत्तरदायित्व हमें भारतोयोंको भारतोयोंके ही नाते मताधिकार-जेसे 
विशेषाधिका रके प्रयोगसे वंचित करनकी इजाजत नहीं देता। इसलिए, जहाँतक 
हमारा सम्बन्ध है, ऐसा रख कारगर होनेवाला नहीं है। और उसे छोड़ देना 
ही अच्छा है। अगर नये कानुनकी व्यवस्थाएं मतदाता-सूचीर्में अवांछित लोगोंका 
आना न रोक सकें तो हम मताधिकारके लिए अपेक्षित योग्यताकों बढ़ा सकते 
है। इससे हमें रोकनवाली चीज क्‍या है? अभी साम्पत्तिक योग्यता बहुत थोड़ी 
है। इसलिए उसे बढ़ाकर दूना भी किया जा सफता है। शिक्षा-सम्बन्धी 
योग्यताकी वर्त भरी मढ़ी जा सकती है। इससे यूरोपीय मतदाता तो एक भी 
खारिज न होगा, परन्तु भारतीय सतदाताओंपर व्यापक असर पड़ेगा। भारतोयोंमें 
लगभग १०० पौंडकी अचल सम्पत्ति रखतेवालों या २० पौंड सालाना किराया 
देनेवालों और अंग्रेजी लिखपढ़ सकनवालोंको संख्या बहुत ही कम होगी। यदि 
यह उपाय बिफल हो जाये तो हम मिसिसिपि योजना या परिस्थितियोंके 
अनुकूल उसका कोई संशोधित रूप स्वीकार कर सकते है। इससे हमें रोकनेवाली 

कोई चोज नहीं होगी। (५ मार्च, १८९६) 

इस तरह, सरकारी मुखपत्रके अनुसार ही स्पष्ट है कि वर्तमान सम्पत्तिजन्य 
योग्यता, मतदाता-सूचीमें मारतीयोकी किसी भी अनुचित भरमारकों रोकनेके लिए 
काफी है। और यह भी कि वर्तमान विधेयकका एकमात्र उद्देश्य भारतीय समाजको 
सताना --- उसे खर्चीली मुकदमेवाजीमें झोक देना है। 

१८९५ के 'मॉरिशस आलमैनक के अनुसार, १८९४ में सामान्य आवादी' 
शीर्षकके अन्तगंत मॉरिशसकी आबादी १,०६,९९५ थी। इसके मुकाबले भारतीयोंकी 
संख्या २,५९,२२४ बताई गई थी। वहाँ मताधिकारकी योग्यता इस प्रकार है: 

प्रत्येक पुरुषको किसी भी वर्ष किसी भी निर्वाचन-क्षेत्रको मतदाता-सुचीमें 
नाम दर्ज करानेका, और नाम दर्ज हो जानपर उस क्षेत्रसे परिषदके सदस्यके 
चुनावमें मत वेनेका हक होगा। उससें ये योग्यताएँ होनी चाहिए: 

१. उसने २१ पबंकी उम्र प्राप्त कर ली हो। 

२. उसपर कोई कानूनी प्रतिबन्ध व हो। 

३. बहु जन्म अथवा निवासके आधारपर ब्रिटित्ष प्रजा हो। 
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४. वह नाम दर्ज करानके पहले कमसे-कम तीन वर्षंतक उपनिवेद्ा्मे 
रह चुका हो और नीचे लिखी योग्यताओंमें से कोई एक उसमें हो: 

(क) प्रत्येक वर्षक्षी पहली जनवरोको और उससे पहलेके ६ महीनोंमें 
उसके पास उस क्षेत्रके अन्दर सारा खर्च और देनदारी छोड़ कर ३०० रुपये 
मूल्यकी या २५ रुपये सासिक आयकी अचल सम्पत्ति रही हो। 

(ख) नाम दर्ज करानेकी तारीखकों वह उस क्षेत्रम स्थित अचल सम्पत्ति 
का कमसे-फस २५ रुपये सासिक किराया वे रहा हों। इसी तरह वह उस 
वर्षकी पहली जनवरीके परूर्वके छः महीनोंमें इतना किराया देता रहा हो। 

(ग) बह उस वर्षकों पहली जनवरीके पूर्व तीन महीनेसे उस क्षेत्र 
रह रहा हो। या, उसमें उसके व्यापार अथवा नौकरीका मुख्य स्थान रहा 
हो। और, वह उपनिवेश्ञके अच्दर कमसे-कम्त ३,००० रुपयोंकी अचल सम्पत्तिका 
सालिफ हो। 

(घ) बह उपयुक्त योग्यताओंमें से कोई भी एक योग्यता रखनेवाली 
स्‍्त्रीका पति या ऐसी विववाका सबसे बड़ा लड़का हो। 

(४7) वह उत्त वर्षकी पहली जनवरीके पूर्व तीन महीनेसे उस क्षेत्र 
रहा हो या उप्तमें उसके व्यापार अथवा नौकरीफ़ा भुख्य स्थान रहा हो। 
और, उसे कमसे-कम ६०० रुपये वाधिक या ५० रुपये मासिक वेतन मिलता 
हो। 

(च) वहु उस बर्बको पहली जनवरीके पूर्व तीन महीनसे उस क्षेत्र 
रहा हो। या, उत्तर्मों उत्तके व्यापार अयबा नौकरीका मुख्य स्थान रहा हो। 
और, वहु कमसे-कम्त ५० रुपथे वाधिक परवाना-शुल्क देता हो। 
शर्ते ये है कि: 

(१) ऐसे किती आदमोको मतदाता-सुचीर्से ताम लिखान या परिषदके 
सदस्यके चुनावमें मत देनका हक नहीं होगा, जिसे हमारे राज्यकी किसी अदालत 
हारा जालसाजीके अपराधमें सजा दी गई हो; या जिसे ऐसी अदालतने मौत, 
गुलासी, सख्त कद या १२ भहीनसे ज्यादा कंदकों सजा वी हो; और जिसने 
घह सजा या उसके बदलेमें दो गई सजा न भोगी हो, या हमसे अग्रतिबन्धित 
क्षमा प्राप्त न की हो। 

(२) ऐसे किसी व्यक्तिको किसी वर्षमें मतदाता नहीं बनाया जायेगा 
जिसने उस वर्षकी पहली जनवरीके पूर्व १९ महीनोके अन्दर सरकार या 
गिरजाघरसे किसी प्रकारकी आथिक सहायता पाई हो। 

(३) ऐसे किसी व्यक्तिको किसी वर्षममें मतदाता नहीं बनाया जायगा, 
जो नाम दर्ज करनेताले अधिकारी था किसी मजिस्ट्रेठकी उपस्थितिममें अपना 
नाम दर्ज करानेके कागजप्र अपने हाथसे हस्ताक्षर न करे, तारील न डाले 
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ओर वे योग्यताएँ न लिखे, जिनके आधारपर वह नाम दर्ज करानेका हक पेश 
करता है। 
(४) ऐसे किसी ध्यक्तिकों, जो (ग), (घ), (ड) था (च)भमें बताई 
गई योग्यवाओंके अनुसार अपने निवासके क्षेत्रसे मतदाता-सुचीमें नाम दर्ज कराने 
का दाबेदार हो, उसी बोग्यताके आधघारपर उसके व्यापार या नौकरीके मुख्य 
स्थानसे मतदाता नहीं बनाया जायेगा। इसका उलटा भी न किया जायेगा। 
मॉरिशसमें इन योग्यताबोंके होते हुए कोई झगड़ा-झंझट दिखलाई नहीं पढ़ता, 
हालाँकि वहाँ मारतोयोंकी संख्या सामान्य आवादीसे दूनी है और वहाँके मारतीय नेटालके 
भारतीयोके ही वर्गके हैं। फर्क सिर्फ यह है कि वे अपने नेंटालवासी मारतीयोंमे 
बहुत ज्यादा समुद्ध है। 

तथापि, यदि मान छिया जाये कि भारतीयोंके मताधिकारके प्रश्नकों सुलझानेकी 
जरुरत है ही, तो भी प्रार्थी आदरपूर्वक कहना चाहते हैं कि अस्तुत विधेयकका मंत्ा 
सीघे और खुले ढंगसे उसे सुलझानेका नहीं है। वताया गया है कि नेटालके माननीय 
और विद्वान महान्यायवादीने दूसरे वाचनकी वहसके दौरान वर्तमान कानूनमें थोड़ा-सा 
परिवर्तेन करनेके एक सुझावकी चर्चा करते हुए कह्ाय था: 

सेन कानूनमें परिवर्तत करतेसे इनकार किया, इसका कारण यह था 
कि बसा परिवतंन करनका अर्थ अप्रत्यक्ष और गुपचुप तरीकेसे काम साथता 
होता, जब कि सरकारका इरादा उसे खुलेआम करनका है। 


प्रस्तुत विधेयकको स्वीकार करनेकी अपेक्षा ज्यादा गच्छे अप्रत्यक्ष मोर गुपचुप 
तरीके ' की कल्पना करना कठिन है। प्रस्तुत विधेयक तो हर व्यक्तिकों अेरेयें 
रखनेवाला है। ८ मई, १८९६ के नेटाल एडवर्टाइजर का कथन है: 

» »» प्रस्तुत विधेयक अगर अप्रत्यक्ष हंगका नहीं तो क्‍या है? उसका सारा 
लक्ष्य यह प्रयत्न करनेका है कि पिछले सत्रका कानून जो कुछ करनेमें असफल 
रहा उसे गपचुपष और अप्रत्यक्ष ढंगसे पुरा कर लिया जाये। श्री एस्कम्बन 
स्वोकार किया है कि वह कानून क्रतापूर्ण और सीधी मार करनेवाला था। 
और उन्होंने ठीक ही कहा कि इसी कारण उसे स॒न्नाज्षी-सरकारकी सम्मति 
नहीं मिलो। उन्होंने यह भी स्वीकार किया है कि वर्तमाव विधेयकका ठीक 
बही लक्ष्य है, जो कि उस “क्र” विधेयकका था। फर्क सिर्फ इतना है कि यह 
विधेयक अपने उद्देश्यको ईमानदारी और खरेपनके साथ व्यक्त नहीं करता। 
दूसरे धांब्दोंमें, इसका मंशा सरऊ तरीकेसे अप्राप्य लक्ष्यकों गुपचुप और अप्रत्यक्ष 
तरीकेसे प्राप्त करना है। 
अगर सम्राज्ञी-सरकारकों विश्वास हो गया है कि नेटालमें भारतीयोंके मता- 

घिकारकों भर्यादित करनेकी सच्ची जरूरत है, अगर उसे सन्तोष हो गया है कि वर्गंगत 
कानूनके सिवा इस प्रइनकों हल किया ही नहीं जा सकता और अगर वह उपनिवेशके 
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इस विचारकों स्वीकार करती है कि १८५८ की घोषणाके बावजूद भारतीय ब्रिटिश 
प्रजाजनोके साथ यूरोपीय ब्रिटिश प्रजाजनोसे भिन्न आधारपर व्यवहार किया जा 
सकता है, तो प्रार्थी निवेदन करते हूँ कि गोलमोल कानून बनाकर मुकदमेवाजी और 
मृसीवतोके लिए दरवाजा खोल देचेसे कही भच्छा यह होगा कि सम्राज्ञी-सरकारकी 
रायमें जो अधिकार और विश्येषाधिकार भारतीयोकों नही मिलने चाहिए उनसे उन्हे 
स्पष्ट उनका नाम छेकर वचित कर दिया जाये। 
अगर विधेयक मजूर हो गया तो मानी हुईं वात है कि वह अपने गोर-मोल 
अर्थके कारण अनन्त मुकदमेवाजीको जन्म देगा। यह भी पहले दर्जेके महत्त्वकी वात 
मानी गई है कि भारतीय मताधिकारका प्रश्न नेंटालके प्रधान मन्त्रीके शब्दोमें, “ हमेशाके 
लिए एक ही वारमें तय कर दिया जाये। और फिर भी नेठाली लोकमतके अधिकतर 
हक मतानुसार, विधेयकसे वह ग्रइन 'हमेशाके लिए एक ही वार में तय” नही 
गा। 
नेटाल विधानसभाके विपक्षी नेता श्री विन्सने यह सिद्ध करनेंके लिए कि 
भारतमें ससदीय मताधिकारपर आधारित चुनावमूलक प्रातिनिधिक सस्थाएँ मौजूद है, 
बडे ही सटीक प्रमाण पेश किये। वादमें, रिपोर्टके अनुसार, उन्होंने कहा: 
मेरी समझें मेने सिद्ध कर दिया है, उस आधारपर विधेयक गरूत है। 
भारतमें प्रातिनिधिक संस्थाएँ और चुनावका सिद्धान्त स्वीकार किया जाता है। 
भारतीयोंकों संसदीय मताधिकार प्राप्त है। नगरपालिकाका मताधिकार तो 
बहुत व्यापक है। वह स्थानीय शासनप्र असर डालता है। फिर, अगर यह 
स्थिति है तो आपके इस विधेयककों स्वीकार करनेका क्‍या उपयोग ? मेने 
विधानसभाके सासने जो तथ्य पेश किये हे जे बड़ेंसे-बड़ें अधिकारी विह्ामोंके 
जो प्रन्थ से पा सका उनसे लिये गये हे। उनसे अत्यन्त निर्णायक रुपमें 
सिद्ध हो जाता है कि भारतमे इन संस्थाओंका अस्तित्व है। एक विषय 
तो बिलकुल सन्‍्वेह है ही नहीं। अगर यह विधेयक कानून बन गया तो 
आप लम्बी मुकदमेबाजी, कठिनाइयों और मृसाबतोंमें फेस जायेंगे। 
विधेयक काफी स्पष्ट या निर्चयात्मक नहीं है। हम कुछ अधिक स्पष्ट 
और निदचयात्मक पस्तु चाहते हे। में चाहता हूँ क्रि इस प्रन्‍नका फंसला हो 
जाये और में फंसला करनेसें जो भी सदद कर सकूँगा, सब करूँगा। परन्तु 
मेरा खयाल है कि यह विधेयक गलत तरीकेपर बनाया गया है। इसमें 
एक बात ऐसी है, जो सही नहीं है। यह हमें अन्तहीन मकदमेबाजी; 
कठिनाई और मृसीबतमें छाल ढेगा। इस विधेयकके दूसरे बाचनके पक्षमें 
मत देना मेरे लिए असम्भव होगा। 
श्री बेल विधानसभाके एक प्रमुख सदस्य और नेटालके एक प्रमुख वकील है। 
वे उपनिवेशके सामान्य कानूनके अन्तर्गत भारतीयोका मताधिकार कायम रखनेके विरोधी 
है। फिर भी वे श्री विन्सके विचारोंसे सहमत थे। उन्होने भारतीयों और समस्त 
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उपनिवेशकी ओरसे विवानसभासे भावधूर्ण अनुरोव किया कि वह विवेयककों स्वीकार 
न करे 


यह मुकदमेबाजीकों जन्म ढ़ेना, द्त्रुताका भाष पैदा करेगा और स्वर 
भारतीयोंके बीच क्षीम उत्पन्न फर ढ़ेगा ! इसके अरावा, इससे प्रीदी क्ोंसिलके 
पास मामले भजनकी प्रेरणा मिल़ेमी और सभाके सदस्थोंके चनावपर बरा अत्तर 
पढ़ंगा। इस विधेयक्रके साथ जो बड़े प्रदन जुड़े हुए हैं, उनके खयालसे में आशा 
करता हूं कि इसका दूसरा वाचत स्वीकार नहीं किया जायेगा। 


 नेटाछ विटनेस ने ८ मईको परिस्थितिका सार इस प्रकार दिया है: 


अगर विवेयकको जेसा है बंसा ही स्वीकार करके कानूनक्ता रूप दे दिया 
गया तो उपनिवेत् गस्भोर मुकदमेवाजीमें फेस जायेगा -- हमारी इस चेतावनी- 
का श्री विन्‍न्स औौर श्री वेछने समर्यंत क्रिया है। और श्री स्मिथक्री आधी रोटी, 
जो न-कुछसे अच्छी है, इन दासों बहुत महँगी पड़ेगी. हमारा खयारू है कि 
सनम्नाज्ञीके कानूनी सलाहकारोंन विवेयकपर घिचार किया हो नहों। हमारे इस 
खपारका कारण विवेयकसे उठनेवाले अत्यन्त नाजुक प्रइत हैं। अगर चविवेयकके 
शब्दोंसं ऐसा परिवर्तत न कर दिया गया जिससे कानूनका आश्रय लेनेकी 
सम्भावना निकल जाये, तो निदचय ही उन प्रइनोंकों अदालतमें ले जाया जायेगा ? 
उन प्रहनोंधें से कुछ ये हें: कया कोई उपनिवेश ऐसा कानून बना सकता हैं, 
जो इंलॉंडके उस नागरिकता कानूनका उल्लंघन करता हो, जिसके अनुसार 
ब्रिटिश साम्राज्यकी समस्त प्रजाकों त्रिढिश नागरिक्ताका अधिकार मिल जाता 
है? ब्रिविश्ि भारतीय ब्रिठिद् प्रजा हें या नहीं ? दूसरे शब्दोंमें, विवेवक ।त्रिटिश 
सात्राज्यमें ब्रिटिश भारतकी स्थितिके समूचे प्ररचकों उपस्थित कर ढेता 
है। क्या १८५८ की घोषणाके बाद उसके हारा प्रदान किये गये विशेषाधिकारोंकि 
किसी अंशका हरण करनेके लिए नेटालमें विशेष कानून बनायें जा सकते है? 
अपने ८ मईके अग्रलेखमें विवेयकके गोलमोकहू अर्थ और उसकी अस्पष्ठतापर 
खेद प्रकट करनेंके वाद नेटाल एडवर्टाइजर ने कहा है: 
सच्ची स्थिति यह है, प्रस्तुत विवेषककी एक-एक पंक्ति विवादोंका गुप्त 
गढ़ है। ये सब चिवाद एक दिन खुलकर खेलने लगेंगे। और इनसे भारतीयों 
और य्रोपीयोंके वीचका मत-सम्बन्धी संघर्ष शायद अधिक कदुताके साथ वर्षोकि 
लिए स्थायी वन जायगा। 
यह मनह॒स सम्मावना --यह सतत आन्दोलन -- किसलिए ? स्रिफ एक एस 
खतरेकों टालनेके लिए जिसका अस्तित्व है ही नहीं! प्रार्थी सम्राजी-सरकारसे ग्रर्थना 
करते हैं कि वह अगर सारे उपनिवेशकों नहीं, तो केवछ भारतीय समाजकों ही 
इससे वचा छे। 
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ऐसे संघर्षका खर्च भारतीयोंकी शक्तिके परे है। इसे सावित करनेके लिए किसी 
दलीलकी जरूरत नहीं। साराका सारा संघर्ष बेजोड पक्षोक्े बीच है। 

अब, यह भी मान किया जाये कि सर्वोच्च न्‍्यायालयनें अपना मत दे दिया 
है कि भारतीयोंके पास 'ससदीय मताधिकारपर आधारित चुनावमूछक प्रातिनिधिक 
सस्याएँ ' नही हैं। तो फिर, विवेयकर्में मारतीयोको मतदाता-सूचीमें शामिल करनेकी 
जो पद्धति बताई गईं है वह, प्राथियोंके नम्न मतसे, हर तरह असन्तोषप्रद हो जाती 


है। 
विधेयकका जो भाग गवर्नरकों अधिकार प्रदान करता है उसको तो यूरोपीयोने 
भी उतने ही जोरोसे नापसन्द किया है। 'नेटाल विटनेस ने उस विषयमें कहा है: 


» वह महान संवेंधानिक सिद्धान्तोंपर हमला करता हैं। इसके अलावा 
नेटालको प्रातिनिधिक संस्थाओंके कार्यमें बह एक ऐसे तत्वको दाखिल करता 
है, जिसे अज्ञात राशि कहा जा सकता है। यह है, उन संस्थाओंपर पड़नेवाला 
तीसरी उपधाराका असर। यह उपधारा मतदाता-सुचीके लिए योग्य एशियाइयों 
का चुनाव फरनेके हेतु छः व्यक्ियोंके निर्वाचक-मण्डलकी व्यवस्था करती 
है। « - « मालम होता है कि समन्त्रिमण्डल इस फल्पतासे (अर्थात्‌ अप्रत्यक्ष 
चुनावसे) चिपटा हुआ है। परन्तु उसने अपने-आपको और गवर्नरकों अप्रत्यक्ष 
निर्वाचक-मण्डलकी हस्ती देकर न सिर्फ एक अनर्थकारी बल्कि अत्यन्त अनुचित 
कार्य भी किया हैं। 
उसी प्रदइतकों फिर उठाते हुए वह कहता है: 


विधानसभाने एक ऐसे विधेयकको स्वीकार फरके जनताका आदर नहीं 
कमाया, जिसपर अधिकतर प्रमुख सदस्थोंको अविश्वास है। वे देख सकते है 
कि यह विधेषक एक समझौता है--एक ऐसा समझौता जो बिलकुल निष्फल 
हो सकता है। जब वह पहले-पहल प्रकाशित हुआ था तब हमने कहा था 
कि बहु विधानसभाके विशेधाधिकारों ओर संबंधानिक सिद्धान्तोपर भी बहुत 
खतरनाक चार फरनेवाला है। और, प्रत्येक सदस्यतते अपेक्षा तो यह थी कि चह 
इन सिद्दास्तोंकों' अक्षण्ण रखनेंके लिए अपने-आपको गम्भीर उत्तरदायित्वसे बंधा 
हुआ भानेगा। कुछ सवत्योंकों इस अन्तिम आपत्तिकी याव दिलानको जरूरत 
न होगी। श्री बेलमे कहा था कि गवर्नेर तथा मन्सत्रिमण्डल सत्ताधारी हैं, 
इसलिए चनाव करनेका अधिकार उत्तको नहीं देना चाहिए; घह तो सिर्फ 
जनताके हाथोंमें रहना चाहिए। बेशक, उसका प्रयोग तो उसके प्रतिनिधि 
ही करेंगे। परन्तु अखबारोंकों तो वर्तमान संसदको नहीं, भावी संसदोंकी 
चित्ता है। - - - एक महान संबंधातिक सिद्धान्तकों एक बार तोड़ दिया भया 
तो, भछे ही सेंघ कितनी ही छोटी क्‍यों न हो, कोई भी सत्तालोभी सरकार 
उप्ते कभी भो बढ़ा लेगी-- यह (खतरा हमेशाके लिए .खड़ा हो जायेंगा। 
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यह आपत्ति यूरोपीयोंके दृष्टिकोणसे है। प्रार्थी इस विचारसे तो सहमत है ही, 
परन्तु उक्त उपधाराके सिद्धान्तपर उनको इससे मी मारी एक आपत्ति है। भारतीय 
समाज मतदाता-सूचीमें भारतीय नामोंकी संल्या देखनेको उतना व्यग्र नहीं, जितना 
कि ब्रिटिश प्रजाके नाते अपने अधिकारों और विश्वेषाधिकारोंकी रक्षाके लिए है। वे 
ब्रिटिश प्रजाके साथ बराबरीकी मान-मर्यादा चाहते हैं। सम्राज्ञीने एकाधिक अवसरो 
पर ब्रिटिश भारतीयोंकों इसका आइवासन दिया है। भूतपूर्व मुख्य उपनिवेश-मन्त्रीके 
एक विशेष खरीते द्वारा नेंटालके भारतीय समाजको सम्राज्ञी सरकारने यह आदइवासन 
विशेष रूपसे दिया है। यदि अमुक योग्यता रखनेवाले ब्रिटिश प्रजाजन अधिकारपूर्वक 
मताधिकार माँग सकते है तो, प्रार्थी नम्नतापूर्वक पूछते हैं, भारतीय ब्रिटिश प्रजाजन 
क्यों नहीं माँग सकते ? 

तरीका दुःसाध्य है और वह मताधिकारके संघरषको सदा कायम रखेगा। इसके 
अछावा वह संघर्षकों यूरोपीयोंके हाथोंसे भारतीयोंके हाथोमें तबदीछ कर देगा। विधान- 
समामें दूसरे वाचनपर दिये गये भाषणोंसे मालूम होता है कि गवर्नर यदि बपने 
अधिकारका किंचित प्रयोग करेंगे” भी, तो बहुत बचा-बचाकर ही करेंगे। 

विधेयकका मंशा भारतीय समाजमें फूट पैदा करना है; क्योंकि जिस उम्मीदवार 
को त्याया जायेगा वह अगर अपने-आपको दूसरेके बराबर योग्य मानता हो तो अपने 
भाईके प्रति की गई कृपासे नाराज होगा। 

महानुमावने मताधिकार-सम्बन्धी अपने खरीतेमें भारतीयोंकों मताधिकारका हक 
देनेवाली तीन योग्यताएँ बताई है। वे है--श्षिक्षा, ज्ञान और धन। प्राथियोंका 
निवेदन है कि अगर शिक्षा, ज्ञान और धनकी अमुक मात्रा उपनिवेशवासी भारतीयोंके 
मताधिकार पानेके छिए काफी है तो सपरिषद गवर्नरके हाथोमें अधिकार सॉंपनेके 
बजाय इसी तरहकी कसौटी छागू की जा सकती है। यहाँ हम महानुभावका व्यान 
'न्ेटाल मर्क्युरी के अग्रलेखके ऊपर उद्धंत अंशकी ओर आकर्षित करते है। अगर 
विधेयक॒की मर्यादाके अन्दर आनेवाले लोगोंकें लिए आवश्यक योग्यताओका वर्णन कर 
दिया जाये तो इससे विषेयक्के उस भागका विवादात्मक स्त्रह्म मिंट जायेगा। और, 
तब उसकी मर्यादामें आनेवाले छोगोंको ठीक-ठीक ज्ञान रहेगा कि किन योग्यताओके 
होनेपर उन्हें मत देनेका अधिकार मिलेगा। ८ मईके ' नेटाल एडवर्टाइजर ' में स्थितिको 
सारखू्पमें मली-भाँति पेश किया गया है: 

वर्तमान विधेयकके दुरंगेपनका एक और प्रमाण इस व्यवस्थामें निहित 

है कि सपरिषद गवर्नरकों कुछ भारतीयोंको मतदाता-सूचीम झ्ामिल करनका 

अधिकार होगा। स्पष्टतः यह उपयारा सन्नाज्ञी-त्रकारकों यह जयाल कराने 

विचारसे जोड़ो गई है कि साधारण नियमसे सुबत क्रनेके इस अधिकारका 

उपयोग कभी-कभी किया जायेगा-- शायद बचा-बचाकर किया जायेगा, किट 

भी किया अवश्य जाग्रेगा। इसपर भी सहान्यायवादीने घोषित किया: / वर्तमान 

विधेयक हारा ऐसी परिस्थितियोंम दिया गया मतदाता-सूचीर्म शामिल करनका 

अधिकार सिर्फ सपरिषद गवर्भरके जरिये प्राप्त किया जा सकेगा। समाजका 
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प्रत्यीक अंग अब समझने लगा है कि सन्त्रियोंकी जिम्मेदारियोंका सच्चा अर्थ 
क्या है और वह भली-भाँति जानता है कि अगर सन्नियोंने भ्रारतोयोंको मतदाता 
बनाकर चुनाव-क्षेत्नोंमे मिलावट करनेकी जिस्मेदारी उठाई तो वे चौदह दिन 
भी अपने पदपर ठहर न सकेंगे।” आगे उन्होंने कहा: “दक्षिण आफ़िकामें 
एक छोरसे दूसरे छोरतक इसके सिवा कोई दूसरी आवाज न होगी कि देशको 
सतदाता-सूची पूर्णतः यूरोपीय जातितक सीमित रहे। यह हमारा पहला खयाल 
था, जिसे लेकर हम आगे बढ़े। सदा यही हमारा लक्ष्य रहा है।” . « « 
अगर मसन्त्रियोंकी इन घोषणाओंका कोई अर्थ है तो यह कि नियमसे मुक्त 
करनके अधिकारको काममें लानका इस सरकारका कोई इरादा नहीं है। फिर 
इसे विधेयकर्मे रक्ता क्यों गया? विधेयकर्म एक व्यवस्था जोड़ी जातो है और 
उसके निर्माता उसे स्वीकृतिके लिए पेश करते हुए घोषित करते हे कि वे उसे 
निरुषयोगी सानेंगे। क्‍या इससें कंपट, और यदि यह छव्द अत्युक्तिपुर्ण रूगे 
तो, अप्रत्यक्ष तरीकेसे काम करनका आभास नहीं मिलता? 


विधेयकके अमलसे मुक्त किये जानेकी अर्जी देना और फिर अपनी अर्जके 
खारिज हो जानेकी जोखिम भी उठाना किसी धनी भारतीय व्यापारीकों प्रिय न 
होगा। यह समझमें आना कठिन है कि जिन देशोममें अवतक ससदीय मताधिकारपर 
आधारित चुनावमूछक प्रातिनिधिक सस्थाएँ नहीं है उनसे आनेवाले यूरोपीयोको 
उपनिवेशके सामान्य कानूनके अनुसार मत देनेका अधिकार क्यो मिले, जब कि वह 
उसी स्थितिके गैर-यूरोपीयोकों नहीं मिल सकता। 

सरकारके विचारसे वर्तमान विधेयक प्रयोगात्मक है। दूसरे वाचनमें माननीय 
महान्यायवादीने कहा है: “अगर हमारे विश्वास और दृढ विश्वासके विपरीत विधेयक 
-- अपेक्षासे कम उत्तरा तो उपनिवेशमं कभी शान्ति नहीं रह पायेगी ”, आदि। इसलिए 
विधेयक निएचयवाचक नहीं हैं। ऐसी हालतमें जबतक वर्गगत कानूनका आश्रय लिये 
विनता सब सांघनोंका प्रयोग करके उन्हे असफल नही पाया जाता (अर्थात्‌, यह 
मानकर कि भारतीय मतो हारा यूरोपीय मतोकों निगल' जानेका खतरा उपस्थित है), 
तवतक वर्तमान विधेयक जैसा कोई विधेयक स्वीकार नहीं किया जाना चाहिए। 
प्राथियोका निवेदन है कि यह सम्नाज्ञीके केवल मुद्ठीमर प्रजाजनोको हानि पहुँचानेवाला 
कानून नही, बल्कि ३० करोड वफादार प्रजाजनोपर प्रह्मर करनेवाला है। प्रश्न यह नही 
है कि कितने और किन भारतीयोकों मताधिकार दिया जाये, वल्कि यह है कि भारतके 
वाहर और ब्रिटिश उपनिवेशोमें तथा सह-राज्योमें भारतीयोका दर्जा क्या होगा? 
क्या कोई सम्श्नान्त भारतीय व्यापार या किसी अन्य उद्यमके लिए भारतके वाहर 
जा सकता है और वहाँ कोई मान-मर्यादा रखनेकी आश्या कर सकता है” भारतीय 
प्रवासी दक्षिण आफ्रिकाके राजनीतिक भविष्यको ढालनेके इच्छुक नही है परन्तु वे 
इतना जरूर चाहते है कि उनपर विना कोई अपमानजनक छातें छादे उन्हे निविष्न 
रूपसे शान्तिपूर्ण ढगसे अपने घन्वें करने दिये जायें। इसलिए प्रार्थी निवेदन करते 
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है कि अगर भारतीयोंके मत प्रबल हो जानेका जरा भी खतरा हो तो सबके लिए 
समान रूपसे एक शिक्षा-सम्बन्धी कसौटी निर्धारित कर दी जाये। उसके साथ सम्पत्ति- 
जन्य योग्यतामें भी चाहे तो वृद्धि कर दी जाये, या न की जाये। इससे, सरकारी 
मुखपत्रके मतानुसार भी, सव भय निर्मूल हो जायेगा। अगर यह असफल रहे तो 
बादमें ज्यादा सख्त कसौठी छागू की जा सकती है, जो यूरोपीयोके मतोंमें बाघा 
डाले बिना मारतीयोपर असर करनेवाली हो। अगर नेटाल-सरकारको भारतीयोको 
मताधिकारसे पूरी तरह वंचित कर देनेंसे कम किसी बातसे सन्तोष न हो और अगर 
सम्नाज्ञी-सरकार ऐसी माँगकों मंजूर करनेके अनुकूल हो तो, प्राथियोंका निवेदन है, 
भारतीयोको नाम लेकर वंचित करनेसे ही कठिनाईका सनन्‍्तोषजनक हल निकल सकेगा। 
इससे कम कोई कार्रवाई काफी न होगी। 
परल्तु प्रार्थी आपका ध्यान आकर्षित करते हैं कि यूरोपीय उपनिवेशियोकी समग्र 
रूपसे ऐसी कोई माँग नहीं है। वे बिलकुल उदासीन दिखलाई पड़ते है। 'नेटाल 
एडवर्टाइजर ' ने इस उदासीनतापर खरी-खोटी सुनाई है: 
जिस ढंगसे संसदन इस सर्व-महत्त्वपूर्ण विषयपर विचार किया है उससे 
दायद एक चौथी बात भी प्रकट होती है। वह है अपनी राजनीतिके सम्बन्धर्म 
उपनिवेशकी उदासीनता। अगर पता लरूगाया जा सके तो यह जानना 
बड़ा रोचक होगा कि कितने उपनिवेशियोंने विधेघककों पढ़तेका भी कष्ट 
उठाया है। शायद जिन लोगोंन नहीं पढ़ा उनका अनुपात बहुत बड़ा होगा। 
इस विवयमें उपनिवेज्ियोंकी आम उपेक्षा इस बातसे प्रकट होती है कि 
उपनिवेशके को्ने-कोनेकी तो वात ही क्‍या हर केन्द्र भो यह भाँग करनके 
लिए सभाएँ नहीं की गईं कि संसद सिर्फ ऐसा विधेयक स्वीकार करे जिससे कि 
इस विषयमें आग तमास वाद-विवाद व्यर्थ हो जाये। अगर उपनिवेश परिस्थितिको 
सच्ची गम्भीरताके प्रति जागरूक होता तो अखबारोंके पन्ने इस प्रइनपर गम्भीर 
और बुद्धिमत्तापुर्ण पन्न-व्यवहारसे भर जाते। परन्तु इनमेंसे फोई भो बात 
हुई नहीं। फलतः सरकार एक ऐसा विधेयक स्वीकार करनेमें सफल हो गई 
है जो स्थितिकों निवटानंवाला माना जाता है। परन्तु सचमुचर्म तो वह 
स्थितिको इतनी बदतर और खतरनाक बना देनेवाला है, जितनी कि पहले 


कभी नहीं रही। 

ऊपरके उद्धरणोसे स्पष्ट हो जायेगा कि वर्तमान विधेयक किसी मी पक्षको 
सन्‍्तोष देनेवाला नही है। नेटालके मन्त्रिमण्डल और दोनों विधानमण्डलोंके प्रति अधिक- 
से-अधिक आदरके साथ प्रार्थी निवेदन करना चाहते है कि उन्होने विधेयककों स्वीकार 
कर हिया है, इसमें बहुत अर्थ नहीं है। विधेयकके सक्रिय विरोधसे अछग रहनेंवाले 
सदस्य स्वयं ही 'नेटाल विटनेस के कथनानुसार, उसके बारेमें अविश्वाससे अस्त हैं। 

प्राथियोको आज्मा है कि उन्होने सन्तोषजनक रूपमें सिद्ध कर दिया है कि ऊपर 
बताया हुआ खतरा काल्पनिक है। वर्तमान विधेयक उन छोगोकी दृष्टिसे भी जो 
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भारतीयोका मताधिकार छिनवाना चाहते है, और स्वय भारतीयोकी दृष्टिसे भी असन्तोप- 
जनक है। किसी मी हालतमें, आपके प्राथियोका दादा है कि उन्होने यह वतानेके 
लिए काफी तथ्य और तके पेश कर दिये हैं कि विवेयकका फंसका जल्दवाजीमें 
नहीं होना चाहिए। ऐसा करनेकी कोई जरूरत भी नही है। 'भेटाल विटनेस' का 
खयाऊ है कि “ विधेयककों जल्दबाजीमें पास करनेका कोई स्पष्टीकरण --- कमसे- 
कम, कोई सन्तोषजनक स्पष्दीकरण -- नहीं किया भया।” “नेटाल एडवर्टाइजर का 
मत है कि “ भारतीयोके मताधिकारका यह प्रश्न अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है। इसे हमेश्ाके 
लिए तय करनेमें कोई जल्दबाजी नही होनी चाहिए। सबसे अच्छा तरीका तो यह 
है कि इस विषयको स्थगित कर दिया जाये और चुनाव-क्षेत्रोकोीं, जब उनके सामने 
सही-सही जानकारी मौजूद हो, इसपर विचार करने दिया जाये।” (२८-३-१८९६) 
भारतीय समाजकी भावनाएँ लन्दन “टाइस्स ' के शब्दोमें मली-भाँति व्यक्त की 
जा सकती है। उस पन्ने (अपने २० मार्च, १८९६ के साप्ताहिक संस्करणमें) 
कहा है: 
भारतीय जिन विदेशों और त्रिटिश उपनिवेश्ञोंमें काम-धंधेक्ी खोजके लिए 
जाते हे वहाँ अगर उन्हें उनकी ब्रिटिश प्रजाकी डैसियत बरकरार रखते 
हुए जाने दिया जाये। तो दक्षिण आफ्रिकाके विकाससें भारतीय सजदूरोंके लिए 
नई सम्भावनाएँ मौजूद हैे। भारत सरकार और स्वयं भारतोयोंका विश्वास है 
कि उनकी सास-मर्यादाके प्रश्नका निर्णय दक्षिण आफिका्मं ही होना चाहिए। 
अगर दक्षिण आऊफिकामें उन्हें ब्रिटिश प्रजाका पद मिल जाता हैं तो दुसरे 
स्थानोंमें देनेंसे इनकार करना रूगभग असम्भव हो जायेगा। अगर वे दक्षिण 
आफ़िका् उसे पानेसें असफल रहते हैँ तो अस्यत्न पाना अत्यन्त कठित होगा। वे 
निःसंकोच स्वीकार करते है कि भारतीय मजदूर सहायता-प्राप्त श्रवासके बदलेमें 
निद्चिचत वर्षोतक सेवा करनेका जो इकरार करते हे उसकी शार्तोंको उन्हें 
पुरा करना ही चाहिए, भले ही इसमें उनके अधिकार कितने ही कम क्‍यों न 
हो जाते हों। परन्तु वे मानते हे कि किसी भ्री देश या उपनिवेश्ञर्में क्यों न 
बसें, गिरमिदकी अवधि समाप्त कर लेनेपर उन्हें ब्रिटिश प्रजाकी हैसियत 
प्राप्त करनेका अधिकार है। . ,. , भारत सरकारका यह माँग फरना उचित 
ही होगा कि भारतोम मजदूरोंकों, अपने जीवनका सर्वोत्तम काल व्षिण 
आफ्रिकाकों अपित कर बेनके बाद, उनके उस अपनाये हुए देशम ब्रिटिश प्रजाकी 
हैसियत देनेंसे इनकार करके, वापस भारतमें खदेड़ा न जाये। निर्णय कुछ भो 
हो, उससे भारतीय सजदूरोंक प्रवासकी भावी व॒द्धिमें गम्भीर बाधा पड़े बिना 
न रहेगी। 
मताधिकारके इस प्रशनकी, और नेटालर गवर्नमेंट 'गजट ' से संकलित तथा अब 
सही मा्ते जानेवाले आँकडोकी खास तौरसे चर्चा करते हुए वही पत्र ३१ जनवरी, 
१८९६ के अंक (साप्ताहिक सस्करण) में कहता है: 
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इस विवरणके अनुसार, उपनिवेश्ञ्में ९,३०९ यूरोपीय मतदाताओंके 
मुकाबले २५१ ब्रिविश भारतीय मतदाता हे। - - : और अगर श्री गांधीका 
कथन सही है तो इस चोतिके अमलके दौरान यह कभी सम्भव नहीं दिखलाई 
पड़ता कि भारतीय सत यूरोपीय सतोंकों नियलू जायेंगे। . . . सब गिरमिदिया 
भारतोय हो मताधिकारसे वंचित नहीं हे, वल्कि सारेके-सारे ब्रिटिश भारतीय 
वंचित हैं। उनके सिर्फ एक बहुत ही छोटेसे बर्गंको, जो अपनी बुद्धि तथा 
उद्योगशीलतासे खुशहाल बन गया है, मताधिकार प्राप्त है। - 

विवरण बताता है कि वर्तेमात कानुनके अन्तर्गंत भी ब्रिटिश भारतीयोंको 
सताधिकार पानेंसें बहुत समय छूगता है। कुछ २५१ ब्रिटिग भारतीय 
सतदाताओंस से केवल ६३ दस वर्षसे कम समयसे उपनिवेशर्म रह रहे हे। 
इनमें से अनेकोंन अपनी पूँजोसे कारोबार शुरू किया था। शेष १० वर्षसे ज्यादा 
और अधिकतर १४ वर्षसे ज्यादासे यहाँ निवास कर रहे हैँ। जो छोग इस 
प्रझनको हल हुआ देखना चाहते हैँ उनके लिए ब्रिटिश भारतीय मतादाताओंकी 
सुचीके धन्मेवार चिइलेषणके चतोजे बहुत प्रोत्साहक होंगे। . - 

भारतमें ठीफ इसी वर्गके छोग नगरपालिका तथा अन्य चुनावोंके सबसे 
महत्त्वपुर्ण अंग हे। नेदालके भारतीय भारतसें प्राप्त सुविधाओंसे ज्यादाका दावा 
नहीं कर सकते, और भारतमें उन्हें किसी प्रकारका कोई मताधिकार प्राप्त 
नहीं है-- यह दल्लील वस्तुस्थितिके अनुकूल नहीं है। - « - भारतमें मतदान 
द्वारा शासनका अत्तित्व जहाँतक है, वहाँतक अंग्रेज मौर भारतीय बराबर हे। 
उच्ती तरह नगरपालिकाकी प्राल्तीय और सर्वोच्च परिषदोम भी भारतीयोंके 
हितोंका प्रतिनिधित्व सबल् है। यह दलील भी कसौटोपर खरी नहीं उतरती 
कि भारतीय प्रातिनिधिक झासतके स्वरूप और उत्तरदायित्वते अपरिचित हें। 
शायद दुनियामें दुसरा कोई भी देश ऐसा तहीं है, जिसमें प्रातिनिधिक संस्थाएं 
लोगोंके जीवनमें इतनी गहरी सभाई हुईं हें। - - « 

इस समय श्री चेम्बरलेनके सामने जो प्रइन है, वह सैद्धान्तिक वहीं है। 
वह प्रहच इलीलोंका नहीं, जातीय भाषनाका है। सय्राज्ञीकी १८५८फी 
घोषणायें भारतीयोंकों ब्रिटिश प्रजाके पूरे-प्रे आाषिकार हदिये है। के 
इंग्लैंडमें मत ढ़ेते हैं और अंग्रेजोंकी बरावरास त्रिटिश संसढर्यें आसन 
ग्रहण करते हैं। परन्तु अनेक राष्ट्रोंके योगसे बने हुए एक विशाल साम्नाज्यम 
ये प्रइन अनिवार्य हे। और जैसे-ज॑से जहाज बृहत्तर ब्रिटेन्में शामिल्र सभी 
आबादियोंको एक-हूसरेके ज्यादा घनिष्ठ सम्पर्क्मं छायेगे, वसे-बसे ये भवन 
ज्यादा उग्र रूपमें प्रकट होते जायेंगे। दो बातें साफ हे। ऐसे प्रदन उसको 
उपेक्षा करनेसे हल चहीं होंगे और ब्रिटेनस्थित शक्तिशाली सरकार इन प्रइ्नोंका 
न्‍्यायपूर्ण समाधान करनेके लिए उत्तम न्यायालय सिद्ध हो सकती है। हम अपना 
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ही प्रजाओंके बीच जातियुद्ध नहीं होने हे सकते। भारत सरकारके लिए 
नेदालकों मजदूर भेजना बन्द करके उसको प्रगतिको रोक देना उतना ही गरलूत 

- होगा, जितना कि नेटालके लिए ब्रिटिश भारतीय प्रजाजनोंको नागरिक अधिकार 
देनेसे इनकार करना। भारतीयोंन तो वर्षोकी मितव्ययिता और अच्छे कामसे 
अपने-आपको नागरिकोंके वास्तविक दर्जेतक्क उठा ही लिया है। (सब जगह 
अक्षरोका फर्क प्राथियोने किया है) 


अब प्रार्थी अपना मामला आपके हाथोमें छोड़ते हैं। ऐसा करते हुए वे उत्कटतासे 
प्राथंना और दुढ आश्ञा करते हैं कि उपर्युक्त विधेयकको सम्राज्ञीकी अनुमति प्राप्त 
नहीं होगी और अगर भारतीय मतो द्वारा यूरोपीय मतोको निगल जानेका कोई 
भी भय हो ,तो जाँचका आदेश दिया जायेगा कि क्‍या वर्तमान कानूनके अन्तर्गत 
सचम्‌च ही कोई ऐसा खतरा मौजूद है या फिर कोई दूसरी ऐसी राहत दी जायेगी, 
जिससे न्यायका उद्देश्य पूरा हो। 

और न्याय तथा दयाके इस कार्यके लिए प्रार्थी, कत्तंव्य समझकर, सदैव दुआ 
करेगे, आदि। 


अब्दुल करीम हाजी आदम 
तथा अन्य 


अग्रेजी (एस० एन० ९७९-८३) की फोटो-नकलसे । 
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४ जून, १८९६ 


सानपत्र भेंट कर दिया जानपर उसका जवाब देते हुए श्री गांधीने इस क्ुपाके 
लिए सबके प्रति आभार प्रकद किया और कहा कि इस प्रसंगसे यह बात साफ हो 
गई है कि नेटालमें आये हुए भारतीय चाहे किसी जातिके हों, वे सब यहाँ एकताके 
तये बन्धनरमें अपनेको बाँधना चाहते हे। श्री ग्रांधीने कहा कि में मानता हूँ कि 
फांग्रेसके उद्देश्यके बारेमें भारतीयोंमं कोई सतभेद नहीं है। क्योंकि अगर ऐसी कोई 


१. सी० बढेने २० सितम्बर, १८९६ को भ्रार्थिषोंकों चेम्वरढेनक्रा निणेप सूचित किया कि “ सन्नाक्षो 
सरकारने उनके आर्यनापत्रपर पूरी साववानीके साथ विचार कर लिया है, परन्तु वह सम्राक्षीकों विधेयकको 
मंजूरी न देनेको सलाह देना उचित नहीं समझती। (एस० एन० १६०) 

२, गापीजीके भारतके लिए जहाण द्वारा रवाना द्ोनेंके एक दिन पहले नेशल भारतीय कामग्रेसके 
सभा भवनमें ढवेनके तमिल और गुजराती भारतीमोंकी एक सभा हुई थी, जिप्तमें दूसरे समराजोंके लोग भो 
शामिल ये। गांधोजीने नेशल भारतीय कांग्रेसके अवेतनिक मन्त्रीकी देतिकतसे भारतीषोंकी णो सेवाएँ की 
थीं उनका उनकी ओरसे सम्मान करना सभाका उद्देश्य था। उपस्थिति बहुत काफी थी और उत्साह भी 
बहुत था। समापत्तिका आसन दादा अब्दुस्छाने यहण किया था। 


१५२ सम्पूर्ण गांधी वाहमय 


बात होती तो आप सब उसके भन्त्रीको अभिनन्‍दनपन्न भेंठ करनेके लिए एकत्र नहीं 
होते। श्री ग्रांधीने आगे कहा कि अगर मेरा अनुमान सही है तो अभी पिछली शाम' 
कांग्रेसकी सभामें मेने जो बात सद्रासी भाइयोंकी उपस्थितिके बारेसें कहो थी वही 
यहाँ भी कहना चाहूँगा कि अबतक भी उनकी उपस्थिति सन्तोषजनक नहीं है। 
परन्तु मुझे आशा है कि भविष्यमें वे अधिक संख्यामें उपस्थित होंगे। श्री गांधीने कहा 
मुझे इस बातका दुःख है कि में तमिल भाषामें नहीं बोल सकता; परन्तु उन्होंने 
कहा कि जो मद्रासों भाइयोंके अलग रहनेके बारेमें कहा गया है उसका उनकी अथवा 
भारतकी अन्य कौमोंकी बुराईके रूपसें कोई गलत अर्थ न रूगा लिया जाये। उन्होंने 
कहा कि सब जानते हे कि कांग्रेसके उद्देश्य क्या हे। किन्तु वे केवल बातोंसे पूरे 
नहीं हो सकते। इसलिए में सबसे विनती करता हूँ कि कांग्रेसके प्रति अपना प्रेम 
केवल शब्दों नहीं बल्कि प्रत्यक्ष कार्यों प्रकद करके बतायें। श्री भांधोने कहा, में 
सबसे खास तौरपर विनती करता हूँ कि आप अपनेमसें से कुछ प्रतिनिधियोंको मेरित्सबर्गे, 
लेडीस्मिथ तथा ऐसे ही अन्य स्थानोंकों भेजें जहाँ प्रत्येक वर्गके भारतोय बसे हुए 
है और जो कांग्रेसके सदस्य नहीं बने हे। आप उन्हें कांग्रेसके सदस्य बनानेका 
प्रधत्न करें। 

[ अंग्रेजीसे | 

नेटाल एडवर्टाइजर, ५-६-१८९६ 


९६. भेंट: “नेटाल एडवर्टाइजर ' के प्रतिनिधिसे" 


[४ जून, १८९६ | 

श्री गांधीसे अनेक प्रदन पूछे गये। उनके जवाब देते हुए उन्होंने बताया कि 

फांग्रेसकी सदस्प-संख्या इस समय ३०० है। उसका सालाना अग्रिम चन्दा ३ पॉड है। 

कांग्रेस ऐसे सज्जनोंकों सदस्य बनाना चाहती है जो व केबल अपना घन्दा दे सकें 

बल्कि जो कांग्रेसफे उद्देश्योंके लिए प्रत्यक्ष काम भी कर सकें। हम कांग्रेसके लिए 

एक बड़ी रकम भी एकत्र करना चाहते हैं, जिससे कोई जायदाद खरीदी जा सके। 

इससे कांग्रेसके उद्देश्य पूर्ण करनेके लिए स्थायी आसदनीका एक साधन हो जायेगा। 
प्रतिनिषिने पुछा -- “थे उद्देश्य क्‍या हें? ” 

वे दो प्रकारके हैं। राजनीतिक और शञ्ैक्षणिक। शैक्षणिक उद्देश्य यह है कि 

उपनिवेशमें पैदा हुए बच्चोकों छात्रवृत्ति देकर हम उन्हें वे सारे विपयः सीखनेके लिए 


१, इससे पहुछे एक सभा २ जूतकों हुईं थी। उस सभामें नेटाल भारतोय कांग्रेसक्ी ओरसे पक 
मानपत्र मेंट किया गधा था। पर उस सभा और वहाँ दिये गये गाधीजीके भाषणका विवरण उपलब्ध 
नहीं दो सका। 

२. गांधीजोंके भारतको विंदा द्वोनेंके भंवतरपर मेटाऊ पुडवर्शाइजरका एक प्रतिनिधि नेशज्वासी 
मारतीपोंकी तत्काढीन प्तामान्य स्थितिके बारेमें उनके विंचार जाननेके लिए उनसे मिला था। 


भेंट : नेटाल एडवर्टाइजर ' के प्रतिनिधिसे ३५३ 


प्रेरित करे, जिन्हें एक कौमकी हैसियतसे अपनी भलाईके लिए सीखना जरूरी है। 
इसमें भारत और उपनिवेशका इतिहास, निव्यंसनता, आदि विषय रहेगे। 

क्या काँग्रेसका सदस्य बननके लिए और भी किसी योग्यताकी आवश्यकता 
होती है ? 

जी, हाँ। सदस्थमें अग्नेजी माषामें लिश्षने और पढनेकी योग्यता होनी चाहिए। 
परन्तु इधर कुछ समयसे इस शर्तेका पान कडाईसे नहीं किया जा रहा है। 

कांग्रेतकी आथिक स्थिति कसी है? 

सस्थाके पास इस समय १९४ पौंडकी रकम नकद है। इसके अछरावा अमगेनी 
रोडपर एक जायदाद भी है। में चाहता हूँ कि मेरी अनुपस्थितिसें यह रकम १,१०० 
पौंड हो जाये । और यह मुश्किल नहीं है। इससे सस्थाकी नीव काफी मजबूत हो 
जायेगी । 

राजनीतिक वृ&्टिसे कांग्रेसका रुख क्‍या है? 

राजनीतिमें वह अधिक प्रभाव नहीं डालता चाहती। उसका उद्देश्य अभी तो 
यही है कि सन्‌ १८५८ की घोषणामें दिये गये वचनोपर अमल हो। भारतमें 
भारतीयोकी जो भान-मर्यादा है वह उपनिवेशमें भी उनको प्राप्त हो जाये तो हम 
समझ छेगे कि काग्रेसका राजनीतिक उद्देश्य सफल हो गया। किसी दूसरे दलूपर वह 
हावी नहीं होना चाहती। 

उपनिवेशमें भारतीय सतदाताओंकी संरुषा क्‍या है? 

मतदाता-नामावछीमें २५१ भारतीय नाम है, जब कि यूरोपीय मतदाताओकी 
सख्या ९,३०३ है। भारतीय मतदाताओमें से १४३ डर्बनमें है। और अगर काग्रेस 
अपनी पूरी ताकत छगा दे तो भी वह अन्य २०० से अधिक मतदाता नही बना 
सकती! हमारी सारी महत्त्वाकाक्षा यही है कि उपनिवेशमें भारतीयोकी भी वही 
मान-मर्यादा हो जो यूरोपीयोकी है। हाँ, योग्यताकी कसौटी जो चाहें रख दें। और 
अगर आप चाहें तो जायदाद-सम्बन्धी शर्त भी ऊँची कर सकते हैं। हम खुश ही 
होगे। परन्तु जो भी शर्ते रखें, सब कौमोके लिए समान हो। 

आवका आगेफा फार्यक्रम क्या रहेगा! 

वही, जो अबतक रहा है। काग्रेस इसी प्रकार सारे उपनिवेशमें, भारतमें और 
इग्लैडमें भी साहित्य द्वारा और समय-समयपर जनताके सामने आनेवाले प्रदनोंके 
सम्बन्धर्में समाचारपत्रोमें लेखो आदि द्वारा भारतीयोके दुखडोका प्रकाशन करती रहेगी 
और इस कामके लिए घन-सग्रह भी करती रहेगी। अबतक अपनी सभाओमें काग्रेस 
समाचारपत्रोंके प्रतिनिधियोको निमन्त्रित नहीं करती थी। किन्तु उसने निश्चय किया 
है कि अब वह कमी-कभी उनको भी अपनी समाओमें बुला लिया करेगी गौर अपने 
प्रयत्नोके समाचार उनको दे दिया करेगी। काग्रेसकी इच्छा यह थी कि वह ऐसा 
करनेके पहले अपने सम्रठनको स्थायित्व प्रदान कर दे। में एक भूल-सुधार करना 
चाहता हूँ। मुझे जो मानपत्र दिया गया है उसमें छिखा है कि काग्रेसके विभिन्न 


(-२३ 


३५४ सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


उद्देश्य पूरे किये जा चुके हैं। लेकिन दरअसल बात ऐसी नही है। वास्तवमें कांग्रेस 
अमी उनपर विचार कर रही है। और हर वाजिब तरीकेसे उनको पूर्ण करनेका वह 
यत्न करेगी। उपनिवेशके कानूनोमें भारतीयोंको लक्ष्य करके रंग-मेदको स्थापित करनेका 
अगर प्रयत्त किया गया तो कांग्रेस इसका विरोध करेगी, क्योंकि यदि यह प्रयत्न 
यहाँ सफल हो गया तो उसे दूसरे उपनिवेशोमें और संसारके दूसरे हिस्सोमें भी छागू 
किया जा सकता है! 

[ अंग्रेजीसे | 

नेडाल एडअर्टाइज र, ५-६-१८९६ 


सामग्रीके साधन-सुत्र 


कलोनियल ऑफिस रेकर्डस औपनिवेशिक कार्यालय, छदनमें सुरक्षित इन कागज- 
पत्नो्में यह सामग्री शामिल है' ब्रिटिश उपनिवेश मन्त्रीके नाम दक्षिण आफ्रिकाके 
उपनिवेश सचिव, नेटालके गवर्नर और केपटाउन स्थित ब्रिटिश उच्चायुक्तके खरीते; 
नेटालकी विधानसभाओंके मतदान तथा कारेंबाइयाँ, उनको दिये गये प्रार्थनापत्र और 
उनके आदेशोसे प्रकाशित पत्र-व्यवहार, और दक्षिण आफ्रिका तथा छरूदनमें प्रकाशित 
दक्षिण आफ्रिकी मामलछोंके कागज-पत्र तथा सरकारी रिपोर्ट (ब्ल्यू बुक्स) । 

गाघी स्मारक सग्रहालय, नई दिल्‍ली ' गाघी स्मारक निधि द्वारा सचालित गाधी- 
साहित्य तथा फोटो-नकलछो, माइक्रोफिल्म-नकलो और मूल पत्रो तथा अन्य कागजातका 
केन्द्रीय सग्रहालय तथा पुस्तकालय । 

साबरमती सग्रहालय, अहमदाबाद * सावरमती आश्रम सरक्षण और स्मारक द्वस्ट 
द्वारा सचालित इस सम्रहालयमें यह सामग्री है" गाधीजी द्वारा और उनके सम्बन्धमें 
लिखी हुई पुस्तके, एक दर्जनसे अधिक दक्षिण आफ़िकी पत्रोकी १८९३ से १९०१ 
तककी कतरनोकी फाइले , सरकारी रिपोर्ट (ब्ल्यू बुकस) , और गाधीजीके १८९३ से १९३३ 
तकके कागज-पत्र, जिनमें से कुछ नेटाल भारतीय काग्रेससे सम्बन्ध रखनेवाले भी हैं। 

* काठ्यावाड टाइम्स ' : राजकोटसे प्रकाशित अग्रेजी तथा गुजराती साप्ताहिक पत्र। 

“टाइम्स ऑफ नेटोछ” (१८५१-१९२७) * पीटरमैरित्सबर्गसे प्रकाशित अग्रेजी 
देनिक | 

' नेटाल एडवर्टाइजर ' : डर्बेनसे प्रकाशित अग्रेजी दैनिक । 

'तेंटार मर्व्युरी ': (१८५२--) : डबबंनसे प्रकाशित अग्नेजी दैनिक। 

“ तेटठाल विटनेस” (१८४६--) * पीटरमैरित्सबर्गंसे प्रकाशित स्वतन्त्र विचारों 
का अग्रेजी दैनिक । 

'चेजिटेरियन ' (१८८८--) : पहले-पहल इसका प्रकाशन एक स्वतन्त्र अंग्रेजी 
पत्रके रूपमें हुआ था, परन्तु बादमें यह रदनके अन्नाहारी मण्डछका साप्ताहिक मुख- 
पत्र बन गया। 

' बेजिटेरियन मेसेजर ': मैचेस्टरके अन्नाह्मरी मण्डलका अग्रेजी मुखपत्र ! 

“दादामाई नौरोजी : ग्रैड ओल्डमंन ऑफ इडिया ” (अग्रेजी) . छेखक, श्री आर० 
पी० मसानी, एलन ऐंड अनविन, ऊदन, १९३९ | 

“महात्मा . छाइफ ऑफ मोहनदास करमचन्द गाधी” (अंग्रेजी): लेखक डी० 
जी० तेंदुलकर, आठ खण्ड, प्रकाशक, झवेरी और तेंदुलकर, बम्वई, १९५१-५४ | 

'श्रीमद्‌ राजचन्द्र ' (गुजराती) : सम्पादक गौर प्रकाशक, मनसुखलाल रावजी 
मेहता, १९१४। 

सत्यना प्रयोगो अथवा आत्मकथा” (गुजराती) : लेखक, महात्मा गाधी, नव- 
जीवन प्रकाशन मन्दिर; अहमदाबाद, अगस्त १९५२। 


तारीखबार जीवन-बृत्तान्त 
(२ अक्तूबर, १८६९ से ५ जून, १८९६ तक) 


१८६९ 
२ अक्तूबर : पोरबन्दरमें मोहनदास करमचन्द गराधीका जन्म। 

१८७६ 

राजकोटकी प्राथमिक पाठ्शालामें प्रविष्ट। कस्तूरबाईके साथ सगाई। 
१८८१ 

आल्फेड हाईस्क्लमें प्रविष्ट। 

कस्तूरबाईके साथ विवाह। 

१८८४...८५ 


मांसाहारका प्रयोग, परत्तु बड़े-वृढ़ोको धोखा न देनेके खयालसे त्याग । 
पिताकी मुत्यु--- त्रेसठ वर्षकी उम्र॒में। 
१८८७ 
नवम्बर : मेद्रिक परीक्षामें उत्तीण और भावनगरके सामरूदास कालेजमें प्रविष्ट। 
१८८८ 
अप्रैल-मई : पढ़ाईमें आत्मविश्वसकी कमी ) इग्लैड जाकर कानूनकी शिक्षा प्राप्त करनेकी 
सलाह दी गई। मास, मदिरा और स्त्रियोसे बचकर रहनेका वचन देकर 
मातासे अनुमति प्राप्त । 
१० अगस्त : साजकोटसे बम्बईके लिए रवाना, जहाँ जातिभाइयोने विलायत जानेसे 
रोकनेका प्रयत्न किया। 
४ सितम्बर: जातिके मुखियोका जोरदार विरोध होनेपर भी इंग्लैडको रवाना। 
२८ अक्तूबर : लूदन पहुँचे । 
६ नवम्बर: इनर टेम्पलमें भरती। 
१८८५९ 
अन्नाहारी होनेके कारण समाजमें अधिक मिलनेजुलनेकी दृष्टिसे समय वेशमें 
रहनेका निश्चय और भाषण-कला, फ्रेंच भाषा, नृत्य तथा पदरिचमी सगीतका 
अभ्यास आरम्म। परन्तु शीघ्र ही अपनी गलती महसूस । 
सितम्बर : महीनेके अन्तमें काडिनक' मैनिंगके पास जाकर उनसे मेंट की और लद॒न 
जहाजधाटकी हड़तालकों समाप्त करनेमें उनके योगपर उन्हें बधाई दी। 
पेरिसकी प्रदर्शनी देखने गये (मई और अक्तुबरके बीच किसी समय)। 
नवम्बर : ब्लैवेस्की और एनी बसेंटके साथ परिचय कराया गया; परन्तु थियोसॉफिकल 
सोसाइटीका नियमित सदस्य होनेप्ते इनकार कर दिया। 
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दिसम्वर : छदनकी मैट्रिक परीक्षामें बैठे, परन्तु असफल रहे। 
इस वर्षमें थियोसॉफिकल प्रभावके कारण वहुत-सा थियोसॉफिकल और अन्य 
घार्मिक साहित्य पढा , जिसमें एडविन आपरनोल्डकी 'साँग सेलेस्टियल', “लाइट 
ऑफ एशिया, मूल  भगवदगीता”' और “बाइबिल' भी शामिल थी। गिरजा- 
घरकी प्रा्थंवाओमें गये और डा० जोजेफ पाकर जैसे प्रसिद्ध धर्मोपदेशकोके 
प्रवचन सुने । 


१८९० 


इस वर्षके आरम्भमें मैचेस्टरके ' वेजिटेरियन मेसेजर ” और लरूुंदनके ' वेजिटेरियन ' 
तथा दोनो स्थानोंके अन्नाहारी मण्डलोका परिचय हुआ । जोशुआ ओल्डफील्डके 
साथ अन्तर्राष्ट्रीय अनज्नाहारी मण्डलकी बैठकमें गये। सादगीसे रहना शुरू किया। 
आहारके प्रयोग जारी रखे। कुछ समयतक वेजिटेरियन क्छवका सचालन किया, 
जिसके अध्यक्ष जोबुआ ओल्डफील्ड, उपाध्यक्ष एडविन आर्नोल्ड और मन्त्री 
गाघीजी स्वय थे। 

जून : मेंट्रिक परीक्षामें उत्ती्ं। 

१९ सितम्बर . अन्लाहारी' मण्डलमें शामिल हुए और उसकी कार्यकारिणीके सदस्य 
बने । 

१८९१ 


३० जनवरी: चार्ल्स ब्रेडडाके दफन सस्कारमें शामिल हुए। उनके नास्तिकवादका 
प्रभाव मनपर नहीं पडा। उल्टे, श्रीमती बेसेटकी पुस्तक 'हाउ आई बिकेम 
ए थियोसॉफिस्ट ” पढनेपर उसके प्रति अरुचि पक्‍की हो गई। 

२० फरवरी . अन्नाहारी मण्डलकी बेठकमें सर्वप्रथम भाषण---डा० एलिन्सनके इस 
दावेके समर्थतमें कि गर्भ-निरोधके बारेमें शुद्धिवादियोंके मतके विरुद्ध विचार 
रखनेके बावजूद उन्हे मण्डलका सदस्य वननेका हक है, हालाँकि गाधीजी स्वयं 
उनके विचारोसे सहमत नही थे। 

२१ फरवरी वेजिटेरियन 'में एक लेख लिक्षकर शराबकों 'मानवजातिका वह शत्रु, 
सम्यताका वह अभिज्ञाप” कहा। 

२६ मार्च" लदन थवियोसॉफिकल सोसाइटीके सह-सदस्य बनाये गये। 

१ मई: अन्नाहारी मण्डलोके सयुक्त सघको बैठकके लिए मण्डलके प्रतिनिधि नियुक्त 
किये गये। 

१० जून: वैरिस्टर बने। 
कानूनका अध्ययन करते समय दादाभाई नोौरोजीके व्याख्यान सुनने जाते रहे। 
फ्रेडरिक पिनकॉटने ईमानदारी और मेहनतपर जोर दिया, जिससे आगे चलकर 
वैरिस्टरके रूपमें सफलता प्राप्त करनेकी आशा प्रबल हुईं। 

११ जून: उच्च न्यायाल्यमें वैरिस्टरके तौरपर नाम दर्ज। 

१२ जून: भमारतको रवाना। 
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4-९ जुलाई: बम्बई पहुँचे। माताके देहान्तका समाचार सुनकर शोकविद्यु 
जौहरी, कवि और सन्त श्री राजचद्धसे भेंट, जिन्हे आगे चलकर उन्होने धाभिक 
प्रज्ञामें टॉल्स्टॉयसे बड़ा माना और जो उनके जीवनपर प्रभाव डालनेवाले तीन 
महापुरुषों से एक हुए। विछायत-यात्राके बारेमें जातीय निषेधका भंग करनेके 
कारण नासिक जाकर प्रायश्चित्त किया। 
राजकोट पहुँचे और अपने भाई लक्ष्मीदासके साथ रहे। 

२० जुलाई: फिर जातिमें शामिल किये गये, यद्यपि अब भी जातिके एक हिस्सेने 
बहिष्कार कायम रखा। 

१६ नवम्बर: बम्बईके उच्च न्यायालयमें बैरिस्टरीकी इजाजतके लिए आवेदन। 

१८९२ 

मार्च-अग्रैल : परिवारके बच्चोकों आधुनिक ढंगकी शिक्षा देना आरम्म किया। पोशाक 
और भोजनमें पद्चिमी ढंग अपनाया। 

१४ मई: काठियावाड़ एजेन्सीकी अदालतोंमें वैरिस्टरी करनेकी इजाजत 'गजट ' में 
सूचना निकालकर दी गई। 
राजकोटमें बैरिस्टरी करना कठिन महसूस करके अनुभव प्राप्त करनेके लिए 
बम्बई गये। एक मित्रके साथ आहार-सम्बन्धी प्रयोग। घवराहटके कारण पहला 
मुकदमा छोड दिया और अरजियाँ लिखनेका काम पसन्द किया। शिक्षकका काम 
करनेकी विवशता महसूस की, परन्तु ग्रैजुएट न होनेके कारण नियुक्ति नहीं हुई। 
छः मासके बाद बम्बईका सारा कामकाज समेटकर भाईके साथ काम करनेंके 
लिए राजकोट वापस। उनके साथ काम करते हुए अजियाँ, आवेदनपत्र गादि 
लिखकर तीन सौ रुपये मासिकतक कमाने लगें। 


१८९३ 

अप्रैल : दादा अब्दुल्ला ऐंड कम्पनीने दक्षिण आफ्रिकाममें कानूनी कामके लिए आमन्वित 
किया। इस अवसरका छाम उठाकर तत्परतासे डर्वतके लिए रवाता। एक 
वर्षमें वापस आनेके इरादेसे पत्नी और बच्चेको राजकोटमें ही छोड़ दिया। 

मई : महीनेंके अन्त-अन्तमें नेटाल बन्दरगाह पहुँचे। वहाँ मारतीयोंके प्रति अनादरकी 
भावना महसूस करके चकित और उहिग्न हुए। 

मई-जून : पहुँचनेके दूसरे या तीसरे दिन डर्बनकी अदालतमें गये । जब पगडी उतारनेके 
लिए कहा गया, अदालत छोडकर चले जाना पसन्द किया। इस घटनाके बारेमें 
पत्नोंको लिखा। उन्हें 'अवांछनीय अतिथि” कहकर पुकारा गया, परन्यु उनके 
नामका प्रचार बहुत हुआ। सात या आठ दिन बाद मुवविकिलके कामसे 
प्रिटोरिया गये। रेल और घोडागाड़ीकी यात्रामें रगभेदका बहुत कंटु अनुभव। 
रंगभेदके 'रोगको समूछ नष्ट कर देने” और “इस कार्यमें जो भी कठिनाइयाँ 
आयें उन्हें सहने का सकलप किया। अठनी और धर्मोपदेशक बेकरने उन्हें 
रंगभेदकी चेतावनी दी और उनके लिए एक गरीब स्त्रीके धाबेमें रहनेका प्रवत्ध 
कर दिया। 
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बेकरकी प्रार्थना-समाओमें गये और श्री कोट्स जो क्वेकर थे तथा कुमारी 
हैरिस व कुमारी गेव-जैसे ईसाइयोसे परिचय और मित्रता। प्रिटोरियावासके 
पहले हफ्तेमें सेठ तैयव हाजी खाँ से भेंट और ट्रान्सवालके भारतीयोकी हालूतपर 
मेमन व्यापारियोकी सभामें भाषण। भारतीय निवासियोंके कष्टोको दूर करानेके 
लिए सध वनानेका सुझाव और इस काममे मदद करनेका आश्वासन दिया। 
प्रिटोरियावाससे उन्हे ट्रान्सवाल तथा आऑरेज फ्री स्टेटके भारतीयोकी सामाजिक, 
आश्थिक और राजनीतिक स्थितिका गहरा ज्ञात हुआ। अध्यक्ष क्रगरके निवास- 
स्थानके पास पैदक पटरीसे धक्के और लात मारकर ढकेर दिये गये, परन्तु 
गोरे हमलछावरपर मुकदमा चलानेसे इस आधारपर इनकार कर दिया कि मैं 
निजी शिकायतोको दूर करानेके लिए कमी अदालतमें नहीं जाऊँगा। इस घटनासे 
मारतीयोंके पैदक-पटरियोपर चलतलेके विरुद्ध छगी पावन्दियोका अनुभव। 

२२ अगस्त-२ सितम्बर . प्राणयुक्त आहारके प्रयोग। इस बीच श्री कोट्स तथा 
अन्य ईसाई मित्रोके निरल्तर सम्पर्कसे ईसाई धर्म-सम्बन्धी पुस्तके पढने और 
उन मित्रोके साथ विचार-विमशं करनेकी प्रेरणा हुई। परन्तु 'वाइविक” और - 
ईसाई धमकी उनकी व्याख्याएँ स्वीकार करना कठिन मालूम हुआ। 

( 
१८९४ 

अप्रैल ' अपने मुवक्किक दादा अब्दुल्लाका मुकदमा तैयार करते हुए महसूस किया 
कि कानूनी काममें सत्यका महत्त्व सर्वोपरि है। विश्वास हो गया कि मुकदमे- 
बाजी एक गलत चीज है, और मुकदमेको मध्यस्थ द्वारा निबटा दिया। काम 
पुरा हो जानेपर डर्बन वापस । 
विदाईकी दावतके समय “नेटाल मर्क्युरी में यह घोषणा पढी कि भारतोयोका 
मताधिकार छीननेके लिए कानून बनाया जानेवाला है। उपस्थित भारतीय 
व्यापारियोंको उसका प्रतिरोध करनेकी सलाह। उनका अनुरोध कि एक महीने 
तक ठहरकर आन्दोलनका नेतृत्व करें। 
एक भाग्य-निर्णायक निश्चय । 
इस समय गभीर घामिक अध्ययन आरम्म किया। टॉल्स्टॉय कृत 'किगडम 
ऑफ गॉड इज विदिन यू का उनके मनपर बहुत प्रभाव पडा। इग्लैडके ईसाई 
मित्रोसे पत्र-व्यवहार। भारतमें भी रायचन्दमाई जैसे धर्मंचिन्तकोंके साथ, जिनके 
पाससे हिन्दूधर्मके सम्बन्धर्में अपने प्रइ्नोंके उत्तर पाकर उनकी शकाओका निवारण 
हुआ, लिखा-पढी। 

२२ मई (?) प्रमुख भारतीय व्यापारियोकी समाम रगर्भदके कानूनका विरोध 
करनेके लिए कमेटीकी स्थापना। 

२७ जून: नेटार विधानसभाके अध्यक्ष, प्रधानमन्त्री रॉविन्सन और महान्यायवादी 
एस्कम्वके नाम तार कि जवतक भारतीयोका प्रार्थनापत्र पेश न हो जाये, 
मताधिकार कानून सशोघन विधेयकपर विचार स्थगित रखा जाये। विधेयकपर 
विचार दो दिनके लिए स्थगित। 
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२८ जून: ५०० भारतीयोके हस्ताक्षरोंसे विवानसभाको प्रार्थनापन्र दिया, जिसमें 
विधेयकका विरोध और एक जाँच-आयोगकी तनियुक्तिकी माँग की गई थी। 

२९ जून: प्रधानमन्त्रीके पास शिष्टमण्डल ले गये और उनसे अनुरोध किया कि 
भारतीयोंके पक्षको अधिक विस्तारके साथ पेश करनेके लिए एक सप्ताहका 
समय दिया जाये। 

१ जुलाई: फील्ड स्ट्रीटर्में मारतीयोकी सभामें शामिल्न हुए और भाषण दिया। 

३ जुलाई: नेटालके गवर्नरके पास अपने नेतृत्वमें एक शिष्टसण्डल ले गये और उनसे 
अनुरोध किया कि सताधिकार विधेयकको, जिसका विधानसभामें तीसरा वाचन 
हो चुका था, स्वीकृति न दी जाये। 

५ जुलाई: दादाभाई नौरोजीके साथ पत्र-व्यवहार आरम्म किया। उनसे अनुरोध 
किया कि दक्षिण आफ्रिकी भारतीयोंका इंस्लैडमें मामला पेश करे। 

६ जुलाई: मारतीयोंने विधान-परिषदको दूसरा प्रार्थंतापत्र दिया और अनुरोध किया 
कि विधेयककों अस्वीकार कर दिया जाये। 

७ जुलाई: मताधिकार विधेयकका विधान-परिषदर्मं तीसरा वाचन। 

१० जुलाई: गवर्नरको प्रार्थनापत्र दिया कि विधेयककों सम्राज्ञीकी अनुमतिके लिए 
तबतक ब्रिटिश सरकारके पास न भेजा जाये जबतक कि सम्राज्ञीके नाम भारतीयोका 
प्राथनापत्र प्राप्त न हो जाये। 

१७ जुलाई: उपनिवेश-मन्त्री छॉर्ड रिपनके नाम १०,००० भारतीयोंके हस्ताक्षरोसे 
एक प्रार्थतापत्र नेठाल-गवर्नरके सुपुर्द किया। 
सार्वजनिक काम करनेके लिए नेटालमें रह गये। 

२२ अगस्त: रंगमेदके कानूनोके खिलाफ लगातार आन्दोलन करनेके लिए नेटाछ 
भारतीय कांग्रेसकी स्थापना की। उसके प्रथम मन्‍्त्री नियुक्त । उपनिवेशमें जन्मे 
भारतीयोंका संघ भी वनाया। 

३ सितम्बर: नेठाल वकील संघके विरोधके वावजूद सर्वोच्च न्यायालय हारा नेटाढकी 
अदालतोंमें वकालत करनेकी इजाजत मिल्ली। अदालतमें पगड़ी उतारनेको कहा 
गया। ज्यादा बड़ी लडाइयाँ लड़नेके लिए” शक्ति बचानेके इरादेसे अदालतकी 
प्रथा मानना स्वीकार कर लिया। 

१९ सितम्बर: गोपी महाराजके मुकदमेकी पैरवी की और उसमें जीत हुई। शायद 
यह दक्षिण आफ्रिकार्में उनका पहला मुकदमा था। . . - परन्तु कानून-पेझोमें 
तरक्कीको सार्वजनिक कार्यके सामने गौण रखा। 

२६ नवम्बर: एसॉटरिक ईसाई विचारधाराकी पुस्तकोंके एजेंट बने, जिससे व्यक्त 
हुआ कि उस विचारधारामें उनकी दिलचस्पी बढ़ रही है। 

दिसम्बर (१९ ता० से पूर्व): नेटाल विधानमण्डलके सदस्योंके नाम खुली चिदटृठी' 
मेजी, जो उद्धरणों और प्रमाणोंसे पुर्ण थी। . 

१९ दिसम्बर: नेटालके यूरोपीयोके नाम अपीक निकाली कि वे भारतीय प्रवासियोके 
प्रदनोपर सहानुमूतिके साथ विचार करें। 


तारीखवार जीवन-वृत्तान्त २३६१ 
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अप्रैल: डर्बनके पास ट्रैपिस्ट मठ देखने गये। वहाँ आध्यात्मिक दृष्टिकोणसे अन्नाहारका 
प्रयोग होते देखकर बहुत प्रभावित हुए। 

६ अप्रैल: भारतीय पच-फैसलेके मामलेमें असन्तोषजनक निर्णयके विरुद्ध ब्रिटिश 
भारतीय व्यांपारियोकी कमेटीके द्वारा उच्चायुक्तकों प्रार्थनापत्र भेजा। 

५ मई से पूर्व : भारतीय प्रवासी विधेयकर्मे ग्रिरमिटकों नया करनेकी घाराअंके विरुद्ध 
नेटाल विधानसभासे अपील। 

१४ मई के परुचात्‌ : पच-फंसलेमें भारतीयोके व्यापारिक अधिकारोकों अदालतोकी 
दयापर छोड दिया गया था, उस अन्यायके विरुद्ध लॉर्ड रिपनसे फिर अपीछ'। 
भारतके वाइसराय' लॉर्ड एलंगिनसे भारतीयोंके खिलाफ भेदभावके कानूनो और 
उनपर छादी गई निर्योग्यताओके विषयमें हस्तक्षेप करनेकी माँग। 

१७ जून . गिरमिटिया भारतीय मजदूर बालसुन्दरमके मामढेकी पैरवी की और उसे 
मुक्त कराया। इस मामलेसे गिरमिटिया मजदूरोंके साथ सम्पर्क स्थापित हुआ। 

२६ जून: प्रवासी विधेयककी उन धघाराओके विरुद्ध विधान-परिषदको प्रार्थनापत्र, जिनका 
असर गिरमिटिया मजदूरोपर पडता था। 

११ अगस्त: चेम्बरलेनको लम्बा प्रार्थनापत्र, जिसमें ग्रिरमिट-मुक्त भारतीयोंसे ३े पौंड 
शुल्क बसूल करनेंकी व्यवस्थापर आपत्ति की गई थी। छॉड एलग्रिनसे हस्तक्षेप 
करने या और अधिक मजदूरोकों भेजना बन्द करनेका अनुरोध। 

२९ अगस्त * रूदनमें, दादामाई नौरोजी दक्षिण आफिकाके ब्रिटिश भारतीयोंके दुखडोंके 
सम्बन्धर्मे चेम्बरलेनके पास एक शिष्टमण्डर ले गये। 

१२ सितम्बर: चेम्वबरकछेनने नेटाल सरकारको सूचित किया कि सम्नाज्ञी सरकार 
मताधिकार विधयकको ज्योका-त्यो स्वीकार नहीं करती। 

२५-३० सितम्बर: गाधीजीने अ्बारोको लिखकर इस आरोपको नामजूर किया 
कि कांग्रेस एक गुप्त सस्था है, या वे स्वथव उसके वेतनभोगी कर्मचारी हैं। 
परन्तु यह जिम्मेदारी स्वीकार की कि उसका विधान मैने ही तैयार किया है। 

२२ अक्तूबर: नागरिकोको अनिवार्य सैनिक सेवासे मुक्त रखनेवाली सैनिक भरती 
सधिमें “ब्रिटिश नागरिकों का जो यह अर्थ रंगाया गया था कि ये शब्द 
केवल गोरे लोगोतक ही सीमित है, उसके विरोधमें ब्रिटिश भारतीय रक्षा 
समिति और जोहानिसबगगंके भारतीयों द्वारा चेम्बरलेनकों तार। 

१८ नवम्बर * नेटारः सरकारने उपनिवेश-मन्त्रीको मताधिकार विधेयकका नया मसविदा 
भेजा। थूरोपीयोने लेडीस्मिय, सैलिसबरी और बेलेयर आदि स्थानोमें एशियाई 
कानूनोंके समर्थनर्में समाएँ की। 

२६ नवम्वर : गांधीजीने सैनिक भरती सधिमें भारतीयोंके प्रति भेदभावके विरुद्ध 
चेम्बरलेनको प्रार्थनापत्र भेजा। 

१६ दिसम्बर: 'इडियन फ्रैचाइज: एन अपील टू एवरी ब्रिटन इन साउथ आफ्रिका 
तामक पुस्तिका प्रकाशित की। 
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२३ जनवरी: गांघीजीने नेटालकी अदालूतमी गुजराती दुमाषिएके कामके लिए आवेदन 
किया । 

२७ जनवरी: लंदनके टाइम्स ने गाघीजीका उल्लेख इन शब्दोमें किया: “ एक ऐसा 
व्यक्ति, जो अपने दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीय बन्धु-प्रजाजोंके हितके प्रय॒त्नोंके 
कारण आदरका अधिकारी है।” 

२६ फरवरी: बस्ती बसानेके नियमोंके विरुद्ध जुललूडके गवर्नरको प्रार्थनापत्र भेजा। 

३ मार्च: नेटालके सरकारी “गजट में मताधिकार विधेयकका नया मसविदा, जो 
विवानसभामें पेश किया गया था, प्रकाशित। 

५ माचें : बस्ती वसानेके नियमोके विरुद्ध श्राथतापत्र सरकार द्वारा नामजूर कर दिया 
गया । 

११ भाचे: गांधीजीने बस्ती बसानेके नियमोंके विरुद्ध चेम्बरलेनको प्रार्थनापत्न भेजा। 

२७ अप्रेल: अपने-अपने देशमें मताधिकारका उपभोग न करनेवाले विदेश्ियोको 
मताधिकारसे वंचित करनेवाला विधेयक संशोधित रूपमें नेटालकी ससदमें पेश । 
नेटालके भारतीयों द्वारा उक्त विधेयकके विरुद्ध विधानसभा, पीटरमैरित्सबर्गको 
प्राथनापत्र । 

६ मई: मताधिकार विधेयकका दूसरा वाचन। 

७ मई: गांधीजीने चेम्बरलेतल और भारतीय राष्ट्रीय काग्रेसकी ब्रिटिश समितिको 
तार दिया कि जबतक भारतीयोंका प्रार्थनापत्र पेश न कर दिया जाय तबतक 
मताधिकार विधेयक या उसमें किये गये सशोधन स्वीकार न हो। 

१३ मई: विधानसभामें मताधिकारका तीसरा वाचन समाप्त और स्वीकार। 

२६ मई: डबंनके भारतीय समाजके प्रतितिधियोने गांधीजीको, जो भारत जानेवाले 
थे, अधिकार दिया कि वे “ भारतके सत्ताधीशों, नेताओं और छोक-संस्थाओकों 
दक्षिण आफ्रिकावासी भारतीयोके दुखड़ोंका परिचय दें। 

२ जून: नेटाल भारतीय कापम्रेसकी ओरसे गांधीजीको मानपत्र मेंठ। 

४ जून: ड्बनके भारतीयों द्वारा कांग्रेस समा भवनमें आयोजित विदाई-सभामें गांधीजीको 
मानपत्र मेंट।॥ 

५ जून: गांधीजी भारतके लिए रवाना । 


दक्षिण आफ्रिकाका वैधानिक तनत्र 


(१८९०- १९१४ ) 
केप उपनिवेश 


सत्‌ १८५३ के सविधान अध्यादेशके अनुसार केप उपनिवेशके शासनतन्त्रमें एक 
गवर्नेरकी व्यवस्था थी। ग्रवर्नेरकों कार्ययाहूक अधिकार तो थे, किन्तु वह विधानमण्डल' 
के प्रति उत्तरदायी नहीं था। विधानमण्डलके दो सदन थे --- विधानसभा और विधान- 
परिषद | दोनों ही चुनाव-मूलक सदन थे। १८७२ में उपनिवेशकों सात विभागोमें बाँट 
कर और प्रत्येक विभागके प्रतिनिधियोकों शामिल करके विधानमडलका पुनर्गठन कर 
दिया गया। उसका स्वरूप थोडा-बहुत' कैनेंडा तथा आस्ट्रेलियाके औपनिवेशिक विधान- 
मडलोका जैसा था। परन्तु उसे स्थानीय आवश्यकताओंके अनुकूल ढाल लिया गया था। 

विधान-परिषद सम्बन्धी मताधिकार बहुत कम लछोगोको था। उसके लिए बहुत 
ज्यादा साम्पत्तिक योग्यता निश्चित की गई थी। १८९२ के मताधिकार और मत-पत्र 
अधिनियममें व्यवस्था थी कि मतदाता बननेके लिए या तो ५० पौंड वार्षिककी आय 
होनी चाहिए या ७५ पौंड मूल्यकी अचल सम्पत्ति। लेखन-योग्यताकी एक कसौटी 
भी निर्धारित कर दी गई थी। यद्यपि ये नियम सव लोगोपर समान रूपसे छागू थे, 
फिर भी व्यवहारमें इनसे गैर-गोरे मतदाताओकी सख्या बहुत सीमित हो गई थी। 
गोरे मतदाताओका अनुपात उनसे बहुत अधिक था। 

सविधान उदार, औपनिवेशिक स्वरूपका था, जिसमें अपनी दृष्टिके अनुसार 
स्वदेश-नीति निर्धारित करनेका अधिकार झामिलू था। परन्तु उसे प्रत्यक्ष कार्यान्वित 
करने में मूल देश --- ब्रिटेन --- का अनुमोदन अपेक्षित था। यह सविधान वास्तविक रूपमें 
१९१० तक, जब कि केप उपनिवेश दक्षिण आफ्रिकी सघका प्रदेश बना, जारी रहा। 

सन्‌ १८९४ के ग्लेन-प्रे अधिनियमसे ग्राम और जिला परिषदोके द्वारा वतनी 
लोगोको आशिक स्वायत्त शासन प्राप्त हुआ। ये परिषदें बृहत्‌ परिषदके दायरेके 
अन्दर थी। प्रत्येक परिषदके ६ सदस्य होते थे --४ निर्वाचित और २ नामजद | 
अध्यक्ष कोई यूरोपीय मजिस्ट्रेट होता था। वृहत्‌ परिषदमें प्रत्येक जिला परिषदके 
तीन आफ्रिकी प्रतिनिधि होते थे --- दो निर्वाचित और एक नामजद। बृहत्‌ परिषदकी 
आयका सावन वेगारसे मुक्ति पानेका कर और झोपडी-कर था। उसे स्वायत्त शासनका 
बहत अधिकार था। जिला परिषदोकों कर लगानेका कोई मौलिक अधिकार नहीं 
था। १८९९ से १९०३ तकके कालमें ग्लेन-प्रे अधिनियमका विस्तार उपनिवेशके केटती 
तथा अन्य जिलोमे हो गया था। 

सन्‌ १९०९ के जिस दक्षिण आफ्रिका अधिनियमके अनुसार दक्षिण आफ्रिकी संयुक्त 
राज्यका निर्माण हुआ, उसके हारा केप उपनिवेशके रग-निरपेक्ष' मताधिकारको 
परहु नियम वनाकर सुरक्षित कर दिया गया था कि केवल रग या जातिके आधारपर 
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केप प्रदेशके लोगोंके मताधिकारकों घटानेकी वृत्तिवाा कोई भी कानून तभी बनाया 
जा सकेगा जब कि संघीय ससदके दोनो सबनोंकी संयुक्त बैठकम्में वह दो-तिहाई 
बहुमतसे स्वीकार किया जाये। 

केप टाउन, जो १९०१ तक ब्रिटिश उच्चायुक्तका सदर मुकाम था, अब संघीय 
विधानमण्डलरूका केन्द्र-स्थान बन गया। दक्षिण आफ्रिकाकी सारी राजनीति तवतक 
ब्रिटिश उच्चायक्तके आसपास ही केन्द्रित थी जबतक कि प्रभावकारी सत्ता १९१० में 
दक्षिण आफ्रिकी मन्त्रिमंडलके हाथोमें नहीं आई। 

नेठाल 

नेटालने १८९३ में उत्तरदायी शासनका अधिकार प्राप्त किया। विघान-परिषद 
द्वारा स्वीकृत और सम्नाज्ञी-लरकार द्वारा अनुमोदित विधानमें एक ह्विसदतीय विधान- 
भडलकी व्यवस्था थी। ये दो सदन थे: १० वर्षके लिए नामजद ११ सदस्योकी एक 
विधान-परिषद, और ४ वर्षके लिए निर्वाचित ३७ सदस्योंकी एक विधान-परिषद और 
४ वर्बके लिए निर्वाचित ३७ सदस्योकी एक विधानसभा] कार्यपालिकाका संगठन 
गवर्नर तथा एक मन्त्रिपरिषदकों मिलाकर किया गया था। जहाँतक मताधिकारका 
सम्बन्ध था, १८९६ में मताधिकार अपहरण अधिनियम तथा प्रवासी अधिनियम स्वीकार 
करानेकी जिम्मेदारी नेठालके प्रथम प्रधानमन्त्री सर जॉन रॉबिन्सनकी थी। पहले 
कानूनसे एशियाइयोंका मताधिकार छित गया और दूसरेके द्वारा उपनिवेशमें स्वतन्त्र 
मारतीयोका प्रवेश लगभग वर्जित कर दिया गया। १९०६ में नेटाल सरकारने अनेक 
वतनी लोगोको प्राण-दण्ड देतेका एक आदेश निकाला, जिसे सम्राट-सरकारने रोक 
दिया। इससे एक वैधानिक संकट उत्पन्न हो गया और नेटालके मन्त्रिमण्डलने विरोधमें 
त्यागपत्र दे दिया। परन्तु, बादमें उपनिवेश मन्त्रीके यह आश्वासन देनेपर कि सम्राट 
सरकारका उत्तरदायी औपनिवेशिक शासनमें हस्तक्षेप करनेका कोई इरादा नहीं है, 
मन्त्रिमण्डलने फिरसे कार्य समाल लिया। 


ऑरेंज रिर उपनिवेद्वा 


ऑरेंज रिवर उपनिवेश सन्‌ १८९० तक अपना शासन  रस्टेनबर्ग ग्रोंडवेट 
या १८५८-६० के विधघानके आधारपर चल्लाता रहा। इस विघानमें एक निर्वाचित 
अध्यक्ष और एक कार्यपालिका परिषदकी व्यवस्था थी। परिषदके कुछ सदस्योकी 
नियुक्ति अध्यक्ष और कुछकी ' फोक्सराड ' - राष्ट्रीय विधानसभा द्वारा की जाती थी। 
स्वयं 'फोक्सराड”' वयस्क मताधिकारके आधारपर निर्वाचित की जाती थी। 
प्रधान सेनापति परिषदका एक विशिष्ट सदस्य होता था। जिस विधानके द्वारा 
लोक-प्रभुत्वकी स्थापना हुईं उसमें घोषणा की गई थी कि उपनिवेश गोरे और गैर- 
गोरे लोगोके वीच समानताका इच्छुक नहीं है। यह समानता न तो गिरजेमें इष्ट 
है, न राज्यमें | ब्लूमफॉन्टीनकी सन्धिनें सन्‌ १८९७ और उसके बादके दो वर्षों 
ऑरेज रिवर उपनिवेश तथा द्वान्सवाज़के बीच अधिक घनिष्ठ सम्बन्ध स्थापित कर 
दिया। ब्लूमफॉन्टीन और प्रिटोरियामे दोनों देशोंके प्रतिनिधियोकी सयुकत परिषदकी 
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बैठके हुईं। उनमें सघ-निर्माणके आदरश्ंको दृष्टिमें रखते हुए शिक्षा, न्याय, देशी लोगोके 
शासन-प्रबन्ध आदि जैसे विषयोमें अधिक एकरूपता छानेकी व्यवस्था की गई। 

बोअर युद्ध समाप्त होनेपर जब उपनिवेश ब्रिटिश सत्ताके अधीन हो गया, तब 
सैनिक सरकारने शासन अपने हाथर्मे लिया। परन्तु वेरीनिग्रिगकी सन्धिसे, जिसके 
द्वारा १९०२ में लेफ्टिनेंट गवर्नर और दूसरे मुख्य अधिकारियोकी एक कार्यपालिकाकी 
स्थापना हुई, इस सैनिक शासतका अन्त हो गया। १९०३ में एक विधान-परिषदकी 
स्थापना हुई। उसमें स्थानीय हितोके प्रतिनिधियोके रूपमें एक अल्प सख्यामें गैर- 
सरकारी सदस्योको नामजद करनेकी व्यवस्था थी। बादमें एक आन्तर-औपनिवेशिक 
परिषदका सगठत किया गया। उसके १४ सरकारी और ४ गैर-सरकारी नामजद 
सदस्य थे । उसका काम दोनो उपनिवेशोके सामान्य हित-सम्बन्धी मासलोका प्रबन्ध 
करना था। स्वशासनका दर्जा उपनिवेशको १९०७ में मिका। उसके विधानमें गोरे 
पुरुषोको मताधिकार और, जैसा कि पुराने गणराज्यमें था, सख्त रगमेदकी व्यवस्था 
की गई। यह नियम भी बनाया गया कि विधानमण्डलका दूसरा सदन -- विधान- 
परिषद --- नामजद स्वरूपका हो और उसके सदस्योकी नियुक्ति पहले तो गवर्नर और 
बादमें सपरिषद गवनेर करे। 


द्रान्सवाल 


ट्रान्‍्सवालको शाही उपनिवेशके रूपमें १८७९ में जो शासन विवान प्राप्त हुआ 
था --- अर्थात्‌ एक नामजद कार्यपालिका परिषद और एक विधानसमाका -- उसका 
प्रिटोरिया-समझौत्ते द्वारा, जिसमें ब्रिटिश प्रभुत्वके अधीन पूर्ण स्वशासनका आश्वासन 
दिया गया था, सशोधन कर दिया गया। परन्तु लदन-समझौतेमें समझौतेकी प्रस्तावना 
निकाल दी गई, और इस तरह यह सशोधन व्यर्थ हो गया। १८९७ में ट्रान्सवालमें 
भॉरेज रिवर उपनिवेशके साथ गठ-बन्धन करके सामान्य हितके विषयोमें सलाह देनेके 
लिए एक स्थायी परिषदकी स्थापना की। 

सन्‌ १९०० में अग्रेजोंके ट्रान्‍न्सवालपर अधिकार करनेपर मिलनरकों वहाँका 
प्रशासक नियुक्त किया गया। पुरानी कानून-पुस्तकोमें व्यापक परिवर्तेत कर दिये गये 
और सॉलोमन आयोगकी सिफारिशोपर राजकीय घोषणा द्वारा केप उपनिवेशके जैसे 
बहुतसे कानून बना दिये गये। १९०१ में जोहानिसबर्गकों और अगले वर्ष प्रिटोरियाको 
म्युनिसिपछ शासनका अधिकार प्रदान किया गया। वेरीनिर्भिगकी सन्िर्में शाही उपनि- 
वेशका दर्जा देनेकी व्यवस्था थी, और यह भी निदचय किया गया था कि घीरे-धीरे 
यह दर्जा उत्तरदायी शासनतक बढाया जायेगा। १९०२ में ट्रान्सवालको कार्यपालिका 
परिषद और विधानसभाका अधिकार प्राप्त हुआ। दोनो नामजद की जाती थी और 
लेफ्टिनेंट गवर्नरके साथ-साथ उनके सदस्य विभिन्न विभागोंके कार्यपालक मुख्याधिकारी 
होते थे। १९०३ में विधान-परिषदकी स्थापता हुई और उसके कुछ बाद, उसी वर्षमें, 
आन्तर-औपनिवेशिक परिषद भी बन गई। १९०५ में लिटल्टन सविबान छागू किया 
गया। उसके द्वारा एक निर्वाचित विधान-समाकी व्यवस्था हुई, परन्तु अधिकार गवर्नरके 
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प्रति उत्तरदायी सरकारी अफसरोके हाथमें रहे। समा ४४ सदस्योकी थी। ताज द्वारा 
नियुक्त अधिकारियोको छोडकर शेष सब सदस्योंके निर्वाचनकी व्यवस्था थी | 

१९०६ में शाही फरमानके द्वारा लिटल्टन सविधान रद कर दिया गया और 
उपनिवेशको स्वशासनका अधिकार प्राप्त हुआ। इसपर ट्रान्सवालने गोरे लोगोके लिए 
पुराने गणराज्यके नमूनेका वयस्क पुरुष-मताधिकार प्रचलित किया। परल्तु गैर-गोरे 
लोगोको कानूनी अधिकार प्रदान किये गये। वतनी लछोगोको मताधिकार देनेका प्रइन 
तबतकके लिए स्थगित रखा गया, जबतक कि प्रातिनिधिक सस्थाओकी स्थापना और 
गोरे लोगोके बहुमतका शासन सुनिश्चित न हो जाये। द्वितीय सदन या विधान-परिषदको 
ऑरेंज रिवर उपनिवेशके नमूनेकी नामजद संस्था बना दिया गया। १९०८ के आम 
चुनावोके बाद सरकारने बहुत-से प्रतिबन्धात्मक कानून बनाये। 

संच 

दक्षिण आफ्रिकाके चारो राज्योंका १९१० में एक संघीय राज्य बना दिया 
गया। संघीय राज्यके शासनतन्त्रमें सपरिषद गवर्नर-जनरकू, और उसकी मददके लिए 
अनिदिचित संख्यामें कार्यपालिकाके सदस्य तथा राज्य विभागोंके मन्‍्त्री थे। मन्त्रियोकी 
संख्या १० से अधिक नहीं हो सकती थी। 

सघीय राज्यकी प्रमुसत्ता उसकी संसदके हाथोमें थी, जिसका सग्रठन सम्राट 
और संसदके दोनो सदनों-- सीनेट और विधानसमाकों मिलाकर हुआ था। दोनो 
सदनोको वित्तीय विषयोको छोड़कर शेष सब विषयोमें कानून बनानेके बराबर 
अधिकार थे | सब विवेयकोका दोनो सदनोमें स्वीकृत होना आवश्यक था। अगर कोई 
गतिरोध उत्पन्न हो जाये, तो वह दोनो सदनोकी सयुक्‍त बैठक द्वारा हल किया जाता 
था। संसदको अपना ही संविधान बदल देनेंका अधिकार था। केवरू तीन उपधाराएँ 
ऐसी थी जिनको बदलनेके लिए दोनों सदनोकी संयुक्त बेठकर्में दो-तिहाई बहुमतकी 
आवश्यकता थी। ये उपघाराएँ (१) अग्रेजी और ड्चको राज्य-माषाएँ सान्‍्य करने, 
(२) मताधिकारमें कोई ऐसे परिवर्तत करने, जिनसे कि रग या जातिके आधारपर 
केप-निवासियोंके मत देनेके अधिकार घटते हो, और (३) ससदको उपर्युक्त दो तथा 
स्वयं इस उपवाराकों छोड़कर शेष विवानमें साधारण द्विसदनीय प्रक्रिया द्वारा सशोषन 
करनेका अधिकार देनेसे सम्बन्ध रखती थी। 

विधानसभाका चुनाव प्रत्यक्ष सार्वजनिक मत द्वारा ५ वर्षके लिए होता था! 
उसमें १५९ स्थान थे और वे सब यूरोपीयोंके लिए निरिचित थे। इनमें से १५० का 
चुनाव चारो प्रान्तोके मतदाता, ६ का दक्षिण-पश्चिमी आफ़िकाके यूरोपीय मतदाता 
और ३ का केपके आफ्रिकी मतदाता करते थे। मतदाता (१) २१ वर्षकी आयुके 
ऊपरके यूरोपीय होते थे। प्रवासी ६ वर्षतक और ब्रिटिश प्रजाजन ५ वर्षतक सघर्मे 
रहनेके बाद नागरिकता प्राप्त करनेके लिए अर्जी दे सकते थे। यह विषय गृहमत्त्रीवे 
विवेकाधिकारमें था। (२) केप उपनिवेश और नेटालके साक्षर रगीन पुरुषोकों, जितकी 
या तो ७५ पौंड वाधिक आय हो या जिनके पास ५० पॉंड मूल्यकी अचल सम्पत्ति 
हो, मत देनेका अधिकार था। और केवल केपमें साक्षर आफ़िकी' पुरुषोको, जोया 
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तो ७५ पौंड कमाते हो या जिनके पास ५० पौडकी अचल सम्पत्ति हो, पृथक 
मतदाता-सूचीमें नाम लिखानेका अधिकार था। वे तीन सदस्योका चुनाव कर सकते 
थे। निर्वाचन-क्षेत्रोमें मतदाताओकी सख्या बराबर थी। किन्तु घट-बढ बराबर करनेके 
लिए निश्चित सख्यामें १५ प्रतिशत कम-ज्यादाकी गुजाइश रखी गई थी। 

सीनेटकी अवधि १० वर्ष और सदस्य-सख्या ४८ थी। सब सदस्य यूरोपीय जमीन- 
जायदादके मालिक थे। इनमें से आठ-आठका चुनाव प्रत्येक प्रान्तके ससद-सदस्य और 
प्रान्तीय परिषद तथा दो का दक्षिण-पश्चिमी आफ्रिकाके ससद-सदस्य और विवानसभा 
करती थी, १० की नियुक्ति सरकार करती और ४ का चुनाव ५ वर्षके लिए मुखियो, 
देशी परिषदों और देशी सलाहकार मण्डलोके द्वारा अप्रत्यक्ष पद्धतिसे सघके आफ़िक्री 
लोग करते थे। 


प्रान्तीय सरकारें 


प्रान्‍्तीय सरकारोमें (१) एक प्रशासक होता था, जिसकी नियुक्तित ५ वर्षके 
लिए सघ सरकार करती थी। वह केवरकू सपरिषद गवर्र-जनररू द्वारा ससदकी 
जानकारीसे पदच्युत किया जा सकता था। (२) ४ सदस्योकी एक कार्यपालिका 
परिषद होती थी। इन सदस्योका चुनाव सानुपातिक मतदान द्वारा प्रात्तीय परिषदोके 
सदस्य तीन वर्षके लिए करते थे। और (३) प्रान्तीय परिषदें होती थी, जो तीन 
वर्षके अन्तमें मय हो जाती थी। उनका चुनाव उसी मताधिकार द्वारा होता था, 
जो सघीय विधानसभाके लिए निश्चित था। 

प्रशासकका क्षेत्र दो प्रकारका था। कार्यपालिका समितियोंके अध्यक्षकी हैसियतसे 
वह उनकी कारंवाइयोमें शामिक्त होता था। वह वित्तीय विनियोगकी सिफारिशों तो 
करता था, किन्तु उसपर मत नही देता था। सघीय राज्य सरकारके प्रतिनिधिकी 
हैसियतसे वह प्रान्तीय परिषदोके अधिकार-द्षेत्रसे बाहरकी बातोका प्रबन्ध करता था। 

कार्यपालिका समितियोको अवश्षिष्ट अधिकार प्राप्त थे | प्रान्तीय परिषदर्में विधान- 
मण्डलोके सब गुण मौजूद थे। उन्हें निश्चित विषयोपर अध्यादेश निकालनेका भी 
अधिकार था। दछात॑ केवल यह थी कि वे ससदके अधिनियमोके विरुद्ध न हो और 
सपरिषद गवर्नर-जनरल उन्हें मजूरी दे दे। उनके अधिकाराधीत विषय थे -- शिक्षा 
(उच्च शिक्षाकों छोडकर), अस्पताल, म्युनिसिपछ सस्थाएँ और रेलवेको छोड कर शेष 
सव स्थानीय निर्माण कार्य। ससदीय और म्युनिसिपछ सस्थाओका यह अनोखा मेल सघीय' 
भावनाके प्रति एक रियायत-जैसा था। इससे सघ सरकारकी सत्ता क्षीण नहीं होती 
थी। सघीय ससदको' उनके कार्योको रद करने या बदललनेका अधिकार प्राप्त था। 

दक्षिण आफ्रिकाके सर्वोच्च न्‍्यायालूयका पुनविचार-विभाग (अपीलेट डिवीजन) 
व्लमफॉन्टीनमें था और प्रान्तोमें उसकी शाखाएँ थी। उसे प्रान्तीय अध्यादेशोकी 
वैधताका फैसला करनेका अधिकार था। 

प्रान्त्की आयका ४० प्रतिशत तक प्रान्तीय करोसे वसूछ किया जा सकता 
था। शेषकी पूर्ति केन्द्रीय आयसे सहायताके रूपमें होती थी। प्रान्तोके बीच वित्तीय 
सम्बन्धोका नियमन १९१३ के वित्तोय-स्म्बन्ध अधिनियम हारा होता था। 


दक्षिण आफिकाका संक्षिप्त इतिवत्त 


इस इतिवृत्तका उद्देश्य घठटनाओंका पूरा विवरण देना नही है। इसमें केवल 
उन घटनाओंका उल्लेख किया गया है, जिनसे ऐतिहासिक पृष्ठभूमि और थोडी-बहुत 
मात्रामें उन शक्तियोकों समझनेमें मदद मिल सकती है जो गाघीजीके कार्यकालमें 
दक्षिण आफ्िकामें काम कर रही थी। 
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ब्रिटिश फौजोने डचोंके साथ सत्धि करके केपपर कब्जा किया। भारतके 
मार्गंपर केप एक सामरिक महत्त्वका स्थान था। ब्रिटिश्षोकी कार॑वाईका 
यही मुख्य कारण था। इस समय वहाँ गोरे वासियोकी सख्या १६,००० 
थी। 


ऐमियन्सकी सन्धिके अनुसार केप उपनिवेश डच गणराज्य सरकारकों वापस 
दे दिया गया। 


ब्रिठेनने केपको फिरसे जीता। 

वियनाकी काग्रेसने ब्रिटेनकों केप उपनिवेश समर्पित कर देनेकी पुष्टि की। 
ब्रिटिश प्रवासियोका पहला जत्था केप उपनिवेशके तटपर उतरा। 

केपके मामलोंकी जाँच करनेके लिए आयोगकी नियुक्ति। 


केप उपनिवेशमें विधान-परिषदकी स्थापता और जनमत द्वारा निर्वाचित 
म्युनिसिपल कमेटियोका आरम्भ। गुलामी प्रथाका अन्त। 


महानिष्कमणका आरम्म। 

नेंटालमें गणराज्यकी स्थापना। 

केप उपनिवेशके नागरिकोंने विधानसभाकी स्थापनाके लिए प्रार्थना की | 
ब्रिटेन ह्वारा नेटाल हस्तमत और केप कालोनीमें सम्मिलित । 


नेटालमें, जो अबतक केप उपनिवेशके गवर्नर तथा विधान-परिषदके अधीन 
था, न्यायतन्त्रका सृत्रपात। 


केप उपनिवेशके गवर्नेरकों उच्चायुक्त नियुक्त किया गया। 
नेटालके शहरी क्षेत्रोमें चुनी हुई नगरपालिकाओंकी स्थापना। 


नेटालकों नामजद विधान-परिषदका अधिकार दिया गया। फ्री' स्टेटने ऑरेंज 
रिवर उपनिवेशकी प्रभुसत्ता घोषित कर दी। 


सैड रिवर सम्मेलनने ट्रान्सवालमें बोअरोकी स्वतन्त्रता मान्य कर ली। 
केप उपनिवेश सविधान अध्यादेश जारी किया गया। 
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ब्लमफॉन्टीन सम्मेलनके फलस्वरूप जॉरेंज फ्री स्टेट और ट्रान्सवाल स्वतन्त्र 
हो गये। डर्बन और पीटरमेरित्सबगेंसें नगरपालिकाओकी स्थापना। 
सम्राज्ञीसे कंदी-मजदूरोकों छाने देनेंके लिए नेठालकी असफल प्रार्थना। 
नेटठालकों शाही उपनिवेशका दर्जा और प्रातिनिधिक ज्ञासन तथा ससदीय 
मताधिकार प्रदान किया गया। निर्वाचित सदस्योंके बहुमतकी विधान-परिषद 
भी स्थापित की गई। किन्तु मताधिकारके लिए साम्पत्तिक योग्यता इतनी 
अधिक रखी गई थी कि वतनी' लोग मत देनेसे वचित रहे। 

नेटालके सर्वोक्षद न्‍्यायारूयका पुनर्गेठय और आरोप योग्य मामलोमें जूरीके 
हारा मृकदमेकी व्यवस्था। पीटरमेरित्सबगेमें विधान-परिषदको पहली बैठक। 
अमाटोगा कवीलेके छोगोको मजदूर बनानेके नेटालके प्रयत्त असफलर। जावासे 
चीनी और मलायी मजदूर छाये गये। भारत सरकारसे मजदूर छातने देनेकी 
प्राथना सफल। 

नेटालकी विधान-परिषदने भारतीय मजदूरोको लानेके लिए कानून मजूर 
किया । 

नेटालके ईसके खेतोमें काम करनेके लिए मद्राससे भारतीय गिरमिटिया 
भजदूरोंके पहले जत्येका दक्षिण आफ्रिकी भूमिपर आगमन । 

नेटालमें भारतीय गिरमिटिया मजदूरोकी सख्या ५,००० तक पहुँच गई। 
बसूटोलेड ब्रिटिश साम्राज्यमें मिला लिया गया। 

फ्री स्टेटमें हीरेकी खानें मिल्ी। 

किम्बरलेमें हीरेकी खानें पाई गईं। 

नेटालमें गिरमिटकी अवधि पूरी कर लेनेवाले मजदूरोको भूमि देनेके लिए 
१८७० का कानून २ स्वीकृत। 

बसूटोलैडका सम्नाज्ञी सरकार और फ्री स्टेटके बीच बेटवारा कर विया 
गया । 

केप उपनिवेशमें पूर्ण उत्तरदायी शासनंकी स्थापना। 

वबतनी मामलोंके आयोगने कार्यपालिकाको वतनी छोग्रोपर अधिक शासनाधिकार 
प्रदान किया। प्रिटोरिया नगरकी नीव' पडी। 

रेलवे-निर्माण और बन्दरगाह सुधारके कार्यके लिए भारतीय मजदूरोकों लाना 
फिर शुरू। 
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सम्पूर्ण गांधी वाइमय 
ट्रान्‍्सवालको ब्रिटिश शासनमें शामिल कर लिया गया। 
ट्रान्सवालसे ब्रिटिश सत्ताको हटवानेके प्रयत्नोंके लिए कृगर इंस्लैड गये। 
ट्रास्सवालकों शाही उपनिवेशका दर्जा दिया गया। 
नामजद कार्यपालहिका परिषद और विधानसभाकी व्यवस्था । 


“अपने ही झंडेके नीचे संयुक्त दक्षिण आफ़रिका का निर्माण करनेके उद्देश्यसे 
'आफ्रिकेडर वॉन्ड” नामक संघकी स्थापना। 


१८८०-६१ ट्रान्सवालका स्वातन्त्य-संग्राम या बोअर युद्ध । 
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श्ट८२ 


१८८३ 


१८८४ 


१८८५ 


प्रिटोरिया-समझौते छावारा ट्रान्सवालको  सम्राज्ञी-सरकारकी प्रमुसत्ताके अधीन 
पूर्ण स्वशासन का आइवॉसन। 
भारतीय व्यापारियोंका नेटालसे ट्रान्सवालमें प्रवेश । 


ट्रान्सवालमें पृथक्‌ बस्तियों-सम्बन्धी आयोगका संगठन । वतनी लोगोंकों पृथक्‌ 
बस्तियोंमें हटाना स्वीकार कर लिया गया, किन्तु इस' निर्णयको अमलमें नही 
छाया गया। 


ट्रान्सवालके निर्वाचित अध्यक्ष क्रूगरकी प्रिटोरिया समझौतेमें संशोधन करानेके 
लिए लंदन-यात्रा। 


ब्रिटेन और दक्षिण आफ्रिकी ग्रणराज्यके बीच लंदनका समझौता! उसके 
द्वारा देशी लछोगोंको छोड़कर शेष सबको गणराज्यमें प्रवेश, यात्रा तथा 
निवासकी स्वतन्त्रता और जो कर डच' नागरिकोंपर नही लगाये जाते थे 
उनसे मुक्ति। व्यापारकी स्वतन्त्रता भी प्राप्त। 

हाफमियर संसदके सदस्य चुने गये -- ३२ सदस्योके आफ्रिकेडर दलके नेताके 
रूपमें । 

नेटाल विधान-परिषदने उपनिवेशकी एशियाई आबादीकों सफलतापूर्वक 
नियन्त्रणमें रखनेके सर्वोत्तम उपाय निकालनेके लिए आयोग नियुक्त 
करनेका निरंचय किया। 

ट्रान्सवालकी जनताकी प्रतिबन्धक कानून बनानेकी माँग समआआज्ञी-सरकारके 
सामने पेश कर दी गई। 

ट्रान्सवालमें एशियाइयोंके अधिकारोंपर प्रतिबत्ध लग्रानेवाछ्ा १८८५ का 
कानून ३ बना। यह कानून यूरोपीयोंकी इस माँगके कारण बनाया गया कि 
एशियाइयोंको पृथक्‌ बस्तियोंमें रखा जाये | इसे बनानेके लिए सम्राज्ञी-सरकारकी 
अनुमति प्राप्त कर 'छी गई थी। न्यायाधीश रैगकी अध्यक्षतामें नेटाल 
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सरकार द्वारा भारतीय प्रवासी जायोगकी नियुक्ति। आयोगके निष्कर्षोसि 
प्रकट हुआ कि उपनिवेशके यूरोपीयोका जबरदस्त छोकमत इस वातके 
खिलाफ था कि “भारतीय कृषि अथवा वाणिज्य-व्यापारमें उनके प्रतिदन्द्री 
या वबराबरीवाछे बतकर रहे।' वेकवानाकैड ब्रिटिश रक्षित राज्य घोषित । 
दक्षिणी क्षेत्रको सम्राज्ञीके शासनाधीन उपनिवेश बना दिया भया। 


बेकवानालैडका कुछ हिस्सा केप उपनिवेशर्मे मिला दिया गया। ट्रान्सवालमें 
सोनेकी खानें पाई गईं। 

भारतीयोंके खिलाफ नेटालके यूरोपीयोंके आरोपोकी जाँच करनेके लिए आयोग- 
की नियुक्ति ! ब्रिटिश सरकारने घोषणा की कि १८८५ के कानून ३ के अर्थके 
अन्दर जो एशियाई-विरोधी कानून बनाये जायें उनका विरोध करनेका उसका 
इरादा नहीं है। परन्तु उसने व्यापारके लिए ट्रान्सवालूमें बसनेका भारतीयोका 
अधिकार स्वीकार किया। 

१८८५ के कानून ३ में सशोधन। 

नेटाल सरकारके अधीन रखे गये जुललैडके एक हिस्सेपर ब्रिटिश प्रभुसत्ताकी 
घोषणा। केप उपनिवेशमें ससदीय मतदाता पंजीकरण अधिनियम स्वीकृत । 
पहले औपनिवेशिक सम्मेलनमें घनिष्ठत्तर राजनीतिक सघकी योजनाओपर 
बहस करता नामंजूर। 

जोहानिसबर्गका आविर्भाव। 

काफिरोके वर्गमे शामिल किये जानें और ९ बजे रातके बाद सड़कोपर 
चलने-फिरनेपर पावन्दीके विरुद्ध ट्रानस्सवाल सरकारके नाम भारतीयोका 
प्राथनापन्न नामजूर । 

इस्माइल ऐंड कम्पनीके मामछेमें निर्णय दिया गया कि एशियाई छोग पृथक 
बस्तियोंके अछावा और कही व्यापार नहीं कर सकते। झगडा पच-फैसलेके 
लिए आरेज फ्री स्टेटके मुख्य न्‍्यायाधीशके सुपुर्द | पंचने अपने फैसछेमें मान्य 
किया कि सरकारको अदालतें जैसी व्याख्या करे उसके अनुसार, १८८५ के 
कानून ३ का अमल करानेका अधिकार है। 

रोड्सने मेटाबेलेसे खानें चछानेकी रियायत प्राप्त की। मेठाबेलेका युद्ध और 
विद्रोह; रोडेशिया पराजित। 

सम्राज्ञीके अधिकारपत्र द्वारा ब्रिटिश दक्षिण आफ्रिका कम्पनीकी स्थापना। 


केपमें रोड्सने अपना पहला मत्त्रिमण्डल बनाया। 
ब्रिटिश दक्षिण आफ्रिका कम्पनीने माशोनालैडपर अधिकार कर लिया। 


श७२ 
१८९२ 


१८९३ 


१८९४ 


१८९५ 


सम्पूर्ण गांधी वाहुमय 
केप उपनिवेशर्में मताधिकार और मतपत्र कानून बनाया ग्या। ट्रान्सवालमें 
विदेशियोंके राष्ट्रसंघका निर्माण । 
फोक्सराडने भारतीयोंके विरुद्ध १८८५ के कानून ह को कार्यान्वित करानेके 
उपाय और साधन निकालनेका प्रस्ताव स्वीकार किया। 
नेटालको उत्तरदायी शासन प्राप्त। सर जॉन रॉबिन्सननें नेटालका पहला 
मन्त्रिमण्डल बनाया। 
केप उपनिवेशमें वतनी मजदूरों-सम्बन्धी आयोगने सिफारिश की कि प्रत्येक 
वतनी पृुरुषपर लगा हुआ विशेष कर ऐसे व्यक्तियोंस वसूल न किया जाये, 
जो वर्षमर घरमें गैरहाजिर और कामपर हाजिर रहनेका प्रमाण दे सकें। 
ट्रान्सवालमें खान-संघने वतनी मजदूर आयोगके मातहत मजदूरों-सम्बन्धी एक 
विशेष संगठनकी स्थापना की। 
नेटालमें उत्तरदायी शासनके अधीन पहली सरकारने भारतीय भजदूरोंको 
लानेके लिए वार्षिक रूपमें दी जानेवाली आथिक सहायता बन्द करनेंके 
लिए संसदकी स्वीकृति प्राप्त की । 
नेटालमें मताधिकार कानून संशोधन विधेयक पेश। 
सलेन-ग्रें अधिनियमने केप उपनिवेशकों वतनी पुरुषोंपर कर लगानेकी कानूनी 
स्वीकृति प्रदान की। 
मेटाल द्वारा द्रान्‍स्सवालके साथ समझोता। 
विटवॉटसंरैडमें सोने और हीरेकी खानें खोज ली गईं। 
पोंडोलैड केपके साथ मिला दिया गया। 
स्वाजीलैडकों वतनी छोगोंके हितोंको सुरक्षित करके दक्षिण आफ्रिकी गण- 
राज्यके संरक्षणमें सौंपा गया। 
केपकी संसदने ईस्ट लंदन नगरपालिकाकों अधिकार दिया कि वह 
भारतीयोंको शहरकी पैदल-पटरियोंपर चलनेके अधिकारसे वंचित कर दे। 


ट्रान्सवालने स्वाजीलैडको संरक्षित राज्य बना लिया। ब्रिटिश बेकवानालैड 
केप उपनिवेशके साथ मिला दिया गया। 

केपमें गवनर-जनरलके अधीन बृहत्‌ परिषदकी स्थापना। 

नेटालमें १८९५ का १७ वाँ कानून स्वीकृत। 

ट्रान्सवालमें १८८५ के कानून ३ के अमलमें छाये जानेंके प्रश्नकी जाँच करनेके 
लिए आयोगकी नियुक्ति। 


१. नेशनल यूनियन ऑफ दी पटढेंड्से ! 


१८९६ 


१८९७ 


१८९८ 


१८९९ 


१९०० 


१९०१ 


दक्षिण आफ्रिकाका संक्षिप्त इतिवत्त ३७३ 


जोहानिसबर्गपर जेमसनका हमला। ब्रिटिश उच्चायुक्तने प्रतिवाद प्रकाशित 
किया | 

नेटालमें १८९६ का मताधिकार अपहरण कानून ८ पेश। 

केपके प्रघानमन्त्री पदसे रोड्सका इस्तीफा। 

ट्रान्‍्सवालके वतनी मजदूर आयोगने पोर्तुगीज पूर्वी आफ्रिकार्में मजदूर भरती 
कार्याक्य खोलनेका एकाधिकार प्राप्त कर लिया। 

ट्रान्सवालमें १८८५ के कानून ३े पर आयोगकी रिपोर्ट फोक्सराड द्वारा 
स्वीकृत । 

कानून ३ से गोरों गौर गैर-गोरोंके बीच विवाह वजित। 

नेटालमें चुनाव। एस्कम्बके स्थानपर बिन्स पदारूढ। 

नेंटालमें १८९७ का प्रवासी प्रतिबन्धक अधिनियम १ जारी। 

१८९७ का विक्रेता परवाना अधिनियम १८ स्वीकृत । 

ट्रान्सवाल और आओऑरेज फ्री स्टेटके बीच व्लूमफॉन्टीवका समझौता। 

मिलनर केपमें उच्चायुकत नियुक्त । 

सम्राज्ञीकी हीरक-जयंती | 

लंदनमें ब्रिटेग तथा उपनिवेशोके प्रधानमंत्रियोंका पहला सम्मेलन। 
व्लूमफॉन्टीनमें ट्रान्सवाल तथा ब्रिटेनके भ्रतिनिधियोंका सम्मेलन) नेटाल 
कस्टस्स यूनियनमें सम्मिलित । 

बॉन्ड दलके नेताके रूपमें श्राइनर केपके प्रधानमन्त्री बते। -क्रगर फिरसे 
अध्यक्ष निर्वाचित । 

ट्रान्सवाल और आरेंज फ्री स्टेटकी सघीय रैड' की पहली बैठक । 

वोअर युद्ध आरम्म। ब्रिटिश प्रवक्‍ताओंने मारतीयोंके साथ दुर्व्यवहारकों 
युद्धवा एक कारण बताया। 

भारतसे ब्रिटिश फौजोंका डर्बनर्में आगमन ! 


आरेज फ्री स्टेटके ब्रिटिश क्षेत्र नाम ऑरेंज रिवर कालोनी घोषित! 
ट्रान्‍्सवालू ब्रिटिश शासनमें मिला लिया गया। २०,००० बोगर शरणार्थी 
स्त्रियो और बच्चोकी ब्रिटिश कारागार शिविरोंमें मृत्यु। 

भूमि बन्दोबस्त आयोगकी रिपोर्ट प्रकाशित । 


जोहानिसबर्गर्में म्यूनिसिपल शासन स्थापित। 


३७४ 


१९०२ 


१९०३ 


१९०४ 


१९५०५ 


सम्पूर्ण ग्रांधी वाहुमय 
वेरीनिगिंगकी सन्धिसे बोअर युद्धका अन्त। 
रोड्सकी मृत्यु। 
प्रिटोरियामें म्यूनिसिपल झासनकी स्थापना। 
पोर्तुगीज पूर्वी आफ्रिकाकी सरकारने दक्षिण आफ्रिकामें मजदूरी करनेके लिए 
अपने क्षेत्रसे भरती किये जानेवाले हर देशी व्यक्तिके पीछे १३ शि० शुल्क 
देना स्वीकार किया। 
ट्रास्सवाल और आऑरेंज रिवर उपनिवेशमें नई सरकारोंकी घोषणा। चेम्बरलेन- 
की दक्षिण आफ्रिका यात्रा। सन्धिकी शर्तों ढिलाई करनेकी बाबत बोकरों- 
की दलीले प्रिटोरिया और ब्लूमफॉन्टीनमें नामंजूर कर दी गईं। 


शान्ति रक्षा अध्यादेशसे ट्रान्सवालमें भारतीयोंके प्रवेशका नियमन। 
ट्रान्सवाल ब्रिटिश इंडियन एसोसिएशनकी स्थापना और उसके द्वारा एशियाई 
दफ्तरके कामके तरीकेके खिलाफ प्रार्थनापत्र। 

ब्लमफॉन्टीनमें कस्टम्स' यूनियतकी स्थापना। 

सामान्य स्वार्थोके विषयोंपर उच्चायुक्तको सलाह देनेंके लिए ट्रान्सवाल 
और आरेंज रिवर उपनिवेशके गैर-सरकारी प्रतिनिधियोंके साथ आत्तर- 
औपनिवेशिक परिषदकी स्थापना । 

ब्लूमफॉन्टीन सम्मेलत हारा देशी मामछात आयोगकी नियुवित। 

ट्रान्सवाल विधान-परिषदने गैर-गिरमिटिया मजदूरोंके आकर बसनेके सम्बन्धमें 
प्रस्ताव स्वीकार किया। 

ट्रान्सवालमें तीन पौड सालाना कर १६ वर्षसे ऊपरके पुरुषों और ३ 
वर्षत्ते ऊपरकी स्त्रियोंपर लागू कर दिया गया। 


ऋरगरकी मृत्यु। जोहानिसबगर्में प्लेग फैला | 
लॉई कर्जनका खरीता। उसमें बताया गया कि 'नेटाकूका कु उदाहरण ढ़ 
मौजूद होनेके कारण भारतमें ट्रान्सवालकों मजदूर भेजनेका उत्साह नही हैं! 
ओऔपनिवेशिक कार्याल्यबे चीनी मजदूरोंकों छामेका अध्यादेश मंजूर कर 
लिया। भ्र 


दक्षिण आफ्रिकाके लिए स्वशासनकी माँगके हेतु स्मट्सकी ब्रिठेल-यात्रा। 
ब्रिटिश प्रधानमल्त्री कैम्बेल-बेनरमतसे वचन भ्राप्त। 

द्रान्सवालमें हेठफोक ( छोकदल ) का संगठन। 

लिटल्टन विधान जारी किया गया। 


१९०६ 


१९०७ 


१९०८ 


१९०९ 


१९१० 


दक्षिण आफ्रिकाका सक्षिप्त इतिवुत्त ३७५ 


ट्ान्सवालमें शाही फरमानसे लिटल्टन विधान रद और उसे उत्तरदायी शासन 
प्रदान । केप सरकारका छोड सेलबोनसे अनुरोध कि दक्षिण आफिकी राज्यों- 
का राजनीतिक एकीकरण करनेंके विषयमें विचार किया जाये। 

एशियाई पंजीयन अध्यादेश जारी किया गया। भविष्यमें एशियाइयोको 
ट्रान्सवालमें न आने देनेंका काबून मजूर। 

केप उपनिवेद्र्मे १९०६ का प्रवासी अधिनियम स्वीकृत | 

जुलू विद्रोह । 


ऑरेज रिवर उपनिवेशको उत्तरदायी शासन दिया गया। 

भारतीय मजदूरो-सम्बन्धी आयोगने भारतीय मजदूरोंकों लानेकी सिफारिश की । 
ट्रान्सवालमें आम चुनावोके फलस्वरूप हेटफोक सत्तारूढ़। 

वोथा प्रधानमन्तरी बने। एशियाई चीनी मजदूर अध्यादेशका अन्त । 
दक्षिण आफिकाके राजनीतिक एकीकरणके सम्बन्धमें सेलबोर्नका ज्ञापन प्रकाशित । 
लंदनमें प्रधान मंत्रियोका सम्मेलन | 


केपमें आम चुनावोंके फलस्वरूप भेरीमनके नेतृत्वमें दक्षिण आफ्रिकी-दलू 
सत्तारूढ ! 

डबेनमें राष्ट्रीय सम्मेलन हुआ, जिसमें फेडरर संघकी अपेक्षा संघ (यूनियन)के 
सविधानकी अधिकतर धाराएँ स्वीकार की गईं। 

स्वेच्छासे पजीयन करानेकों वैध रूप देनेके लिए कानून ३६ स्वीकार। 
पजीयन कानून रद नहीं किया गया; इसलिए भारतीय नेताओ द्वारा सविनय 
अवज्ञा आन्दोलनका निदचय। 

आन्तर-ओपनिवेशिक परिषद भंग। 

हर्टजोगने ट्रा्सवालमें अंग्रेजी और डच भाषाओका अनिवाये उपयोग जारी 
कराया । 

जुललैंडका विद्रोह दबा दिया गया। 


राष्ट्रीय सम्मेझनने सघ विधानके मसविदेके रूपमें एक रिपोर्ट तैयार की, 
जिसे ब्रिटिश संसदते स्वीकार कर लिया। 


दक्षिण आफ्रिकी संयुक्त राज्यका आविर्माव। दक्षिण आफ्रिकी दछके नेता 
जनरल बोथाके अधीन संयुकत राज्यके पहले मन्त्रिमण्डलका निर्माण। 
हटेजोग और स्मद्स सम्मिलित । 


भारतीयों द्वारा १९०८ के प्रवासी कानूनकी सविनय अवज्ञों। 


३७६ 
१९११६ 


१९१२ 


१९१३ 


१९१४ 


सम्पूर्ण गांधी वाह्रमय 
दक्षिण आफ्रिकी सरकारने आजाद भारतीयोंके निर्वाव आगमनपर प्रतिवन्ध 
लगाया 
पहली शाही मंत्रणा-परिषद जिसमें, वोथाके नेतृत्वमें दक्षिण आफिकी संयुक्त 
राज्यके प्रतिनिधि शामिल हुए। 
भारतमें ग्रिरमिट प्रथाका अन्त । 


हटेजोग बोथाके पक्षसे अछूग हो गये। उन्होने दक्षिण गाफ्रिका, पहले, 
साम्राज्य बादमें का नारा छेकर राष्ट्रीय दलका संगठन किया। 
वित्तीय सम्बन्ध जाँच आयोग। 


भूमि कानून स्वीकृत । 

नेटालमें भारतीयोंका सत्याग्रह। नेटाठकी सीमा पार करके ट्रान्सवालमें 
महान कृच। 

आम हड़ताल | 

सन्‌ १९१३ का प्रवासी नियमन अधिनियम था १९१३ का वाईस्वाँ कानून बना । 
भारतीयोकों राहत देनेके कानून द्वारा तीन-पौंडी कर हटा दिया ग्रया। 
मारतीयों द्वारा दक्षिण आफ्रिकी सरकारके सॉलोमन आयोगका वहिष्कार। 
स्मद्स-गांधी पत्र-व्यवह्मर। माँगें मंजूर हो जानेपर सत्याग्रह संग्राम रोक 
दिया गया। 

वित्तीय-सम्वन्ध अधिनियम, १९१३ का कानून १०, स्वीकृत | प्रवासी अविनियम 
-- १९१३ का कानून १३, स्वीकृत | 

आम हड़ताल । स्मट्सने सिंडिकेलिस्ट नेताओंको निर्वासित करके गैरकानूनी 
काम किया। हड़ताल भंग, असफल। 

स्मट्स-गांधी समझौता। गांधीजी दक्षिण आफरिकासे भारतके लिए रवाना। 


१. इंडियन रिलीफ ऐव्ट । 
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केप टाइम्स, -भारतीय व्यापारपर, २१४ 

केवलराम, ४, ९ 

कैम्वेल, १४७, १५५, १५८ 

कम्न्निज विश्वविद्यालय, ७३, ११२ 

कोएनिग्जवर्ग, जी०, २२३ 

कोर्टर, आर०, २२३ 

कोर्नारों, लुई, १०५ 

कोलमैन, एस०, २२३ 

कौंसिल ऑफ लीगल एज्युकेशन, ११० 

फ्रॉनिकन पास्केल, १८४ 

. क्रॉस, लॉ, -का कानून (१८९२), ३२२ 
३२७ 

क्रिस्टोफर, जेम्स, १६८ 

बलाइड, एस० एस०, ९, १५, १२२ 

क्लेपहम, एच०, २२३ 


३८१ 
क्लोदूड विद द संत, १६९६, (१७३, २१९९ 


ख 
खगोलशास्त्र, -में भारतका योगदान, १८४ 


खन्नी, इन्नाहिम एम०, १६८ 
खीमजी, ९ 


श्र 

गंडेलफिंगर, जे ०, २२४ 

गणित, -में भारतका योगदान, १८५ 

गाघी, करसनदास, ५, ७ 

ग्राधी, खुशालचन्द, ४, ९ 

गाधी, परमानन्द, ६, ७ 

गाघी, मेघजीभाई, ४, ५, ७, ६ 

गावी, मोहनदास करमचन्द, “का अपना 
दोष स्वीकार करना, १; -का एडवीकेट 
बनतेके लिए प्रार्थनापत्र, ५१; “का 
प्रथम भाषण, १, -का हरन्दन पहुँचना, 
१६; -की इग्लैंड यात्रा, १०-१५; -के 
इग्लैड जानेके मार्गमं कठिनाइयाँ, २-९, 
४४-४७ 

गाधी, लक्ष्मीदास, २, १८ 

गांधी, छाल्भाई, ५ 

गाइडो ड आरेजो, १८५ 

गारलैड, -दक्षिण आफ़िकामें कुलियोंके कार्यके 
बारेमें, १७८ 

गालिक, जे०, २२३ 

गिरमिटिया भारतीय, -भऔर तीन पौंडी 
कर, २४०-४१, ३३८-२९; -और 
भारतीय प्रवासी कानून संशोधन 
विधेयक, २०६-७; -और मताधिकार, 
१५८, २८५-९७, ३३७, “और सफाई, 
२१२-१४; [3] -की आवश्यकता, 


३८२ 


२२४६-५०; >के साथ 
दुव्येवहार, १९२-९३ 

गुलाम रसूल, २५८ 

गेटे, - शकुन्तला ' के बारेमें, १८७ 

गेजेज, एस० एस०, ५६ 

गोटलिंग, ९५ 

ग्रोडीव, ११०, ११७; -की कानूनी पुस्तकें, 
११०, ११७ 

ग्रीन, १४० 

ग्रेन्‍्ज, कप्तान, प्रवासी संरक्षक, -का वक्‍षतव्य, 
१६०, २९० 

प्रेश्नियल, एल०, १६८ 

प्रेश्रियल, जॉन, १६८ 

ग्रेस इन, १०८-९ 

स्लैड्स्टन, १७६, १९५; -भारतमे चुनाव- 
तत्वको दाखिल करनेके बारेमे, ३२५- 
२७ 


नेंटालमें 


हि । 


चार्ली, टी०, २९३ 

चिकित्सा शास्त्र, -में भारतका योगदान, 
१८५ 

चेजनी, सर जॉर्ज, १५१ 

चेम्बरलेन, जी०, २४०, २७४, २९८, 
३१५, ३१६, ३३०, ३३३ 

ज्‌ 

अजगमोहनदास, ९ 

जठाशंकर, विश्वनाथ. ९ 

जरथ॒स्त, १९७ 

जस्टीनियन, १०९, ११६ 

ज़ॉन्स्टन, -दक्षिण आफिकामें कुलियोंके कामके 
ब्वारेमें, १७८-७९ 


सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


जास, डब्ह्यू० सी०, २२३ 

जीवा, आमद, ६५, २५७ 

जीवा, मुहम्मद कासिम, १६७, २५७, २५९ 

जुसुब अब्दुल करीम, १६८ 

जेकोलियट, लुई, -मारतीय सभ्यताके बारेमें, 
१८९ 

जेफरीज, १३ 

जैन, -और स्थापत्य कछामें उनका योगदान, 
१८५ 

जोशी, एन० डी०, १६७, २५७ 

जोशी, मावजी, ३ 

जोहानिसबर्ग टाइम्स, २१० 


झ 
झर्वेरचन्द, ५ 
- 


टाइम्स, २५८, २७८, २९८, ३४९; 
-तेटालमें भारतीय मताधिकारके बारेमें, 
३२७-२८; -भारतमें मताधिकार 
सम्बन्धी' योग्यताके बारेमे, २६४-६५ 

टाइम्स ऑफ इंडिया, १७२, २५९ 

टाइस्स ऑफ चसेटाल, -का भारतीयोके 
विषयमे अपमानजनक लेख, १७१९-७२ 

टामस कुक ऐंड सनन्‍्स, ८२ 

टामसन, सर हेनरी, १०५, ३०४ 

टॉलस्टॉय, ९३... * 

टिल्ली, आमद, ६५ 

टिल्ली, हुसेव कासिस आमद, १६७ 

टैथम, २००, २०३ 

टोडरमल, ६७ 

ट्रैपिस्ट (मिशनरी), रे०४; [] “का 
घमें, २३५; -का मेरियन हिलपर 


साकेतिका 


मठ, २३२; -का वतनियोंसे सद्भाव- 
पूर्ण व्यवहार, २३४-३५; -का सादा 
जीवन, २३३-ब३४ 

ट्रैवेकियत, सर सी०, -भारतीयोंके चरित्रके 
बारेमें, १८८ 

ट्यूडर, ११० 


ठाकुर, ९ 
ठाकुर साहब (राजकोटके), ८ 


डे 


डफरिन, १९५ 

डरहम विश्वविद्यालय, ७४ 
डॉयल, सर एफ० एच०, १९९ 
डिग्वी, विलियम, ११८, ३०१ 
डिजराइली, ९० 

डी वेट, सर जेकब्स, २०८ 
डैनियल, १९०, ३०४ 


डोन, १५८ 

ते 
तुओही, -का मामकछा, २५८ 
तैयब, १२८ 


तैयव, वदरुद्दीन, १८९ 
तैयब, मुहम्मद, १६८ 
तैयबर्सां, २०४-५ 
थ्‌ 
थिोसॉफिकल सोसायटी, १९७ 
दे 
दशहरा, ३१ 
दाऊद आमला, २५८ 
दाऊद मुहम्मद, ६५, १६७, २५७, २७२ 


३८३ 


दादा अब्दुल्ला ऐंड कम्पनी, १६३, २५४ 
दामोदर, ९ 

वामोदरदास, ९ 

दिनशा, २६० 

दीनदार, २५८ 

दारकादास, ९ 


घ्‌ 
घनजी ज्ञा, पारसी, १६८ 


ते 


नथुभाई, ९ 

नरभेराम, ९ 

नरसीराम, १६७ 

नाट्यकला, -में मारतका योगदान, १८७ 

नामेचर, डा०, “दक्षिण आफ़िकी भारतीयों 
की सफाईके बारेमें, २२२ 

नायना, के० आर०, १६७ 

नायडू, आर० कुन्दास्वामी, १६८ 

नायडू, पेझमछ, १६८, २५७ 

नायडू, रामस्वामी, १६७ 

नायडू, सूबू, १६८ 

नारणदास, ९ 

तारणजी, ९ 

नारायण हेमचद्ध, साधु, ९१ 

नॉर्थबुक, १९५ 

निकोल्स, डा०, ९०, ९२, १०५ 

तील, ई०, २२४ 

नेटाल आलमेनेक, १८० 

नेटाल इडियन एसोसिएशन, १७० 

नेटाल एडवर्टाइजर, ५९, ६१, ६५, १७९, 
१९६, २१४ २३७, २४४, २६५, 
३४२, रेड, रे४६, ३४८, ३४९, 


३८४ 


३५२; -और पदयाचीका मुकदमा, 
२७० 

नेटालके भारतीय, -और भाषाकी समस्‍या, 
१९१-९२; [7] -के सम्बन्ध ' टाइम्स 
ऑफ नेठाल ! में प्रकाशित अपमान- 
जनक लेख, २१७१-७३; “के साथ 
दुव्यवहार, १९२-९३; -में बेईमानी, 
१९०-९ १ 

तेटाल भारतीय कांग्रेस, १७०, २६७, २६९, 
२९९; -और पदयाचीका मामला, 
२७०-७३; -का संविधान, १६७-७१; 
“की वित्तीय स्थिति, २५५-५६; -की 
स्थापनाका कारण, २५४-५५; -के 
काम्की समीक्षा, २५७-६०; -के ध्येय, 
२६५-६७, ३३८, ३५१-५४; -को-मेंटे, 
२५९; -गुप्त संस्था नही, ३३१, ३३८ 

नेटाल मक्‍युंरी, १५०, १७४, १७९, र४ें४ड 
२६३, ३०४, ३०९, ३४६; -और 
भारतीयोंके राजनैतिक अधिकार 
२६१-६२; -में नेटाल भारतीय कांग्रेस 
पर आरोप, २६७-६९ 

नेटाल विटनेस, २००, २६६, ३१९, ३३१, 
३२४४-४५, ३४९ 

भेशनल' रिव्यू, २१८६ 

नोदवेनी बस्ती' सम्बन्धी! नियम, -के बारेमें 
नेटाल ग्रवनेरकों प्रार्थनापत्र, ३०७-८, 
३१३; -के बारेमें जो० चेम्बरलेनको 
प्रार्थेंनापत्र, ३१६-१९ 

नौरोजी, दादाभाई, १४६, १६३, १६४, 
१९९, २६१, ३१४ 

न्यू गॉस्पल ऑफ इन्टरप्रिदेशव, १६६, १७२३, 
१९९ 


सम्पूर्ण गांधी वाइमय 


न्यू टेस्टामेंट, (नया करार), १७२ 
न्यू रिव्यू, १७९ 


प्‌ 


पंचायत, -और भारत, १३६,, २८० 

पटवारी, नारायणदास, ९ 

पटवारी, रणछोड़छाल, ९, ५८ 

पदयाची, रंगस्वामी, १६७; -का भागला 

और भारतीय राष्ट्रीय काग्रेस, २७ १-७३ 

परफेक्ट वे इन डाइट, ९५, १०४, १६१५, 
१६६, १७३, १७५, १९७, १९९, 
२००, २३१ 

परसनल प्रॉपर्टी, ११०, ११७ 

पाइथागोरस, ३०४ 

पाणिनी व्याकरण, १८५, -और संस्कृत, 
१८४ 

पाण्डे, छछमन, १६८ 

पाथेर, वी० नारायण, १६८ 

पामस्टेन, २१६ 

पारनेल, १७६ 

पारनेल कमीशन, ९५ 

पाछ, क्रिस्टोदास, १८९ 

पिठमैन, सर आइजक, ३०४ 

पिनकॉट, एफ०, १३७, १८६ १९५; 
>भारतीय सम्यताके बारेमें, १७९ 

पिल्‍्ले, ए० सी०, ६१, ६५ 

पिल्ले, कोलंदावेलु, १७० 

पिल्छे, दोरास्वामी, १६७, २५७, २६० 

पिल्‍्ले, मुरुगेश, १६७ 

पीरन सुहम्मद, १६७, २५७ 

पुनुस्वामी, २७२ 

पुराण, -और भारत, १८४८५ 


् 


साकेतिका 


पुल्सफर्ड, रेव० जॉस, १९८ 

पेनिन्सुलर ऐंड ओरिएटल स्टीमशिप कम्पनी, 
७८, ८२, ९४ 

पैरिस कौन्सिल्स ऐक्ट, ३२८ 

पोपटलछाल, ९ 

पृथुराज, २६ 

प्रवासी अधिनियम, २५८, २६१ 

प्रवासी आयोग, १८८५ का, -और भारतीयों- 
की अनिवार्यतः वापसी या फिर गिर- 
मिटमें बंधना, २४६-४८ 

प्रवासी भारतीय, -और सफाई, २१२-१४ 

प्रवासी संरक्षक, -की वाषिक रिपोर्ट 
(१८९४), २४२; -(१८९५), ३३७; 
भारतीय प्रवासी भी देखिए 

प्रागणी भीमभाई, २५९ 

प्राणयुक्त आहार, ६८, 
१२७-३० 

प्राणशशकर, ९ 

प्रेत, २१४ 

प्लासी की लड़ाई, ३०० 

प्लेटो, १३८, १८३, ३०४ 


-के प्रयोग, 


फ 


फरीद शेख, १६८ 

फाजेलमैन, जे०, २२४ 

फारुख, एम०, १६८ 

फॉसेट, हेनरी, १९३, १९५ 

फीरोजज्ञाह, ९ 

फूड फॉर सेन, ९६, १९८-९९ 

फ्रांसिस, टी० मास्टन, -और भारतीय 
मताधिकार, २६३-६५ 

फ्रूटूस ऐंड फेरिनेशिया, १०४ 


३८५ 


बं 

बक्सर, -का युद्ध, २०० 

घटलर, डा०, १९ 

बनर्जी, सुरेद्धनाथ, १८९ 

बरक, १९३ 

बडे, सी०, ३३२ 

बढेवुड, सर जॉजें, १३८; -भारतीयोके 
चरित्रपर, १८८ 

बन्से, जॉन, १७६ 

बाइबिल, १३४, १७३ 
शाकोहार, ३०५ 

बाइबिल्स ओन अकाउन्ट ऑफ इटसेल्फ, 
१७३, १९९ 

बॉल, ए० वेंटवर्थ, २२३ 

बाल-विवाह, -के दुष्परिणाम, २४-२५ 

बाछासुन्दरम, २५८ 

बासा, शमसुद्दीगय जी० ए०, १६८ 

बिगर, ८९ 
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